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Sehr geehrter Kunde,

Lesen Sie vor der ersten Benut-
A zung lhres Gerates diese Origi-
nalbetriebsanleitung, handeln Sie danach
und bewahren Sie diese fir spateren Ge-
brauch oder fiir Nachbesitzer auf.

BestimmungsgemaRe Verwendung

Der RoboCleaner besteht aus zwei Einhei-
ten; einer Station und einem akkubetrie-
benen Reinigungsroboter.

B Erist zur vollautomatischen Reinigung
des Innenbereiches vorgesehen und
kann auf allen gangigen Bodenbelagen
zur autonomen, kontinuierlichen Unter-
haltsreinigung eingesetzt werden.

B Dieses Gerat wurde fir den privaten
Gebrauch entwickelt und ist nicht fur die
Beanspruchungen des gewerblichen
Einsatzes vorgesehen.

Benutzen Sie den RoboCleaner aus-

schlieBlich:

— zur Reinigung von textilen — und harten
Bodenbeldgen im Privathaushalt.
Achtung: Zur Vermeidung von Krat-
zern auf sehr empfindlichen Bodenbe-
lagen (z.B. weichem Marmor), bitte
zuerst an unauffalliger Stelle testen.

Benutzen Sie den RoboCleaner nicht zur

Reinigung:

— von nassen Bodenbelagen.

— von Wasch- oder sonstigen Feuchtrau-
men.

— von Treppen.

— von Tischplatten und Regalen.

— von Keller oder Dachboden.

— von Lagerrdumen, Industriegebauden,
usw.

— im Freien.

Der Hersteller haftet nicht fur eventuelle
Schéden, die durch nicht bestimmungsge-
mafen Gebrauch oder falsche Bedienung
verursacht werden.
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Umweltschutz

&y, Die Verpackungsmaterialien sind re-
%69 cyclebar. Bitte werfen Sie die Verpa-
ckungen nicht in den Hausmiuill, sondern
fuhren Sie diese einer Wiederverwertung
zu.

Altgerate enthalten wertvolle recyc-
lingfahige Materialien, die einer Ver-
wertung zugefiihrt werden sollten.
Batterien und Akkus enthalten Stoffe, die
nicht in die Umwelt gelangen dirfen. Bitte
entsorgen Sie Altgerate, Batterien und Ak-
kus deshalb Uber geeignete Sammelsyste-
me.

Entsorgung von Filter und Filterbeutel
Filter und Filterbeutel sind aus umweltver-
traglichen Materialien hergestellt.

Sofern sie keine eingesaugten Substanzen
enthalten, die flr den Hausmiill verboten
sind, kénnen sie Gber den normalen Haus-
mull entsorgt werden.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen fin-
den Sie unter:

www.kaercher.de/REACH

Garantie

In jedem Land gelten die von unserer zu-
standigen Vertriebsgesellschaft herausge-
gebenen Garantiebedingungen. Etwaige
Stérungen an lhrem Gerat beseitigen wir
innerhalb der Garantiefrist kostenlos, so-
fern ein Material- oder Herstellungsfehler
die Ursache sein sollte. Im Garantiefall
wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an Ih-
ren Handler oder die nachste autorisierte
Kundendienststelle.

(Adresse siehe Ruickseite)

Sicherheitshinweise

Der Betrieb ist untersagt in Rdumen:
die mit einer Alarmanlage oder Bewe-
gungsmelder gesichert sind.

— in denen die Luft brennbare Gase von
Benzin, Heizél, Farbverdiinner, L6-
sungsmittel, Petroleum oder Spiritus
enthélt (Explosionsgefahr).

— mit brennendem Feuer bzw. Glut in ei-
nem offenen Kamin ohne Aufsicht.

— mit brennenden Kerzen ohne Aufsicht.

A\ Gefahr

— Das Gerét nur an Wechselstrom an-
schlie8en. Die Spannung muss mit dem
Typenschild des Gerétes (ibereinstim-
men.

— Netzkabel mit Stecker vor jedem Be-
trieb auf Schaden priifen. Beschédigtes
Netzkabel unverziiglich durch autori-
sierten Kundendienst/Elektro-Fachkraft
austauschen lassen.

Netzkabel und Steckdose niemals mit
feuchten Hénden anfassen.

— Netzanschlussleitung nur am Netzste-
cker anfassen, nicht an der Leitung aus
Steckdosen ziehen.

Verpackungsfolien von Kindern fernhal-
ten, es besteht Erstickungsgefahr!

A\ Achtung

— Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt,
durch Personen (einschlieBlich Kinder)
mit eingeschrénkten physischen, sen-
sorischen oder geistigen Féhigkeiten
oder mangels Erfahrung und/oder man-
gels Wissen benutzt zu werden, es sei
denn, sie werden durch eine fiir ihre Si-
cherheit zusténdige Person beaufsich-
tigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerét zu benutzen ist. Kinder
sollten beaufsichtigt werden, um sicher-
zustellen, dass sie nicht mit dem Gerét
spielen.

— Es diirfen nur Zubehér und Ersatzteile
verwendet werden, die von KARCHER
freigegeben sind. Original-Zubehér und
Original-Ersatzteile bieten die Gewéhr
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dafiir, dass das Gerét sicher und st6-
rungsfrei betrieben werden kann.

— Die Reparatur des Gerétes darf nur
durch einen autorisierten Kundendienst
erfolgen.

— Gerét nach jedem Gebrauch und vor je-
der Reinigung/Wartung ausschalten.

Vorsicht

— Gerét enthélt drehende Blirstenwalze,
auf keinen Fall wéhrend des Betriebes
mit Fingern oder Werkzeug hineinfas-
sen!

— Kinder wéhrend des Reinigungsbetrie-
bes nicht alleine mit dem Reinigungsro-
boter lassen.

— Nicht auf Station bzw. Reinigungsrobo-
ter stehen oder sitzen.

— Es besteht Stolpergefahr durch den
umherfahrenden Reinigungsroboter.

— Durch AnstoBen des Reinigungsrobo-
ters kbnnen Gegensténde umfallen
(auch Gegenstéande auf Tischen oder
kleinen Mébelstiicken).

— Reinigungsroboter kann sich in herun-
terhdngenden Telefonkabeln, Elektro-
kabeln, Tischdecken, Schniiren, Glirtel
usw. verfangen. Das kann zum Herun-
terfallen von Gegenstéanden fiihren.

Hinweise zum Ladebetrieb von Ladesta-

tion und Reinigungsroboter

— Mitder Ladevorrichtung der Station darf
nur der Reinigungsroboter geladen
werden.

— Die Akkus des Reinigungsroboters d(ir-
fen nur an der Ladevorrichtung der Sta-
tion geladen werden.

— Kurzschlussgefahr! Leitende Gegen-
stédnde (z.B. Schraubendreher oder
Ahnliches) von den Ladekontakten
fernhalten.

Geratebeschreibung

Funktion und Arbeitsweise

Der RoboCleaner besteht aus zwei Einhei-
ten; einer Station und einem akkubetrie-
benen Reinigungsroboters.

Reinigungsroboter

Der mobile Reinigungsroboter bezieht sei-
ne Energie aus eingebauten aufladbaren
Akkus. Mit einer Akkuladung kann der Rei-
nigungsroboter bis zu 60 Minuten reinigen.
Durch Infrarot ist der der Reinigungsrobo-
termit der Station verbunden. Lasst die Ak-
kuladung nach, sucht er seine Station
selbststandig um sich an der Station aufzu-
laden. Bei langerer Suche schaltet er die
Reinigungsaggregate ab um bei der Suche
Energie zu sparen.

Der Reinigungsroboter bewegt sich nach
dem Zufallsprinzip, trifft er auf ein Hindernis
andert er unter einem beliebigen Winkel sei-
ne Richtung. Er fahrt dann solange gerade-
aus, bis er auf das nachste Hindernis trifft.
Die flache Konstruktion des Reinigungsro-
boter macht es mdglich, dass er auch unter
Mobeln wie Bett, Sofa und Schrank reini-
gen kann.

Der Reinigungsroboter arbeitet mit opti-
schen Sensoren (Absturzsensoren), die
Treppen und Absatze erkennen und Ab-
stlrze verhindern.

Der Reinigungsroboter hat 4 Fahrprogram-
me und kann sich so an die unterschiedliche
Verschmutzung des Bodens anpassen. Die
Steuerung erfolgt automatisch durch Senso-
ren im Schmutzbehéalter, abhangig vom er-
kannten Verschmutzungsgrad.

Station fiir Reinigungsroboter

In der Station werden die Akkus des Reini-
gungsroboters geladen und der Schmutz
aus dem Schmutzbehalter des Reinigungs-
roboters abgesaugt. Der Schmutz wird in
einem Filterbeutel (2 1) gesammelt.

Nach der Ladezeit verlasst er selbstandig
die Station und setzt den Reinigungsvor-
gang fort.
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Bedienelemente

Abbildungen siehe Aus-
klappseiten!

Station fiir Reinigungsroboter

1 Tragegriff, klappbar

2 Griffmulde zum Offnen des Filterde-
ckels

3 Bedienfeld Station

4 Schalter Station EIN /AUS

5 Infrarot Sender

6 Absaugéffnung

7 Auffahrrampe fiir Reinigungsroboter
(zum Andocken an Station)

8 Ladekontakte

9 Netzkabel

Bedienfeld Station (3)

A Kontrolllampe (griin) — Reinigungsrobo-
ter parken

B Taste ,Reinigungsroboter parken® —
Ein/Aus

C Taste ,Reinigungsdauer wahlen®

D Kontrolllampe (griin) — 3 Stunden Reini-
gung

E Kontrolllampe (griin) — 6 Stunden Reini-
gung

F Kontrolllampe (griin) — 9 Stunden Reini-
gung

G Kontrolllampe (griin) — Dauerreinigung

H Kontrolllampe (rot) — Filter voll

| Taste ,leiser Betrieb (Quiet mode)* —
Ein/Aus

J Kontrolllampe (griin) — leiser Betrieb

Reinigungsroboter

10 Taste ,Reinigungsroboter einschalten®

11 Taste ,Reinigungsroboter ausschalten®

12 Leuchtanzeigen
(Grin - Betrieb / Rot - Stérung)

13 Ladekontakte

14 Infrarot Empfanger

15 StoRfanger

16 Burstenwalze

17 Absturzsensoren (4x)

18 Akkus (2x)

19 Verschlusshebel Schmutzbehalter (2x)
20 Deckel Schmutzbehalter
21 Schmutzbehalter

Vorbereitungen zur Inbetrieb-
nahme

Gerit auspacken

&y Die Verpackungsmaterialien sind re-
%@ cyclebar. Bitte werfen Sie die Verpa-
ckungen nicht in den Hausmdll, sondern
fihren Sie diese einer Wiederverwertung
Zu.

Abbildung Kl

=> Uberpriifen Sie beim Auspacken, ob
alle Teile vorhanden sind.
Sollten Teile fehlen oder Sie beim Aus-
packen einen Transportschaden fest-
stellen, benachrichtigen Sie sofort lhren
Handler.

Auffahrrampe der Station montie-
ren

Abbildung A

=>» Halten Sie die Auffahrrampe schrag.
Setzen Sie die Aussparungen der Stati-
on auf die Zapfen der Auffahrrampe.

=>» Driicken Sie die Station und die Auf-
fahrrampe nach unten, bis die Verbin-
dung einrastet.

Aufstellhinweise fiir die Station

Die Position der Station ist so zu wahlen,
dass der Reinigungsroboter mit groRer
Wabhrscheinlichkeit immer wieder den Infra-
rotleitstrahl durchfahrt, damit findet er prob-
lemlos zur Station zurick.
Abbildung F
= Netzkabel in die Kabelhaken einhan-
gen, achten Sie darauf, dass das Netz-
kabel durch die Gehausedffnung
gefihrt ist.
Hinweis: Netzkabel nur soweit abwi-
ckeln wie notwendig.
=> Station eben aufstellen.



Achtung:

Bei Galerien und Treppenabgédngen mlis-

sen Innenecken abgesichert werden, falls

die Durchfahrhéhe unter dem Gelénder

gréBer als 10 cm ist.

= Stecken Sie den Netzstecker in eine
geeignete Steckdose.

Reinigung eines Raumes

Abbildung A

=> Stellen Sie die Station in dem zu reini-
genden Raum auf, beispielsweise wie
in der Abbildung gezeigt.
Hinweis: Das Anpassen an wechseln-
de RaumgréBen ist durch Auswahl der
Reinigungsdauer méglich (siehe Kapi-
tel ,Reinigungsdauer wéhlen®).

Reinigung einer Etage

Abbildung H

= Wahlen Sie den Standort zum Aufstel-
len der Station so, dass das dem Reini-
gungsroboter das Erreichen mehrerer
Raume erleichtert wird.
Hinweis: Stellen Sie die benétigte Rei-
nigungsdauer ein (siehe Kapitel ,,Reini-
gungsdauer wéhlen®).

Achtung:

Bei Galerien und Treppenabgdngen miis-
sen Innenecken abgesichert werden, falls
die Durchfahrhéhe unter dem Gelénder
grolBer als 10 cm ist.

Hinweis: Zimmeriibergénge mit einem Ab-
satz zwischen 2 cm und 8 cm féhrt der Rei-
nigungsroboter im Betrieb normalerweise
hinunter aber nicht hinauf.

Vorbereitungen fiir die Reinigung

Achtung:

Vor dem Betrieb des Reinigungsroboters
bitte dafiir sorgen dass keine Hindernisse
auf dem Boden, an Treppen oder Absét-
zen liegen.

Hindernisse konnen zum Beispiel sein:

—  Zeitungen, Biicher, Zeitschriften, Pa-
pier

— Kleidung, Spielzeug, CDs

— Plastiktiten

— Flaschen, Glaser

— Gardinen am Boden

— Badevorlege

Keine Hindernisse sind zum Beispiel:

Einzelne Kabel im Raum

Tiarschwellen bis 1 cm Hoéhe

Teppichfransen kirzer 10 cm

Tipps und Tricks

B Beobachten Sie den Reinigungsroboter
bei den ersten Reinigungsarbeiten. Hin-
dernisse im Raum die er nicht bewalti-
gen kann, sollten Sie friihzeitig
entfernen. Damit vermeiden Sie uner-
wilnschte Unterbrechungen.

B Raumen Sie vor dem Einsatz des Reini-
gungsroboter genauso auf, als ob Sie
Staubsaugen wiirden. Lassen Sie keine
losen Gegenstande auf dem Boden lie-
gen.

B Binden Sie herunterhdngende Kabel,
Schnire oder Vorhange hoch, um ein
Herunterziehen zu vermeiden.

B Achten Sie darauf, dass der Akku voll-
standig geladen ist, wenn Sie das Gerat
langer als 4 Monate einlagern.

B Stellen Sie an der Station die Funktion
,Leiser Betrieb (Quiet mode)*“ ein, wenn
Sie wahrend des Fernsehens oder Te-
lefonats nicht gestort werden wollen.



B Achten Sie bei der Reinigung eines
Raumes darauf, dass alle Turen ge-
schlossen sind.

B Achten Sie bei der Reinigung einer Eta-
ge darauf, dass der Reinigungsroboter
nicht hinter Tlren gelangen kann.

B Der beste Zeitpunkt zum Ausschalten
des Reinigungsroboters ist, wenn er
sich zum Laden in der Station befindet
(nach dem Absaugen des Schmutzbe-
halters).

Um sich mit dem RoboCleaner noch naher

vertraut zu machen empfehlen wir lhnen,

vor der Inbetriebnahme das Kapitel ,Haufig
gestellte Fragen und Antworten“ am Ende
der Anleitung zu beachten.

Inbetriebnahme

Abbildung @

= Schalten Sie die Station ein.
Die Kontrolllampe - Dauerreinigung
leuchtet.

Abbildung

=> Stellen Sie den Reinigungsroboter vor
der Station auf den Boden.

Abbildung B

= Schalten Sie den Reinigungsroboter
ein.
Hinweis: Der Reinigungsroboter fahrt
immer zuerst zur Station, um den
Schmutzbehélter zu leeren, den Lade-
zustand der Akkus zu priifen und falls
notwendig zu laden. Danach beginnt
der Reinigungsroboter seine Reini-
gungsfahrt.

Inbetriebnahme nach langer Ruhezeit
oder leerem Akku

Wird der Reinigungsroboter mit vollstandig

leeren Akkus in Betrieb genommen, zeigt

das Geréat keinerlei Funktion. Gehen Sie

dann folgendermafen vor, um das Geratin

Betrieb zu nehmen:

Abbildung EX

=>» Stellen Sie den Reinigungsroboter an
die Station und driicken Sie die Lade-
kontakte ca. 60 Sekunden gegen die
Ladekontakte der Station, dabei wird
der Schmutzbehalter abgesaugt.

=>» Stellen Sie nun den Reinigungsroboter
50 cm vor die Station und schalten ihn
ein.
Hinweis: Der Reinigungsroboter féhrt
selbststéndig in die Station und wird ge-
laden. Die Ladezeit betrégt ca. 60 Minu-
ten.

Reinigungsdauer wahlen

Wahlen sie an der Station anhand der un-
tenstehenden Tabelle die Reinigungszeit
aus. (Grundeinstellung: Dauerbetrieb).
Abbildung 1
=>» Driicken Sie die Taste ,Reinigungsdau-
er wahlen® bis die gewlinschte Reini-
gungsdauer eingestellt ist.
Hinweis: Die Kontrolllampen zeigen die
gewdhlte Reinigungsdauer an.

Reinigungsdauer wihlen

Kontrolllampen am Reinigungsroboter

Grin |Dauerlicht |Reinigungsfahrt
Langsames |Reinigungsroboter
Blinken sucht Station
Schnelles  |Akkus werden aufge-
Blinken laden

Rot |Siehe Kapitel ,Stérungshilfe”

10

1 x driicken | Reinigungsdauer 3 Std.
flir Réume kleiner 45 m?

2 x driicken | Reinigungsdauer 6 Std.
flir Réume von 45 - 90 m?

3 x driicken | Reinigungsdauer 9 Std.
fiir Rdume von 80 - 135 m?

4 x dricken | wieder Dauerbetrieb
(Grundeinstellung)

Der Reinigungsvorgang beginnt. Ist die ge-
wahlte Reinigungszeit beendet, bleibt der
Reinigungsroboter nach Entleeren und La-
den ausgeschaltet vor der Station stehen.
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Leiser Betrieb (Quiet mode)

Ideal fur Reinigungsfahrten in der Nacht

oder bei Anwesenheit.

Abbildung K

=>» Driicken Sie die Taste ,leiser Betrieb
(Quiet mode)*.
Die Kontrolllampe leuchtet. Die Station
entleert den Reinigungsroboter, arbei-
tet in einem Zeitraum von 8 Stunden,
mit reduziertem Gerduschpegel und re-
duzierter Leistung. Danach schaltet die
Station auf normalen Betrieb zurlick.

Fahrprogramme

Der Reinigungsroboter hat vier Fahrpro-
gramme, damit kann er sich an unter-
schiedliche Verschmutzungen des Bodens
anpassen. Je schmutziger der Boden, um
so intensiver wird er gereinigt.

Die Auswahl des Fahrprogramms wird
durch Sensoren im Schmutzbehalter ge-
steuert, abhangig vom erkannten Ver-
schmutzungsgrad. Die Auswahl geschieht
automatisch und wird nicht angezeigt.
Verringert sich die Verschmutzung wird
wieder das 1. Fahrprogramm gewabhit.

Fahrprogramme Reinigungsroboter

1 |Normale Reinigung

Fahrt nach Zufallsprinzip mit normaler
Geschwindigkeit.

2 |Einzelne, normal verschmutzte Stelle
Langsame Fahrt (iber verschmutzte
Stelle.

3 |Einzelne, starker verschmutzte Stelle
Langsame vorwaérts / riickwérts Fahrt
liber verschmutzte Stelle.

4 |Grol¥flachig stark verschmutzter Be-
reich

Langsame strahlenférmige Sternfahrt
tiber verschmutzten Bereich.

Reinigungsroboter parken

Soll der Reinigungsroboter nach dem nachs-
ten Ladevorgang seine Arbeit beenden:

Abbildung A

=>» Driicken Sie die Taste ,Reinigungsro-
boter parken®.
Die Kontrolllampe leuchtet.
Hinweis: Nach der nédchsten Riickkehr
zur Station wird der Reinigungsroboter
entleert und aufgeladen. Danach bleibt
er im ausgeschalteten Zustand vor der
Station stehen.

Betrieb beenden / Ausschalten

Soll der Reinigungsroboter die Reinigung

sofort unterbrechen wenn z.B der Einsatz-

ort gewechselt werden soll:

Abbildung E

=>» Schalten Sie zuerst den Reinigungsro-
boter aus.

=>» Schalten Sie dann die Station aus.

Hinweis:

Soll der Reinigungsroboter liber einen lén-

geren Zeitraum nicht benutzt werden, las-

sen Sie vorher die Akkus vollstdndig

aufladen (siehe Kapitel ,,Inbetriebnahme”).

Pflege und Wartung

Achtung:
Vor allen Wartungsarbeiten die Station
und den Reinigungsroboter ausschalten!

Station fiir Reinigungsroboter

Filterbeutel der Station wechseln

Der Filterbeutel muss gewechselt werden,

wenn die rote Kontrolllampe — Filter voll

leuchtet.

Abbildung i}

= Offnen Sie den Filterdeckel.

Abbildung [H

=>» Ziehen Sie den Filterbeutel an der La-
sche nach oben aus der Halterung. Ent-
sorgen Sie den Filterbeutel im
Hausmdll.
Ersatz-Filterbeutel-Set: (5 Filterbeu-
tel, 1 Motorschutzfilter)
Bestellnummer: 6.904-257.0
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Abbildung 3

=>» Schieben Sie den neuen Filterbeutel bis
zum Anschlag in die Halterung.
Achtung: Nie ohne eingesetzten Filter-
beutel arbeiten!

= Schliellen Sie den Filterdeckel.

Motorschutzfilter wechseln

Abbildung

= Wechseln Sie nach 5 gewechselten Fil-
terbeuteln auch den Motorschutzfilter
(im Ersatz-Filterbeutel-Set enthalten).

Reinigungsroboter

Réder reinigen

= Reinigen Sie die Laufflachen der Rader
wenn diese verschmutzt sind.
Schmutzpartikel (wie z.B. Sand usw.)
kénnen sich auf der Laufflache festset-
zen und dann empfindliche, glatte Bo-
denfldchen beschédigen.

Beginnen Sie alle Wartungsarbeiten am
Reinigungsroboter mit den folgenden
Schritten:

= Schmutzbehalter entleeren, siehe Ka-
pitel ,Inbetriebnahme®.

= Schmutzbehalter 6ffnen:
Drehen Sie den Reinigungsroboter
und legen ihn auf eine weiche Unterla-
ge.
Abbildung B
Offnen Sie beide Verschlusshebel des
Schmutzbehélters.
Abbildung E
Heben Sie den Deckel des Schmutz-
behalters ab.

Flachfilter reinigen

Reinigen Sie bei jedem Wechsel des Filter-

beutels der Station den Flachfilter im Reini-

gungsroboter.

= Schmutzbehalter entleeren und
Schmutzbehalter 6ffnen (siehe vorheri-
ge Beschreibung).

Abbildung Fi

= Entnehmen Sie den Flachfilter aus dem
Schmutzbehalter.

=» Schitteln Sie den Flachfilter aus oder
reinigen ihn mit einer kleinen weichen
Birste.

Abbildung Al

=>» Setzen Sie den Flachfilter wieder ein,
die Laschen sollen in Richtung Ver-
schlusshebel zeigen.

Biirstenwalze ausbauen / reinigen /
wechseln / einbauen

= Schmutzbehélter entleeren und
Schmutzbehalter 6ffnen (siehe vorheri-
ge Beschreibung).

B Biirstenwalze ausbauen

Abbildung A

=>» Ziehen Sie die Blirstenwalze aus der
rechten Fihrung.
Ziehen Sie danach die Blrstenwalze
aus der seitlichen Halterung.

B Biirstenwalze reinigen

Die verschmutzte Blirstenwalze wird auto-

matisch bei jedem Reinigungsvorgang in

der Station gereinigt. Zuriickgebliebene

Haare und eingewickelte Faden kénnen

manuell entfernt werden.

Abbildung

= Schneiden Sie mit einer Schere entlang
der Schneidkante der Blirstenwalze.

= Entfernen Sie die eingewickelten Faden
und Haare.

B Biirstenwalze wechseln

= Ersetzen Sie die Birstenwalze wenn
die Borsten verschlissen sind.
Ersatz-Biirstenwalze:
Bestellnummer: 4.250-075.0

Abbildung

W Biirstenwalze einbauen

= Setzen Sie die Birstenwalze zuerst in
die linke Halterung ein.

=> Driicken Sie die Birstenwalze dann mit
dem Haken nach unten in die rechte
Flhrung ein, auf richtiges Einrasten
achten.

DE - 12


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.250-075.0

Staubsensoren reinigen

= Schmutzbehélter entleeren und
Schmutzbehélter 6ffnen (siehe vorheri-
ge Beschreibung).

Abbildung

> Reinigen Sie die Staubsensoren mit ei-
nem weichen Tuch oder weichem Pin-
sel.

Beenden Sie alle Wartungsarbeiten am
Reinigungsroboter mit den folgenden
Schritten:
= Schmutzbehalter-Deckel montieren:
Abbildung
Setzen Sie den Deckel auf den
Schmutzbehalter.
Abbildung
SchlieRen Sie beide Verschlusshebel.
Driicken Sie zusatzlich vorne auf den
Deckel und stellen damit sicher, dass
der Schmutzbehalter sicher verschlos-
sen wird.

Akkus austauschen

Abbildung

= Ldsen Sie die Schrauben an beiden Ak-
kus und entnehmen sie die alten Akkus.

=>» Setzen Sie die neuen Akkus ein und
schrauben diese fest.
Ersatz-Akku (1 Stiick):
Bestellnummer: 4.810-012.0

Technische Daten

Station fiir Reinigungsroboter

Betriebsspannung 220-240V
1~50 Hz
Saugleistung 600 W

Lautstarke (Quiet Mode) | 60 (54) dB(A)

Filterbeutelvolumen 21
Abmessungen 500 x 250 x

230 mm
Gewicht 5,8 kg

Reinigungsroboter

Akkuspannung 12V
Akkukapazitat 1,7 Ah
Akkutyp NiMH
Akkuladezeit 10 - 20 min
Reinigungszeit pro Akkula- 60 min
dung, bis zu
Schmutzbehéltervolumen 0,21
Abmessungen 2 280 x 105
mm
Gewicht 2,0 kg

Altgerat und Akku entsorgen

Der Reinigungsroboter enthalt 2 eingebau-

te Akkus, diese sind vor der Entsorgung

des Altgerates auszubauen.

=> Bitte entsorgen Sie das Altgerat um-
weltgerecht.

Akku ausbauen und entsorgen

=>» Bauen Sie beide Akkus des Reini-
gungsroboters aus, siehe Kapitel ,Ak-
kus austauschen®.

= Entsorgen Sie die Akkus umweltge-
recht (Sammelstellen oder Handler).

Gefahr!

Akku nicht 6ffnen, es besteht die Gefahr
eines Kurzschlusses, zusétzlich kbnnen
reizende Dédmpfe oder &tzende Fliissigkei-
ten austreten.

Akku nicht starker Sonneneinstrah-
lung, Hitze sowie Feuer aussetzen, es
besteht Explosionsgefahr.
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Storungshilfe

Anzeigen der Kontrollleuchten:

Grln Dauerlicht Normaler Betriebszustand
Langsames Blinken Reinigungsroboter sucht Station
Schnelles Blinken Akkus werden aufgeladen
Rot Schnelles Blinken Reinigungsroboter ist festgefahren
Langsames Blinken Reinigungsroboter ist verschmutzt
Rot Dauerlicht Autorisierten Kundendienst beauftragen!
Problem Anzeige |Folge Behebung
Reinigungsroboter findet |Rot Reinigungsroboter  |Evtl. M&bel umstellen.
nicht aus Moébelnischen schnell bleibt stehen Reinigungsroboter aus-
schalten und aus der Mé6-
belnische holen.
Wieder auf den Boden set-
zen und einschalten.
Flach ansteigende Mobel |Rot Reinigungsroboter  |Reinigungsroboter aus-
schnell sitzt auf und bleibt  |schalten und vom aufgefah-
stehen renen Gegenstand
entfernen.
Wieder auf den Boden set-
zen und einschalten.
Reinigungsroboter hat sich |Rot Reinigungsroboter  |Reinigungsroboter aus-
unter Einrichtungsgegen- |schnell bleibt stehen schalten und befreien.
standen festgefahren Wieder auf den Boden set-
zen und einschalten.
Lose Gegenstande wurden |Rot Reinigungsroboter  |Reinigungsroboter aus-
von der Birstenwalze auf- |langsam |bleibt stehen schalten und umdrehen.
genommen und blockieren Blockierende Gegenstande
vorsichtig entnehmen, lose
Gegenstande kdnnen sein:
Spielzeug, Kleidungssti-
cke,...
Reinigungsroboter bleibt  |Rot Schmutzbehalter ist |Schmutzbehalter entleeren
nach Lade- / Absaugvor- [langsam |voll und reinigen.
gang stehen
Rot Birstenwalze zu Birstenwalze reinigen.
langsam |[stark verschmutzt
Rot Birstenwalze ist blo- |Burstenwalze vorsichtig
langsam |ckiert von blockierenden Gegen-
stédnden befreien.

14
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Problem Anzeige |Folge Behebung
Rot Burstenwalze wurde |Sitz der Burstenwalze kont-
langsam |nicht richtig einge-  |rollieren.
setzt
Rot Saugmund der Stati- |Saugmund der Station
langsam |on ist verstopft Uberprifen und bei Ver-
stopfungen reinigen.
Reinigungsroboter fahrt Griin UngleichmaRige Rei- |Fahrweise ist normal auf
auf Teppichboden un- Dauer- nigung Teppichbelagen mit Florho-
gleichmaRig, starkes Wip- |licht he > 20 mm.
pen nach oben und unten
Reinigungsroboter fahrt Grin Es wird nur ein be- |Staubsensoren mit einem
nur noch sternférmig Dauer- stimmter Bereich, Ort [weichen Tuch oder Pinsel
licht gereinigt reinigen.
Reinigungsroboter findet |Griin Station unglinstig im |Station neu positionieren,
Station nicht langsam [Raum aufgestellt Aufstellhinweise beachten.
Reinigungsroboter dockt | Griin Reinigungsroboter  |Sitz vom Deckel des
nicht an der Station an langsam |wird nicht abgesaugt | Schmutzbehalters iberpri-
fen.
Station eben aufstellen.
Auffahrrampe an Station
montieren.
Reinigungsroboter hat - Birstenwalze und Birstenwalze und Flachfil-
feuchten Schmutz aufge- Flachfilter im Reini- |ter entnehmen und griind-
nommen gungsroboter sind lich reinigen.
verklebt Achtung: Keinen nassen
Filter einsetzen.
Reinigungsroboter gibt - Reinigungsergebnis |Burstenwalze sitzt nicht
wahrend des Reinigens ein ist schlecht richtig.
knarrendes Gerausch von Reinigungsroboter aus-
sich schalten und Sitz kontrollie-
ren.
Reinigungsergebnis ist - Birstenwalze abge- |Blrstenwalze austauschen.
schlecht nutzt
Reinigungsroboter in Stati- |Station: |Reinigungsroboter  |Blockierenden Gegenstand
on blockiert alle LED |bleibt nach Ablauf |entfernen. Station aus-
blinken  |der Ladezeit in der |schalten und wieder ein-
Station stehen schalten.
Autorisierten Kundendienst
beauftragen!
Interner oder externer Station: |- Autorisierten Kundendienst
Kurzschluss der Ladekon- |alle LED beauftragen!
taktstreifen blinken

DE - 15
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EG-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend
bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Kon-
zipierung und Bauart sowie in der von uns
in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den ein-
schlagigen grundlegenden Sicherheits-
und Gesundheitsanforderungen der EG-
Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit
uns abgestimmten Anderung der Maschine
verliert diese Erklarung ihre Gultigkeit.

Produkt: Robo Cleaner
Typ: RC 3000
Einschldagige EG-Richtlinien
2006/95/EG

2004/108/EG

Angewandte harmonisierte Normen
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Angewandte nationale Normen
Jahr der CE-Kennzeichnung:
2004

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag
und mit Vollmacht der Geschéftsfiihrung.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbevollmachtigter:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Haufig gestellte Fragen und
Antworten

Auf welchen Beldagen kann der Roboter
reinigen?

Er kann auf allen gangigen Oberflachen
wie Teppichen und Hartflachen (Fliesen,
Parkett, usw.) eingesetzt werden. Fir ext-
rem hochflorige Teppiche (> 20 mm) eignet
sich das Gerat nur bedingt. Die bewegliche
Kehrkante passt sich automatisch an ver-
schiedene Bodenbelage an.

Stellt die Unterfahrbarkeit von Mobein
ein Problem dar?

Nein, durch seine kompakte und flache
Bauweise ist der Roboter in der Lage, auch
unter Mébeln wie z.B. Bett, Sofa und
Schrank zu reinigen.

Wie transportiert der Roboter den aufge-
nommenen Schmutz zur Station?

Der Roboter besitzt einen Schmutzbehal-
ter, der regelmaRig von der Station abge-
saugt wird.

Wie wird der Schmutz in der Station auf-
genommen?

In der Station wird der Schmutz in einem
herkdmmlichen Filterbeutel (2 Liter) ge-
sammelt.

Die Wechselintervalle sind flexibel, sie wer-
den dem Benutzer durch eine Kontrolllam-
pe auf dem Display rechtzeitig mitgeteilt.

Wie viel Schmutz kann der Roboter auf-
nehmen?

Der Schmutzbehalter ist bei normaler Ver-
schmutzung fir eine Stunde Reinigungsar-
beit ausreichend. Falls dies im Einzelfall
nicht reichen sollte, kehrt der Roboter ein-
fach friiher zu seiner Station zurlick, ent-
leert den Inhalt und arbeitet wieder weiter.

Wie erfolgt die Schmutzaufnahme am
Roboter?

Durch saugunterstiitztes Kehren wird der
Schmutz in den Schmutzbehalter des Ro-
boters gekehrt.

DE - 16



Kann der Roboter ohne Aufsicht in der
Wohnung / Haus reinigen?

Ja, das ist ohne weiteres mdglich.

Der Roboter ist ein autarkes System und
bedarf keiner Betreuung, sein Schmutzbe-
halter wird an der Station abgesaugt.

Wie viel Zeit benotigt der Roboter, bis er
geladen bzw. betriebsbereit ist?

Die Ladezeit bewegt sich zwischen 15 bis
60 Minuten, je nachdem wie der Ladezu-
stand des Akkus vor der Ladung ist. Bei Er-
stinbetriebnahme hat der Roboter
sicherlich die langste Ladezeit.

Mit welcher Geschwindigkeit bewegt
sich der Roboter fort?

Der Roboter fahrt standardmafig mit 20 cm
pro Sekunde. An Stellen mit starker Ver-
schmutzung wird zur Intensivierung der
Reinigung die Geschwindigkeit halbiert.
Ebenso bei der Endanfahrt an die Station,
um prazise hineinmandvrieren zu kénnen.

Wie viel gm Flache kann der Roboter in
einer Stunde reinigen?

Der Roboter reinigt bis 15 gm pro Stunde.
Viele Stellen, vor allem die viel benutzten

Verkehrswege, werden mehrfach aus ver-
schiedenen Richtungen gereinigt.

Wann weilB} der Roboter, wann er die Sta-
tion anfahren muss?

Der Roboter fahrt die Station an, sobald die
Akkuspannung ein bestimmtes Niveau er-
reicht oder der Schmutzbehalter gefiillt ist.

Wie lange dauert die Absaugung des Ro-
boters an der Station?
Die Absaugung dauert ca. 30 Sekunden.

Wo wird der Roboter programmiert? Auf
was muss man achten?

Der Roboter kann nur ein- oder ausge-
schaltet werden. An der Station gibt es die
Maoglichkeit, die Reinigungsdauer vorzu-
wahlen. Zudem kann vorgegeben werden,
dass er nach der nachsten Anfahrt zur Sta-
tion diese nicht wieder verlasst (Parkfunkti-
on).

Nach welchem Prinzip bewegt sich der
Roboter fort?

Der Roboter fahrt nach dem Zufallsprinzip
durch den Raum. St6Rt er an ein Hindernis,
andert er unter einem beliebigen Winkel
seine Richtung und bewegt sich dann so
lange gerade aus, bis er auf das nachste
Hindernis trifft.

Welche Hilfsmittel besitzt der Roboter
um mit Hindernissen klarzukommen?
Mit Hilfe von Sensoren erkennt er Treppen
und kann nicht herunterfallen.

Mit Hilfe eines speziellen Teppichfransen-
programms fahrt er sich nicht an Teppich-
fransen fest.

Durch die unterschiedlichen Dreh— und
Fahrwinkel findet er auch aus engen Ecken
heraus.

Wie arbeitet der Roboter am effizientes-
ten (Raumweise, Etagenweise)?

Der Roboter arbeitet Raumweise am effizi-
entesten, d.h. Station und Roboter sind im
selben Raum. Dadurch fallt die Suchzeit
beim Zurlickfahren zur Station kurz aus,
der Anteil der effektiven Reinigungszeit ist
somit am groften.

Bei Reinigung ganzer Etagen sollte die
Station an einer zentralen Stelle der Woh-
nung platziert sein, damit sie vom Roboter
leicht angefahren werden kann.

Werden Ecken problemlos gereinigt
(der Roboter ist rund)?

Nein, aber durch die kontinuierliche Reini-
gung wird die Schmutzentstehung stark
vermindert. Damit wird das Ansammeln
von Schmutz in Ecken wirksam verhindert.

Was passiert an Treppen/Absatzen?
Treppen: Der Roboter arbeitet mit opti-
schen Sensoren, die Treppenabsatze re-
gistrieren und dem Roboter das Signal
geben, dass er seine Richtung &ndern
muss.

Absétze: Der Roboter bewaltigt sowohl
harte Absatze bis 10 mm als auch weiche
Absatze bis 20 mm in beiden Richtungen.
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Achtung:

Keine losen Gegensténde (z.B.: Zeitun-
gen, Kleidungsstiicke) auf Treppen und
Absétzen liegen oder (iberstehen lassen,
da sonst die Funktion der Sensoren beein-
tréchtigt wird. — Absturzgefahr!

Kann es zu Beschadigungen am Mobili-
ar etc. kommen?

Nein, es treten keine Beschadigungen an
Wohnungseinrichtungsgegenstanden auf.
Allerdings ist zu beachten, dass leichte,
zerbrechliche Gegenstédnde vom Roboter
angefahren und verschoben bzw. mit Hilfe
eines Kabels von Mdbeln heruntergezogen
werden konnen (z.B. Telefon). Hier ist es
wichtig den Raum ,robotergerecht‘zu ge-
stalten.

Wie reagieren Haustiere auf den Robo-
ter?

Da der Roboter leise ist und nicht mit Ultra-
schall arbeitet ist, sind keine Probleme mit
Haustieren zu erwarten. Das Eigenbewe-
gungsverhalten fihrt meistens nur zu Miss-
trauen.

Was muss ich mit Kindern beachten?
Der Roboter sollte nicht unbeaufsichtigt
sein, wenn Kinder im selben Raum spielen.
Es ist mit mechanischen Beschadigungen
zu rechnen, wenn sich Kinder zum Mitfah-
ren auf den Roboter setzen.

Warum bleibt der Roboter bei dieser
oder jener Situation stehen?

Der Roboter kann sich nur bis zu einem ge-
wissen Grad aus kniffligen Situationen be-
freien, z.B. aufgetiirmte Kabelberge
kénnen ihn zu aussichtlosen Mandvrierver-
suchen bringen. Tritt dieser Fall ein, wird
sich der Roboter nach einiger Zeit abschal-
ten. Es leuchtet dann das Signal ,rot
schnell“am Roboter auf.

Abhilfe ist einfach dadurch zu erreichen,
dass man den Roboter auf eine freie Fla-
che setzt und ihn aus- und wieder einschal-
tet. Danach setzt er seine Reinigungsfahrt
problemlos fort.

Wie transportiere ich meinen Roboter

richtig?

Sie kénnen den Roboter mit beiden Han-
den vom Boden hochheben oder sie grei-
fen mit einer Hand in die Aussparung der
Burste.

Was passiert, wenn der Roboter feuch-
ten Schmutz aufgekehrt hat?

Das fiihrt zu einem Verkleben der Filters.
Hier ist es notwendig den Filter aus dem
Roboter zu entnehmen und ihn zu reinigen
(siehe Kapitel ,Flachfilter reinigen®).

Was kann passieren wenn der Roboter
sich wahrend meiner Abwesenheit fest-
fahrt?

Es kann nichts passieren. Der Roboter
bleibt an dieser Stelle stehen und zeigt das
Signal fur Festgefahren an. Blinkt kein Licht
mehr, sind die Akkus leer und miissen wie-
der geladen werden.
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these original instructions prior

to the initial operation of your appliance and
store them for later use or subsequent own-
ers.

Proper use

The RoboCleaner consists of two units: a
station and a battery-operated cleaning
robot.

It is intended for the fully automated
cleaning of the interior area and can be
used on all common floor coverings for
the autonomous, continuous routine
cleaning.

This appliance has been designed for
use in private households and is not in-
tended for commercial use.

Use the RoboCleaner exclusively for:

the cleaning of textile and hard floor
coverings in private households.
Caution: To prevent scratches, test the
appliance in an inconspicuous area first
if you are working with very sensitive
floor coverings (such as soft marble).

Do not use the RoboCleaner to clean the
following:

wet floor coverings,

wash-rooms or other wet rooms,
stairs,

tabletops and shelves,

cellars or attics,

storage rooms, industrical buildings,
etc.

in the open air

The manufacturer is not responsible for any
damages that may occur on account of im-
proper use or wrong operations.
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Environmental protection

&Y The packaging material can be recy-
%69 cled. Please do not place the packag-
ing into the ordinary refuse for disposal, but
arrange for the proper recycling.

Old appliances contain valuable ma-
terials that can be recycled. Please
arrange for the proper recycling of old
appliances. Batteries and accumulators
contain substances that must not enter the
environment. Please dispose of your old
appliances, batteries and accumulators us-
ing appropriate collection systems.

Disposing the filters and filter bags
Filters and filter bags are made from envi-
ronment-friendly materials.

They can therefore be disposed off through
the normal household garbage provided
you have not sucked in substances that are
not permitted to be thrown into household
garbage.

Notes about the ingredients (REACH)
You will find current information about the
ingredients at:
www.kaercher.com/REACH

Warranty

The warranty terms published by the rele-
vant sales company are applicable in each
country. We will repair potential failures of
your appliance within the warranty period
free of charge, provided that such failure is
caused by faulty material or defects in man-
ufacturing. In the event of a warranty claim
please contact your dealer or the nearest
authorized Customer Service centre.
Please submit the proof of purchase.

(See address on the reverse)

Safety instructions

The operation of this appliance is pro-

hibited in rooms:

— protected by alarm systems or motion
sensors,

— where the air contains inflammable gas-
es of benzene, heating oil, paint thinner,
solvents, kerosene, or spirit (risk of ex-
plosion),

— with a burning or glowing fire in an open
fireplace without supervision,

— in rooms with burning candles without
supervision,

A Danger

— The appliance may only be connected
to alternating current. The voltage must
correspond with the type plate on the
appliance.

— Check the power cord with mains plug
for damage before every use. If the
power cord is damaged, please arrange
immediately for the exchange by an au-
thorised customer service or a skilled
electrician.

— Never touch the mains plug and the
socket with wet hands.

— Always hold the plug rather than the ca-
ble when disconnecting the power cord.

— Keep packaging film away from children

- risk of suffocation!

Caution

— This device is not intended for use by
persons (including children) with re-
duced physical, sensory or mental abil-
ities or lacking experience and/or
knowledge, unless they are supervised
by a person responsible for their safety
or are instructed by these persons on
the use of the device. Children should
be supervised, to ensure that they do
not play with the device.

— Only use accessories and spare parts
which have been approved by the
KARCHER. The exclusive use of origi-
nal accessories and original spare parts
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ensures that the appliance can be oper-
ated safely and troublefree.

— The appliance should only be repaired
by a qualified customer service techni-
cian.

— Switch the appliance off after every use
and prior to every cleaning/mainte-
nance procedure.

Caution

— The appliance contains rotary brush
roller; please never touch them with the
fingers or any other tool when the appli-
ance is in operation!

— Do not leave children unattended in the
same room while the cleaning robot is
running.

— Do not stand or sit on the station/the
cleaning robot.

— There is arisk of tripping by the roaming
cleaning robot.

— Objects may fall down if the cleaning ro-
bot bumps into them (this also applies
to objects on tables or smaller pieces of
furniture).

— The cleaning robot may get stuck in tel-
ephone cables, electrical cables, table-
cloths, strings, belts, etc., which can
lead to the dropping of objects.

Tips for charging the charging station

and the cleaning robot

— The charging device located on the sta-
tion must only be used to power the
cleaning robot.

— The batteries of the cleaning robot may
only be charged at the station's charg-
ing device.

— Short circuit hazard! Keep conductive
objects (such as screwdrivers or simi-
lar) away from the charger contacts.

Description of the Appliance

Function and Mode of Operation

The RoboCleaner consists of two units: a
station and a battery-operated cleaning
robot.

Cleaning robot

The mobile cleaning robot is powered by
built-in rechargeable batteries. If the bat-
tery is charged completely, the cleaning ro-
bot can clean up to 60 minutes.

The cleaning robot is connected to the sta-
tion via infrared. If the battery charge weak-
ens, the robot will seek out its station to get
a charge. If it has to search for an extended
time, the cleaning robot will shut off the
cleaning units to save energy during its
search.

The cleaning robot moves randomly, if it
bumps into an obstacle, it changes its di-
rection at a random angle. Then, it goes
straight ahead until it bumps into the next
obstacle.

The flat design of the cleaning robot allows
it to also clean the floor underneath pieces
of furniture, such as beds, sofas, cup-
boards, and wardrobes.

The cleaning robot works with optical sen-
sors that detect stairs and steps and pre-
vent the robot from falling down.

The cleaning robot provides 4 operating
programmes that allow him to automatically
adjust to the various degrees of dirt accu-
mulation on the floor. These are controlled
automatically by means of sensors located
in the dirt receptacle, depending on the de-
tected degree of dirt accumulation.

Station for cleaning robot

The station serves to charge the batteries
of the cleaning robot and to suck off the dirt
from the dirt receptacle of the cleaning ro-
bot. The dirt is collected in a filter bag (2 1).
Once the charging process is completed,
the robot autonomously leaves the station
and continues the cleaning.

EN -7
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Operating elements

lllustrations on fold-out
pages!

Station for cleaning robot

Transport handle, retractable

Recessed grip to open the filter cover

Operating panel of the station

ON/OFF switch of the station

IR sender

Suction hole

Access ramp for the cleaning robot (to

dock onto the station)

8 Battery contacts

9 Power cord

Operating panel of station (3)

A Indicator lamp (green) - parking the
cleaning robot

B “Parking the cleaning robot” button —
ON/OFF

C “Select cleaning duration” button

D Indicator lamp (green) — 3 hours of
cleaning

E Indicator lamp (green) — 6 hours of
cleaning

F Indicator lamp (green) — 9 hours of
cleaning

G Indicator lamp (green) - continuous
cleaning

H Indicator lamp (red) - filter full

| Button "quiet mode" — ON/OFF

J Indicator lamp (green) — quiet mode

Cleaning robot

10 Button "Switch on cleaning robot*

11 Button "Switch off cleaning robot*

12 LEDs
(Green - operation / red - failure)

13 Battery contacts

14 IR receiver

15 Safety bumper

16 Brush roller

17 Optical sensors (4x)

18 Battery packs (2x)

19 Locking lever dirt receptacle (2x)

NOoO o WN =

20 Cover of the dirt receptacle
21 Dirt receptacle

Preparing for start-up

Unpacking the Appliance

&Y. The packaging material can be recy-
%69 cled. Please do not place the packag-
ing into the ordinary refuse for disposal, but
arrange for the proper recycling.
lustration Kl
= When you unpack the system, check

that everything is complete.

If there are any missing parts or you de-
tect any transport damage when un-
packing, please inform your dealer
immediately.

Installing the access ramp of the
station

llustration EA

= Hold the access ramp tilted. Insert the
cut-outs of the station into the pins of
the access ramp.

=>» Press the station and the access ramp
downwards until the connection locks
into place.

Installation Notes for the Station

When you select the location of the station,
please make sure that the cleaning robot is
very likely to pass the infrared beam again
and again to easily find its way back to the
station.
lllustration K
=>» Secure the power cord in the cable
hooks. Please make sure that the pow-
er cord is guided through the opening in
the housing.
Note: Uncoil the power cord only to the
required length.
= Place the station on a level surface.

Caution:

For galleries and steps, the interior cor-
ners must be protected, in case the drive-
through height under the railing is higher
than 10 cm.
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= Connect the mains plug to a suitable
socket.

Cleaning a single room

llustration E4

=>» Set up the station in the room to be
cleaned, e.g. as shown in the illustra-
tion.
Note: The appliance can be adjusted to
changing room sizes by means of se-
lecting the cleaning duration (see Chap-
ter “Selecting the Cleaning Duration”).

Cleaning a complete floor

llustration H

= Select the site to set up the station so
that the cleaning robot is able to reach
several rooms.
Note: Adjust the required cleaning du-
ration (see Chapter "Select cleaning
duration”).

Caution:

For galleries and steps, the interior cor-
ners must be protected, in case the drive-
through height under the railing is higher
than 10 cm.

Note: The cleaning robot normally passes
thresholds between rooms between 2 cm
and 8 cm down but not up.

Preparation for cleaning

Caution:

Prior to using the cleaning robot, please
make sure that there are no obstacles,
such as on steps or thresholds.

Obstacles can be, for example:

— Newspapers, books, magazines, pa-
per

— Clothes, toys, CDs

— Plastic bags

— Bottles, glasses

—  Curtains hanging down on the floor

— Bathroom mats

The following objects are, for example,

not considered obstacles:

— Single cables in the room

Thresholds up to 1 cm high

Carpet fringes that are shorter than 10
cm

Tips and Tricks

B Observe the cleaning robot during the
initial cleaning process. Obstacles in
the room that cannot be overcome by
the appliance, should be removed
ahead of time. This will avoid undesired
interruptions.

® Clean up the room just like you would if
you were vacuuming prior to using the
cleaning robot. Do not leave loose ob-
jects on the floor.

B Tie up cables, strings, and curtains to
prevent the robot from pulling them
down.

B If you store the appliance for more than
4 months, please make sure that the
batteries are charged completely.

W If you let the cleaning robot work while
you are on the phone or watching TV,
activate the "Quiet mode" on the sta-
tion.

EN -9
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B When cleaning a room, make sure all
doors are closed.

B When cleaning a whole level, make
sure that the cleaning robot will not be
able to travel behind doors.

® If you want to move the cleaning robot
to another place, it is recommended to
turn off the robot when it is placed in the
station for charging (after the evacua-
tion of the dirt receptacle).

In order to become more familiar with the

RoboCleaner, we recommend reading the

Chapter "Frequently asked questions and

answers* at the end of these instructions.

Start up

lustration @

=> Switch on the station.
The indicator lamp - continuous clean-
ing lights up.

llustration

= Put the cleaning robot on the floor in
front of the station.

llustration B

=> Switch on the cleaning robot.
Note: The cleaning robot will first travel
to the station to empty the dirt recepta-
cle and to check the charging state of
the batteries. If required, the batteries
are charged. Then, the cleaning robot
starts its cleaning run.

Operation after a long rest period or af-
ter a depleted battery

If the cleaning robot is turned on with com-
pletely empty batteries, the appliance is not
operative. Perform the following steps to
put the appliance into operation:
llustration EX
=>» Place the cleaning robot near the sta-
tion, and press the battery contacts of
the robot against the battery contacts of
the station for approximately
60 seconds. This will evacuate the dirt
receptacle.
=>» Place the cleaning robot at a distance of
50 cm in front of the station, and turn it
on.
Note: The cleaning robot autonomously
goes to the station and is charged. The
charge will take about 60 minutes.

Selecting the cleaning duration

Select the cleaning duration on the station

using the following table. (Basic setting:

continuous operation).

llustration 1

= Press the “Select cleaning duration”
button until the desired cleaning dura-
tion is set.
Note: The indicator lamps indicate the
selected cleaning duration.

Indicator lamps on the cleaning robot

Green |Permanent |Cleaning run
light

Selecting the cleaning duration

Blinks slowly| Cleaning robot is
searching for the sta-
tion

Batteries are
charged

Fast flashing

Press once | Cleaning duration 3 hours
for rooms smaller than
45 m?

Press twice | Cleaning duration 6 hours

for rooms between 45 and
90 m?

Red |See Chapter "Troubleshooting*

24

Press three | Cleaning duration 9 hours

times for rooms between 80 and
135 m?

Press four back to continuous opera-

times tion (basic setting)

The cleaning process will start. If the select-
ed cleaning duration has elapsed, the clean-
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ing robot is emptied and charged and then
comes to a standstill in front of the station.

Quiet mode

Ideal for cleaning runs during the night or if

you are at home.

lllustration K

= Press the "Quiet mode" button.
The indicator lamp lights up. The station
empties the cleaning robot, works for 8
hours with a reduced noise level and a
reduced performance. Then, the station
returns to normal operation.

Operating Programs

The cleaning robot provides of four operat-
ing programmes that allow him to automat-
ically adjust to the various degrees of dirt
accumulation on the floor. The dirtier the
floor, the more extensive the cleaning per-
formed by the robot.

The selection of the operating programme
is automatically controlled by sensors lo-
cated in the dirt receptacle. The selection is
made according to the detected degree of
dirt accumulation. This selection is made
automatically and is not displayed.

If the degree of dirt accumulation has been
reduced, the 1st operating programme is
selected again.

Operating Programmes of the cleaning
robot

1 |Normal cleaning
Robot runs according to the random
method at normal speed.

2 |Individual spot with normal degree of
contamination

Robot slowly moves across the dirty
area.

3 |Individual, more contaminated spot
Robot slowly runs forward/backwards
across the dirty area.

4 |Extensive, very dirty area
Robot runs slowly and radially across

the dirty area describing a star.

EN - 11

Parking the cleaning robot

If the cleaning robot should terminate its

work after the subsequent charging proc-

ess:

lllustration A

= Press the “Parking the cleaning robot”
button.
The indicator lamp lights up.
Note: After its next return to the station,
the cleaning robot is emptied and
charged. Then, the robot is turned off
and comes to a standstill in front of the
station.

Terminate operation / switch off

If you want the cleaning robot to immediate-
ly interrupt the cleaning, i.e., if you want to
move the appliance to a different location:
llustration €

=>» Switch off the cleaning robot.

=> Then, switch off the station.

Note:

If you do not want to use the cleaning robot
for a longer period of time, allow the batter-
ies to charge completely (see Chapter
"Start-up”).

Maintenance and care

Caution:
Turn off the station and the cleaning robot
before performing any maintenance work!

Station for cleaning robot

Exchanging the filter bag of the station

The filter bag needs to be replaced when

the red indicator lamp - filter full - is illumi-

nated.

llustration &

= Open the filter cover.

lllustration &

=>» Pull the filterbag upwards by the flap to
remove it from its holder. Place the filter
bag into the ordinary refuse for dispos-
al.
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Spare filter bag kit: (5 filter bags, 1 mo-
tor protection filter)
Order number: 6.904-257.0

lllustration M3

=>» Push the new filter bag all the way into
the holder.
Caution: Never operate the appliance
without a filter bag!

=> Close the filter cover.

Exchange the motor protection filter

lllustration

=> Ifyou have replaced the filter bag 5 times,
also exchange the motor protection filter
(included in the spare filter bag kit).

Cleaning robot

Cleaning the wheels

= Clean the running surfaces of the
wheels when these become dirty.
Dirt particles (such as sand, etc.) can
collect on the running surface and dam-
age sensitive, smooth floor surfaces.

Begin all maintenance work on the
cleaning robot with the following steps:
= Empty the dirt receptacle; see Chapter
"Start-up*.
= Opening the dirt receptacle:
Rotate the cleaning robot and place it
on a soft surface.
lllustration &
Open both locking levers of the dirt re-
ceptacle.
lllustration KE]
Remove the cover of the dirt recepta-
cle.

Cleaning the flat filter

Clean the flat filter in the cleaning robot

every time you exchange the filter bag in

the station.

= Empty the dirt receptacle and open it
(refer to the description above).

lllustration Hi

= Remove the flat filter from the dirt re-
ceptacle.

= Shake out the flat filter, or clean it using
a small soft brush.

lllustration

= Reinsert the flat filter, the flaps should
point toward the locking lever.

Remove, clean, replace and install the
brush roller

= Empty the dirt receptacle and open it
(refer to the description above).

B Remove the brush roller

lllustration PA

=> Pull the brush roller out of the right
guide.
Afterwards, pull the brush roller out of
the lateral holder.

B Cleaning the brush roller

The dirty brush roller is automatically

cleaned during each cleaning operation in

the station. You can manually remove re-

maining hairs and wrapped up threads.

lllustration

= Use a pair of scissors to cut along the
cutting edge of the brush roller.

= Remove the wrapped up threads and
hairs.

B Replacing the brush roller

= Replace the brush roller when its bris-
tles are worn out.
Spare brush roller:
Order number: 4.250-075.0

lllustration

m Install the brush roller

=> Insert the brush roller first into the left
holder.

=>» Then press the brush roller into the right
hand side holder with the hook facing
down; ensure that it locks into place.

Clean dust sensors

= Empty the dirt receptacle and open it
(refer to the description above).

lllustration

= Clean the dust sensors using a soft
cloth or a soft paintbrush.
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Finish all maintenance work on the

Disposing of old device and
cleaning robot with the following steps: battery pack

=> Installing the dirt receptacle cover:
lllustration

Put the cover onto the dirt receptacle. disposing of the old appliance.
lllustration > Please arrange for the proper disposal

Close both locking levers.

In addition, press on the front side of
the cover to ensure the dirt receptacle
is closed safely.

Exchanging the batteries

Illustration

=>» Release the two screws on the two bat- -> Dispose of the batteries proper|y (at a

teries, and remove the old batteries.
= Insert the new batteries, and fasten

of the old appliance.

Remove battery pack and dispose

of

= Remove both battery packs of the
cleaning robot; see Chapter "Replace

batteries".

collection site or the dealer).

them with the screws. Danger!

Spare battery pack (1 ea.):
Order number: 4.810-012.0

Do not open the battery, as there is a risk
of an electrical short; also, irritating or

caustic vapors can escape.

Do not expose the battery to direct sun-

Technical specifications light, heat or fire, there is a risk of explo-

sion.

Station for cleaning robot
Operating voltage 220-240V
1~50 Hz
Cleaning power 600 W
Sound level (quiet mode) |60 (54) dB(A)
Filter bag volume 21
Dimensions 500 x 250 x

230 mm
Weight 5,8 kg
Cleaning robot
Battery voltage 12V
Battery capacity 1,7 Ah
Battery type NiMH
Battery charge time 10 - 20 min
Cleaning duration per bat- |60 min
tery charge up to
Dirt receptacle volume 0,21
Dimensions 2 280 x 105
mm
Weight 2,0 kg
EN -13

The cleaning robot includes two built-in bat-
tery packs; please remove these before
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Troubleshooting

Indicator lamp displays:

Green Permanent light Normal operating state
Blinks slowly Cleaning robot is searching for the station
Fast flashing Batteries are charged
Red Fast flashing Cleaning robot is stuck
Blinks slowly Cleaning robot is dirty
Red Permanent light Contact authorised Customer Service!
Problem Display |Consequence Remedy
Cleaning robot does not  |Red Cleaning robot Move furniture if necessary.
find its way out of niches |Fast comes to a halt. Switch the cleaning robot
between pieces of furniture off and remove it from in be-
tween the furniture.
Place it back on the floor
and switch it on.
Gently rising furniture Red Cleaning robot gets |Turn off the cleaning robot
Fast stuck and stops and remove it from the ob-
ject on which it got stuck.
Place it back on the floor
and switch it on.
Cleaning robot got stuck |Red Cleaning robot Switch the cleaning robot
underneath items of furni- |Fast comes to a halt. off and release it.
ture Place it back on the floor
and switch it on.
Loose objects have been [Red Cleaning robot Switch the cleaning robot
taken up by the brush roller | Slowly comes to a halt. off and turn it around.
and are now blocking the Carefully remove the block-
brush ing objects; loose objects
include: Toys, clothes, ...
Cleaning robot comes to a |Red Dirt receptacle is full |Empty and clean the dirt re-
halt after charging/vacu- |Slowly ceptacle.
uming process
Red Brush roller is too Clean the brush roller.
Slowly dirty
Red Brush roller is Carefully remove blocking
Slowly blocked objects from the brush roll-
er.
Red Brush roller has not |Check the seat of the brush
Slowly been inserted cor-  |roller.
rectly
Red Suction outlet of the |Check the suction outlet of
Slowly station is clogged the station and clean it, if
necessary.

28
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Problem Display |[Consequence Remedy
Cleaning robot runs une- [Green Uneven cleaning This is normal on deep-
venly on carpets, bobs up |Perma- piled carpets > 20 mm.
and down nent light
Cleaning robot only runs in |Green Only a specific area/ |Clean the dust sensors us-
star-shaped pattern Perma- |location is cleaned |ing a soft cloth or a soft
nent light paintbrush.
Cleaning robot cannot find |Green Station is place in an |Reposition the station, ob-
the station Slowly unfavourable loca- |serve installation instruc-
tion in the room tions.
Cleaning robot does not  |Green Cleaning robot is not |Check the seating of the
dock onto the station Slowly vacuumed cover of the dirt receptacle.
Place the station on a level
surface.
Install the access ramp of
the station.
Cleaning robot has ab- - The brush roller and |[Remove the brush roller
sorbed wet dirt the flat filter in the and the flat filter and clean
cleaning robot are them thoroughly.
glued Caution: Do not install a
wet filter.
Cleaning robot makesa |- Bad cleaning result |Brush roller is not seated
creaking sound during the correctly.
cleaning process Switch the cleaning robot
off and check its seating.
Bad cleaning result - Brush roller worn Replace the brush roller.
Cleaning robot blocked in |Station: |The cleaning robot |Remove the object blocking
station All LEDs |remainsin the station |the appliance. Switch the
blink after the charging station off and back on.
process is complete. |Contact authorised Cus-
tomer Service!
Internal or external short |Station: |- Contact authorised Cus-
circuit of the charger con- |All LEDs tomer Service!
tact strips blink

EN -15
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EC Declaration of Conformity jll Frequently Asked Questions

We hereby declare that the machine de-
scribed below complies with the relevant
basic safety and health requirements of the
EU Directives, both in its basic design and
construction as well as in the version put
into circulation by us. This declaration shall
cease to be valid if the machine is modified
without our prior approval.

Product: Robo Cleaner
Type: RC 3000
Relevant EU Directives
2006/95/EC

2004/108/EC

Applied harmonized standards
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Applied national standards

Year of CE marking
2004

The undersigned act on behalf and under
the power of attorney of the company man-

agement.
}‘L/@Jgﬂ(

/ﬁ. Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Authorised Documentation Representative
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Phone: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Which floor coverings is the robot suita-
ble for?

The robot can be used on all common sur-
faces, such as carpets and hard surfaces
(tiles, parquetry, etc.). With respect to ex-
tremely deep-piled carpets (> 20 mm), spe-
cific restrictions apply. The moving
sweeping edge is automatically adjusted to
different floor coverings.

Is it difficult to clean underneath pieces
of furniture?

No. Due to its compact and flat design the
robot is able to clean underneath pieces of
furniture, such as beds, sofas, and ward-
robes.

How does the robot transport the ab-
sorbed dirt to the station?

The robot is equipped with a dirt receptacle
that is regularly emptied by the station.

How is the dirt absorbed in the station?
In the station, the dirt is collected in a con-
ventional filter bag (2 litres).

The exchange intervals are flexible and are
reported to the user in a timely manner by
means of a indicator lamp on the display.

How much dirt can the robot absorb?
In case of a normal degree of soiling, the
dirt receptacle is sufficient for one hour of
cleaning. If this should not be sufficient in
the individual case, the robot simply returns
to the station earlier, disposes of the dirt
and carries on working.

How is the absorption of dirt in the robot
performed?

The dirt is swept into the dirt receptacle of
the robot by means of vacuum-supported
sweeping.

Can the robot clean in the apartment /
house without supervision?

Yes, this is possible without any problems.
The robot is an autonomous system and
does not require any intervention. The dirt
receptacle is emptied at the station.

EN - 16



How long does it take until the robot is
charged or operative?

The charging time is between 15 and

60 minutes according to the charging state
of the battery before the charging. In case
of the initial operation, the robot certainly
has the longest charging time.

At which speed does the robot move?
By default, the robot runs at 20 cm per sec-
ond. If it cleans very dirty spots, the speed
is reduced by half to intensify the cleaning.
The same applies to the final approach to
the station to allow the robot to precisely
manoeuvre in.

How many square meters can the robot
clean within one hour?

The robot can clean up to 15 gm per hour.
Many spots, in particular the frequently
used paths are cleaned repeatedly from dif-
ferent directions.

How does the robot know when it must
return to the station?

The robot returns to the station as soon as
the battery voltage has reached a specific
level or if the dirt receptacle is full.

How long does it take to empty the robot
at the station?

The process takes approximately 30 sec-
onds.

Where is the robot programmed? What
do | have to pay attention to?

The robot can only be turned on or off. You
can select the cleaning duration at the sta-
tion. In addition, you can specify that the ro-
bot should not leave the station after the
next approach to the station (parking func-
tion).

According to which principle does the
robot move?

The robot moves through the room accord-
ing to the random principle. If he bumps into
an obstacle, it turns at any angle and then
goes straight until it bumps into the next ob-
stacle.

EN - 17

Which tools are present that help the ro-
bot to cope with obstacles?

The robot is equipped with sensors that de-
tect stairs and prevent the robot from falling
down.

Using a special carpet fringe program the
robot does not get stuck in carpet fringes.
Thanks to the different angles, it also finds
it way out of narrow corners.

What is the most efficient way to operate
the robot (individual rooms, entire apart-
ment)?

It is most efficient to let the robot clean indi-
vidual rooms, i.e. station and robot are lo-
cated within the same room. This reduces
the searching time during the return to the
station, the share of the effective cleaning
time is, therefore, the highest possible.

If you want to clean entire floors, the station
should be placed at a central spot of the
apartment to enable the robot to easily re-
turn to the station.

Are corners cleaned without any prob-
lems (the robot is round)?

No, but due to the continuous cleaning, the
formation of dirt is substantially reduced.
Thus, an accumulation of dirt in corners is
effectively avoided.

What happens at stairs/steps?

Stairs: The robot works with optical sen-
sors that detect half-landings and signal the
robot that it must change its direction.
Steps: The robot is able to deal with hard
steps up to 10 mm and soft steps up to

20 mm in both directions.

Caution:

Do not leave loose objects (e.g.: newspa-
pers, clothing) on stairs or steps, as this
will inhibit the function of the sensors. —
Risk of falling!
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Can the furniture etc. be damaged?

No. Damages of the items of furniture can
be excluded.

Please note, however, the lightweight and
fragile objects may be touched and moved
by the robot. Objects that are equipped with
a cable, may be pulled down from furniture
(e.g. telephone). It is important to prepare
the room in such a manner that it is suitable
for robots.

How do pets react to the robot?

As the robot is not noisy and does not work
with ultrasound, problems with pets are not
to be expected. The self-movement behav-
iour only arises the mistrust of the pets.

What is important with respect to chil-
dren?

The robot should not be left unattended if
children are playing in the same room. Me-
chanical damages are likely if children sit
on the robot while it is in operation.

Why does the robot stop in some situa-
tions?

The robot is only able to get out of tricky sit-
uations to a certain degree. Piled cables
caninduce him to hopeless manoeuvres. In
this case the robot turns off automatically
after a specific period of time. The red sig-
nal on the robot lights up quickly.

The best solution is to place the robot on a
free area and turn it off and on again. Then,
it continues its cleaning run without prob-
lems.

How do | transport my robot properly?
You can lift the robot from the floor using
both hands, or you carry it by putting one
hand into the relief of the brush.

What happens if the robot has swept up
wet dirt?

As a result, the filter becomes blocked. You
have to remove the filter from the robot and
clean it (see Chapter "Cleaning flat filter”).

What happens if the robot gets stuck
while | am not at home?

Nothing can happen. The robot stops at this
point and displays the signal for being
stuck. If no more light is blinking, the batter-
ies are depleted and must be recharged.
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5 Cher client,
Lire cette notice originale avant
-9 A la premiere utilisation de votre
B appareil, se comporter selon ce qu'elle re-
6 quiért et la conserver pour une utilisation ul-
) -6 térieure ou pour le propriétaire futur.
e Utilisation conforme
7 Le RoboCleaner se compose de deux uni-
tés ; une station et un robot de net-
toyage a accu.
m || est congu pour le nettoyage entiére-
-8 ment automatique de la partie intérieure
et peut étre utilisé pour I'entretien auto-
-9 nome et continu de tous les revéte-
-9 ments usuels de sols.
9 B Cetappareil ne doit étre utilisé que pour
o un usage domestique.
9 N'utiliser le RoboCleaner que
0 — pour le nettoyage domestique de revé-
tements de sol textiles et durs.
Attention : Pour éviter toute éraflure
sur les revétements de sol particuliere-
ment sensibles (tels par ex. que le
marbre tendre), effectuer auparavant
un essai a un endroit non exposeé.
Ne pas utiliser le RoboCleaner pour le
nettoyage :
— de revétements de sol mouillés,
— de salles de bain ou autres locaux hu-
mides,
— d'escaliers,
— de dessus de table et étagéres,
— de caves ou greniers,
— d'entrepdts, batiments industriels, etc.
— enplein air.
Le fabricant décline toute responsabilité en
cas de dommages dus a une utilisation non
conforme ou incorrecte de l'appareil.
FR-5
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Protection de I’environnement

&y Les matériaux constitutifs de 'embal-
%69 lage sont recyclables. Ne pas jeter
les emballages dans les ordures ména-
géres, mais les remettre a un systéme de
recyclage.

Les appareils usés contiennent des
matériaux précieux recyclables les-
quels doivent étre apportés a un sys-
teme de recyclage. Les batteries et les
accumulateurs contiennent des subs-
tances ne devant pas étre tout simplement
jetées. Pour cette raison, utiliser des sys-
temes de collecte adéquats afin d'éliminer
les batteries et les accumylatuers.

Elimination du filtre et du sac du filtre
Le filtre et le sac du filtre sont fabriqués en
matériaux recyclables.

S'ils ne contiennent aucune substance as-
pirée dont I'élimination est interdite dans
les déchets ménagers, vous pouvez les je-
ter dans les déchets ordinaires.
Instructions relatives aux ingrédients
(REACH)

Les informations actuelles relatives aux in-
grédients se trouvent sous :
www.kaercher.com/REACH

Garantie

Dans chaque pays, les conditions de ga-
rantie en vigueur sont celles publiées par
notre société de distribution responsable.
Les éventuelles pannes sur I'appareil sont
réparées gratuitement dans le délai de va-
lidité de la garantie, dans la mesure ou
celles-ci relevent d'un défaut matériel ou
d'un vice de fabrication. En cas de recours
en garantie, adressez-vous a votre reven-
deur ou au service aprés-vente agréé le
plus proche munis de votre preuve d'achat.
(Adresse au dos)

Consignes de sécurité

Il est interdit d’utiliser I'appareil dans

des piéces

— protégées par un systeme d’alarme ou
des détecteurs de mouvement,

— dont/lair contient des gaz inflammables
d’essence, de fuel, de diluant de pein-
ture, de solvant, de pétrole ou d’alcool
(risque d'explosion),

— sans surveillance dans des piéces avec
un feu allumé ou des charbons ardents
dans une cheminée,

— sans surveillance, avec des bougies al-
lumées.

A Danger

— L'appareil doit étre raccordé unique-
ment au courant alternatif. La tension
doit étre identique avec celle indiquée
sur la plaque signalétique de 'appareil.

— Avant chaque utilisation, vérifier que le
céble d'alimentation et le connecteur ne
sont pas endommagés. Tout cable
d?alimentation endommagé doit étre
immeédiatement remplacé par le service
aprés-vente ou un électricien agréé.

— Ne jamais saisir le connecteur secteur
ni la prise électrique avec des mains
humides.

— Ne pas tirer sur le cable mais unique-
ment au niveau du connecteur pour dé-
brancher I'appareil de la prise
électrique.

— Tenir les films plastiques d'emballages
hors de portée des enfants, risque
d'étouffement !

A\ Attention

— Cet appareil n'est pas congu pour étre
utilisé par des personnes (y compris
des enfants) avec des capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales limi-
tées ou manquant d'expérience et/ou
de connaissances, sauf si elles sont
surveillées par une personne respon-
sable de leur sécurité ou si elles en ob-
tiennent des instructions sur la maniére
d'utiliser I'appareil. Les enfants doivent
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étre surveillés afin de s'assurer qu'ils ne
Jjouent pas avec l'appareil.

— Utiliser uniquement des accessoires et
des pieces de rechange autorisés par
KARCHER. Des accessoires et des
pieces de rechange d’origine garantis-
sent un fonctionnement sdr et parfait de
l'appareil.

— L'appareil ne doit étre réparé que parun
service aprés-vente autorisé.

— Mettre I'appareil hors service apres
chaque utilisation et avant chaque net-
toyage/entretien.

Prudence

— L'appareil contient un rouleau rotatif de
brosse, en aucun cas mettre les doigts
ou les outils dedans pendant qu'il est en
service.

— Ne pas laisser des enfants sans sur-
veillance avec le robot de nettoyage,
pendant que ce dernier effectue un net-
toyage.

— Ne pas se tenir ou s'assoir sur la station
ou le robot de nettoyage.

— Risque de trébuchement di aux allées
et venues du robot de nettoyage.

— En heurtant des obstacles, le robot de
nettoyage risque de faire tomber des
objets (méme ceux se trouvant sur des
tables ou des petits meubles).

— Le robot de nettoyage risque de s’ac-
crocher dans des céables de téléphone,
des cébles électriques, des nappes de
table, des fils, des ceintures etc. et pro-
voquer la chute d'objets.

Recommandations pour le chargement

de la station de rechargement et du ro-

bot de nettoyage

— Le dispositif de charge se trouvant sur
la station est uniquement destiné a
charger le robot de nettoyage.

— Les accumulateurs du robot de net-
toyage ne doivent étre chargés que sur
le dispositif de charge de la station.

— Risque de court-circuit ! Tenir les ob-
Jets conducteurs (tels que tournevis ou
objet analogue) a I'écart des contacts
de chargement.
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Description de I'appareil

Fonction et méthode de travail

Le RoboCleaner se compose de deux uni-
tés ; une station et un robot de net-
toyage a accu.

Robot de nettoyage

Le robot de nettoyage mobile puise sont
énergie a partir des accus rechargeables
intégrés. Avec des accumulateurs complé-
tement chargés, le robot peut nettoyer jus-
qu'a 60 minutes.

Le robot de nettoyage est relié par infra-
rouges a la station. Lorsque I'autonomie
des accus diminue, il cherche sa station de
fagon autonome pour pouvoir se recharger.
Si la rechercher s'avere intensive, il coupe
les groupes de nettoyage afin d'économi-
ser de I'énergie pour la poursuite de sa re-
cherche.

Le robot de nettoyage se déplace de fagon
aléatoire. Dés qu'il heurte un obstacle, il
change de direction dans un angle quel-
conque. Il continue ensuite a se déplacer
tout droit jusqu’au prochain obstacle.

La construction plate du robot de nettoyage
lui permet de nettoyer méme sous des
meubles tels que des lit, divan et armoire.
Le robot de nettoyage est équipé de détec-
teurs optiques (protection contre la chute)
lui permettant de déceler la présence d'es-
caliers et de seuils et donc d’éviter de tom-
ber.

Le robot de nettoyage dispose de 4 pro-
grammes de marche et peut ainsi s'adapter
a divers types d'encrassement du sol. Les
programmes de déplacement sont com-
mandés automatiquement, en fonction du
degré d’encrassement constaté, par des
détecteurs placés dans le collecteur de sa-
letés.

Station pour robot de nettoyage

Dans la station, les accumulateurs du robot
de nettoyage sont rechargés et les saletés
sont aspirées hors du collecteur du robot
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de nettoyage. Les saletés sont recueillies
dans un sachet filtre (de 2 I).

Aprés le temps de charge, le robot quitte a
nouveau automatiquement la station et
poursuit son nettoyage.

Eléments de commande

lllustrations, cf. co6-
tés escamotables !

Station pour robot de nettoyage

1 Poignée de transport rabattable

2 Poignée concave pour ouvrir le cou-

vercle du filtre

Zone de commande station

4 Interrupteur MARCHE/ARRET de la

station

Emetteur infrarouge

Orifice d’aspiration

7 Rampe d’accés pour le robot de net-
toyage (pour l'insertion dans la station)

8 Contacts de charge

9 Cable d’alimentation

Zone de commande station (3)

A Témoin de contréle (vert) - stationne-
ment du robot de nettoyage

B Touche Marche/Arrét « Stationnement
du robot de nettoyage »

C Touche « Sélection de la durée de
nettoyage »

D Témoin de contrble (vert) — 3 heures de
nettoyage

E Témoin de contrdle (vert) — 6 heures de
nettoyage

F Témoin de contrble (vert) — 9 heures de
nettoyage

G Témoin de contrdle (vert) - nettoyage
continu

H Témoin de contrble (rouge) - Filtre
plein

I Touche « mode silencieux (Quiet
mode) » — marche/arrét

J Témoin de contrdle (vert) - mode silen-
cieux

w

o O

Robot de nettoyage

10 Touche « mise en marche du robot de
nettoyage »

11 Touche « mise hors marche du robot de
nettoyage »

12 Voyants lumineux
(vert - fonctionnement / rouge - défaut)

13 Contacts de charge

14 Récepteur infrarouge

15 Pare-chocs

16 Rouleau de brosse

17 Détecteur de protection contre la chute
(4x)

18 Accus (2x)

19 Levier de verrouillage collecteur de sa-
letés (2x)

20 Couvercle collecteur de saletés

21 Récipient collecteur

Préparatifs pour la mise en
service

Déballage de I’appareil

&y Les matériaux constitutifs de I'embal-
%<19 lage sont recyclables. Ne pas jeter
les emballages dans les ordures ména-
géres, mais les remettre a un systéme de
recyclage.
lustration Kl
=>» Lors du déballage, contrdler si toutes

les piéces sont au complet.

Si des piéces manquent ou qu’une ava-
rie de transport est constatée lors du
déballage, informer le revendeur dans
les plus brefs délais.

Montage de la rampe d'accés de la
station

lllustration EA

=>» Maintenir la rampe d’accés en position
inclinée. Placer les encoches de la sta-
tion sur les pivots de la rampe d’acceés.

=>» Appuyer sur la station et la rampe d’ac-
cés jusqu’a ce que la connexion s’en-
clenche.
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Instructions de mise en place pour
la station

La position de la station doit étre choisie de
fagon a assurer que le robot de nettoyage
traverse plusieurs fois le rayon conducteur
infrarouge pour pouvoir retrouver sans pro-
bléme la station.
llustration E
=> Accrocher le cable d’alimentation dans
les crochets de cable en veillant & gui-
der le cable d’alimentation a travers
I'orifice du boitier.
Remarque : ne pas dérouler le cable
d’alimentation plus que nécessaire.
=>» Placer la station sur un sol plat.

Attention :

Sécuriser les coins intérieurs de galeries
et de hauts d'escaliers si la hauteur de
passage sous la rampe est supérieure a
10 cm.

=> Brancher le cable d’alimentation dans
une prise de courant adaptée.

Nettoyage d’une piece

llustration E1

=> Placer la station dans la piece a net-
toyer, par exemple comme le montre la
figure.
Remarque : La sélection de la durée de
nettoyage permet une adaptation a des
pieces de tailles différentes (voir le cha-
pitre « Sélection de la durée de
nettoyage »).

Nettoyage d’un étage

llustration A

=>» Choisir I'emplacement de la station de
maniére a ce que le robot de nettoyage
puisse facilement accéder a plusieurs
piéces.
Remarque : Régler la durée de net-
toyage nécessaire (voir le chapitre
« Sélection de la durée de
nettoyage »).
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Attention :

Sécuriser les coins intérieurs de galeries
et de hauts d'escaliers si la hauteur de
passage sous la rampe est supérieure a
10 cm.

Remarque : En marche, le robot de net-
toyage franchit normalement des seuils de
2 a 8 cm entre les pieces vers le bas, mais
pas vers le haut.

Fonctionnement

Préparatifs pour le nettoyage

Attention :

Avant le fonctionnement du robot de net-
toyage, veiller a ce que des obstacles ne
se trouvent ni sur le sol, ni sur des esca-
liers, ni sur des seuils.

Des obstacles peuvent par exemple

étre :

— des journaux, des livres, des maga-
zines, du papier

— des vétements, des jouets, des CD

— des sacs en plastique

— des bouteilles, des verres

— des rideaux tombant sur le sol

— des tapis de salle-de-bains

Par contre, les objets ci-dessous ne

sont pas des obstacles :

— différents cables dans la piece

— seuils de portes jusqu'a 1 cm de hau-
teur

— des franges de tapis inférieures a
10 cm

Conseils et astuces

B Observerle robot de nettoyage pendant
ses premiers nettoyages. Enleve a
temps les obstacles qu'il ne peut pas
franchir dans la piece, ceci afin d'éviter
toute interruption indésirable.

B Avant d'utiliser le robot de nettoyage,
rangez la piece comme si vous deviez y
passer l'aspirateur. Ne pas laisser trai-
ner d'objets sur le sol.
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B Attacher les cables, cordons ou rideaux
qui pendent, afin d'éviter qu'ils ne soient
attrapés.

m Veiller a ce que l'accu soit compléte-
ment chargé, si I'appareil n'a pas servi
pendant plus de 4 mois.

B Régler la fonction « mode silencieux
(Quiet mode) » sur la station pour ne
pas étre dérangé pendant une conver-
sation téléphonique ou en regardant la
télévision.

B Pendant le nettoyage d'une piece,
veiller a ce que toutes les portes soient
fermées.

B En nettoyant un étage, veiller a ce que
le robot de nettoyage ne puisse pas
passer derriére des portes.

B Le meilleur moment pour mettre le ro-
bot de nettoyage hors marche est lors-
qu'il se trouve dans la station pour étre
chargé (aprés I'aspiration du collecteur
de saletés).

Pour se familiariser davantage avec le Ro-

boCleaner, nous recommandons de lire le

chapitre « Questions et réponses fréquem-
ment posées » a la fin du présent mode
d'emploi, avant de le mettre en service.

Mise en service

llustration @

= Mettre la station en circuit.
Le témoin de contréle Nettoyage conti-
nu est allumé.

lllustration

= Poser le robot de nettoyage sur le sol,
devant la station.

lustration &

= Mettre le robot de nettoyage en
marche.
Remarque : Le robot de nettoyage se
déplace toujours tout d’abord vers la
station pour vider le collecteur de sale-
tés, pour contréler I'état de charge des
accumulateurs et les recharger, le cas
échéant. Ensuite le robot de nettoyage
commence son parcours de nettoyage.

Témoins de contréle sur le robot de
nettoyage
Vert |Lumiére per-|Parcours de net-
manente toyage
Clignote- Le robot de net-
ment lent toyage recherche la
station
Clignote- Les accus sont re-
ment rapide |chargés
Roug |Voir le chapitre « Dépannage »
e

Mise en service aprés une période d'im-
mobilisation prolongée ou un accu dé-
chargé

Si le robot de nettoyage est mis en route

alors que les accumulateurs sont entiére-

ment vides, 'appareil ne réagit pas. Dans

ce cas, procéder comme suit pour mettre

I'appareil en route :

llustration EX

=>» placer le robot de nettoyage sur la sta-
tion et appuyer pendant env. 60 se-
condes les contacts de charge du robot
contre les contacts de charge de la sta-
tion, pour que le collecteur de saletés
soit aspiré.

=>» Placer ensuite le robot de nettoyage 50
cm devant la station et le mettre en
marche.
Remarque : Le robot de nettoyage se
rend automatiquement dans la station
pour y étre chargé. La durée du charge-
ment est d'env. 60 minutes.

Sélection de la durée de nettoyage

Sélectionner la durée de nettoyage sur la

station, a l'aide du tableau ci-aprés. (Ré-

glage de base : marche continue).

llustration M1

=> Appuyer sur la touche « Sélection de la
durée de nettoyage » jusqu’a ce que la
durée de nettoyage souhaitée soit ré-
glée.
Remarque : Les témoins de contréle in-
diquent la durée de nettoyage sélec-
tionnée.
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Sélection de la durée de nettoyage

Enappuyant | durée de nettoyage de 3
1Xx heures.

pour des pieces infé-
rieures a 45 m?

Enappuyant | durée de nettoyage de 6
2 X heures.
pour des piéces de 45 a
90 m?
Enappuyant | durée de nettoyage de 9
3x heures.
pour des piéces de 80 a
135 m?

Enappuyant | de nouveau marche conti-
4 x nue (réglage de base)

Le processus de nettoyage commence.
Aprés écoulement de la durée de net-
toyage sélectionnée, le robot de nettoyage
estvidé et chargé sur la station, puis il reste
immobile a I'état hors circuit devant la sta-
tion.

Mode silencieux (Quiet mode)

Idéal pour des parcours de nettoyage noc-

turnes ou durant votre présence.

lllustration K

= Appuyer sur la touche « Mode silen-
cieux (Quiet mode) ».
Le témoin de contréle s'allume. La sta-
tion vide le robot de nettoyage, travaille
pendant 8 heures avec réduction du ni-
veau acoustisque et de performance.
La station commute ensuite a nouveau
en mode de fonctionnement normal.

Programmes de déplacement

Le robot de nettoyage dispose de quatre
programmes de déplacement lui permet-
tant de s’adapter automatiquement a diffé-
rents types d’encrassement du sol. Plus le
sol est encrassé, plus le nettoyage est in-
tensif.

Le programme de déplacement est auto-
matiquement sélectionné, en fonction du
degré d’encrassement constaté, par des
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détecteurs placés dans le collecteur de sa-
letés. La sélection s'effectue automatique-
ment et n'est pas affichée.

En cas de degré d’encrassement plus
faible, le 1er programme de déplacement
est de nouveau sélectionné.

Programmes de déplacement du robot
de nettoyage

1 |Nettoyage normal

Déplacement a vitesse normale selon
le principe aléatoire.

2 |Différents endroits normalement sales
Déplacement lent sur I'endroit sale.

3 |Différentes endroits fortement encrassés
Déplacement lent en marche avant /
marche arriere sur l'endroit encrasse.
4 |Vaste surface fortement encrassée
Déplacement lent en forme d’étoile
zur la zone encrassée.

Stationnement du robot de net-
toyage

Si le robot de nettoyage doit terminer son

travail aprés le chargement suivant :

lllustration A

=>» appuyer sur la touche « Stationnement
du robot de nettoyage ».
Le témoin de contréle s'allume.
Remarque : Aprés le prochain retour a
la station, le robot de nettoyage est vidé
et chargé. Il s'immobilise ensuite a I'état
hors circuit devant la station.

Fin de l'utilisation / mise hors circuit

Si le robot de nettoyage doit immédiate-

ment interrompre le nettoyage, par ex. pour

changer de lieu d'utilisation :

lllustration

= Mettre tout d'abord le robot de net-
toyage hors circuit.

= Mettre ensuite la station hors circuit.

Remarque :

Si le robot de nettoyage ne doit pas étre uti-

lisé pendant une période prolongée, re-

charger complétement ses accus

auparavant (voir le chapitre « Mise en

service »).
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Entretien et maintenance

Attention :

Mettre la station et le robot de nettoyage
hors circuit avant d’effectuer toute opéra-
tion de maintenance !

Station pour robot de nettoyage

Remplacement du sachet filtre de la sta-
tion

Le sachet filtre doit étre remplacé lorsque le

témoin de contréle Filtre plein s'allume.

lllustration i

=> Ouvrir le couvercle du filtre.

lllustration H

=>» Sortir le sachet filtre du support en tirant
sur la languette. Eliminer le sachet filtre
dans les ordures ménageéres.
Kit de sachets filtres de rechange : (5
sachets filtres, 1 filtre de protection mo-
teur)
Référence : 6.904-257.0

lllustration @

= Enfoncer le nouveau sachet filtre jus-
qu'en butée dans le support.
Attention : ne jamais utiliser I'appareil
sans sachet filtre !

= Fermer le couvercle du filtre.

remplacement du filtre de protection
moteur

lllustration

=> Aprés avoir remplacé 5 sachets filtres,
remplacer également le filtre de protec-
tion moteur (compris dans le kit de sa-
chets filtres de rechange).

Robot de nettoyage

Nettoyage des roues

=> Nettoyer la circonférence de roulement
des roues, si elle est encrassée.
Les particules de saletés (telles que le
sable, etc. par ex.) peuvent s'incruster a
la surface de roulement et abimer les
sols lisses et sensibles.

Commencer tous les travaux de main-
tenance sur le robot de nettoyage par
les séquences suivantes :

=>» Retirer le collecteur de saletés, voir le
chapitre « Mise en service ».

=>» Ouvrir le collecteur de saletés :
Tourner le robot de nettoyage et le po-
ser sur un support souple.
lllustration A
Ouvrir les deux leviers de verrouillage
du collecteur de saletés.
lllustration KE]
Retirer le couvercle du collecteur de
saletés.

Nettoyage du filtre plat

Nettoyer le filtre plat dans le robot de net-

toyage a chaque remplacement du sachet

filtre de la station.

=> Vider et ouvrir le collecteur de saletés
(voir la description précédente).

lllustration FY

=> Sortir le filtre plat du collecteur de sale-
tés.

= Secouer le filtre plat ou le nettoyer a
I'aide d’une petite brosse souple.

lllustration

= Remettre le filtre plat en place, les lan-
guettes devant étre dirigées vers le le-
vier de verrouillage.

Dépose / nettoyage / remplacement /
montage de la brosse rotative

=> Vider et ouvrir le collecteur de saletés
(voir la description précédente).
B Démontage de la brosse rotative
lllustration FA
= Dégager la brosse rotatife du guidage
de droite.
Sortir ensuite la brosse rotative du sup-
port latéral.
B Nettoyage de la brosse rotative
La brosse rotative encrassée est automati-
quement nettoyée dans la station apres
chaque procédure de nettoyage. Des
restes de cheveux et des fils enroulés peu-
vent étre éliminés manuellement.
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Figure

=>» Découper les restes avec des ciseaux
le long du bord de coupe.

=> Retirer les fils et cheveux enroulés.

B Remplacement de la brosse rotative

= Remplacer la brosse rotative lorsque
les poils sont usés.
Brosse rotative de rechange :
Référence : 4.250-075.0

Figure P&

B Montage de la brosse rotative

=> Insérer tout d'abord la brosse rotative
dans le support de gauche.

= Presser ensuite la brosse rotative vers
le bas, a l'aide du crochet, dans le gui-
dage de droite, en veillant a ce qu'elle
s'y encliquette correctement.

Nettoyage des détecteurs de poussiére

=> Vider et ouvrir le collecteur de saletés
(voir la description précédente).

Figure

= Nettoyer les détecteurs de poussieres
avec un chiffon doux ou un pinceau.

Terminer tous les travaux de mainte-
nance sur le robot de nettoyage par les
séquences suivantes :

= Montage du couvercle du collecteur de Tension d'accu 12V
saletes Capacité d'accu 1,7 Ah
Figure E3 Type d'accumulateur NiMH
Placer le couvercle sur le collecteur de Durée de chargement d'ac- |10 - 20 min
saletés. cu
e ) Durée de nettoyage par 60 min
Fermer les deux leviers de ver- charge d’accumulateurs,
rouillage. - jusqua
Appuy’er en plus a l'avant du couvercle Volume du collecteur de sa-|0.2 |
pour s’assurer que le collecteur de sa- letés
letés est bien fermé. _ _
Dimensions 2 280 x 105
mm
Poids 2,0 kg
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Remplacement des accumulateurs

Figure

=>» Desserrer les deux vis sur les deux ac-
cumulateurs et retirer les accumula-
teurs usés.

= Mettre en place les nouveaux accumu-
lateurs et les serrer a fond.
Accu de rechange (1 piéce) :
Référence : 4.810-012.0

Caractéristiques techniques

Station pour robot de nettoyage

Tension de service 220-240V
1~50 Hz
Puissance d’aspiration 600 W

Volume sonore (Quiet
Mode — fonctionnement si-

60 (54) dB(A)

lencieux)

Capacité du sachet filtre |21

Dimensions 500 x 250 x
230 mm

Poids 5,8 kg

Robot de nettoyage
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Eliminer I'appareil usé et I'ac-
cumulateur

Le robot de nettoyage contient 2 accus

montés qui doivent étre démontés avant

I'élimination de I'appareil usé.

= Eliminer 'appareil hors service dans le
respect de I'environnement.

Démonter la batterie et I'éliminer

= Déposer les deux accus du robots de
nettoyage, voir le chapitre
« Remplacement des accus ».

= Eliminer les accus dans le respect de
I'environnement (centres de collecte
commergants).

Danger !

Ne pas ouvrir I'accumulateur, Risque de
court-circuit ! Il est en outre possible que
des vapeurs irritantes ou des fluides
agressifs s'en échappent.

Ne pas soumettre I'accumulateur a un
fort rayonnement du soleil, a la chaleur
ainsi qu'au feu, il existe un risque d'explo-
sion.
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Service de dépannage

Affichage des témoins de contréle :

Vert Lumiéere permanente Etat de service normal
Clignotement lent Le robot de nettoyage recherche la station
Clignotement rapide Les accus sont rechargés

Rouge Clignotement rapide Le robot de nettoyage s'est coincé
Clignotement lent Le robot de nettoyage est encrassé

Rouge Lumiére permanente S'adresser au service aprés-vente agréé !

Probléme Mention |[Conséquence Reméde

Le robot n’arrive pas a se |[Rouge Le robot de net- Déplacer éventuellementle

dégager des recoins de Rapide |[toyage s'immobilise |meuble.
meubles Mettre le robot de net-
toyage hors circuit et le dé-
gager du recoin de meuble.
Le remettre sur le sol et
I'enclencher.
Meubles lIégérement incli- |Rouge Le robot de net- Mettre le robot hors circuit
nés Rapide |toyage talonne et le séparer de I'objet sur le-
s'immobilise quel il est resté bloqué
Le remettre sur le sol et
I'enclencher.
Le robot est coincé sous |Rouge Le robot de net- Mettre le robot de net-
des meubles Rapide [toyage s'immobilise |toyage hors circuit et le dé-
gager.
Le remettre sur le sol et
I'enclencher.
Les objets ont été saisis |Rouge Le robot de net- Mettre le robot de net-
par la brosse rotative et la |Lent toyage s'immobilise |toyage hors circuit et le re-
bloquent tourner.
Retirer avec précaution les
objets bloqués, ces der-
niers pouvant étre : des
jouets, vétements,...
Le robot de nettoyage s'im-|Rouge Le collecteur de sale-|Vider et nettoyer le collec-
mobilise aprés le charge- |[Lent tés est plein. teur de saletés.
ment / I'aspiration
Rouge Brosse rotative trop |Nettoyer la brosse rotative
Lent fortement encrassée
Rouge Labrosse rotative est |Enlever avec prudence les
Lent bloquée objets bloquants de la

brosse rotative.
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Probléme Mention |[Conséquence Reméde
Rouge Labrosse rotative n"a |Veérifier'assise de labrosse
Lent pas été mise en rotative.
place correctement
Rouge La bouche d’aspira- |Contréler la bouche d’aspi-
Lent tion de la station est |ration de la station et la net-
colmatée toyer en cas de colmatage.
Le robot de nettoyage se |Vert Nettoyage irrégulier |Ce déplacement est normal
déplace irrégulierement Lumiére sur des tapis avec une hau-
sur le tapis, il bascule forte-|perma- teur de poils > 20 mm.
ment vers le haut et le bas |nente
Le robot de nettoyage ne |Vert Seul un secteur, un |Nettoyer les détecteurs de
se déplace plus qu'en Lumiére |endroit précis est poussiéere avec un chiffon
forme d'étoile perma- |nettoyé doux ou un pinceau.
nente
Le robot de nettoyage ne |Vert Station placée de fa- |Repositionner la station,
trouve pas la station Lent con défavorable respecter les recommanda-
dans la piéce tions pour le positionne-
ment.
Le robot de nettoyage ne |Vert Le robot de net- Veérifier 'assise du couvercle
se connecte pas a la sta- |Lent toyage n’est pas as- |du collecteur de saletés.
tion piré Placer la station sur un sol
plat.
Monter la rampe d'acces
sur la station.
Le robot de nettoyage a as- |- La brosse rotative et |Retirer la brosse rotative et
piré des saletés humides le filtre plat sont col- |le filtre plat et les nettoyer a
Iés dans le robot de |fond.
nettoyage Attention : Ne pas mettre
de filtre humide en place
Le robot de nettoyage - Le résultat de net-  |Brosse rotative pas correc-
émet des grincements du- toyage laisse a dési- [tement fixée
rant le nettoyage rer Mettre le robot de net-
toyage hors circuit et en vé-
rifier I'assise.
Le résultat de nettoyage |- Brosse rotative usée |Remplacer la brosse rota-
laisse a désirer tive.
Robot de nettoyage coincé |Station : |Apres I'écoulement |Retirer I'objet qui bloque Ar-
dans la station toutes les |de la durée de char- |réter oui réenclencher la
diodes cli-|gement, le robot de |station
gnotent |nettoyage reste blo- |S'adresser au service
qué dans la station |aprés-vente agréé !
Court-circuit interne ou ex- |Station : |- S'adresser au service
terne des bandes de toutes les aprés-vente agrée !
contact de charge diodes cli-
gnotent
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Déclaration de conformité CE

Nous certifions par la présente que la ma-
chine spécifiée ci-aprés répond de par sa
conception et son type de construction ain-
si que de par la version que nous avons
mise sur le marché aux prescriptions fon-
damentales stipulées en matiére de sécuri-
té et d’hygiéne par les directives
européennes en vigueur. Toute modifica-
tion apportée a la machine sans notre ac-
cord rend cette déclaration invalide.

Produit: Robo Cleaner

Type: RC 3000

Directives européennes en vigueur :
2006/95/CE

2004/108/CE

Normes harmonisées appliquées :
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Normes nationales appliquées :
Année du marquage CE

2004

Les soussignés agissent sur ordre et sur
procuration de la Direction commerciale.

%Z — i/ @gﬂ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsable de la documentation:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Téléphone : +49 7195 14-0
Télécopieur : +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Questions fréquentes et ré-
ponses

Sur quels revétements de sol le robot
peut-il nettoyer ?

Il peut étre utilisé sur toutes les surfaces
habituelles telles que tapis et surfaces
dures (carrelage, parquet, etc.). L’appareil
ne convient que sous restrictions aux tapis
a poils extrémement longs (> 20 mm).
L’aréte balayeuse mobile s’adapte automa-
tiquement a différents revétements de sol.

Le robot a-t-il des problémes pour pas-
ser au dessous de meubles extréme-
ment bas ?

Non grace a sa construction compacte et
plate, le robot est en mesure de nettoyer
méme sous des meubles bas, tels par ex.
que lit, divan et armoire.

Comment le robot transporte-t-il les sa-
letés aspirées vers la station ?

Le robot est équipé d’un collecteur de sale-
tés qui est régulierement aspiré par la sta-
tion.

Comment les saletés sont-elles reprises
dans la station ?

Dans la station, les saletés sont collectées
dans un sachet filtre usuel (de 2 litres).
Les périodicités pour le remplacement du
sachet sont flexibles. Elles sontindiquées a
temps a I'utilisateur par un témoin de
contréle sur I'écran.

Quelle quantité de saletés le robot est-il
en mesure de ramasser ?

En cas d’encrassement normal, la capacité
du collecteur de saletés est suffisante pour
un nettoyage d’une heure. Si cela ne suffit
toutefois pas dans certains cas spéciaux, le
robot retourne a sa station, vide le contenu
et reprend son travail.

Comment le robot collecte-t-il les
saletés ?

Les saletés sont balayées dans le collec-
teur de saletés du robot par un balayage
assisté par aspiration.
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Le robot peut-il nettoyer sans sur-
veillance dans I'appartement / la
maison ?

Oui, ceci est possible sans probléme.

Le robot étant un systéme autonome, il n’a
pas besoin d’assistance, son collecteur de
saletés est aspiré sur la station.

Combien de temps le robot nécessite-t-il
pour étre chargé et devenir
opérationnel ?

La durée de charge est de 15 a 60 minutes,
en fonction de 'état de charge des accumu-
lateurs avant la charge. Le plus long temps
de charge du robot est certes lors de sa
premiére mise en route.

Quelle est la vitesse de déplacement du
robot ?

La vitesse de déplacement standard du ro-
bot est de 20 cm par seconde. Pour des en-
droits fortement encrassés, la vitesse de
nettoyage est réduite de moitié pour inten-
sifier le nettoyage. Cette vitesse réduite de
moitié est également adaptée pour la
course finale vers la station afin de per-
mettre une manceuvre précise pour I'entrée
dans la station.

Combien de métres carrés le robot peut-
il nettoyer en une heure ?

Le robot nettoie jusqu'a 15 m? par heure.
De nombreux endroits, surtout les pas-
sages fortement fréquentés, sont nettoyés
plusieurs fois a partir de différentes direc-
tions.

Comment le robot sait-il qu’il doit retour-
ner a la station ?

Le robot se déplace vers la station dés que
la charge des accumulateurs a atteint un
certain niveau ou que le collecteur de sale-
tés est plein.

Combien de temps dure I’aspiration du
robot sur la station ?

L’aspiration dure environ 30 secondes.

A quel endroit s’effectue la programma-
tion du robot ? Quels sont les points de-
vant étre observés ?

Le robot peut uniquement étre mis en ou
hors marche. Il est possible de présélec-
tionner la durée de nettoyage sur la station.
Il est de plus possible d’indiquer s'il ne doit
plus quitter la station (fonction de station-
nement) aprés son prochain accés a la sta-
tion.

Selon quel principe le robot se déplace-
t-il ?

Le robot se déplace a travers la piéce selon
le principe aléatoire. S’il heurte un obs-
tacle, il change de direction selon un angle
quelconque et se déplace tout droit jusqu’a
ce qu’il heurte le prochain obstacle.

De quels moyens auxiliaires le robot dis-
pose-t-il pour pouvoir surmonter des
obstacles ?

Des détecteurs lui permettent de recon-
naitre des escaliers et il ne peut donc pas
tomber.

Grace a un programme spécial de franges
de tapis, il ne se bloque pas dans des
franges de tapis.

Grace aux différents angles de rotation et
de déplacement, il arrive méme a se déga-
ger de recoins trés étroits.

Quelle est la méthode de fonctionne-
ment la plus efficace pour le robot (par
piéces, par étage) ?

La méthode la plus efficace pour le robot
est le nettoyage par piéce, c’est-a-dire que
la station et le robot se trouvent dans la
méme piéce. Ceci permet de raccourcir le
temps qu’il nécessite pour rechercher la
station et le temps de nettoyage effectif est
donc plus élevé.

Pour nettoyer des étages complets, il faut
placer la station a un endroit central de I'ap-
partement afin que le robot puisse y accé-
der facilement.

Des coins sont-ils nettoyés sans pro-
bléme (le robot étant rond) ?

Non, toutefois le nettoyage continu permet
de réduire considérablement la formation
de poussiéres. Et ainsi, le dépbt de pous-
siéres dans les coins est empéché de fagon
efficace.
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Que se passe-t-il au niveau d’escaliers /
de seuils ?

Escaliers : le robot est équipé de détec-
teurs optiques lui permettant de recon-
naitre des paliers d’escaliers et donnant au
robot le signal qu’il doit changer de direc-
tion.

Seuils : le robot arrive a surmonter dans
les deux sens des seuils durs d’au maxi-
mum 10 mm ainsi que des seuils mous d’au
maximum 20 mm.

Attention :

Ne pas laisser trainer ou dépaser d'objets
(tels que journaux, vétements) sur les es-
caliers et les seuils, sinon la fonction des
détecteurs s'en trouve entravée. — Risque
de chute !

Le robot risque-t-il d’endommager les
meubles ?

Non, il n"'endommage nullement les
meubles de I'appartement.

Il faut toutefois tenir compte du fait que le
robot risque de se heurter a des objets I1é-
gers, fragiles et de les pousser ou de faire
tomber des objets posés sur des meubles
en tirant sur leur cable (par ex. téléphone).
Il est donc nécessaire de ranger la piéce de
fagon « convenant au robot ».

Comment réagissent des animaux do-
mestiques au robot ?

Vu que le robot est silencieux et qu'il fonc-
tionne pas par des ultrasons, son utilisation
en présence d’animaux domestiques ne
constitue aucun probléme. La plupart du
temps, les animaux se méfient du va et
vient autonome de I'appareil.

Que faut-il prendre en considération lors
de la présence d’enfants ?

Le robot ne doit pas étre laissé sans sur-
veillance si des enfants jouent dans la
méme piéce. Si des enfants s’assoient sur
le robot pour se faire transporter par lui, il
faut s’attendre a des endommagements
mécaniques.
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Pourquoi le robot s’immobilise-t-il dans
telle ou telle situation ?

Le robot peut se libérer lui-méme jusqu’a
un certain degré de situations critiques ;
des amoncellements de cables peuvent
par exemple conduire a des essais sans
succes de manceuvre du robot. Dans un tel
cas, le robot se met automatiquement hors
marche au bout d’un certain temps. Le si-
gnal « rouge rapide » s’allume alors sur le
robot.

Pour y remédier, il faut alors tout simple-
ment placer le robot sur une surface libre et
puis le mettre hors marche et a nouveau en
marche. Il reprend ensuite sans probleme
son parcours de nettoyage.

Comment transporter mon robot de fa-
c¢on adéquate ?

Vous pouvez soulever le robot des deux
mains ou encore le saisir d’'une main au ni-
veau de 'évidement de la brosse

Que se passe-t-il lorsque le robot a ba-
layé des saletés humides ?

Dans un tel cas le filtre colle. Il est alors né-
cessaire de sortir le filtre du robot et de le
nettoyer (voir le chapitre « Nettoyage du
filtre plat »).

Que peut-il arriver si le robot reste coin-
cé durant mon absence ?

Cela ne présente aucun risque. Le robot
reste alors immobile a cet endroit et le si-
gnal indiquant qu’il est coincé est affiché. Si
aucun témoin ne clignote, c'est que les ac-
cus sont vides et qu'ils doivent étre rechar-
gés.
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Beste klant,

A Lees voor het eerste gebruik
van uw apparaat deze originele

gebruiksaanwijzing, ga navenant te werk

en bewaar deze voor later gebruik of voor

een latere eigenaar.

Reglementair gebruik

De RoboCleaner bestaat uit twee units;
een station en een op accu's werkende
schoonmaakrobot.

B Hij is bedoeld voor de volledig automa-
tische reiniging voor binnen en kan op
alle gangbare vloerbedekkingen voor
de autonome, continue onderhoudsrei-
niging ingezet worden.

B Dit apparaat is voor privé-gebruik ont-
wikkeld en is niet bedoeld voor industri-
eel gebruik.

Gebruik de RoboCleaner uitsluitend:

— voor het reinigen van vloerbedekkingen
van textiel en harde vloerbedekkingen
in het particuliere huishouden.

Let op: Voor het vermijden van krassen
op zeer gevoelige vloerbedekkingen
(bijv. zachte marmer), eerst op een on-
opvallende plek uitproberen.

Gebruik de RoboCleaner niet voor het rei-

nigen:

— van natte vloerbedekkingen.

— van wasgelegenheden of ander vochti-
ge ruimtes.

— van trappen.

— van tafelbladen en wandplanken.

— van kelders en zolders.

— vanopslagruimtes, industriegebouwen,
etc.

— in de open lucht.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor
eventuele schade die ontstaat wanneer het
apparaat niet volgens de voorschriften of
op een verkeerde manier wordt gebruikt.
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Zorg voor het milieu

&Y Het verpakkingsmateriaal is herbruik-
%@ baar. Deponeer het verpakkingsma-
teriaal niet bij het huishoudelijk afval, maar
bied het aan voor hergebruik.

Oude apparaten bevatten waardevol-
le recycleerbare materialen die voor
recyclage ingediend moeten worden.
Batterijen en accu's bevatten stoffen die
niet in het milieu mogen terechtkomen. Ge-
lieve oude apparaten, batterijen en accu's
in te leveren op de geschikte inzamelpun-
ten.

Afvoer van filters en filterzakken

Filters en filterzakken zijn gemaakt van mi-
lieuvriendelijk materiaal.

Voor zover ze geen opgezogen substanties
bevatten die niet via het huishoudelijke af-
val verwijderd mogen worden, mogen ze
via het normale huisafval afgevoerd wor-
den.

Aanwijzingen betreffende de inhouds-
stoffen (REACH)

Huidige informatie over de inhoudsstoffen
vindt u onder:
www.kaercher.com/REACH

Garantie

In ieder land zijn de door ons bevoegde
verkoopkantoor uitgegeven garantiebepa-
lingen van toepassing. Eventuele storingen
aan het apparaat verhelpen wij zonder kos-
ten binnen de garantietermijn, mits een ma-
teriaal of fabrieksfout de oorzaak van deze
storing is. Neem bij klachten binnen de ga-
rantietermijn contact op met uw leverancier
of de dichtstbijzijnde klantenservicewerk-
plaats en neem uw aankoopbewijs mee.
(adres zie achterzijde)
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Veiligheidsinstructies

Het gebruik ervan is verboden in ruimtes:

— die met een alarminstallatie of een be-
wegingsmelder beveiligd zijn.

— waarin de lucht brandbare gassen van
benzine, stookolie, verfverdunner, op-
losmiddelen, petroleum of spiritus bevat
(ontploffingsgevaar).

— met vuur of nagloeiend materiaal in een
open schoorsteen zonder dat toezicht
wordt gehouden.

— met brandende kaarsen zonder dat toe-
zicht wordt gehouden.

A Gevaar

— Gebruik uitsluitend wisselstroom voor
het apparaat. De spanning moet over-
eenkomen met de vermelding op het
typeplaatje van het apparaat.

— V6or elk gebruik het netsnoer altijd con-
troleren op beschadigingen. Een be-
schadigd netsnoer onmiddellijk laten
vervangen door een bevoegde mede-
werker van de technische dienst of een
elektro-vakman.

— Netsnoer en stopcontact nooit met
vochtige handen aanraken.

— Het netsnoer alleen aan de stekker
vastnemen en niet aan de kabel uit het
stopcontact trekken.

— Verpakkingsfolie buiten het bereik van
kinderen houden, er bestaat verstik-
kingsgevaar!

M\ Letop

— Dit apparaat is niet geschikt om door
personen (inclusief kinderen) met be-
perkte fysieke, sensorische of geestelij-
ke vaardigheden of met gebrek aan
ervaring en/of kennis gebruikt te wor-
den, tenzij ze door een voor hun veilig-
heid verantwoordelijke persoon in de
gaten gehouden worden of van hem
aanwijzingen ontvingen hoe het appa-
raat gebruikt moet worden. Kinderen
dienen in de gaten gehouden te worden
om er zeker van te zijn dat ze niet met
het apparaat spelen.
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— Ermogen alleen toebehoren en onder-
delen gebruikt worden, die door KAR-
CHER vrijgegeven zijn. Origineel
toebehoren en originele onderdelen
bieden de gerantie daarvoor, dat het
apparaat veilig en storingsvrij gebruikt
kan worden.

— De reparatie van het apparaat mag al-
leen door een bevoegde klantendienst
gedaan worden.

— Apparaat na elk gebruik en voor elke
reiniging / elk onderhoud uitschakelen.

Voorzichtig

— Het apparaat bevat een draaiende bor-
stelrol, in geen geval tijdens het ge-
bruik vingers of gereedschap ertussen
steken!

— Tijdens de reiniging kinderen niet alleen
met de reinigingsrobot laten.

— Niet op station of reinigingsrobot staan
of zitten.

— Er bestaat gevaar voor struikelen door
de rondrijdende reinigingsrobot.

— Door het ergens tegenaan stoten van
de reinigingsrobot kunnen voorwerpen
omvallen (ook voorwerpen op tafels of
kleine meubelstukken).

— Dereinigingsrobot kan verstrikt raken in
neerhangende telefoondraden, elektri-
sche snoeren, tafellakens, snoeren, rie-
men enz. Dat kan leiden tot het naar
beneden vallen van voorwerpen.

Tips bij het oplaadproces van laadstati-

on en reinigingsrobot

— Met de oplaadeenheid van het station
mag alleen de reinigingsrobot opgela-
den worden.

— De accu's van de reinigingsrobot mo-
gen alleen aan de oplaadeenheid van
het station worden opgeladen.

— Gevaar voor kortsluiting! Geleidende
voorwerpen (bijv. schroevendraaiers of
zoiets) weg van de laadcontacten hou-
den.

Beschrijving apparaat

Functie en werkwijze

De RoboCleaner bestaat uit twee units;
een station en een op accu's werkende
schoonmaakrobot.

Reinigingsrobot

De mobiele reinigingsrobot haalt zijn ener-
gie uit ingebouwde oplaadbare accu's. Met
een volle accu kan de reinigingsrobot tot 60
minuten lang reinigen.

Doorinfrarood is de reinigingsrobot met het
station verbonden. Wanneer de acculading
afneemt, zoekt hij zijn station zelfstandig op
om opgeladen te worden aan het station.
Wanneer hij nogal lang moet zoeken scha-
kelt hij de reinigingsaggregaten uit om bij
het zoeken energie te sparen.

De reinigingsrobot beweegt zich volgens
het toevalprincipe. Wanneer hij op een hin-
dernis stuit verandert hij van richting onder
een willekeurige hoek. Daarna gaat hij zo-
lang rechtuit, tot hij op de volgende hinder-
nis stuit.

De platte constructie van de reinigingsrobot
maakt het mogelijk dat hij ook onder meu-
bels als bedden, sofa's en kasten kan
schoonmaken.

De reinigingsrobot werkt met optische sen-
soren (valsensoren), die trappen en afstap-
jes herkennen en omlaag vallen voorkomen.
De reinigingsrobot heeft 4 rijprogramma’s en
kan zich zo aan de verschillende verontreini-
ging van de vloer aanpassen. De besturing
vindt automatisch plaats via sensoren in het
vuilreservoir, afhankelijk van de herkende
graad van verontreiniging.

Station voor reinigingsrobot

In het station worden de accu's van de ro-
bot opgeladen en wordt het vuil uit het vuil-
reservoir van de reinigingsrobot gezogen.
Het vuil wordt in een filterzak (2 I) verza-
meld.

Nadat het opladen is beéindigd, verlaat de
reinigingsrobot zelfstandig het station en
zet zijn reinigingsproces voort.
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Bedieningselementen

Afbeeldingen zie uitklap-
baar blad!

Station voor reinigingsrobot

1 Handvat, inklapbaar

2 Verzonken handgreep voor het openen
van het filterdeksel

3 Bedieningsgedeelte station

4 Schakelaar station AAN/UIT

5 Infraroodzender

6 Afzuigopening

7 Oprijdplateau voor reinigingsrobot
(voor het aankoppelen aan station)

8 Oplaadcontacten

9 Netkabel

Bedieningsgedeelte station (3)

A Controlelampje (groen) - Reinigingsro-

bot parkeren

Toets "Reinigingsrobot parkeren" - Aan/

Uit

Toets "Reinigingsduur kiezen"

Controlelampje (groen) - 3 uur reinigen

Controlelampje (groen) - 6 uur reinigen

Controlelampje (groen) - 9 uur reinigen

Controlelampje (groen) — Continu reinigen

Controlelampje (rood) - Filter vol

Toets "stille werking (Quiet mode)" -

Aan/Uit

J Controlelampje (groen) - stille werking

Reinigingsrobot

10 Toets "Reinigingsrobot inschakelen"

11 Toets "Reinigingsrobot uitschakelen"

12 Communicatielampjes
(Groen - In werking / Rood - Storing)

13 Oplaadcontacten

14 Infraroodontvanger

15 Stootbalken

16 Borstelrol

17 Valsensoren (4x)

18 Accu's (2x)

19 Sluithendel vuilreservoir (2x)

20 Deksel vuilreservoir

21 Vuilreservoir

@
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Voorbereidingen voor inge-

bruikname

Apparaat uitpakken

&Y. Het verpakkingsmateriaal is herbruik-
%<19 baar. Deponeer het verpakkingsma-
teriaal niet bij het huishoudelijk afval, maar
bied het aan voor hergebruik.

Afbeelding Kl

=>» Controleer bij het uitpakken, of alle de-
len aanwezig zijn.
Mochten er delen ontbreken of mocht
bij het uitpakken transportschade wor-
den geconstateerd, stel hiervan dan di-
rect uw leverancier in kennis.

Oprijdplateau van het station mon-
teren

Afbeelding A

= Houd het oprijdplateau schuin. Zet de
uitsparingen van het station op de pen-
nen van het oprijdplateau.

= Druk het station en het oprijdplateau
naar onderen, tot de verbinding goed
zit.

Opsteltips voor het station

De plaats van het station moet zo gekozen

worden, dat de reinigingsrobot met grote

waarschijnlijkheid telkens weer door de in-

frarode straal rijdt. Zo vindt hij zonder pro-

blemen het station terug.

Afbeelding K

=> Het netsnoer op de kabelhaken han-
gen. Let erop dat het netsnoer door de
opening van de behuizing gevoerd is.
Instructie: Netsnoer slechts zo ver als
nodig afwikkelen.

=>» Station vlak opstellen.

Let op:

Bij galerijen en trappen moeten binnen-
hoeken afgeschermd worden, voor het ge-
val de doorrijdhoogte onder het gebied
groter dan 10 cm is.

= Steek de netstekker in een geschikt
stopcontact.
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Reiniging van een ruimte

Afbeelding E1

= Stel het station in de ruimte die gerei-
nigd moet worden op, bijvoorbeeld zo-
als in de afbeelding wordt getoond.
Instructie: Het aanpassen aan ruimtes
van wisselende grootte is mogelijk door
de keuze van de reinigingsduur (zie
Hoofdstuk “Reinigingsduur kiezen”).

Reiniging van een etage

Afbeelding H

=>» Kies de plaats voor het opstellen van
het station zo, dat voor de reinigingsro-
bot het bereiken van meerdere ruimtes
vergemakkelijkt wordt.
Instructie: Stel de benodigde reini-
gingsduur in (zie Hoofdstuk "Reini-
gingsduur kiezen").

Let op:

Bij galerijen en trappen moeten binnen-
hoeken afgeschermd worden, voor het ge-
val de doorrijdhoogte onder het gebied
groter dan 10 cm is.

Instructie: Kamerovergangen met een af-
stapje tussen 2 en 8 cm rijdt de reinigings-
robot wanneer hij in werking is normaal
gesproken af, maar niet op.

Voorbereidingen voor de reiniging

Let op:

Voordat de reinigingsrobot gaat werken
ervoor zorgen dat geen hindernissen op
de vioer, tegen trappen of afstapjes liggen.

Hindernissen kunnen bijvoorbeeld
zijn:

— Kranten, boeken, tijdschriften, papier
— Kleding, speelgoed, cd's

— Plastic zakken

— Flessen, glazen

— Gordijnen die tot op de vloer hangen
— Badmatjes

Geen hindernissen zijn bijvoorbeeld:
—  Afzonderlijke snoeren in de ruimte
— Drempels tot 1 cm hoogte
Tapijtfranjes korter dan 10 cm

Tips en handigheidjes

B Houd de reinigingsrobot in de gaten bij
de eerste reinigingswerken. Hindernis-
sen in de ruimte die hij niet aankan,
moet u voortijdig verwijderen. Zo ver-
mijdt u ongewenste onderbrekingen.

B Ruim voor de inzet van de reinigingsro-
bot precies zo op, alsof u zou stofzui-
gen. Laat geen losse voorwerpen op de
vloer liggen.

B Bind omlaag hangende kabels, snoeren
of gordijnen op, om te vermijden dat ze
omlaag getrokken worden.

B Leterop, datde accu helemaal geladen
is, wanneer u het apparaat langer dan 4
maanden opbergt.

W Stel op het station "Stille werking (Quiet
mode)" in, wanneer u tijdens het televi-
siekijken of telefoneren niet gestoord
wilt worden.

B Let erop, dat bij het reinigen van een
ruimte alle deuren gesloten zijn.

B Let bij het reinigen van een etage erop,
dat de reinigingsrobot niet achter deu-
ren kan komen.

B Het beste tijdstip voor het uitschakelen
van de reinigingsrobotis, wanneer deze
zich in het station bevindt om opgela-
den te worden (na het leegzuigen van
het vuilreservoir).

Om u met de RoboCleaner nog meer ver-

trouwd te maken raden wij u aan, voor inge-

bruikname aan het hoofdstuk "Vaak
gestelde vragen en antwoorden daarop"op
het einde van de gebruiksaanwijzing aan-
dacht te schenken.
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Ingebruikneming

Afbeelding @

=> Schakel het station in.
Het controlelampje - Continureiniging
brandt.

Afbeelding

=> Plaats de reinigingsrobot voor het stati-
on op de vloer.

Afbeelding F

=>» Schakel de reinigingsrobot in.
Instructie: De reinigingsrobot rijdt altijd
eerst naar het station, om het vuilreser-
voir te legen, de oplaadtoestand van de
accu's te controleren en indien nodig op
te laden. Daarna begint de reinigingsro-
bot zijn reinigingsrit.

Controlelampjes op de reinigingsrobot

Groe |Brandt conti-|Reinigingsrit

n nu
Langzaam |Reinigingsrobot
knipperen |zoekt station
Vlug knippe- | Accu's worden opge-
ren laden

Reinigingsduur kiezen

Kies op het station aan de hand van de
hieronder staande tabel de reinigingstijd.
(Basisinstelling: Continubedrijf).
Afbeelding i
=>» Druk op de knop “Reinigingsduur kie-
zen” tot de gewenste reinigingsduur is
ingesteld.
Instructie: De controlelampjes tonen
de gekozen reinigingsduur.

Reinigingsduur kiezen

1 x drukken | Reinigingsduur 3 uur.
voor ruimtes kleiner dan

45 m?

2 x drukken | Reinigingsduur 6 uur.
voor ruimtes van 45 - 90

m?

3 x drukken | Reinigingsduur 9 uur.
voor ruimtes van 80 - 135

m?

Rood

Zie Hoofdstuk "Hulp bij storingen"

4 x drukken | weer continubedrijf (basis-

instelling)

Ingebruikneming na lange rustperiode
of lege accu

Wanneer de reinigingsrobot in gebruik

wordt genomen terwijl de batterijen geheel

leeg zijn, toont het apparaat geen enkele

functie. Ga dan als volgt te werk, om het

apparaat alsnog in gebruik te nemen:

Afbeelding El

= Zet de reinigingsrobot tegen het station
en druk de oplaadcontacten ca. 60 se-
condes tegen de oplaadcontacten van
het station. Daarbij wordt het vuilreser-
voir leeggezogen.

=> Plaats nu de robot 50 cm voor het stati-
on en schakel hem in.
Instructie: De reinigingsrobot rijdt zelf-
standig het station binnen en wordt op-
geladen. De oplaadtijd bedraagt ca. 60
minuten.

Het reinigingsproces begint. Wanneer de
gekozen reinigingstijd beéindigd is, blijft de
reinigingsrobot na het legen en opladen in
uitgeschakelde toestand voor het station
staan.

Stille werking (Quiet mode)

Ideaal voor reinigingsritten 's nachts of ter-

wijl er personen aanwezig zijn.

Afbeelding il

= Druk op de knop "stille werking (Quiet
mode)".
Het controlelampje brandt. Het station
leegt de reinigingsrobot, werkt in een
tidvak van 8 uur, met gereduceerd ge-
luidsniveau en gereduceerde capaci-
teit. Daarna schakelt het station terug
op normaal bedrif.
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Rijprogramma

De reinigingsrobot beschikt over vier rijpro-
gramma's, waarmee hij zich aan kan pas-
sen aan de uiteenlopende
verontreinigingen van de vloer. Hoe vuiler
de vloer, des te intensiever wordt hij gerei-
nigd.

De keuze van het rijprogramma wordt door
sensoren in het vuilreservoir aangestuurd,
afhankelijk van de vastgestelde mate van
verontreiniging. De keuze geschiedt auto-
matisch en wordt niet aangegeven.
Wanneer de verontreiniging afneemt, wordt
weer het eerste rijprogramma gekozen.

Rijprogramma's reinigingsrobot

1 |Normale reiniging
Rit volgens toevalsprincipe, met nor-
male snelheid.

2 |Aparte, normaal verontreinigde plaats
Langzame rit over verontreinigde
plaats.

3 |Aparte, sterker verontreinigde plaats
Langzame rit voor- en achteruit over
de verontreinigde plaats.

4 |Een groot oppervlak beslaand, sterk
vervuild gebied

Langzame, straalsgewijze, stervormi-
ge rit over verontreinigde plaats.
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Reinigingsrobot parkeren

Wanneer de reinigingsrobot na het laatste
oplaadproces zijn werk beéindigt:
Afbeelding A
= Drukt u op de toets “Reinigingsrobot
parkeren”.
Het controlelampje brandt.
Instructie: De reinigingsrobot wordt de
volgende keer dat hij bij het station te-
rugkeert geleegd en opgeladen. Daar-
na blijft hij in uitgeschakelde toestand
voor het station staan.

Werking beéindigen / uitschakelen

Wanneer de reinigingsrobot de reiniging di-
rect moet onderbreken wanneer bijvoor-
beeld van plaats van inzet gewisseld moet
worden:

Afbeelding [

=>» Schakelt u eerst de reinigingsrobot uit.
=>» Schakel dan het station uit.
Instructie:

Wanneer de reinigingsrobot voor een lan-
gere tijd niet gebruikt moet worden, laat u
vooraf de accu's volledig opladen (zie
Hoofdstuk "Ingebruikneming”).

Onderhoud

Let op:
V6or alle onderhoudswerkzaamheden het
station en de reinigingsrobot uitschakelen!

Station voor reinigingsrobot

Filterzak van het station vervangen

De filterzak moet vervangen worden, wan-

neer het rode controlelampje - Filter vol

brandt.

Afbeelding i}

= Open het filterdeksel.

Afbeelding

=>» Trek de filterzak aan de lus naar boven
uit de houder. Deponeer de filterzak bij
het huishoudelijk afval.
Set reservefilterzakken: (5 Filterzak-
ken, 1 beschermende filter voor de mo-
tor)
Bestelnummer: 6.904-257.0

Afbeelding i3

=>» Schuif de nieuwe filterzak tot de aan-
slag in de houder.
Let op: Nooit zonder geplaatste filter-
zak werken!

=> Sluit het filterdeksel.
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Beschermende filter voor de motor ver-
vangen

Afbeelding

= Vervang na 5 keer vervangen van de fil-
terzak ook de beschermende filter voor
de motor (maakt deel uit van de set re-
servefilterzakken).

Reinigingsrobot

Wielen reinigen

=> Reinig de loopvlakken van de wielen,
wanneer deze vervuild zijn.
Vuildeeltjes (zoals bijv. zand) kunnen
zich op de loopvlakken vastzetten en
dan gevoelige, gladde vioerbedekkin-
gen beschadigen.

Begin alle onderhoudswerkzaamheden
aan de reinigingsrobot als volgt:

= Vuilreservoir legen, zie Hoofdstuk "In-
gebruikneming".

= Vuilreservoir openen:
Draai de reinigingsrobot en leg hem op
een zachte ondergrond.
Afbeelding B
Open beide sluithendels van het vuilre-
Servoir.
Afbeelding E]
Haal het deksel van het vuilreservoir
af.

Vlakfilter reinigen

Reinig bij iedere vervanging van de filterzak

van het station het vlakfilter in de reini-

gingsrobot.

=> Vuilreservoir legen en vuilreservoir ope-
nen (zie voorgaande beschrijving).

Afbeelding Hi

= Neem het vlakfilter uit het vuilreservoir.

= Schud het viakfilter uit of reinig het met
een kleine, zachte borstel.

Afbeelding

= Zet het vlakfilter er weer in, de lussen
moeten in de richting van de sluithendel
wijzen.

Borstelrol demonteren / reinigen / ver-
vangen / monteren

=>» Vuilreservoir legen en vuilreservoir ope-
nen (zie voorgaande beschrijving).

B Borstelrol demonteren

Afbeelding

=>» Trek de borstelrol uit de rechter gelei-
ding.
Trek daarna de borstelrol uit de houder
aan de zijkant.

H Borstelrol reinigen

De verontreinigde borstelrol wordt automa-

tisch bij ieder reinigingsproces in het station

gereinigd. Achtergebleven haren en inge-

draaide draden kunnen met de hand wor-

den verwijderd.

Afbeelding E&l

= Knip met een schaar langs de snijkant
van de borstelrol.

=>» Verwijder de ingedraaide draden en ha-
ren.

B Borstelrol vervangen

= Vervang de borstelrol, wanneer de ha-
ren versleten zijn.
Reserveborstelrol:
Bestelnummer: 4.250-075.0

Afbeelding A

H Borstelrol monteren

=>» De borstelrol eerst in de linker houder
zetten.

=>» Druk de borstelrol dan met de haak
naar beneden in de rechter geleiding.
Let erop dat hij goed zit.

Stofsensoren reinigen

=>» Vuilreservoir legen en vuilreservoir ope-
nen (zie voorgaande beschrijving).

Afbeelding

=> Reinig de stofsensoren met een zachte
doek of een zachte kwast.
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Beéindig alle onderhoudswerkzaamhe-
den aan de reinigingsrobot als volgt:
= Deksel vuilreservoir monteren:
Afbeelding F3
Plaats het deksel op het vuilreservoir.
Afbeelding
Sluit beide sluithendels.
Duw daarna bovendien aan de voor-
kant op het deksel en verzeker u er zo
van, dat het vuilreservoir goed geslo-
ten wordt.

Accu's vervangen

Afbeelding

=>» Draai de schroeven van beide accu's
los en verwijder de oude accu's.

=>» Plaats de nieuwe accu's en schroef
deze vast.
Reserveaccu (1stuk):
Bestelnummer: 4.810-012.0

Technische gegevens

Station voor reinigingsrobot

Bedrijfsspanning 220-240V
1~50 Hz
Zuigcapaciteit 600 W
Geluidssterkte (Quiet Mode)|60 (54) dB(A)
Volume van filterzak 21
Afmetingen 500 x 250 x
230 mm
Gewicht 5,8 kg
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Reinigingsrobot

Accuspanning 12V
Accucapaciteit 1,7 Ah
Accutype NiMH
Oplaadtijd van accu 10 - 20 min
Reinigingstijd per accula- |60 min
ding, tot
Volume van vuilreservoir 0,21
Afmetingen @ 280 x 105
mm
Gewicht 2,0 kg

Oud glas en accu verwijderen

De reinigingsrobot heeft 2 ingebouwde ac-

cu's. Deze moeten voor verwijdering van

het afgedankte apparaat gedemonteerd

worden.

= Verwijder het afgedankte apparaat op
een milieuvriendelijke wijze.

Demonteer de accu en als afval ver-
werken

= Demonteer beide accu's van de reini-
gingsrobot, zie Hoofdstuk "Accu's ver-
vangen".

= Verwijder de accu's op een milieuvrien-
delijke wijze (inzamelplaatsen of han-
delaren).

Gevaar!

Accu niet openen, er bestaat gevaar van
kortsluiting en er kunnen irriterende dam-
pen of bijtende vioeitsoffen vrijkomen.
Accu niet blootstellen aan sterke zo-
neestraling, hiite of vuur, er bestaat ex-
plosiegevaar.
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Hulp bij storingen

Aanduidingen van de controlelampjes:

Groen Brandt continu Normale bedrijfstoestand
Langzaam knipperen Reinigingsrobot zoekt station
Vlug knipperen Accu's worden opgeladen
Rood Vlug knipperen Reinigingsrobot heeft zich vast gereden
Langzaam knipperen Reinigingsrobot is vervuild
Rood Brandt continu Bevoegde klantendienst opdracht geven!
Probleem Weerga- |Gevolg Oplossing
ve
Reinigingsrobot vindt de  [Rood Reinigingsrobot blijft [Eventueel meubels verzet-

weg niet uit meubelnissen |snel staan ten.
Reinigingsrobot uitschake-
len en uit de meubelnis ha-
len.
Weer op de vloer zetten en
inschakelen.
Vlak hellende meubels Rood Reinigingsrobot gaat |Reinigingsrobot uitschake-
snel rechtop zitten en blijft [len en van het voorwerp
staan waartegen hij opgereden is
verwijderen.
Weer op de vloer zetten en
inschakelen.
Reinigingsrobot heeft zich |Rood Reinigingsrobot blijft |Reinigingsrobot uitschake-
onder inrichtingsstukken  |snel staan len en bevrijden.
vast gereden Weer op de vloer zetten en
inschakelen.
Losse voorwerpen werden |Rood Reinigingsrobot blijft |Reinigingsrobot uitschake-
door de borstelrol opgeno- |langzaam |staan len en omdraaien.
men en blokkeren Blokkerende voorwerpen
voorzichtig wegnemen.
Losse voorwerpen kunnen
zijn: Speelgoed, kleding-
stukken,...
Reinigingsrobot blijft na op-|Rood Vuilreservoir is vol  |Vuilreservoir leegmaken en
laad- / leegzuigproces langzaam reinigen.
staan
Rood Borstelrol te erg ver- |Borstelrol reinigen.
langzaam |vuild
Rood Borstelrol is geblok- |Borstelrol voorzichtig van
langzaam |keerd blokkerende voorwerpen

bevrijden.
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Probleem Weerga- |Gevolg Oplossing
ve
Rood Borstelrol werd niet  |Op goed zitten van de bor-
langzaam |juist aangebracht stelrol controleren.
Rood Zuigmond van het  [Zuigmond van het station

langzaam

station is verstopt

controleren en bij verstop-
pingen reinigen.

Reinigingsrobot rijdt onre- |Groen Ongelijkmatige reini- |Manier van rijden is nor-
gelmatig op vaste vloerbe- |Brandt ging maal op vloerbedekkingen
dekking, erg op en neer continu van tapijt met poolhoogte >
wippen 20 mm.
Reinigingsrobot rijdt alleen |Groen Er wordt slechts een |Stofsensoren met een
nog stervormig Brandt bepaald gebied, een |zachte doek of kwast reini-
continu  |bepaalde plek gerei- |gen.
nigd
Reinigingsrobot vindt stati- | Groen Station ongunstig in | Station opnieuw positione-
on niet langzaam |de ruimte opgesteld |ren, letten op de opstelaan-
wijzingen.
Reinigingsrobot koppelt Groen Reinigingsrobot Op goed zitten van het dek-
niet aan aan het station langzaam |wordt niet leeggezo- |sel van het vuilreservoir
gen controleren.
Station vlak plaatsen.
Oprijdplateau aan station
monteren.
Reinigingsrobot heeft nat |- Borstelrol en viakfil- |Borstelrol en vlakfilter eruit
vuil opgenomen ter in de reinigingsro-|nemen en grondig reinigen.
bot zijn verkleefd Let op: Geen nat filter aan-
brengen.
Reinigingsrobot maakt tij- |- Reinigingsresultaat |Borstelrol zit niet goed.
dens het reinigen een kras- is slecht Reinigingsrobot uitschake-
send geluid. len en op goed zitten con-
troleren.
Reinigingsresultaat is - Borstelrol versleten |Borstelrol vervangen.
slecht
Reinigingsrobot in station |Station: |Reinigingsrobot blijft |Blokkerend voorwerp ver-
geblokkeerd alleLED's |na afloop van de op- |wijderen. Station uit- en op-
knipperen |laadtijd in het station |nieuw inschakelen.
staan Bevoegde klantendienst
opdracht geven!
Interne of externe kortslui- |Station: |- Bevoegde klantendienst
ting van de oplaadcontact- |alleLED's opdracht geven!
strip knipperen
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EG-conformiteitsverklaring

Hierbij verklaren wij dat de hierna vermelde
machine door haar ontwerp en bouwwijze
en in de door ons in de handel gebrachte
uitvoering voldoet aan de betreffende fun-
damentele veiligheids- en gezondheidsei-
sen, zoals vermeld in de desbetreffende
EG-richtlijnen. Deze verklaring verliest
haar geldigheid wanneer zonder overleg
met ons veranderingen aan de machine
worden aangebracht.

Product: Robo Cleaner

Type: RC 3000

Van toepassing zijnde EG-richtlijnen
2006/95/EG

2004/108//IEG

Toegepaste geharmoniseerde normen
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Toegepaste landelijke normen

Jaar van de CE-kwalificatie

2004

De ondergetekenden handelen in opdracht
en met volmacht van de bedrijfsleiding.

%Z — i/ @gﬂ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Gevolmachtigde voor de documentatie:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Vaak gestelde vragen en ant-
woorden daarop

Op welke ondergronden kan de robot
reinigen?

Hij kan op alle gangbare oppervlakken, zo-
als tapijten en harde ondergronden (tegels,
parket, enzovoort) worden ingezet. Voor
extreem hoogpolig tapijt (> 20 mm) is het
apparaat slechts in bepaalde mate ge-
schikt. De beweeglijke veegkant past zich
automatisch aan uiteenlopende ondergron-
den aan.

Leveren meubels problemen op doordat
de robot er niet onder kan?

Nee, door zijn compacte en platte bouw is
de robot in staat ook onder meubels als
bedden, sofa's en kasten schoon te maken.

Hoe transporteert de robot het opgeno-
men vuil naar het station?

De robot beschikt over een vuilreservoir,
dat regelmatig door het station leeggezo-
gen wordt.

Hoe wordt het vuil in het station opgeno-
men?

In het station wordt het vuil in een gewone
filterzak (2 liter) verzameld.

De vervangingsintervallen zijn flexibel. De
gebruiker krijgt ze bijtijds te zien door een
controlelampje in het display.

Welke hoeveelheid vuil kan de robot op-
nemen?

Het vuilreservoir is bij normale hoeveelhe-
den vuil groot genoeg voor één uur schoon-
maakwerk. Mocht dit in bepaalde gevallen
niet genoeg zijn, keert de robot gewoon
eerder naar zijn station terug, leegt de in-
houd en zet zijn werkzaamheden weer
voort.

Hoe vindt de vuilopname door de robot
plaats?

Door vegen en tegelijkertijd zuigen wordt
het vuil in het vuilreservoir van de robot ge-
veegd.
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Kan de robot zonder toezicht in de wo-
ning / in het huis schoonmaken?

Ja, dat is zonder meer mogelijk.

De robot opereert zelfstandig en heeft geen
toezicht nodig, zijn vuilreservoir wordt aan
het station leeggezogen.

Hoeveel tijd heeft de robot nodig om op
te laden of bedrijfsklaar te zijn?

De oplaadtijd bedraagt 15 tot 60 minuten,
afhankelijk van de oplaadtoestand van de
accu voorafgaand aan het opladen. Wan-
neer de robot voor het eerst gebruikt wordt,
is de oplaadtijd zeker het langst.

Met welke snelheid beweegt de robot
zich voort?

De robot beweegt zich standaard met een
snelheid van 20 cm/sec. voort. Op plaatsen
waar de verontreiniging sterker is, wordt de
snelheid gehalveerd zodat intensiever ge-
reinigd wordt. Hetzelfde doet zich voor
wanneer hij op het eind het station bena-
dert, om daar precies naar binnen te kun-
nen manoeuvreren.

Welk opperviak (in m2) kan de robot in
één uur reinigen?

De robot reinigt maximaal 15 m2 per uur.
Vele plaatsen, vooral daar waar veel gelo-
pen wordt, worden meerdere keren en in
verschillende richtingen gereinigd.

Wanneer weet de robot dat hij naar het
station moet rijden?

De robot rijdt naar het station, wanneer de
accuspanning een bepaald niveau bereikt
of het vuilreservoir vol is.

Hoelang duurt het leegzuigen van de ro-
bot in het station?
Het leegzuigen duurt ca. 30 secondes.

Waar wordt de robot geprogrammeerd?
Waar moet men op letten?

De robot kan alleen in- of uitgeschakeld
worden. Aan het station kan de reinigings-
duur vooraf gekozen worden. Bovendien
kan ingesteld worden dat hij het station de
eerstvolgende keer dat hij daar terugkeert,
niet weer verlaat (parkeerfunctie).

Volgens welk principe beweegt de robot
zich voort?

De robot rijdt volgens het toevalsprincipe
door de ruimte. Wanneer hij op een hinder-
nis stuit, verandert hij onder een willekeuri-
ge hoek van richting en rijdt dan zo lang
rechtuit, tot hij op de volgende hindernis
stuit.

Welke hulpmiddelen heeft de robot om
met hindernissen om te gaan?

Met behulp van sensoren herkent hij trap-
pen en kan daardoor niet omlaag vallen.
Een speciaal programma voor tapijtfranje
zorgt ervoor dat hij zich niet in tapijtfranje
vast rijdt.

Door de verschillende draai- en rijhoeken
weet de robot ook uit nauwe hoeken te ko-
men.

Hoe werkt de robot het meest efficiént
(per kamer, per etage)?

De robot werkt per kamer het meest effi-
ciént, d.w.z. station en robot zijn in dezelfde
ruimte. Daardoor hoeft hij niet lang naar het
station te zoeken om daarheen terug te ke-
ren en is dus de effectieve reinigingstijd het
grootst.

Bij het reinigen van gehele etages moet het
station op een centrale plaats in de woning
opgesteld zijn, opdat het voor de robot ge-
makkelijk bereikbaar is.

Heeft de robot moeite met het reinigen
van hoeken (hij is immers rond van
vorm)?

Nee, maar door de continureiniging wordt
vuilophoping sterk verminderd. Daardoor
wordt het ophopen van vuil in hoeken effec-
tief verhinderd.

Wat gebeurt er bij trappen/afstapjes?
Trappen: De robot werkt met optische sen-
soren, die afstapjes van trappen registre-
ren en de robot het signaal geven, dat hij
een andere richting moet kiezen.
Afstapjes: De robot heeft geen moeite met
harde afstapjes tot 10 mm en zachte tot
max. 20 mm, zowel omhoog als omlaag.
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Let op:

Geen losse voorwerpen (bijv.: Kranten,
kledingstukken) op trappen en afstapjes
laten liggen of uitsteken, omdat anders het
functioneren van de sensoren beinvioed
wordt. - Gevaar voor neerstorten!

Kunnen er beschadigingen aan het meu-
bilair enz. ontstaan?

Nee, de inrichtingstukken van de woning
blijft onbeschadigd.

Toch moet men er rekening mee houden,
dat de robot tegen lichte, breekbare voor-
werpen kan rijden, deze kan verschuiven of
met hulp van een snoer van meubelen af
kan trekken (bijv. telefoon). Hier is het dan
ook belangrijk de ruimte "robotgeschikt" in
te richten.

Hoe reageren huisdieren op de robot?
Omdat de robot stil is en niet met ultrage-
luid werkt, zijn met huisdieren geen proble-
men te verwachten. Het feit dat de robot
zelfstandig beweegt, leidt meestal slechts
tot enig wantrouwen.

Waarop moet ik letten i.v.m. kinderen?
Er moet toezicht op de robot gehouden
worden, wanneer in dezelfde ruimte kinde-
ren spelen. Men moet rekening houden
met mechanische beschadigingen, wan-
neer kinderen op de robot gaan zitten om
mee te rijden.

Waarom blijft de robot in sommige situ-
aties stilstaan?

De robot kan zichzelf maar tot op zekere
hoogte uit netelige situaties bevrijden. Op
een hoop liggende snoeren bijvoorbeeld
kunnen hem in uitzichtloze manoeuvres
verzeild doen raken. Wanneer dat gebeurt
dan zal de robot zichzelf na enige tijd uit-
schakelen. Er gaat dan het signaal "rood
snel" op de robot branden.

Deze toestand is eenvoudig te verhelpen,
door de robot op een vrij oppervlak te plaat-
sen en hem uit- en weer in te schakelen.
Daarna zal hij zijn reinigingsrit zonder pro-
blemen voortzetten.

Wat is de aangewezen manier om mijn
robot te transporteren?

U kunt de robot met beide handen van de
vloer tillen, of u grijpt met één hand in de
uitsparing voor de borstel.

Wat gebeurt er, wanneer de robot voch-
tig vuil heeft opgeveegd?

Dat geeft aanleiding tot verkleven van het

filter. Dan moet het filter uit de robot geno-
men worden en moet het gereinigd worden
(zie Hoofdstuk "Viakfilter reinigen").

Wat kan er gebeuren als de robot zich
vast rijdt, terwijl ik niet aanwezig ben?
Er kan niets gebeuren. De robot blijft op
deze plaats staan en geeft het signaal dat
hij zich vast gereden heeft. Mocht er geen
licht meer knipperen, dan zijn de accu's
leeg en moeten deze opnieuw worden op-
geladen.

NL - 18
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Gentile cliente,

A Prima di.utilizzare I'apparecchio
per la prima volta, leggere le

presenti istruzioni originali, seguirle e con-

servarle per un uso futuro o in caso di riven-

dita dell'apparecchio.

Uso conforme a destinazione

Il RoboCleaner € composto da due unita,
una stazione ed un robot pulitore ali-
mentato da un accumulatore.

® || robot pulitore & un robot automatico
adatto per la pulizia domestica interna e
pud essere impiegato su tutti i pavimen-
ti piu comuni per ottenere una pulizia
piacevole, autonoma e costante.

B Questo apparecchio € concepito per il
solo uso domestico e non deve essere
adibito ad uso commerciale o industria-
le.

Usare il RoboCleaner esclusivamente per

— pulire pavimenti duri e di tessuto in am-
bienti domestici.

Attenzione: per evitare di graffiare pa-
vimenti molto delicati (ad es. marmo
morbido), collaudare prima I'apparec-
chio su un punto non visibile.

Non usare il RoboCleaner per pulire

— pavimenti bagnati o umidi.

— locali di lavaggio o altri locali umidi.

— scale.

— ripiani e mensole.

— cantine o soffitte.

— depositi, magazzini ed edifici industriali
o simili.

— allaperto.

Il produttore non € responsabile per even-
tuali danni causati dall'uso improprio e/o
uso che non corrisponde a quello conforme
a destinazione.
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Protezione dell’ambiente

&y Tutti gli imballaggi sono riciclabili. Gli
%69 imballaggi non vanno gettati nei rifiuti
domestici, ma consegnati ai relativi centri di
raccolta.

Gli apparecchi dismessi contengono
materiali riciclabili preziosi e vanno
consegnati ai relativi centri di raccol-
ta. Sia le batterie che gli accumulatori con-
tengono sostanze che non devono essere
disperse nell’'ambiente. Si prega quindi di
smaltire gli apparecchi dismessi, le batterie
e gli accumulatori mediante i sistemi di rac-
colta differenziata.

Smaltimento di filtro e sacchetto filtran-
te
Il filtro e il sacchetto filtrante sono realizzati
in materiale ecologico.
Se non contengono sostanze aspirate vie-
tate per i rifiuti domestici, possono essere
smaltiti con i normali rifiuti domestici.
Avvertenze sui contenuti (REACH)
Informazioni aggiornate sui contenuti sono
disponibili all'indirizzo:
www.kaercher.com/REACH

Garanzia

Le condizioni di garanzia valgono nel ri-
spettivo paese di pubblicazione da parte
della nostra societa di vendita competente.
Entro il termine di garanzia eliminiamo gra-
tuitamente eventuali guasti all’apparecchio,
se causati da difetto di materiale o di produ-
zione. Nei casi previsti dalla garanzia si
prega di rivolgersi al proprio rivenditore, op-
pure al piu vicino centro di assistenza auto-
rizzato, esibendo lo scontrino di acquisto.
(Indirizzo vedi retro)

Norme di sicurezza

Non usare I'apparecchio

— inlocali dotati di un impianto d’allarme o
sensori di movimento.

— inlocali in cui I'aria contenga gas in-
fiammabili di benzina, olio combustibile,
diluenti per vernici, solventi, petrolio o
alcool (pericolo di esplosione).

— inlocali con fuoco ardente o brace in un
camino aperto senza sorveglianza.

— inlocali con candele accese, senza sor-
veglianza.

A Pericolo

— Collegare I'apparecchio solo a corrente
alternata. La tensione deve corrispon-
dere a quella indicata sulla targhetta
dell'apparecchio.

— Prima di ogni utilizzo controllare che il
cavo di alimentazione con spina non
presentino danni. Far sostituire imme-
diatamente il cavo di alimentazione
danneggiato dal servizio clienti autoriz-
zato/da un elettricista specializzato.

— Il cavo di alimentazione e la presa non
devono essere toccati con mani bagna-
te.

— Perestrarre il cavo dalla presa prender-
lo solo dalla spina e non tirare dal cavo
stesso.

— Tenere le pellicole di imballaggio fuori
dalla portata dei bambini. Rischio di
asfissia!

A\ Attenzione

— Questo apparecchio non é destinato
all'uso da parte di persone (compresi
bambini) dalle facolta fisiche, sensoriali
o intellettuali limitate o carenti di espe-
rienza e/o conoscenze, a meno che co-
storo non vengano sorvegliati da una
persona responsabile della loro sicu-
rezza o ricevano da questa istruzioni
sull’'uso dell’apparecchio. Sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochi-
no con l'apparecchio.

— Impiegare esclusivamente accessori e
ricambi autorizzati da KARCHER. Ac-
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cessori e ricambi originali garantiscono
che l'apparecchio possa essere impie-
gato in modo sicuro e senza disfunzio-
ni.

— Far riparare I'apparecchio solamente
da un servizio di assistenza clienti auto-
rizzato.

— Disattivare I'apparecchio dopo ogni im-
piego e prima di ogni pulizia/manuten-
zione.

Attenzione

— L'apparecchio contiene un rullo spazzo-
la rotante. Non introdurre in nessun
caso le dita o utensili durante il funzio-
namento dello stesso!

— Non lasciare mai bambini da soli con il
robot pulitore quando é in funzione.

— Non salire o sedersi sopra la stazione o
il robot pulitore.

— Sussiste il pericolo di inciampare cau-
sato dal robot di pulizia che trasla di qua
edila.

— Scontrando il robot pulitore possono ro-
vesciarsi oggetti (anche oggetti che si
trovano su tavoli o su mobiletti).

— Il robot pulitore pud impigliarsi in cavi
del telefono, cavi elettrici, tovaglie, fili,
cinghie ecc. penzolanti o non protetti e
causare la caduta di oggetti.

Indicazioni sulla ricarica della stazione

di caricamento e robot pulitore

— Il dispositivo di ricarica della stazione
deve essere impiegato esclusivamente
per caricare il robot pulitore.

— Le batterie del robot pulitore possono
essere ricaricate solamente al dispositi-
vo di ricarica della stazione.

— Pericolo di corto circuito! Tenere lon-
tani oggetti conduttori (p. es. cacciavite
o simile) dai contatti di ricarica.

Descrizione dell’apparecchio

Funzioni e funzionamento

Il RoboCleaner € composto da due unita,
una stazione ed un robot pulitore ali-
mentato da un accumulatore.

Robot pulitore

Il robot pulitore mobile riceve la sua energia
da batterie ricaricabili installate. Con una ri-
carica della batteria il robot pulitore ha
un’autonomia di pulizia di 60 minuti.

Il robot pulitore & collegato alla stazione tra-
mite infrarossi. Se la ricarica della batteria
€ scarica, il robot cerca autonomamente la
sua stazione dove vengono ricaricate le
sue batterie. Se dopo una lunga ricerca non
ha trovato la sua stazione, il robot disattiva
le sue componenti di pulizia per risparmiare
energia nella ricerca.

Il robot pulitore si muove secondo il princi-
pio di casualita: se il robot incontra un osta-
colo cambia direzione seguendo
un'angolazione qualsiasi. Prosegue poi
dritto finché non incontra un altro ostacolo.
La struttura piatta del robot pulitore permet-
te di pulire anche sotto i mobili, letti, divani
e armadi.

Il robot pulitore lavora con sensori ottici
(sensori di caduta) che riconoscono scale e
rilievi e prevengono la caduta.

Il robot pulitore & dotato di quattro program-
mi di corsa per potersi adattare automatica-
mente ai diversi gradi di sporcizia del
pavimento. La gestione dei programmi di
corsa avviene mediante i sensori nel conte-
nitore sporcizia a seconda del livello di im-
brattamento rilevato.

Stazione del robot pulitore

Nella stazione vengono ricaricate le batte-
rie del robot pulitore e viene aspirata la
sporcizia dal contenitore apposito del robot
stesso. La sporcizia viene accumulatain un
sacchetto con filtro (2 1).

Al termine della ricarica il robot si allontana
autonomamente dalla stazione e prosegue
il suo ciclo di pulizia.
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Dispositivi di comando

Figure riportate sulle
pagine pieghevoli!

Stazione del robot pulitore

1 Maniglia inclinabile per trasporto

2 Cassetta prensile per I'apertura del co-
perchio del filtro

3 Pannello di comando stazione

4 Interruttore stazione ON/OFF

5 Trasmettitore infrarossi

6 Bocchetta di aspirazione

7 Rampa di accesso per il robot pulitore
(per agganciarsi alla stazione)

8 Contatti ricarica

9 Cavo di alimentazione

Pannello di comando stazione (3)

A Spia di controllo (verde) — parcheggio
robot pulitore

B Tasto ,parcheggio robot pulitore” — on/
off

C Tasto di ,selezione durata di pulizia®

D Spia di controllo (verde) — Pulizia per 3
ore

E Spia di controllo (verde) — Pulizia per 6
ore

F Spia di controllo (verde) — Pulizia per 9
ore

G Spia di controllo (verde) — Pulizia co-
stante

H Spia di controllo (rossa) — Filtro pieno

| Tasto ,funzione silenziosa (Quiet mo-
de)" — on/off

J Spia di controllo (verde) — Funzione si-
lenziosa

Robot pulitore

10 Tasto di ,accensione robot pulitore®

11 Tasto di ,spegnimento robot pulitore®

12 Indicatori luminosi
(verde - in funzione / rosso - guasto)

13 Contatti ricarica

14 Ricettori infrarossi

15 Ammortizzatore colpi

16 Rullo della spazzola

17 Sensori di caduta (4)

18 Batterie (2)

19 Leve di chiusura (2) del contenitore
sporcizia

20 Coperchio contenitore sporcizia

21 Contenitore sporcizia

Preparativi per la messa in
funzione

Disimballo

&y Tutti gli imballaggi sono riciclabili. Gl
%@ imballaggi non vanno gettati nei rifiuti
domestici, ma consegnati ai relativi centri di
raccolta.

Figura Kl

=>» Durante il disimballaggio controllare se
ci sono tutti i componenti.
In caso di componenti mancanti o danni
di trasporto riscontrati, informare imme-
diatamente il proprio rivenditore.

Montaggio della rampa di accesso

Figura A

=>» Tenere la rampa di accesso inclinata.
Inserire le fessure della stazione sui
perni della rampa di accesso.

=>» Spingere verso il basso la stazione e la
rampa di accesso fino a quando l'attac-
co si incastra.

Indicazioni per I'installazione della
stazione

Scegliere la posizione della stazione in
modo tale che il robot pulitore attraversi
sempre con ogni probabilita il raggio di in-
frarossi al fine di tornare alla stazione facil-
mente.

Figura |

= Appendere il cavo al gancio apposito
verificando che il cavo di alimentazione
scorra regolarmente attraverso I'aper-
tura del suo alloggiamento.

Nota: Svolgere il cavo di alimentazione
solo nella misura necessaria.
Posizionare la stazione su superfici pia-
ne.
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Attenzione:

in caso di gallerie e uscite delle scale, fis-
sare gli angoli interni se l'altezza di pas-
saggio sotto la ringhiera é superiore a

10 cm.

= Collegare la spina ad una presa di cor-
rente idonea.

Pulizia di un vano

Figura 1

=>» Collocare la stazione nel vano da pulire,
ad esempio come illustrato nella figura.
Nota: L'adattamento alle varie grandez-
ze del vano da pulire é possibile otte-
nerlo con la selezione della durata di
pulizia (vedi capitolo ,Selezione della
durata di pulizia”)

Pulizia di un piano

Figura H

= Scegliere I'ubicazione della stazione in
modo che al robot pulitore sia facile rag-
giungere piu locali.
Nota: Impostare la durata di pulizia ne-
cessaria (vedi capitolo ,Selezione della
durata di pulizia®).

Attenzione:

in caso di gallerie e uscite delle scale, fis-
sare gli angoli interni se l'altezza di pas-
saggio sotto la ringhiera é superiore a

10 cm.

Nota: se le zone di passaggio da una stan-
za all’altra presentano rilievi compresi tra 2
cm e 8 cm, il robot pulitore si sposta di nor-
ma verso il basso ma non verso l’alto.

Funzionamento

Preparativi per la pulizia

Attenzione:

Prima di far funzionare il robot pulitore,
provvedere a rimuovere tutti gli ostacoli
che si trovano sul pavimento, scale o gra-
dini.

Possono ad esempio costituire ostaco-
lo:

— giornali, libri, riviste, carta

— vestiti, giocattoli, CD

— sacchetti di plastica

— bottiglie, bicchieri

— tende che toccano il pavimento

— scendibagno

Non costituiscono ostacolo:

— cavi singoli nel vano

soglie fino ad un'altezza di 1 cm
frange di tappeti piu corte di 10 cm

Consigli ed espedienti

B Osservare il robot pulitore durante i pri-
mi cicli di pulizia. Se nel vano sono pre-
senti ostacoli che il robot non pud
oltrepassare, essi devono essere elimi-
nati prima. Con cid evitate interruzioni
della pulizia indesiderate.

B Prima dell'impiego del robot pulitore, or-
dinare o sgomberare tale e quale come
se volete utilizzare I'aspirapolvere. Non
lasciare oggetti dispersi sul pavimento.

W Legare in alto cavi, fili o tende penzo-
lanti per evitare che vengano tirati giu.

B Nel caso I'apparecchio viene immgazzi-
nato via per piu di 4 mesi, provvedere
affinché la batteria sia completamente
ricaricata.

B Se mentre guardate la TV o fate una te-
lefonata non volete essere disturbati dal
robot in funzione, selezionare la funzio-
ne ,Funzione silenziosa (Quiet mode)*
sulla stazione.
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B Le porte delle camere che devono es-
sere pulite devono rimanere chiuse.

B Durante la pulizia di un piano prestare
attenzione che il robot pulitore non vada
dietro le porte.

® || momento migliore per spegnere il ro-
bot pulitore &€ quando esso si trova nella
stazione per la ricarica (dopo I'aspira-
zione del contenitore sporcizia).

Per conoscere ancora meglio il RoboClea-

ner vi consigliamo, prima della messa in

servizio, di osservare il capitolo ,Risposte a

domande frequenti* situato alla fine del ma-

nuale.

Messa in funzione

Figura @

= Accendere la stazione.
Si accende la spia di controllo - Pulizia
costante.

Figura

= Posizionare il robot pulitore sul pavi-
mento davanti alla stazione.

Figura H

= Accendere il robot pulitore.
Nota: Il robot pulitore si reca prima di
tutto alla stazione per svuotare il conte-
nitore sporcizia, per verificare lo stato
delle batterie e, se necessario, ricari-
carle. Successivamente il robot pulitore
inizia la sua corsa di pulizia.

Spie di controllo sul robot pulitore

Messa in funzione dopo un lungo perio-
do di sosta o batterie scariche

Se il robot pulitore viene messo in funzione

con la batteria completamente scarica,

I'apparecchio non da alcun segno di funzio-

namento. Per far funzionare I'apparecchio

procedere nella maniera seguente:

Figura 1

= Posizionare il robot pulitore nella stazio-
ne e premere per circa 60 secondii con-
tatti di ricarica del robot contro i contatti
di ricarica della stazione. In questo
modo viene attivata la funzione di aspi-
razione del contenitore sporcizia.

= A questo punto posizionare il robot puli-
tore di 50 cm davanti alla stazione e ac-
cenderlo.
Nota: Il robot pulitore entra autonoma-
mente nella stazione e viene ricaricato.
Il tempo di ricarica e di 60 minuti circa.

Selezione della durata di pulizia

In base alla tabella sottostante, selezionare

alla stazione il tempo di pulizia. (Imposta-

zione base: Pulizia costante).

Figura il

=> Premere il tasto ,Selezione della durata
di pulizia” fino a quando la durata di pu-
lizia desiderata & impostata.
Nota: Le spie di controllo indicano la
durata di pulizia selezionata.

Ver- |accesa per- |Corsa di pulizia
de manente

Selezione della durata di pulizia

Lampeggio |llrobot pulitore cerca
lento la stazione
Lampeggio |Le batterie vengono
veloce ricaricate
Ros- |Vedi il capitolo ,Eliminazione gua-
sa sti*

IT

Premere 1 Pulizia con durata 3 ore
volta per vani inferiori a 45 m?
Premere 2 Pulizia con durata 6 ore
volte per vani da 45 - 90 m?
Premere 3 Pulizia con durata 9 ore
volte per vani da 80 - 135 m?
Premere 4 di nuovo Pulizia costante
volte (Impostazione base)

Il processo di pulizia inizia. Al termine del
tempo di pulizia selezionato, il robot pulito-
re viene svuotato, ricaricato, spento e rima-
ne fermo davanti alla stazione.
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Funzione silenziosa (Quiet mode)

Ideale per corse di pulizia durante la notte

o nel caso di assenza.

Figura i

= Premere il tasto ,Funzione silenziosa
(Quiet mode)”.
La spia di controllo si accende. La sta-
zione svuota il robot pulitore per 8 ore
con un livello di rumorosita ridotto ed
una potenza limitata. Successivamente
la stazione torna in funzione normale.

Programmi di corsa

Il robot pulitore € dotato di quattro program-
mi di corsa per potersi adattare ai diversi
gradi di sporcizia del pavimento. Tanto piu
€ sporco il pavimento e con maggiore inten-
sita verra pulito dal robot.

La selezione del programma di corsa avvie-
ne mediante sensori presenti nel contenito-
re sporcizia, in funzione del livello di
imbrattamento rilevato. La selezione avvie-
ne automaticamente e non viene visualiz-
zata.

In caso di livello di sporcizia ridotto viene
nuovamente impostato il 1° progamma di
corsa.

Programmi di corsa del robot pulitore

1 [Pulizia normale
Corsa con principio di casualita ad
una velocita normale.

2 |Singoli punti sporchi normalmente
Corsa lenta sopra punti sporchi.

3 |Singoli punti molto sporchi
Corsa lenta in avanti e indietro sopra i
punti sporchi.

4 |Ampia zona molto sporca
Corsa lenta a raggiera sulla zona im-

brattata.
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Parcheggio del robot pulitore

Se il robot pulitore deve interrompere il ci-

clo di pulizia dopo la successiva ricarica:

Figura i

= Premere il tasto ,Parcheggio robot puli-
tore”.

La spia di controllo si accende.

Nota: Al successivo ritorno alla stazio-
ne, il robot pulitore viene svuotato e ri-
caricato. Poi si ferma in stato spento
davanti alla stazione.

Terminare il funzionamento / Spe-
gnimento

Se il robot pulitore deve subito interrompe-
re il ciclo di pulizia quando ad es. deve es-
sere cambiato il luogo d'impiego:

Figura

= Spegnere per prima il robot pulitore.

=> Poi spegnere la stazione.

Avviso:

Se si decide di non utilizzare il robot per un
lungo periodo di tempo, lasciare dapprima
ricaricare completamente le batterie (vedi

capitolo ,Messa in servizio®).

Cura e manutenzione

Attenzione:

Prima di eseqguire qualsiasi intervento di
manutenzione spegnere la stazione e il ro-
bot pulitore!

Stazione del robot pulitore

Sostituzione del sacchetto filtro della
stazione

Il sacchetto filtro deve essere sostituito

quando si accende la spia di controllo — Fil-

tro pieno.

Figura i}

=>» Aprire il coperchio del filtro.

Figura H

=>» Estrarre dal supporto il sacchetto filtro
tirandolo dalla linguetta verso l'alto.
Smaltire il sacchetto filtro nei rifiuti do-
mestici.
Set di sacchetti filtro di ricambio: (5
sacchetti filtro, 1 filtro protezione moto-
re)
Codice d’ordinazione: 6.904-257.0
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Figura i@

=>» Spingere il nuovo sacchetto filtro nel
supporto fino all’arresto.
Attenzione: Non lavorare mai senza
sacchetto filtro inserito!

=>» Chiudere il coperchio del filtro.

Sostituzione del filtro di protezione motore

Figura

=>» Dopo 5 sostituzioni dei sacchetti filtro
sostituire anche il filtro protezione moto-
re (contenuto nel set di sacchetti filtro di
ricambio)

Robot pulitore

Pulizia delle ruote

=>» Pulire le superfici di scorrimento delle
ruote quando queste sono sporche.
Le patrticelle di sporco (come ad es.
sabbia, ecc.) possono depositarsi sulla
superficie di scorrimento e danneggiare
cosi i pavimenti lisci e delicati.

Iniziare tutti gli interventi di manuten-
zione al robot pulitore procedendo
come segue:

= Svuotare il contenitore sporcizia, vedi
capitolo ,Mesa in servizio.

Aprire il contenitore sporcizia:

Girare il robot pulitore e collocarlo su
un piano morbido.

Figura [H

Aprire le due leve di chiusura del con-
tenitore sporcizia.

Figura KE]

Sollevare il coperchio del contenitore
sporcizia.

2>

Pulizia del filtro piatto

Ad ogni sostituzione del sacchetto filtro del-

la stazione, pulire anche il filtro piatto nel

robot pulitore.

=>» Svuotare il contenitore sporcizia e aprir-
lo (vedi la descrizione precedente).

Figura Hi

= Togliere il filtro piatto dal contenitore
sporcizia.

IT

=>» Scuotere il filtro piatto o pulirlo con una
piccola e morbida spazzola.

Figura @l

=>» Introdurre il filtro piatto in modo tale che
le linguette siano rivolte verso la leva di
chiusura.

Smontaggio / Pulizia / Sostituzione /
Montaggio del rullo a spazzola

=>» Svuotare il contenitore sporcizia e aprir-
lo (vedi la descrizione precedente).

B Smontaggio del rullo a spazzola

Figura

=>» Estrarre il rullo a spazzola dalla guida
destra.
Estrarre poi il rullo a spazzola dal sup-
porto laterale.

B Pulizia del rullo a spazzola

Il rullo a spazzola sporco viene automatica-

mente pulito nella stazione ad ogni proces-

so di lavaggio. Eventuali capelli e fili

impigliati possono essere tolti a mano.

Figura E¥1

=>» Tagliare con delle forbici lungo lo spigo-
lo di taglio del rullo a spazzola.

=>» Togliere i fili o i capelli impigliati.

B Sostituzione del rullo a spazzola

=>» Sostituire il rullo a spazzola se le setole
sono consumate.
Rullo a spazzola di ricambio:
Codice d’ordinazione: 4.250-075.0

Figura e&

B Montaggio del rullo a spazzola

=> Inserire per primo il rullo a spazzola a
sinistra nel supporto.

=> Premere poi il rullo a spazzola con il
gancio verso il basso nella guida a de-
stra fino al corretto incastro.

Pulizia dei sensori polvere

=>» Svuotare il contenitore sporcizia e aprir-
lo (vedi la descrizione precedente).

Figura

=> Pulire i sensori polvere con un panno o
un pennello morbido.
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Terminare tutti gli interventi di manu-

tenzione al robot pulitore
come segue:

procedendo

= Montare il coperchio del contenitore

sporcizia:
Figura

Riporre il coperchio sul contenitore

sporcizia.
Figura
Chiudere le due leve di

chiusura.

Esercitare un po’ di pressione sul da-
vanti del coperchio in modo tale da as-
sicurarsi che il contenitore sporcizia

sia sicuramente chiuso.

Sostituizione delle batterie

Figura

=> Allentare le viti delle due batterie e ri-
muovere le vecchie batterie.
= Rimettre delle nuove batterie e avvitarle

serrandole bene.
Batteria di ricambio (1

Codice d’ordinazione: 4.

batteria):
810-012.0

Stazione del robot pulitore
Tensione d’esercizio 220-240V
1~50 Hz
Potenza di aspirazione 600 W

Volume (Quiet Mode)

60 (54) dB(A)

Volume dei sacchetti filtro

21

Dimensioni 500 x 250 x
230 mm
Peso 5,8 kg

Robot pulitore

Tensione batteria 12V
Capacita batteria 1,7 Ah
Tipo accumulatore NiMH
Tempo di ricarica batteria |10 - 20 min
Tempo di pulizia per ricarica |60 min
batteria: fino a

70

Volume contenitore sporci- 0,2 |

zZia

Dimensioni 2 280 x 105
mm

Peso 2,0 kg

Smaltimento dell ap-

parecchio dismesso e della
batteria

Il robot pulitore contiene 2 batterie installa-

te che devono essere rimosse prima di

smaltire I'apparecchio dismesso.

=>» Smaltire 'apparecchio dismesso in con-
formita alle norme ambientali.

Smontare e smaltire le batterie

= Rimuovere le due batterie del robot pu-
litore, vedi capitolo , Sostituzione delle
batterie".

=> Smaltire le batteri nel rispetto dell'am-
biente (centri di raccolta o rivenditore).

Pericolo!

Non aprire I'accumulatore, sussiste il ri-
schio di corto circuito, inoltre possono fuo-
riuscire vapori irritanti o liquidi irritanti.
Non esporre I'accumulatore a forti rag-
gi solari, calore o fuoco, rischio di esplo-
sioni.
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Risoluzione guasti

Segnalazioni delle spie di controllo:

Verde accesa permanente Stato di funzionamento normale
Lampeggio lento Il robot pulitore cerca la stazione
Lampeggio veloce Le batterie vengono ricaricate
Rossa Lampeggio veloce Il robot pulitore € bloccato
Lampeggio lento Il robot pulitore & sporco
Rossa accesa permanente Incaricare un servizio di assistenza clienti
autorizzato!
Problema Messag- |Conseguenza Rimedio
gio
IT robot pulitore non riesce [Rossa Il robot pulitore rima- [Eventualmente spostare i
ad uscire dalle nicchie dei |veloce ne fermo mobili.
mobili Spegnere il robot pulitore e
toglierlo dalla nicchia del
mobile.
Rimetterlo sul pavimento e
accenderlo.
Mobili piani in salita Rossa Il robot pulitore si ap-|Spegnere il robot pulitore e
veloce poggia e rimane fer- |rimuoverlo dall'oggetto su
mo cui poggia.
Rimetterlo sul pavimento e
accenderlo.
Il robot pulitore € rimasto |Rossa Il robot pulitore rima- |Spegnere e liberare il robot
bloccato sotto qualche og- |veloce ne fermo pulitore.
getto dell'arredamento Rimetterlo sul pavimento e
accenderlo.
Il rullo a spazzola ha prele-|Rossa Il robot pulitore rima- | Spegnere e rovesciare il ro-
vato oggetti sparsi che lo |lento ne fermo bot pulitore.
bloccano Rimuovere cautamente gli
oggetti bloccanti. Oggetti
sciolti possono essere: gio-
cattoli, indumenti, ...
Il robot pulitore rimane fer- |Rossa Il contenitore sporci- |Svuotare e pulire il conteni-
mo dopo il ciclo diricarica / |lento zia € pieno tore sporcizia.
aspirazione
Rossa Rullo a spazzola Pulire il rullo a spazzola.
lento troppo sporco
Rossa Rullo a spazzola Liberare cautamente il rullo
lento bloccato a spazzola da oggetti bloc-
canti.
IT —14
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Problema Messag- |Conseguenza Rimedio
gio
Rossa Rullo a spazzola non [Controllare Ia sede del rullo
lento correttamente inseri- |a spazzola.
to
Rossa La bocchetta di aspi- |Controllare la bocchetta di
lento razione della stazio- |aspirazione della stazione e
ne € intasata pulirla se intasata.
Il robot pulitore scorre in  |Verde Pulizia non uniforme |ll tipo di corsa & normale
modo irregolare sulla mo- |accesa sulle moquette con altezza
quette, quando si muove |perma- pelo > 20 mm.
ondeggia su e giu nente
Il robot pulitore trasla solo a |Verde Viene pulito solo un |Pulire i sensori polvere con
raggiera accesa |determinato punto o |un panno o pennello morbi-
perma- |zona do.
nente
Il robot pulitore non trovala |Verde Stazione collocata in |Riposizionare la stazione,
stazione lento luogo non idoneo osservare le indicazioni di
installazione.
Il robot pulitore non si ag- |Verde Il robot pulitore non |Controllare la sede del co-
gancia alla stazione lento viene aspirato perchio del contenitore
sporcizia.
Posizionare la stazione su
superfici piane.
Montare la rampa di acces-
so alla stazione.
Il robot pulitore ha assorbi- |— Il rullo a spazzola e il |Rimuovere il rullo a spazzo-
to dello sporco umido filtro piattonel robot |la e il filtro piatto dal robot e
pulitore sono incollati | pulirli a fondo.
Attenzione: non impiegare
filtri bagnati.
Il robot pulitore durante la |- Il risultato di pulizia € |l rullo a spazzola non é fis-
pulizia emette un rumore scarso sato correttamente.
scricchiolante Spegnere il robot pilitore e
controllare la sede.
Il risultato di pulizia & scarso |— Spazzola usurata Sostituire la spazzola.
Robot pulitore bloccato Stazione: |l robot pulitore rima- |Rimuovere gli oggetti bloc-
nella stazione tutti i LED |ne nella stazione an- |canti e ostacolanti. Spegne-
lampeg- |[che quando il tempo |re e riaccendere la
giano di ricarica & scaduto |stazione.
Incaricare un servizio di as-
sistenza clienti autorizzato!
Cortocircuito interno o Stazione: |- Incaricare un servizio di as-
esterno delle strisce dei tuttii LED sistenza clienti autorizzato!
contatti di ricarica lampeg-
giano
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Dichiarazione di conformita
CE

Con la presente si dichiara che la macchina
qui di seguito indicata, in base alla sua con-
cezione, al tipo di costruzione e nella ver-
sione da noi introdotta sul mercato, &
conforme ai requisiti fondamentali di sicu-
rezza e di sanita delle direttive CE. In caso
di modifiche apportate alla macchina senza
il nostro consenso, la presente dichiarazio-
ne perde ogni validita.

Prodotto: Robo Cleaner
Modelo: RC 3000
Direttive CE pertinenti
2006/95/CE

2004/108/CE

Norme armonizzate applicate
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3—-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Norme nazionali applicate
Anno del marchio CE

2004

| firmatari agiscono su incarico e con la pro-
cura dellamministrazione.

%Z — i/ @gﬂ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsabile della documentazione:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Risposte a domande frequen-

ti

Su quali pavimenti posso usare il robot
pulitore?

Il robot pud essere impiegato su tutte le su-
perfici pit comuni quali moquette e pavi-
menti duri (piastrelle, parquet, ecc.). Per
moquette estremamente alte (> 20 mm)
I'apparecchio si adatta solo in misura limita-
ta. La scopa mobile si adatta automatica-
mente a diversi tipi di pavimento.

Costituisce un problema pulire sotto i
mobili?

No, grazie alla sua struttura compatta e
piatta il robot & in grado di pulire anche sot-
to mobili quali letti, divani e armadi.

Come viene trasportata dal robot alla
stazione la sporcizia prelevata?

Il robot & dotato di un serbatoio sporcizia
che viene svuotato/aspirato regolarmente
dalla stazione.

Come viene prelevata la sporcizia nella
stazione?

Nella stazione la sporcizia viene accumula-
ta in un sacchetto con filtro (da 2 litri) tradi-
zionale.

| periodi di sostituzione sono flessibili e
vengono segnalati all’'utente in tempo utile
mediante una spia di controllo sul display.

Quanta sporcizia € in grado di prelevare
il robot?

Il contenitore sporcizia € sufficiente per
un’ora di pulizia in caso di sporcizia norma-
le. Se in casi isolati non dovesse bastare, il
robot torna semplicemente prima alla sta-
zione, svuota il contenuto e riprende a lavo-
rare.

Come avviene il prelievo dello sporco al
robot?

Lo sporco viene spazzato e aspirato nel
contenitore sporcizia del robot.
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E’ possibile lasciare che il robot pulisca
I'appartamento o la casa senza essere
sorvegliato?

Si, cio & senZz’altro possibile.

Il robot & dotato di un sistema autonomo e
non ha bisogno di essere assistito; il suo
contenitore sporcizia viene aspirato e pulito
nella stazione.

Di quanto tempo ha bisogno il robot per
ricaricarsi ed essere pronto per I'impie-
go?

Il tempo di ricarica va dai 15 ai 60 minuti, a
seconda del livello di ricarica prima della ri-
carica delle batterie. Alla prima messa in
funzione il tempo di ricarica & il pit lungo in
assoluto.

A che velocita si muove il robot?

Il robot ha una corsa standard di 20 cm al
secondo. Nei punti particolarmente sporchi
la velocita viene dimezzata per intensifica-
re la pulizia. Lo stesso avviene durante la
corsa di ritorno alla stazione al fine di age-
volare le manovre di precisione.

Quanti metri quadrati puo pulire il robot
in un’ora?

Il robot pulisce fino a 15 metri quadri all’ora.
Molti punti, soprattutto quelli sui percorsi di
maggiore utilizzo, vengono passati piu vol-
te in diverse direzioni.

Come fa il robot a sapere quando deve
tornare alla stazione?

Il robot torna alla stazione non appena la
tensione della batteria raggiunge un deter-
minato livello o quando il contenitore spor-
cizia & pieno.

Quanto dura I'aspirazione e la pulizia del
robot nella stazione?

L’aspirazione dura circa 30 secondi.

Dove viene programmato il robot? A
cosa si deve prestare attenzione?

Il robot puo essere solo acceso o spento.
Sulla stazione vi & la possibilita di presele-
zionare la durata di pulizia. Si pu0 inoltre
impostare che dopo il successivo ritorno
alla stazione il robot si fermi (funzione par-
cheggio).

Secondo quale principio si muove il ro-
bot?

Il robot si muove nel locale secondo il pinci-
pio di casualita: Se incontra un ostacolo
cambia direzione seguendo un’angolazione
qualsiasi e prosegue poi dritto fino a quando
non incontra il successivo ostacolo.

Quali sussidi utilizza il robot per ovviare
agli impedimenti?

Con l'ausilio di sensori esso riconosce le
scale e non pu0 cadere.

Grazie ad un programma speciale per le
frange dei tappeti non si blocca nelle frange
dei tappeti.

Mediante le diverse angolazioni di rotazio-
ne e di corsa riesce anche a fuoriuscire da
angoli stretti.

Quali sono le condizioni ottimali affin-
ché il robot lavori con la massima effi-
cienza (solo stanze, solo piani)?

La massima efficienza si ottiene se il robot
lavora in una stanza sola, ossia quando la
stazione e il robot si trovano nello stesso
vano. In tal modo si accorcia il tempo ne-
cessario per cercare e tornare alla stazione
e il periodo di tempo di pulizia effettivo risul-
ta quello piu lungo.

Quando viene pulito un intero piano la sta-
zione deve essere collocata in una posizio-
ne centrale dell’'appartamento, in modo tale
da poter essere raggiunta facilmente dal
robot.

E’ difficile la pulizia di angoli (il robot &
rotondo)?

No, ma se la pulizia viene effettuata con co-
stanza, diminuisce enormemente la forma-
zione di sporcizia. E in questo modo si
riduce I'accumulo di sporcizia negli angoli.

Cosa succede vicino a scalini o gradini?
Scale: Il robot lavora con dei sensori ottici
che registrano la presenza di scalini e man-
dano un segnale al robot di cambiare dire-
zione.

Gradini: |l robot € in grado di superare gra-
dini duri fino ad uno spessore di 10 mm e
morbidi fino a 20 mm in entrambe le dire-
zioni.
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Attenzione:

non appoggiare o fare sporgere oggetti
sfusi (ad es.: giornali, indumenti) sulle sca-
le e sui gradini, altrimenti si compromette il
funzionamento dei sensori. — Pericolo di
caduta!

E’ possibile che venga danneggiato il
mobilio?

No, non possono essere causati danni agli
oggetti d’arredamento della casa.

Tuttavia € necessario tener presente che
oggetti leggeri e fragili possono essere in-
vestiti o spostati dal robot o addiruttura pos-
sono essere fatti cadere dai mobili
mediante lo spostamento di cavi (p. es. del
telefono). E’ proprio per questo motivo che
il vano deve essere riordinato accurata-
mente ,idoneo al robot" prima di procedere
con la pulizia.

Come reagiscono gli animali domestici
al robot?

Dato che il robot € silenzioso e non utilizza
ultrasuoni, non si prevedono problemi con
gli animali domestici. Il fatto cheil robot si
muovi autonomamente puo tutt’al piu ren-
derli diffidenti.

A cosa bisogna prestare attenzione in
presenza di bambini?

Il robot non deve essere lasciato incustodi-
to nel caso in cui dei bambini giochino nello
stesso vano. Se i bambini si siedono sopra
il robot e si fanno trasportare, si possono
verificare danni meccanici.

Perché il robot in certe situazioni si fer-
ma?

Il robot & in grado di ovviare a situazioni si-
nistre solo in una certa misura, p. es. muc-
chi di cavi accumulati possono portarlo a
fare tentativi di manovre inutili. In questo
caso il robot dopo un po’ si spegne e si ac-
cende poi il segnale ,rosso veloce* sul ro-
bot.

La soluzione piu semplice € quella di posi-
zionare il robot su una superficie libera e di
spegnerlo e riaccenderlo. In questo modo
riprende tranquillamente la sua corsa di pu-
lizia.

IT

Qual é il modo migliore di trasportare il
robot?

Il robot pud venir sollevato con due mani
oppure trasportato prendendolo con una
mano dalla cavita della spazzola.

Cosa succede se il robot spazza sporci-
zia umida?

Questo causerebbe un’intasamento del fil-
tro. In tal caso & necessario estrarre il filtro
dal robot e pulirlo (vedi capitolo ,Pulizia del
filtro piatto®).

Cosa succede se il robot si blocca du-
rante la mia assenza?

Non puo succedere niente. |l robot si ferma
in quel punto ed emette il segnale “blocca-
to”. Se non lampeggia nessuna luce, vuol
dire che le batterie sono scariche e che de-
VONo essere ricaricate.
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.5 Estimado cliente:
A Antes del primer uso de su apa-
rato, lea este manual original,
-6 actue de acuerdo a sus indicaciones y
.6 guardelo para un uso posterior o para otro
..6 propietario posterior.
7 Uso previsto
7
.8 El RoboCleaner esta compuesto de dos
unidades; una estacioén y un robot de
.8 limpieza con bateria.
..8 B Est4 disefiado para la limpieza total-
mente automatica de interiores y se
..8 puede usar en todos los pavimentos
convencionales para una limpieza de
-8 mantenimiento automatica y continua-
-9 da.
9 B Este aparato ha sido disefiado para el
o uso particular y no para los esfuerzos
9 del uso industrial.

0 Use el RoboCleaner exclusivamente para:
10 — para la limpieza en el hogar de suelos
’ interiores enmoquetados o embaldosa-

11 dos.
Atencion: para evitar rayar pavimentos
muy delicados (p.ej. marmol suave),
probar primero en una zona que no
11 esté muy visible.
No utilice el RoboCleaner para la limpieza
de:
.12 — suelos mojados
— lavaderos u otras salas humedas.
— escaleras
— tableros de mesa o baldas
14 — sbtanos o buhardillas
— almacenes, naves industriales, etc.
14 — suelos exteriores
14 El fabricante no asume responsabilidad al-
guna por los dafios que pudieran derivarse
de un uso inadecuado o incorrecto.
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Proteccion del medio ambiente

&Y Los materiales de embalaje son reci-
%69 clables. Por favor, no tire el embalaje
a la basura doméstica; en vez de ello, en-
tréguelo en los puntos oficiales de recogida
para su reciclaje o recuperacion.

Los aparatos viejos contienen mate-
riales valiosos reciclables que debe-
rian ser entregados para su
aprovechamiento posterior. Las baterias y
los acumuladores contienen sustancias
que no deben entrar en contacto con el me-
dio ambiente. Por este motivo, entregue los
aparatos usados, las baterias y acumula-
dores en los puntos de recogida previstos
para su reciclaje.

Eliminacion de filtro y bolsa filtrante

El filtro y la bolsa filtrante estan fabricados
con materiales biodegradables.

Si no aspira sustancias que no estén per-
mitidas en la basura convencional, los pue-
de eliminar con ella.

Indicaciones sobre ingredientes (REA-
CH)

Encontrara informacion actual sobre los in-
gredientes en:
www.kaercher.com/REACH

Garantia

En todos los paises rigen las condiciones
de garantia establecidas por nuestra em-
presa distribuidora. Las averias del aparato
seran subsanadas gratuitamente dentro
del periodo de garantia, siempre que se de-
ban a defectos de material o de fabricacion.
En un caso de garantia, le rogamos que se
dirija con el comprobante de compra al dis-
tribuidor donde adquirio el aparato o al ser-
vicio al cliente autorizado mas préximo a su
domicilio.

(La direccion figura al dorso)
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Indicaciones de seguridad

Esta prohibido usar el aparato en zonas:

— protegidas por un sistema de alarma o
detector de movimiento.

— enlas que el aire contenga gases infla-
mables de gasolina, fuel, diluyentes, di-
solventes, petréleo o alcohol (riesgo de
explosion).

— en las que haya una chimenea en la
que arda fuego o haya brasas sin vigi-
lancia.

— en que arda alguna vela sin vigilancia.

A Peligro

— Conecte el aparato unicamente a co-
rriente alterna. La tension tiene que co-
rresponder a la indicada en la placa de
caracteristicas del aparato.

— Antes de cada puesta en servicio, com-
pruebe si el cable de alimentacion con
enchufe presenta dafos. Si el cable de
alimentacion estuviera deteriorado,
debe encargar sin demora a un electri-
cista especializado del servicio de aten-
cién al cliente autorizado que lo
sustituya.

— No toque nunca el cable de alimenta-
cion o el enchufe con las manos moja-
das.

— Agarre el cable de conexion a la red
s6lo por la clavija, no tire del cable para
desenchufar el aparato.

— Mantener alejado el plastico del emba-
laje de los nifios, se pueden ahogar.

A\ Atencién:

— Este aparato no es apto para ser opera-
do por personas (incl. nifios) con capa-
cidades fisicas, sensoriales o
intelectuales limitadas, o con falta de
experiencia y/o conocimientos, a no ser
que sea supervisado por una persona
para responsable para su seguridad o
haya sido instruida para utilizar el apa-
rato. Mantener fuera del alcance de los
nifos.

— Solo deben emplearse accesorios y
piezas de repuesto originales o autori-
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zados por KARCHER. Los accesorios y
piezas de repuesto originales garanti-
zan el funcionamiento seguro y sin ave-
rias del aparato.

— El aparato solo puede ser reparado por
un servicio técnico autorizado.

— Apagarel aparato después de cada uso
y antes de cada limpieza/mantenimien-
to.

Precaucién

— El aparato tiene cepillos giratorios, jno
los toque, bajo ningun concepto, con
los dedos ni con una herramienta
mientras estén en funcionamiento!

— No dejar a los nifios sin supervision con
el robot de limpieza durante la limpieza.

— No se suba ni se siente sobre la esta-
cién o el robot de limpieza.

— Se corre el riesgo de tropezar con el ro-
bot de limpieza.

— Es posible que algunos objetos se cai-
gan al chocar el robot contra ellos (tam-
bién objetos colocados sobre mesas o
muebles pequefios).

— El robot de limpieza se puede quedar
enganchado en cables eléctricos o de
teléfono, manteles, cordones, cinturo-
nes etc. Esto puede provocar la caida
de objetos.

Indicaciones sobre Ila carga de la esta-

cion de carga y el robot de limpieza

— El dispositivo de recarga de la estacion
solo debe emplearse para recargar el
robot de limpieza.

— Las baterias del robot de limpieza solo
se pueden cargar en el dispositivo de
carga de la estacion.

— Puede provocar un cortocircuito!
Mantener los objetos conductores (p.€j.
destornillador o similar) alejados de los
contactos de carga.

Descripcion del aparato

Funcién y modo de funcionamiento

El RoboCleaner esta compuesto de dos
unidades; una estacioén y un robot de
limpieza con bateria.

Robot de limpieza

El robot de limpieza mévil coge su energia
de baterias recargables integradas. Con
una bateria cargada el robot puede funcio-
nar durante 60 minutos.

El robot de limpieza esta conectado con la
estacion mediante infrarrojos. Si se va aca-
bando la carga, el robot va a buscar su es-
tacion de forma automatica para
recargarse. Si tiene que buscar durante un
periodo largo, desconecta los modulos de
limpieza para ahorrar energia durante la
busqueda.

El robot de limpieza se mueve de forma
aleatoria, si choca contra un obstaculo mo-
difica su direccion en un angulo cualquiera
y continlia desplazandose en linea recta
hasta chocar contra el siguiente obstaculo.
Gracias a su estructura plana, el robot de
limpieza también puede limpiar las superfi-
cies debajo de muebles como camas, so-
fas o armarios.

El robot esta dotado de sensores dpticos
(sensores anticaida) que reconocen la pre-
sencia de escalones y desniveles, evitando
asi que el robot caiga.

El robot de limpieza tiene 4 programas de
marcha con los que poder adaptarse al gra-
do de suciedad del suelo. El depdsito acu-
mulador de suciedad esta provisto de
sensores que reconocen el grado de sucie-
dad y controlan el aparato.

Estacion para el robot limpiador

En la estacion se recargan los acumulado-
res eléctricos del robot y se aspira la sucie-
dad acumulada en el depdsito del robot de
limpieza. La suciedad se recoge en una
bolsa filtrante (2l).

Una vez recargado, el robot abandona por si
solo la estacién y prosigue con la limpieza.
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Elementos de mando

\ 7

Estacion para el robot limpiador

1 Asa de transporte, plegable

2 Empufiadura empotrada para la apertu-

ra de la tapa que cubre la bolsa filtrante

Elementos de mando de la estacion

Interruptor ON/OFF de la estacion

Emisor infrarrojo

Abertura de aspiracion

Rampa de ascenso para el robot de lim-

pieza (para el acoplamiento a la esta-

cion)

8 Contactos para la recarga

9 Cable de conexion a la red

Elementos de mando de la estacion (3)

A Piloto de control (verde) — Interrupcién
del funcionamiento

B Tecla"Interrupcion del funcionamiento”
- ON/OFF

C Tecla de seleccion de la duracion de la
limpieza

D Piloto de control (verde) - 3 horas de
limpieza

E Piloto de control (verde) - 6 horas de
limpieza

F Piloto de control (verde) - 9 horas de
limpieza

G Piloto de control (verde) - limpieza con-
tinua

H Piloto de control (rojo) - filtro lleno

| Teclla de funcionamiento silencioso
(Quiet mode) - ON_OFF

J Piloto de control (verde) - funciona-
miento silencioso

Robot de limpieza

10 Tecla "Conectar el robot de limpieza"

11 Tecla "Desconectar el robot de limpie-
za"

12 Pilotos
(Verde: funcionamiento / Rojo: averia)

13 Contactos para la recarga

14 Receptor infrarrojo

llustraciones, véase las
contraportadas.

~No o~ w
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15 Paragolpes

16 cepillo rotativo

17 Sensor anticaida (4x)

18 Baterias (2x)

19 Palanca de cierre (2x) del deposito acu-
mulador de suciedad

20 Tapa del depésito acumulador de su-
ciedad

21 Recipiente acumulador de suciedad

Preparaciones para la puesta
en marcha

Desembalaje del aparato

&Y. Los materiales de embalaje son reci-
C9 clables. Por favor, no tire el embalaje
a la basura doméstica; en vez de ello, en-
tréguelo en los puntos oficiales de recogida
para su reciclaje o recuperacion.
Figura Kl
= Compruebe, al desembalar el aparato,
que no falta ninguna pieza.
En caso de que faltaran piezas o de que
algunas de ellas presentaran dafios
atribuibles al transporte, rogamos se di-
rija inmediatamente al distribuidor del
que adquirio el aparato.

Montar la rampa de subida de la es-
tacion

Figura A

= Mantenga la rampa de ascenso agarra-
da de forma inclinada. Coloque la esta-
cion de forma que sus entalladuras
queden a la misma altura que las espi-
gas de la rampa de ascenso.

=>» Presione la estacion y la rampa de as-
censo hacia abajo hasta que oiga como
encajan.

Indicaciones para el emplazamiento
de la estacion

La estacion debe colocarse de forma que el
robot de limpieza traspase unay otra vez el
radio de accion de los rayos infrarrojos
para que no tenga problemas para encon-
trar de nuevo la estacion.
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Figura

> Colgar el cable en los ganchos corres-
pondientes y tener en cuenta que el ca-
ble de conexion a la red debe guiarse
por la abertura de la carcasa.
Indicacién: No desenrolle el cable de
conexion a la red mas de lo necesario.

= La estacion debe colocarse sobre una
superficie nivelada.

Atencioén:

En el caso de galerias o escaleras se tie-

nen que asegurar las esquinas interiores

si la altura de paso bajo las escaleras en

superior a 10 cm.

= Enchufe el cable de conexién alared a
una toma de corriente adecuada.

Limpieza de una sala

Figura 1

= Colocar la estacion en la sala que se
desee limpiar, como se indica en la ilus-
tracion.
Indicacioén: El robot puede adaptarse a
los diferentes tamanos de las salas, se-
leccionando la duracién de limpieza co-
rrespondiente (véase la pagina 10
"Seleccién de la duracion de limpieza").

Limpieza de un piso

Figura H

= Seleccionar el lugar de montaje de la
estacion de modo que el robot de lim-
pieza acceda facilmente a varias salas.
Indicacién: Ajustar la duracién de lim-
pieza necesaria (véase el capitulo "Se-
leccién de la duracién de limpieza").

Atencion:

En el caso de galerias o escaleras se tie-
nen que asegurar las esquinas interiores
si la altura de paso bajo las escaleras en
superior a 10 cm.

Indicacioén: En caso de que entre una habi-
tacion y otra haya una elevaciéon de 2a 8 cm,
el robot de limpieza baja normalmente pero
no sube cuando esta en funcionamiento.

Funcionamiento

Preparativos para la limpieza

Atencion:

Antes de poner en funcionamiento el robot
de limpieza, hay que asegurarse de que
no haya obstéaculos en el suelo, las esca-
leras o los desniveles.

Se consideran obstaculos:

— Periddicos, libros, revistas, papel
— Ropa, juguetes, CDs

— Bolsas de plastico

— Botellas, vasos

— Cortinas sobre el suelo

— Alfombras de bafos

No se consideran obstaculos:

— Diversos cables en la sala

Umbrales de puerta de hasta 1 cm de
altura

Flecos de alfombras inferiores a
10cm

Sugerencias

B Observe el robot durante los primeros
trabajos de limpieza. Retirar a tiempo
los obstaculos de la habitacion que no
pueda superar. Asi evitara interrupcio-
nes no deseadas.

B Ordene la habitacion antes de usar el
robot de limpieza igual que si fuese a
pasar la aspiradora. No deje objetos
sueltos por el suelo.

B Sujete los cables, cordones o cortinas
que cuelguen para evitar que el robot
quede enganchado en ellos.

B Sivaaalmacenar el aparato durante un
periodo superior a 4 meses, procure
que la bateria esté totalmente cargada.

B Configure la funcidn "Funcionamiento
silencioso (Quiet mode)" en la estacion,
si no desea ser molestado viendo la te-
levision o durante una conversacion te-
lefonica.
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B A la hora de limpiar una habitacion,
asegurese de que todas las puertas es-
tan cerradas.

B A la hora de limpiar un piso, procure
que el robot de limpieza no se quede
detras de una puerta.

B El mejor momento para apagar el robot
es cuando se encuentra en la estacion
recargandose (una vez vaciado el de-
poésito acumulador de suciedad).

Para familiarizarse con el RoboCleaner,

antes de la puesta en marcha le recomen-

damos tener en cuenta el capitulo "Pregun-
tas frecuentes y respuestas” al final del
manual de instrucciones.

Puesta en marcha

Figura @

=> Conectar la estacion.
El piloto de control - Limpieza continua
esta iluminado.

Figura

= Coloque el robot de limpieza delante de
la estacion.

Figura &

= Conectar el robot de limpieza.
Indicacioén: El robot de limpieza se
desplaza siempre primero hacia la es-
tacion para vaciar el depdsito acumula-
dor de suciedad, comprobar el estado
de carga de los acumuladores eléctri-
COS y, en caso necesario, recargar es-
tos ultimos. A continuacion, el robot
comienza con la limpieza.

Pilotos de control del robot de limpieza

Puesta en marcha tras un largo periodo
de parada o después de descargarse la
bateria

Si se pone en marcha el robot estando la

bateria completamente descargada, el

aparato no reaccionara. Para poner el apa-

rato en funcionamiento, proceda como se

indica a continuacion:

Figura 1

= Coloque el robot junto a la estacién y
oprima los contactos de recarga aprox.
60 segundos contra los contactos de
recarga de la estacion, al hacerlo se as-
pirara el deposito de suciedad.

=> Coloque el robot 50 cm delante de la
estacion y conéctelo.
Indicacién: El robot se aproxima auto-
maticamente a la estacion, donde se
procede a la recarga de los acumulado-
res. El tiempo de carga dura aprox. 60
minutos.

Seleccion de la duracion de la lim-
pieza

Seleccionar en la estacion el tiempo de lim-
pieza de acuerdo con la siguiente tabla.
(Ajuste basico: Funcionamiento permanen-
te).
Figura Y
= Pulse la tecla "Seleccionar duracién de
la limpieza" hasta que quede ajustada
la duracién deseada.
Indicacion: Los pilotos de control indi-
can la duracion de limpieza selecciona-
da.

Seleccion de la duracién de la limpie-
za

Ver- |Luz continua|Limpieza

de Parpadeo Robot de limpieza en
lento busca de la estacion
Parpadeo |Se cargan las bate-
rapido rias

Rojo |Véase el capitulo "Subsanacién de
averias®

Pulsando la | Duracién de la limpieza 3

tecla una horas

vez para salas de menos de
45 m?

Pulsando la | Duracion de la limpieza 6

tecla dos ve- | horas

ces para salas de 45 - 90 m?

ES - 10
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Programa de marcha del robot de lim-
pieza

Seleccidn de la duracién de la limpie-
za

Pulsando la | Duracién de la limpieza 9
tecla tres horas

veces para salas de 80 - 135 m?
Pulsando la | funcionamiento perma-
tecla cuatro | nente de nuevo (ajuste ba-
veces sico)

El proceso de limpieza comienza. Una vez
haya transcurrido el tiempo seleccionado,
el robot se desconecta tras el vaciado y la
recarga y se queda parado delante de la
estacion.

Funcionamiento silencioso (Quiet
mode)

Idéneo para la limpieza noctura o en pre-

sencia de personas.

Figura KH

= Pulse la tecla de "Funcionamiento si-
lencioso" (Quiet mode)".
El piloto de control se enciende. La es-
tacion vacia el robot de limpieza, traba-
Ja en un periodo de 8 horas a un nivel
acustico y una potencia reducidos. A
continuacion, la estacién cambia nue-
vamente al funcionamiento normal.

Programas de marcha

El robot dispone de cuatro programas de
marcha con los que poder adaptarse al gra-
do de suciedad del suelo. Cuanto mas su-
cio esté el suelo, mayor sera la intensidad
de limpieza.

El depdsito acumulador de suciedad esta
provisto de sensores que reconocen el gra-
do de suciedad y activan automaticamente,
en funcién de éste, el programa de marcha
correspondiente. La seleccion es automa-
tica y no se muestra.

Si se reduce la suciedad, se seleccionara
de nuevo el programa de marcha 1.

1 |Limpieza normal
Desplazamiento aleatorio a velocidad
normal.

2 |Zonas individuales con suciedad nor-
mal

Desplazamiento lento por la zona en
cuestion.

3 |Zonas individuales muy sucias
Desplazamiento lento hacia delante y
hacia atras por la zona en cuestion.
4 |Areas amplias muy sucias
Desplazamiento lento zigzagueante
por el area en cuestion.

Aparcar el robot de limpieza

Si el robot de limpieza debe finalizar su tra-

bajo tras el siguiente proceso de carga:

Figura i

=>» Pulse la tecla "Interrupcion del funcio-
namiento".
El piloto de control se enciende.
Indicacion: Al volver a la estacion, el
robot es vaciado y recargado. A conti-
nuacion, se desconecta y se queda pa-
rado delante de la estacion.

Finalizacion del funcionamiento/
Desconexion

Si el robot debe interrumpir inmediatamen-

te la limpieza si p.ej. hay que cambiar el lu-

gar de aplicacion:

Figura

=>» Desconectar primero el robot de limpie-
za.

= Desconectar después la estacion.

Nota:

En caso de que no vaya a utilizar el robot

durante un tiempo prolongado, es aconse-

Jable cargar totalmente las baterias (véase

el capitulo "Puesta en marcha").
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Conservacion y mantenimien-

to

Atencion:

Desconecte la estacion y el robot antes de
efectuar cualquier trabajo de manteni-
miento.

Estacion para el robot limpiador

Recambio de la bolsa filtrante de la es-

tacion

La bolsa filtrante tiene que cambiarse

cuando se ilumina el piloto de control - Fil-

tro lleno.

Figura i}

=>» Abra la tapa que cubre la bolsa filtrante.

Figura @

=> Extraiga la bolsa filtrante de la sujecion,
tirando de ella hacia arriba por la len-
gleta de traccion. Tire la bolsa filtrante
a la basura doméstica.
Set de bolsas filtrantes de repuesto:
(5 bolsas filtrantes, 1 filtro protector del
motor)
Ne referencia: 6.904-257.0

Figura i@

=>» Coloque la nueva bolsa filtrante en la su-
jecion, empujandola hasta el tope.
Atencion: no trabaje nunca sin haber co-
locado previamente una bolsa filtrante.

=> Cierre la tapa que cubre la bolsa filtrante.

Recambio del filtro protector del motor

Figura

=>» Elfiltro protector del motor, que viene
incluido en el set de bolsas filtrantes de
repuesto, debe recambiarse cuando se
haya recambiado cinco veces la bolsa
filtrante.

Robot de limpieza

Limpiar las ruedas

=>» Limpiar las superficies de rodadura de
las ruedas si estan sucias.
Las particulas de suciedad (como are-
na) se puede incrustar en la superficie
de rodadura y dafiar los pavimentos li-
sos delicados.

Si tiene que efectuar trabajos de mante-
nimiento en el robot, siga siempre los
siguientes pasos:

= Vaciar el depésito de suciedad, véase
el capitulo "Puesta en marcha"“.

= Apertura del depésito acumulador de
suciedad:
Gire el robot de limpieza y coléquelo
sobre una base suave.
Figura B
Abra ambas palancas de cierre del de-
poésito acumulador de suciedad.
Figura B
Retire la tapa del depdsito acumulador
de suciedad.

Limpieza del filtro plano

Limpie el filtro plano del robot de limpieza

cada vez que cambie la bolsa filtrante de la

estacion.

=>» Vaciar el depdsito de suciedad y abrirlo
(véase la descripcion anterior).

Figura Hi

=>» Extraiga el filtro plano del depdsito acu-
mulador de suciedad.

=>» Sacuda el filtro plano o limpielo con un
pequefo cepillo suave.

Figura @l

=>» Coloque de nuevo el filtro plano, con las
lenglietas en la direccion de la palanca
de cierre.

Desmontar/limpiar/cambiar/montar el
cepillo rotativo

=>» Vaciar el depdsito de suciedad y abrirlo
(véase la descripcion anterior).
H Desmonte el cepillo rotativo
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Figura P4

=>» Sacar el cepillo rotativo de la guia dere-
cha.
Extraiga, a continuacion, el cepillo rota-
tivo del soporte lateral.

® Limpiar el cepillo rotativo

El cepillo rotativo sucio es limpiado auto-

maticamente cada vez que se efectue la

limpieza en la estacién. Los cabellos o hilos

que hayan quedado enganchados, pueden

retirarse manualmente.

Imagen

= Con unas tijeras, vaya cortando a lo lar-
go del canto de corte del cepillo rotativo.

= Retire los hilos/cabellos que hayan
quedado enganchados.

B Cambio del cepillo rotativo

=>» Sustituir el cepillo rotativo cuando las
cerdas estén gastadas.
Cepillo rotativo de repuesto:
Ne de referencia: 4.250-075.0

Imagen A4

B Montar el cepillo rotativo

=>» Coloque primero el cepillo rotativo en el
soporte izquierdo.

=> Después presionar el cepillo rotativo
con el gancho hacia abajo en la guia
derecha, procurar que encaje bien.

Limpiar los sensores de polvo

=>» Vaciar el deposito de suciedad y abrirlo
(véase la descripcion anterior).

Imagen

=> Limpie los sensores de polvo con un
pafio o un pincel suave.

Finalice siempre los trabajos de mante-
nimiento en el robot, con los siguientes
pasos:
= Montaje de la tapa del depésito acu-
mulador de suciedad:
Imagen
Coloque la tapa sobre el depésito acu-
mulador de suciedad.
Imagen
Cierre ambas palancas de cierre.
Ejerza presién sobre la parte delantera
de la tapa para asegurarse de que el de-
pésito de suciedad esté bien cerrado.

Recambio de los acumuladores eléctri-
cos

Imagen

=> Afloje los tornillos de ambos acumula-
dores eléctricos y extraiga los acumula-
dores usados.

=>» Coloque los nuevos acumuladores Yy fi-
jelos mediante los tornillos.
Bateria de repuesto (1 unidad):
N° de referencia: 4.810-012.0
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Eliminar el aparato usadoy la
. L bateria
Estacion para el robot limpiador

El robot de limpieza contiene 2 baterias in-

Tension de servicio 220-240V tegradas que hay que desmontar antes de
1~50 Hz eliminar el aparato.

Potencia de aspiracion 600 W =>» Elimine el aparato de forma ecoldgica.
Nivel acustico (modo silen-|60 (54) dB(A) Desmontar y eliminar la bateria
cioso) .

Volumen de 1a bolsa fi. 121 => Desmontar las dos baterias del robot

de limpieza, véase el capitulo "Sustituir

trante o
- _ baterias”.
Dimensiones 500 x 250 x =>» Eliminar las baterias de forma ecologi-
230 mm ca (en puntos de recogida o en el distri-
Peso 5.8 kg buidor).
Robot de limpieza {Peligrol
Tensién de Ia bateria 12V No C7brir la batt;ria,. ha}; pe/lgrq de lque .s;e
- - produzca un cortocircuito, adicionalmente
C.apamdad de’ la bateria 1’.7 Ah puede producirse la salida de vapores irri-
Tipo de bateria NiMH tantes o liquidos corrosivos.
Tiempo de carga de la bate-| 10 - 20 min No exponer la bateria a intensa radia-
ria cion solar, calor o fuego, hay peligro de
Tiempo de limpieza por car-|60 min exploscion.

ga de bateria, hasta
Volumen de depésito de su-|0,2 |

ciedad

Dimensiones 2 280 x 105
mm

Peso 2,0 kg
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Subsanacion de averias

Indicadores de los pilotos de control:

Verde Luz continua Funcionamiento normal
Parpadeo lento Robot de limpieza en busca de la estacion
Parpadeo rapido Se cargan las baterias
Rojo Parpadeo rapido El robot de limpieza esta atascado
Parpadeo lento El robot de limpieza est4 sucio
Rojo Luz continua jLlamar al servicio técnico autorizado!
Problema anuncio |Consecuencia Modo de subsanarla
El robot de limpieza ha Rojo El robot de limpieza |Si es necesario cambie al-
quedado aprisionado entre |rapido se para gunos muebles de lugar.
muebles. Desconectar el robot de
limpiezay sacarlo de donde
haya quedado aprisionado.
Colocar el aparato de nue-
vo en el suelo y conectarlo.
Muebles con rampa. Rojo El robot de limpieza [Desconecte el robot de lim-
rapido se levanta y se para |[pieza y retirelo del mueble
en el que esta subido.
Colocar el aparato de nue-
vo en el suelo y conectarlo.
El robot ha quedado apri- |Rojo El robot de limpieza |Desconectar vy liberar al ro-
sionado bajo un mueble. |rapido se para bot de limpieza.
Colocar el aparato de nue-
vo en el suelo y conectarlo.
El cepillo rotativo ha barri- |Rojo El robot de limpieza |Desconectary girar al robot
do objetos sueltos y ha lento se para de limpieza.
quedado bloqueado Retire cuidadosamente los
objetos que bloquean el ce-
pillo. Ejemplos: juguetes,
ropa,...
El robot de limpieza se Rojo El depdsito de sucie- |Vaciar y limpiar el depdsito
para en el proceso de car- |lento dad esta lleno de suciedad.
ga/aspiracion
Rojo El cepillo rotativo Limpiar el cepillo rotativo
lento esta muy sucio
Rojo El cepillo rotativo Retire cuidadosamente los
lento esta bloqueado objetos que bloquean el ce-
pillo rotativo.
Rojo El cepillo rotativo no |Comprobar el asiento del
lento ha sido colocado co- |cepillo rotativo.
rrectamente
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Problema anuncio |Consecuencia Modo de subsanarla
Rojo La abertura de aspi- [Controle la abertura de as-
lento racién de la estacion |piracion de la estacion y
esta atascada. limpiela en caso de que es-
tuviera atascada.
El robot de limpieza se Verde Limpieza no unifor- |Este movimiento es normal
desplaza sobre la moqueta |Luz conti- |me. si el pelo de la moquetaola
de manera poco uniforme, |nua alfombra es > 20 mm.
balanceandose fuertemen-
te hacia arriba y hacia aba-
jo.
El robot de limpieza solo |Verde Solo se limpia una |Limpiar los sensores de
zigzaguea Luz conti- |zona concreta. polvo con un pafo o pincel
nua suave.
El robot de limpieza no en-|Verde Estacién colocada de |Reposicionar la estacion,
cuentra la estacién lento forma inadecuada en |respetarlasindicaciones de
la sala montaje.
El robot de limpieza no se |Verde El robot de limpieza |Comprobarla posiciondela
acopla a la estacion. lento no se vacia tapa del depésito de sucie-
dad.
La estacion debe colocarse
sobre una superficie nivela-
da.
Montar la rampa de subida
en la estacion.
El robot de limpieza ha as- |- El cepillo rotativo y el |Extraer el cepillo rotativo y
pirado suciedad humeda. el filtro plano en el ro- el filtro plano y limpiar bien.
bot de limpieza estan |Atencién: No colocar un fil-
pegados tro humedo.
El robot de limpieza emite |— El robot no limpia El cepillo rotativo no esta
crujidos durante la limpie- bien bien colocado.
za. Desconectar el robot de
limpieza y comprobar la po-
sicion.
El robot no limpia bien - Cepillo rotativo des- |Sustituir el cepillo rotativo.
gastado
El robot de limpieza esta |Estacion: |El robot de limpieza |Retirar el objeto que lo blo-
bloqueado en la estacién |[todos los |se para en la esta- |quea. Apagary encender la
LEDs par-|cién una vez finaliza- |estacién de nuevo.
padean |do el tiempo de carga|jLlamar al servicio técnico
autorizado!
Cortocircuito interno o ex- |Estacion: |— jLlamar al servicio técnico
terno de los contactos de |todos los autorizado!
carga LEDs par-
padean
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Declaracién de conformidad Preguntas frecuentes y res-
CE puestas

Por la presente declaramos que la maqui-
na designada a continuacién cumple, tanto
en lo que respecta a su disefio y tipo cons-
tructivo como a la version puesta a la venta
por nosotros, las normas basicas de segu-
ridad y sobre la salud que figuran en las di-
rectivas comunitarias correspondientes. La
presente declaracion perdera su validez en
caso de que se realicen modificaciones en
la maquina sin nuestro consentimiento ex-
plicito.

Producto:  Robo Cleaner
Modelo: RC 3000

Directivas comunitarias aplicables
2006/95/CE

2004/108/CE

Normas armonizadas aplicadas
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Normas nacionales aplicadas
Ao de la identificacion de la CE
2004

Los abajo firmantes actdan con plenos po-
deres y con la debida autorizacion de la di-
reccion de la empresa.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Persona autorizada para la documenta-
cion:

S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Tfno.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

¢Qué tipo de suelos puede limpiar el ro-
bot?

El robot puede limpiar todas las superficies
convencionales como moquetas y superfi-
cies duras (baldosas, parqué, etc.). Para
moquetas de pelo muy largo (> 20 mm) el
robot no es del todo apropiado. El elemento
movil de barrido se adapta automaticamen-
te al tipo de suelo.

¢Puede el robot limpiar debajo de mue-
bles?

Si, gracias a su estructura compacta y pla-
na el robot puede limpiar debajo de camas,
sofas, armarios, etc.

¢ Como transporta el robot la suciedad
aspirada a la estacion?
El robot esta provisto de un depdsito acu-
mulador de suciedad que es vaciado por la
estacion con regularidad.

¢Donde se acumula la suciedad en la es-
tacion?

La suciedad se acumula en la estacion en
una bolsa filtrante usual (2 litros).

La frecuencia con la que se recambian las
bolsas filtrantes es variable. Un piloto de
control en el display de la estacion le indi-
cara al usuario cuando debe recambiar la
bolsa.

¢Cuanta suciedad puede recoger el ro-
bot?

El depdsito de suciedad es suficiente para
una hora de limpieza si la suciedad es nor-
mal. En caso de que no bastara, el robot
volvera antes a la estacién para vaciar el
contenido del depdsito y proseguira, a con-
tinuacion, con la limpieza.

¢Coémo recoge el robot la suciedad?

El robot barre y aspira a la vez; de este mo-
do, la suciedad pasa directamente al depo6-
sito acumulador.
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¢Puedo dejar al robot limpiando la casa
en mi ausencia?

Si, sin problemas.

El robot es un sistema autbnomo que no
precisa de vigilancia, dado que su depésito
acumulador de suciedad es vaciado en la
estacion.

¢ Cuanto tiempo tarda el robot en recar-
garse y estar listo para funcionar?

La recarga dura entre 15 y 60 minutos en
funcion de lo vacios que estén los acumu-
ladores eléctricos. La recarga que se efec-
tua antes de la primera puesta en
funcionamiento es seguramente la mas lar-
ga.

¢A qué velocidad se mueve el robot?
Por lo general, el robot se desplaza 20 cm
por segundo. En las zonas de mas sucie-
dad, la velocidad se reduce a la mitad para
intensificar el efecto limpiador. La veloci-
dad también se reduce cuando se aproxi-
ma a la estacién para que el acoplamiento
se efectue de forma precisa y segura.

¢ Cuantos metros cuadrados puede lim-
piar el robot en una hora?

El robot limpia 15 metros cuadrados por
hora. Las zonas de mucho transito son lim-
piadas varias veces desde distintas direc-
ciones.

¢Cuando sabe el robot que tiene que
desplazarse a la estacion?

El robot se desplaza a la estacion tan pron-
to como la tension de los acumuladores al-
cance un nivel determinado o en cuanto el
deposito acumulador de suciedad esté lle-
no.

¢Cuanto tiempo tarda el vaciado del ro-
bot en la estaciéon?

El vaciado dura aproximadamente 30 se-
gundos.

¢Doénde se programa el robot? ;Qué es
lo que hay que tener en cuenta?

El robot solo puede conectarse o desco-
nectarse. En la estacién podra seleccionar
la duracién de la limpieza. Ademas podra
ajustar que el robot permanezca en la esta-
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cion la proxima vez que se aproxime a ella
(interrupcién de la limpieza).

¢Como se mueve el robot?

El robot se mueve de forma aleatoria por la
sala. Si choca contra un obstaculo, modifi-
ca su direccioén aplicando un angulo cual-
quiera y continua desplazandose en linea
recta hasta chocar contra el siguiente obs-
taculo.

¢ Qué componentes ayudan al robot a re-
conocer los obstaculos?

El robot dispone de sensores que recono-
cen la presencia de escalones y evitan que
se caiga.

Ademas cuenta con un programa especial
para reconocer los flecos de las alfombras,
evitando asi que quede enganchado en
ellos.

Gracias a los distintos dngulos de giro y
avance, puede salir de cualquier esquina
angosta.

¢ Qué método es mas eficiente, la limpie-
za por salas o la limpieza del piso com-
pleto?

El método mas eficiente es la limpieza por
salas, es decir, la estacion y el robot se en-
cuentran en la misma sala. De este modo
se acorta el tiempo que el robot tarda en
encontrar la estacion, por lo que el tiempo
empleado para la limpieza es mayor.

Al limpiar un piso completo, la estacion
debe colocarse en un lugar central de la
casa para que el robot pueda encontrarla
facilmente.

Dado que el robot es redondo, ¢ se pue-
den limpiar las esquinas sin problemas?
No, pero a raiz de la limpieza continuada
se reduce en gran medida la formacion de
suciedad. De este modo, se evita la acu-
mulacion de suciedad en las esquinas.

¢Qué sucede en escaleras y desniveles?
Escaleras: el robot dispone de sensores
opticos que reconocen la presencia de es-
calones y envian al robot una sefal para
que modifique su direccion de desplaza-
miento.
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Desniveles: el robot supera, en ambas di-
recciones, tanto desniveles duros de hasta
10 mm como desniveles blandos de hasta
20 mm.

Atencion:

No dejar ni objetos suelos (como periodi-
cos, ropa) en las escaleras o peldafios ni
permitir que sobresalgan, ya que se puede
perjudicar el funcionamiento de los senso-
res. — Peligro de caida!

¢Puede el robot daiar los muebles?
No, el robot no puede dafiar el mobiliario.
Sin embargo, hay que tener en cuenta que
el robot puede chocar contra objetos fragi-
les y desplazarlos o tirarlos al suelo al que-
dar enganchado con cables que cuelgan
(p-€j. un teléfono). Es importante ordenar la
sala previamente.

¢ Como reaccionan los animales domés-
ticos frente al robot?

Como el robot es silencioso y no funciona
con ultrasonidos, no es de esperar que se
produzcan problemas con animales do-
mésticos. Que el robot se mueva solo cau-
sa unicamente recelo en los animales.

¢Qué debo tener en cuenta en presencia
de nifios?

No deje el robot sin vigilancia si hay nifios
jugando en la misma sala. El robot podra
resultar dafiado si los nifios se suben a él.

¢Por qué se queda parado el robot en
determinadas situaciones?

Existen situaciones en las que el robot no
puede liberarse por si solo, por ejemplo,
cuando hay muchos cables amontonados.
Esto conlleva a que el robot efectie innu-
merables maniobras sin éxito. En estos ca-
sos, el robot se desconecta transcurrido un
tiempo y el piloto del robot se ilumina de co-
lor rojo, parpadeando rapidamente.

La mejor solucion es colocar el robot sobre
una superficie sin obstaculos, desconectar-
lo y volverlo a conectar. A continuacién, el
robot proseguira con la limpieza sin proble-
mas.

¢Cual es la mejor manera de transportar
el robot?

Levante el robot del suelo con ambas ma-
nos o agarrelo con una mano por la entalla-
dura del cepillo.

¢Qué ocurre si el robot aspira suciedad
humeda?

El filtro se obstruiria. En ese caso, es nece-
sario desmontar el filiro del robot para lim-
piarlo (véase el capitulo "Limpieza del filtro
plano").

¢ Qué puede suceder si el robot queda
aprisionado en mi ausencia?

Nada. El robot se paray el piloto rojo par-
padea, indicando que se ha quedado apri-
sionado. Siya no parpadea ninguna luz, las
baterias estan vacias y tienen que recar-
garse.
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Estimado cliente,

A Leia o manuaI.Qe manual origi-
nal antes de utilizar o seu apare-

Iho. Proceda conforme as indicagdes no

manual e guarde o manual para uma con-

sulta posterior ou para terceiros a quem

possa vir a vender o aparelho.

Utilizacao conforme o fim a que se
destina a maquina

O RoboCleaner é composto por duas uni-
dades; uma estagdo e um robé de limpe-
za com bateria recarregavel.

B Este aparelho foi concebido para a lim-
peza automatica de interiores e pode
ser utilizado, de forma totalmente auto-
noma, em todos os pavimentos con-
vencionais para a limpeza de
manutencgao.

B Este aparelho foi desenvolvido para o
uso privado e nao foi concebido para
suster as necessidades de uma utiliza-
¢ao industrial.

Utilizar o RoboCleaner exclusivamente:

— Paraalimpeza de pavimentos téxteis e
duros em residéncias particulares.
Atencao: para evitar arranhdes e ris-
cos em pavimentos muito sensiveis (p.
ex. marmore macio), primeiro deve-se
efectuar um teste num local discreto.

Nao utilizar o RoboCleaner para a limpeza

de:

— Pavimentos molhados.

— Lavandarias ou outros recintos humi-
dos.

- Escadas.

— Tampos de mesas e estantes.

— Caves ou sotéos.

— Armazéns, edificios industriais, etc.

— Ao arlivre.

O fabricante nado se responsabiliza por
eventuais danos causados por uma utiliza-
¢ao indevida ou erros de manuseamento.
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Protec¢ao do meio-ambiente

&Y Os materiais de embalagem sao reci-
%69 claveis. Nao coloque as embalagens
no lixo doméstico, envie-as para uma uni-
dade de reciclagem.

Os aparelhos velhos contém mate-
riais preciosos e reciclaveis e deve-
réo ser reutilizados. Pilhas e baterias
acumuladoras contém materiais que nao
devem entrar em contacto com o meio-am-
biente. Por isso, elimine os aparelhos ve-
Ihos, as pilhas e baterias acumuladoras
(recarregéaveis) através de sistemas de re-
colha de lixo adequados.

Eliminacgao do filtro e do saco de filtro
O filtro e o saco de filtro sdo compostos por
materiais compativeis com o meio-ambien-
te.

Desde que estes ndo contenham substan-
cias aspiradas que nao se destinem ao lixo
domeéstico, estes podem ser eliminados
juntamente com o lixo doméstico.

Avisos sobre os ingredientes (REACH)
Informagdes actuais sobre os ingredientes
podem ser encontradas em:
www.kaercher.com/REACH

Garantia

Em cada pais vigem as respectivas condi-
¢des de garantia estabelecidas pelas nos-
sas Empresas de Comercializagao.
Eventuais avarias no aparelho durante o
periodo de garantia seréo reparadas, sem
encargos para o cliente, desde que se trate
dum defeito de material ou de fabricago.
Em caso de garantia, dirija-se, munido do
documento de compra, ao seu revendedor
ou ao Servigo Técnico mais proximo.
(Enderegos no verso)

Avisos de seguranga

E proibido utilizar o aparelho em locais:

— Que estejam equipados com um alar-
me ou detectores de movimentos.

— Com concentragbes de gasolina, 6leo
combustivel, diluente, solvente, petro-
leo ou benzina de lavagem (perigo de
explosdo) no ar.

— Com fogo aberto ou brasas numa larei-
ra aberta sem monitorizagao.

— Com velas acesas sem supervisao.

A Perigo

— Ligar o aparelho s6 a corrente alterna-
da. A tenséo deve corresponder a placa
de tipo do aparelho.

— Controlar o cabo de rede e a ficha, an-
tes de qualquer utilizagdo do aparelho,
relativamente a danos. O cabo de rede
danificado tem que ser imediatamente
substituido pela assisténcia técnica ou
por um electricista autorizado.

— Nunca tocar no cabo de rede e na to-
mada com as m&os molhadas.

— Agarrar o cabo de rede sempre na ficha
e néo retirar a ficha da tomada puxando
o cabo.

— Manter as peliculas da embalagem fora
do alcance das criangas! Perigo de as-
fixia!

A\ Atencédo

— Este aparelho néo foi concebido para
ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais e psiquicas reduzidas ou por
pessoas com falta de experiéncia ou
conhecimentos, excepto se estas forem
supervisionadas por uma pessoa res-
ponsavel pela sua seguranga ou rece-
berem as necessarias instrugbes sobre
como utilizar o aparelho. As criangas
devem ser supervisionadas, de modo a
assegurar que ndo brinquem com o
aparelho.

— So6 podem ser utilizados acessorios e
pecas de reposi¢do autorizados pela
KARCHER. Acessérios e Pecas de Re-
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posicao Originais - fornecem a garantia
para que o aparelho possa ser operado
em seguranga e isento de falhas.

— A reparagéo do aparelho s6 pode ser
realizada por um servigo de assisténcia
técnica autorizado.

— Desligar o aparelho apés cada utiliza-
¢do e antes de cada limpeza/manuten-
¢do.

Cuidado

— O aparelho esta equipado com um cilin-
dro de escova rotativo. Durante o fun-
cionamento, ndo introduza os dedos ou
ferramentas sob quaisquer circunstan-
cias!

— Nao deixar criangas sozinhas num
quarto com o robé de limpeza em fun-
cionamento.

— Nao apoiar-se nem sentar-se em cima
da estagdo ou do robé de limpeza.

— Existe o perigo de tropegamento devido
a circulagéo do robé de limpeza.

— O impacto causado pelo rob6 de limpe-
za pode tombar objectos (mesmo ob-
jectos em cima de mesas ou pequenos
moveis).

— O robb de limpeza pode emaranhar-se
em cabos de telefone, cabos eléctricos,
toalhas de mesa, fios, cintos, etc. sus-
pensos. Isto pode provocar a queda de
objectos.

Avisos para o carregamento da estagdo

de carregamento e do rob6 de limpeza

— Oddispositivo de carregamento da esta-
¢80 so pode ser utilizado para carregar
o robd de limpeza.

— As baterias acumuladoras do robé de
limpeza sé podem ser carregadas no
dispositivo de carregamento da esta-
¢do.

— Perigo de curto-circuito! Manter ob-
jectos condutores (p. ex. chave de pa-
rafusos ou similares) afastados dos
contactos de carregamento.
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Descrigao da maquina

Funcionamento e modo de trabalho

O RoboCleaner é composto por duas uni-
dades; uma estacdo e um robé de limpe-
za com bateria acumuladora recarregavel.

Rob6 de limpeza

O rob6 de limpeza mdével obtém a sua
energia a partir das baterias acumuladoras
recarregaveis. Uma carga completa permi-
te uma autonomia do robd de limpeza de
cerca de 60 minutos.

O rob6 de limpeza esta conectado a esta-
¢ao através de infravermelhos. Assim que
a carga do acumulador baixar, o robd pro-
cura autonomamente a estacao para recar-
regar a bateria acumuladora. Durante uma
procura mais prolongada, o robd desliga os
motores de limpeza para poupar energia
durante a procura.

O rob6 de limpeza movimenta-se segundo
um principio de casualidade. Assim que
embater num obstaculo muda a sua direc-
¢ao num angulo aleatério. Em seguida o
robd continua a deslocar-se em frente até
voltar a embater no proximo obstaculo.

A construgdo plana do rob6 de limpeza per-
mite que este se desloque por baixo de mé-
veis como, por exemplo, a cama, sofa e
armarios.

O rob6 de limpeza trabalha com sensores
Opticos (sensores de queda) que identifi-
cam escadas e desniveis, evitando que-
das.

O robé de limpeza tem 4 programas de co-
mando e pode adaptar-se aos diversos
graus de sujidade do pavimento. O coman-
do é automatico devido a sensores no reci-
piente de sujidade, consoante o grau de
sujidade detectado.

Estacao para o robo6 de limpeza

Na estacéo séo carregadas as baterias
acumuladoras do robd de limpeza e é aspi-
rada a sujidade acumulada no recipiente
de sujidade do rob6 de limpeza. A sujidade
¢ recolhida num saco de filtro (2 I).
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Apbs o carregamento o robd abandona au-
tonomamente a estagéo e continua com o
processo de limpeza.

Elementos de manuseamento

Ver figuras nas paginas
desdobraveis!

Estacao para o robd de limpeza

1 Pega de transporte, rebativel

2 Cavidade para a abertura da tampa do
filtro

3 Painel de comando da estacao

4 Interruptor LIGAR/DESLIGAR estagéo

5 Emissor de infravermelhos

6 Abertura de aspiragao

7 Rampa de acesso do robd de limpeza
(para a acoplagem na estagao)

8 Contactos de carregamento

9 Cabo de rede

Painel de comando da estagao (3)

A Lampada de controlo (verde) — estacio-
nar o robd de limpeza

B Botao "Estacionar robd de limpeza" —
Ligar/Desligar

C Botao "Seleccionar duragéo da limpe-
za"

D Lampada de controlo (verde) — 3 horas
de limpeza

E Lampada de controlo (verde) — 6 horas
de limpeza

F Lampada de controlo (verde) — 9 horas
de limpeza

G Lampada de controlo (verde) — limpeza
permanente

H Lampada de controlo (vermelha) — fil-
tro cheio

| Botdo "Funcionamento silencioso
(Quiet mode)" — Ligar/Desligar

J Lampada de controlo (verde) — funcio-
namento silencioso

Rob6 de limpeza

10 Botao "Ligar robo de limpeza"

11 Botao "Desligar robd de limpeza"

12 Indicagdes luminosas

(verde - funcionamento / vermelho -
avaria)

13 Contactos de carregamento

14 Receptor de infravermelhos

15 Para-choques

16 Cilindro da escova

17 Sensores de queda (4x)

18 Baterias acumuladoras recarregaveis
(2x)

19 Alavanca de fecho do recipiente de su-
jidade (2x)

20 Tampa do recipiente de sujidade

21 Recipiente de sujidades

Preparacao para a colocagao
em funcionamento

Desembalar o aparelho

&y Os materiais de embalagem s&o reci-
%69 claveis. N&o coloque as embalagens
no lixo doméstico, envie-as para uma uni-
dade de reciclagem.

Figura i

= Verifique, ao desembalar, se todas as
partes se encontram na embalagem.
Caso o produto apresente falhas, pro-
cure immediatemente o seu comercian-
te.

Montar a rampa de acesso da esta-
cao

Figura A

= Posicionar a rampa de acesso inclina-
da. Encaixar os pinos da rampa de
acesso nos entalhes da estagéo.

=>» Pressionar a estagdo e a rampa de
acesso para baixo, até a unido encai-
xar.

Avisos de colocagao para a estagao

A posicao da estacao deve ser escolhida
de modo que o robd de limpeza passe
sempre, com grande probabilidade, pelo
feixe de infravermelhos, de modo a permitir
que encontre facilmente o caminho de vol-
ta para a estagéao.
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Figura

= Engatar o cabo de rede no gancho do
cabo e ter em atencdo que o cabo de
rede seja conduzido pela abertura da
carcaga.
Aviso: Desenrolar o cabo de rede ape-
nas consoante necessario.

= Posicionar a estagdo numa posi¢ao
plana.

Atencao:

Nas galerias e nos patamares livres das

escadas € necessario proteger os cantos

internos, no caso da altura de passagem,

por baixo do corrimao, ser superior a 10

cm.

= Conecte a ficha numa tomada apropria-
da.

Limpeza do quarto

Figura 4

=>» Posicionar a estagdo no quarto que
pretende que seja limpo, por exemplo,
conforme ilustrado na figura.
Aviso: a adaptacdo a quartos com dife-
rentes tamanhos é possivel através da
selecgao da duragao da limpeza (ver
capitulo "Seleccionar duragéo da lim-
peza").

Limpeza de um andar

Figura H

=>» Seleccionar a posi¢ao de colocagéo da
estagdo, de modo a facilitar ao rob6 de
limpeza o acesso a varios quartos.
Aviso: ajustar o tempo de duragdo da
limpeza necessario (ver capitulo "Se-
leccionar duragéo da limpeza").

Atencao:

Nas galerias e nos patamares livres das
escadas € necessario proteger os cantos
internos, no caso da altura de passagem,
por baixo do corrimao, ser superior a 10
cm.

Aviso: no caso de passagens de nivel en-
tre quartos, com 2 cm e 8 cm, o robé costu-
ma descé-los mas néo subir.

Funcionamento

Preparacoes para a limpeza

Atencao:

Antes do funcionamento do robé de limpe-
za deve ter-se em atengédo que nao exis-
tam quaisquer obstaculos no pavimento,
nas escadas ou desniveis.

Obstaculos podem ser, por exemplo:
— Jornais, livros, revistas, papel

— Roupa, brinquedos, CDs

— Sacos de plastico

— Garrafas, vidros

— Cortinas no chéo

— Tapetes de banho

Nao sado considerados obstaculos, por
exemplo:

— Cabos isolados no quarto

Soleiras das portas até 1 cm de altura
Franjas de tapetes inferiores a 10 cm

Dicas e truques

B Observar o robd de limpeza durante os
primeiros trabalhos de limpeza. Obsta-
culos no quarto que ndo sédo superados
devem ser retirados atempadamente.
Desta forma s&o evitadas interrupgbes
indesejadas.

B Antes de utilizar o robd de limpeza
deve-se arrumar o quarto da mesma
forma que se faria antes de aspirar o
p6. Nao deixar objectos soltos espalha-
dos pelo chao.

B Fixar cabos, fios ou cortinas suspensos
em altura, de modo a evitar que o robd
0S puxe para baixo.

B Ter em atengao que a bateria acumula-
dora esteja com carga maxima, se ar-
mazenar o aparelho durante um
periodo superior a 4 meses.

B Na estagdo ajustar o modo "Funciona-
mento silencioso (Quiet mode)", se ndo
quiser ser incomodado enquanto vé te-
levisdo ou telefona.
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B Terem atencgéo que todas as portas es-
tejam fechadas.

B Durante a limpeza de andares deve ter-
se em atengdo que o robd de limpeza
nao possa deslocar-se para tras de por-
tas.

B A melhor altura para desligar o rob6 de
limpeza é quando este se encontra a
carregar na estacéo (apds aspiragao do
recipiente de sujidade).

Para conhecer melhor o RoboCleaner re-

comendamos que leia o capitulo "Pergun-

tas e respostas frequentes" no final das
instrucdes, antes de proceder a colocagéo
em funcionamento.

Colocagdo em funcionamento

Figura @

= Ligar a estagéo.
A ldmpada de controlo da limpeza per-
manente brilha.

Figura

= Posicionar o robd de limpeza no chao,
a frente da estagao.

Figura &

=> Ligar o rob0 de limpeza.
Aviso: o robé de limpeza desloca-se
sempre em primeiro lugar para a esta-
¢do, para esvaziar o recipiente de suji-
dade, verificar a carga das baterias
acumuladoras e, se necessario, para
as carregar. De seguida o rob6 de lim-
peza inicia a sua marcha de limpeza.

Colocagao em funcionamento apés um
longo tempo de paragem ou bateria
acumuladora vazia

O aparelho ndo mostra sinais de qualquer

fungdo se o robd de limpeza for colocado

em funcionamento com as baterias acumu-

ladoras completamente vazias. Proceder

da seguinte forma antes de colocar o apa-

relho em funcionamento:

Figura El

=>» Posicionar o robd de limpeza na esta-
¢ao e pressionar os contactos de carre-
gamento do robd, durante aprox. 60
segundos, contra os contactos de car-
regamento da estagéo (durante este
processo € esvaziado o recipiente de
sujidade).

=>» Posicionar agora o robd de limpeza cer-
ca de 50 cm a frente da estagao e ligar.
Aviso: o robé de limpeza avanga auto-
maticamente para a estagdo e é carre-
gado. O tempo de carregamento é de
aprox. 60 minutos.

Seleccionar duragao da limpeza

Na estacéo seleccionar o tempo de dura-

¢ao da limpeza (com base na tabela em

baixo). (Ajuste base: funcionamento per-

manente).

Figura

=>» Premir o botao "Seleccionar duragao
da limpeza" até o tempo de duragéo de
limpeza pretendido estar ajustado.

96

Lampadas de controlo no robd de lim- Aviso: As lampadas de controlo mos-
peza tram a duragéo de limpeza selecciona-
Ver- |Luz perma- [Marcha de limpeza da.
de nente
Piscar lento |Robb de limpeza Seleccionar duragao da limpeza
procura estagao Premir 1 x Duragéo de limpeza 3 h
Piscar rapi- |Baterias acumulado- para quartos inferiores a
do ras séo carregadas 45 m?
Ver- \(erlf:apitulo "Localizagdo de ava- Premir 2 x Duragao de limpeza 6 h
me- \nas para quartos entre 45 - 90
Iho m?
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Seleccionar duragao da limpeza

Premir 3 x Duracgéo de limpeza 9 h
para quartos entre 80 -
135 m?

Premir 4 x para funcionamento per-
manente (ajuste base)

O processo de limpeza ¢ iniciado. Assim
que o tempo de limpeza seleccionado esti-
ver terminado, o robd de limpeza para a
frente da estagdo, apos o esvaziamento e
carregamento.

Funcionamento silencioso (Quiet
mode)

Ideal para marchas de limpeza durante a

noite ou auséncia.

Figura Kl

=> Premir o botdo "Funcionamento silen-
cioso (Quiet mode)".
A ldmpada de controlo acende. A esta-
¢do esvazia o robé de limpeza, trabalha
durante um periodo de 8 horas, a baixo
ruido e poténcia reduzida. Depois a es-
tacdo avanga para o funcionamento
normal.

Programas de funcionamento

O robd de limpeza tem quatro programas
de funcionamento, podendo adaptar-se a
diferentes graus de sujidade do pavimento.
Quanto maior for o grau de sujidade, mais
intensiva é a limpeza.

A selecgéo do programa de funcionamento
é comandada através de sensores no reci-
piente de sujidade, dependendo do grau de
sujidade detectado. A selecgéo é automa-
tica e ndo é indicada.

Assim que o grau de sujidade for inferior, o
sistema opta novamente pelo programa de
funcionamento 1.

Programas de funcionamento do robé
de limpeza

1 |Limpeza normal
Funcionamento segundo um principio
aleatério com velocidade normal.

2 |Locais isolados de sujidade normal
Funcionamento lento sobre local sujo.

3 |Locais isolados de sujidade forte
Funcionamento lento em frente/mar-
cha-atras sobre local sujo.

4 |Grande area de sujidade forte
Funcionamento lento em estrela so-
bre area suja.

Estacionar robd de limpeza

Se pretender que o robd de limpeza termi-
ne o seu trabalho apods a limpeza seguinte:
Figura A
= Premir o bot&o "Estacionar robd de lim-
peza".
A lampada de controlo acende.
Aviso: apds o préximo retorno a esta-
¢éo, o robd de limpeza é esvaziado e
carregado. Em seguida o robé fica pa-
rado em frente a estagdo em estado
desligado.

Terminar/desligar funcionamento

Se pretender que o robd termine imediata-
mente a limpeza para, por exemplo, alterar
o local de aplicagéo:

Figura

=>» Desligar primeiro o robd de limpeza.

= Desligar depois a estacao.

Aviso:

Se pretender desligar o robé de limpeza
durante um longo periodo, deve-se carre-
gar primeiro totalmente as baterias acumu-
ladoras (ver capitulo "Colocagcdo em
funcionamento”).

PT -1
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Conservagao e manutenc¢ao

Atengao:

Desligar sempre a estagdo e o robé de
limpeza antes de quaisquer trabalhos de
manutengéao!

Estacao para o rob6 de limpeza

Trocar o saco de filtro da estagao

O saco de filtro deve ser trocado sempre

que a lampada de controlo "Filtro cheio"

acender.

Figura i

=>» Abrir a tampa do filtro.

Figura @

=>» Puxar o saco do filtro (pela tala) para
fora do suporte. Eliminar o saco do filtro
no lixo doméstico.
Conjunto de sacos de filtro sobres-
salentes: (5 sacos de filtro, 1 filtro de
protecgdo do motor)
N.° de encomenda: 6.904-257.0

Figura i@

=> Inserir o novo filtro, até ao batente, no
suporte.
Atencao: nunca trabalhar sem o saco
de filtro inserido!

= Fechar a tampa do filtro!

Trocar o filtro de protecgao do motor

Figura

= Apos 5 substituigcdes do saco do filtro
trocar também o filtro de protecgao do
motor (incluido no conjunto dos sacos
de filtro sobressalentes).

Robd de limpeza

Limpar as rodas

= Limpar as rodas se estas estiverem su-
jas.
Particulas de sujidade (como, p. ex.,
areia) podem depositar-se nas rodas e
danificar pavimentos lisos sensiveis.

Iniciar todos os trabalhos de manuten-
¢ao no robo de limpeza com os seguin-
tes passos:

= Esvaziar o recipiente de sujidade, ver
capitulo "Colocagdo em funcionamen-
to".

=> Abrir o recipiente de sujidade:
Rodar o robé de limpeza e posiciona-
lo sobre uma superficie suave.
Figura B
Abrir as duas alavancas de fecho do
recipiente de sujidade.
Figura B
Levantar a tampa do recipiente de su-
jidade.

Limpar o filtro plano

Ap0s cada troca do saco de filtro da esta-

¢ao limpar o filtro plano no robd de limpeza.

=>» Esvaziar o recipiente de sujidade e
abrir o recipiente de sujidade (ver des-
crigdo anterior).

Figura Hi

=>» Retirar o filtro plano do recipiente de su-
jidade.

=>» Sacudir o filtro plano ou limpa-lo com
uma pequena escova macia.

Figura @l

=>» Voltar a inserir o filtro plano, de forma
que as talas apontem para a alavanca
de fecho.

Desmontar / limpar / substituir / montar
o cilindro da escova

=>» Esvaziar o recipiente de sujidade e
abrir o recipiente de sujidade (ver des-
crigao anterior).

B Desmontar o cilindro da escova

Figura P4

=>» Retirar o cilindro da escova da guia di-
reita.

Retirar, de seguida, o cilindro da esco-
va do suporte lateral.

B Limpar o cilindro da escova

O cilindro da escova sujo é automatica-

mente limpo durante cada processo de lim-
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peza na estagao. Fios e cabelos s6 podem

ser removidos manualmente.

Figura

= Cortar com uma tesoura ao longo do
bordo de corte do cilindro da escova.

= Retirar os fios e cabelos enrolados.

B Mudar o cilindro da escova

=>» Substituir o cilindro da escova se as
cerdas estiverem desgastadas.
Cilindro da escova sobressalente:
N.° de encomenda: 4.250-075.0

Figura P&

B Montar o cilindro da escova

= Encaixar primeiro o cilindro da escova
no suporte esquerdo.

=>» Pressionar depois o cilindro da escova,
com o gancho para baixo, na guia direi-
ta e ter atengdo ao encaixe correcto.

Limpar os sensores do p6

=>» Esvaziar o recipiente de sujidade e
abrir o recipiente de sujidade (ver des-
cricao anterior).

Figura

=> Limpar os sensores do p6 com um
pano macio ou com um pincel.

Terminar todos os trabalhos de manu-
tencao no robo de limpeza com os se-
guintes passos:
= Montar a tampa do recipiente de suji-
dade:
Figura
Posicionar a tampa em cima do reci-
piente de sujidade.
Figura
Fechar as duas alavancas de fecho.
Pressionar complementarmente a par-
te frontal da tampa para assegurar que

o recipiente de sujidade esta correcta- DimensGes 2280 x 105
mente fechado. mm
Peso 2,0 kg
PT -13

Substituir as baterias acumuladoras

Figura

= Desapertar os parafusos nas duas ba-
terias acumuladoras e retirar as bate-
rias velhas.

=>» Inserir as novas baterias e aparafusar.
Bateria acumuladora sobressalente
(1 unidade):
N.° de encomenda: 4.810-012.0

Dados técnicos

Estacao para o robo de limpeza

Tenséao de servigo 220-240V
1~50 Hz
Poténcia de aspiragédo 600 W

Intensidade sonora (Quiet |60 (54) dB(A)
Mode)

Volume do saco de filtro |2 |

Dimensoes 500 x 250 x
230 mm
Peso 5,8 kg

Robo de limpeza

Tensao da bateria acumula-|{12 V
dora

Capacidade da bateria acu-|1,7 Ah
muladora

Tipo de acumulador NiMH

Tempo de carregamento da |10 - 20 min
bateria acumuladora
Tempo de limpeza, por car- |60 min
ga da bateria, até
Volume do recipiente de su-|0,2 |
jidade
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Eliminar o aparelho usado e a
bateria acumuladora

O rob6 de limpeza tem 2 baterias acumula-

doras incorporadas, as quais devem ser

desmontadas antes de eliminar o aparelho.

=>» P. f. eliminar o aparelho em conformi-
dade com o meio ambiente.

Desmontar a bateria acumuladora e
eliminar

=>» Desmontar as duas baterias acumula-
doras do robé de limpeza, ver capitulo
"Substituir as baterias acumuladoras".

=> Eliminar as baterias acumuladoras de
forma compativel com o meio ambiente
(centros de recolha ou vendedores).

Perigo!

Na&o abrir a bateria acumuladora, uma
vez que existe o perigo de um curto-circui-
to e, adicionalmente, podem ser evacua-
dos liquidos ou vapores irritantes ou
COrrosivos.

Na&o expor a bateria acumuladora a for-
tes raios solares, calor ou fogo, devido
ao perigo de exploséo.
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Localizagao de avarias

Indicagoes das lampadas de controlo:

Verde Luz permanente Estado de operagao normal
Piscar lento Robé de limpeza procura estagao
Piscar rapido Baterias acumuladoras sao carregadas
Vermelho Piscar rapido Robd6 de limpeza encravado
Piscar lento Robd de limpeza com sujidade
Vermelho |Luz permanente Contactar um servigo de assisténcia técni-
ca autorizado!
Problema Indica- |Consequéncia Eliminagao da avaria
cao
Robd6 de limpeza ndo con- [Vermelho [Robd de limpeza Ev. reposicionar moveis.
segue sair dos nichos dos |rapido para Desligar o robd de limpeza
moveis e retirar do nicho dos mé-
veis.
Voltar a pousar no chéo e li-
gar.
Maoveis de superficie incli- |Vermelho |Robb de limpeza fica |Desligar o rob6 de limpeza
nada rapido preso e para e retirar de cima do objecto.
Voltar a pousar no chéao e li-
gar.
O rob6 de limpeza encra- |Vermelho |Robd de limpeza Desligar e libertar o robd de
vou em moveis rapido para limpeza.
Voltar a pousar no chéo e li-
gar.
Objectos soltos foram re- |Vermelho |Robd de limpeza Desligar e virar o robd de
colhidos pelo cilindro da |lento para limpeza.
escova e bloqueiam a Retirar cuidadosamente os
mesma objectos de bloqueio; ob-
jectos soltos podem ser:
brinquedos, pecas de rou-
pa,...
O rob6 de limpeza para Vermelho |O recipiente de suji- |Esvaziar e limpar o reci-
apo6s o processo de carre- |lento dade esta cheio piente de sujidade.
gamento/aspiragao
Vermelho |Cilindro da escova |Limpar o cilindro da escova.
lento esta muito sujo
Vermelho |Cilindro da escova |Libertar cilindro da escova
lento bloqueado cuidadosamente de objec-
tos de bloqueio.
Vermelho |Cilindro da escova | Controlar o assento do cilin-
lento néo foi correctamen- |dro da escova.
te montado
PT -15
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Problema Indica- |Consequéncia Eliminagao da avaria
cao
Vermelho |Bocal de aspiracao [Verificar o bocal de aspira-
lento da estagao esta en- |céo da estagdo e limparem
tupido. caso de entupimento.
O robd de limpeza avancga |Verde Limpeza irregular Modo de condugéo é nor-
de forma irregular sobre ta-|Luz per- mal sobre carpetes com al-
petes. Forte oscilagdo para {[manente tura > 20 mm.
cima e para baixo
O rob6 de limpeza deslo- |Verde O sistema esta a lim-|Limpar os sensores do pé
ca-se apenas em forma de |Luz per- |par uma area especi-|com um pano suave ou
estrela manente |fica com um pincel.
O robé de limpeza ndo en- |Verde A estagéo foi coloca- |Reposicionar a estagao; ter
contra a estagéo lento da de modo desfavo-|atengdo aos avisos de colo-
ravel no quarto cagao.
O robd de limpeza néo Verde O robd de limpeza  |Verificar o encaixe da tam-
acopla na estacéo lento ndo é aspirado pa do recipiente de sujida-
de.
Posicionar a estagdo numa
posicao plana.
Montar a rampa de acesso
na estacgéao.
O robd de limpeza reco- |- Cilindro da escova e |Retirar o cilindro da escova
Iheu sujidade humida filtro plano, no rob6é |e o filtro plano e limpar mi-
de limpeza, estdo co-|nuciosamente.
lados Atenc¢ao: ndo montar um
filtro molhado.
O robé de limpeza transmi-|— Maus resultados de |O cilindro da escova néo
te um ruido estaladi¢o du- limpeza esta correctamente monta-
rante a limpeza do.
Desligar o rob6 de limpeza
e controlar o encaixe.
Maus resultados de limpe- |- Cilindro da escova  |Substituir o cilindro da es-
za desgastado cova
Rob6 de limpeza bloqueou [Estagdo: |O robd de limpeza |Remover objecto de blo-
na estagéo todos os |permanece na esta- |queio. Desligar e voltar a li-
LEDs pis- |¢&o apods expiragdo |gar a estacao.
cam do tempo de carrega- | Contactar um servico de
mento assisténcia técnica autori-
zado!
Curto-circuito interno ou Estagéo: |[— Contactar um servigo de
externo dos contactos de |todos os assisténcia técnica autori-
carregamento LEDs pis- zado!
cam
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Declaragao de conformidade
CE

Declaramos que a maquina a seguir desig-
nada corresponde as exigéncias de segu-
ranca e de saude basicas estabelecidas
nas Directivas CE por quanto concerne a
sua concepgao e ao tipo de construgéo as-
sim como na verséao langada no mercado.
Se houver qualquer modificagdo na maqui-
na sem o nosso consentimento prévio, a
presente declaragao perdera a validade.

Produto: Robo Cleaner
Tipo: RC 3000
Respectivas Directrizes da CE
2006/95CE

2004/108/CE

Normas harmonizadas aplicadas
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Normas nacionais aplicadas

Ano da identificagao CE
2004

Os abaixo assinados tém procuragao para
agirem e representarem a geréncia.

%Z — i/ @gﬂ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Responsavel pela documentagao:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Perguntas e respostas fre-
quentes

Quais sao os pavimentos que o rob6
pode limpar?

O rob6 pode ser utilizado em todos os pa-
vimentos convencionais como, por exem-
plo, tapetes e superficies duras (ladrilhos,
soalho, etc.). O aparelho é apenas limita-
damente adequado para tapetes felpudos
(> 20 mm). O canto de varredura mével
adapta-se automaticamente a diversos pa-
vimentos.

A possibilidade de passagem por baixo
de moéveis é problematica?

Nao, gragcas ao modo de constru¢cdo com-
pacto e plano, o robd pode limpar por baixo
de méveis como, por exemplo, camas, so-
fas e armarios.

De que forma é transportada a sujidade
recolhida para a estagao?

O robd esta equipado com um recipiente
de sujidade que é aspirado regularmente
pela estagao.

Como é feita a recolha da sujidade na es-
tacao?

A sujidade é recolhida pela estacdo num
saco de filtro (2 I) convencional.

Os intervalos de substituicdo séo flexiveis
e sdo comunicados atempadamente ao uti-
lizador, através de uma Idmpada de contro-
lo no display.

Qual é o volume de sujidade que o robo
consegue recolher?

O recipiente de sujidade é suficiente para
uma hora de limpeza (com sujidade nor-
mal). Se este tempo nao for suficiente, o
robd retorna simplesmente mais cedo para
a estacao, esvazia o lixo e continua a tra-
balhar.

Como é feita a recolha da sujidade pelo
rob6?

A sujidade é varrida para o recipiente de
sujidade do robd através de uma varredura
apoiada por aspiragao.
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O robé pode limpar a casa/apartamento
sem qualquer monitorizagdo?

Sim.

O robd é um sistema de elevada preciséo
e nao requer qualquer vigilancia. O seu re-
cipiente de sujidade é aspirado na estagéo.

Quanto tempo necessita o robo até estar
carregado, isto é, operacional?

O tempo de carregamento varia entre 15 e
60 minutos, consoante o estado da carga
da bateria acumuladora antes do carrega-
mento. O tempo de carregamento mais lon-
go do robb é certamente durante a primeira
colocagdo em funcionamento.

A que velocidade se desloca o rob6?

O robé desloca-se a uma velocidade pa-
drdo de 20 cm por segundo. A velocidade
de marcha é reduzida para metade em lo-
cais com forte sujidade, assegurando uma
limpeza intensiva. O mesmo acontece du-
rante a fase de aproximagéo a estagéo, de
modo a assegurar uma melhor capacidade
de manobra.

Quantos m2 limpa o robé numa hora?
O robd limpa até 15 m2 por hora. Muitos lo-
cais, especialmente os percursos mais uti-
lizados, sao limpos varias vezes de
diferentes angulos.

Quando é que o robd sabe que tem que
voltar para a estagao?

O rob6 volta para a estagédo assim que a
voltagem da bateria acumuladora atingir
um determinado nivel de energia ou assim
que o recipiente de sujidade estiver cheio.

Quanto tempo demora a aspiragao (es-
vaziamento) do robd na estagao?

A aspiragédo demora cerca de 30 segun-
dos.

Onde é feita a programacao do rob6? O
que devo ter em atengao?

O robd s6 pode ser ligado e desligado.
Existe a possibilidade de predefinir na es-
tagdo o tempo de duragao da limpeza.
Além disso, é possivel predefinir que este
nao volte a abandonar a estagdo apos a

proxima acoplagem (funcéo de estaciona-
mento).

O rob6 desloca-se segundo que princi-
pio?

O robd desloca-se pelo quarto segundo o
principio aleatério. Assim que embater
num obstaculo, este modifica a sua direc-
¢ao num angulo aleatdrio e desloca-se até
embater no préximo obstaculo.

De que dispositivos auxiliares dispde o
robd para reagir a obstaculos?

Dispde de sensores que lhe permitem de-
tectar escadas e evitar consequentemente
possiveis quedas.

Gragas a um programa especial para fran-
jas de tapetes, este ndo encrava nas mes-
mas.

Devido aos varios angulos de marcha e de
rotacdo, o robd consegue sair de cantos
apertados.

Qual é a forma de funcionamento mais
eficiente do robé (por quarto, por an-
dar)?

O robé trabalha mais eficazmente por quar-
to, ou seja, a estagdo e o robd estdo no
mesmo quarto. Desta forma o tempo de
procura e o retorno para a estagao séo
mais curtos e o tempo de limpeza efectivo
€ maior.

Durante a limpeza de um andar completo,
a estacao deve ser posicionada numa po-
sicao central da habitagéo, para que o robd
possa identifica-la facilmente.

Os cantos sao correctamente limpos (o
robo é redondo)?

N&o, mas gragas a limpeza continua a for-
macdao de sujidade é fortemente reduzida.
Desta forma a acumulag&o de sujidade nos
cantos ¢ eficazmente reduzida.

O que acontece nas escadas/desniveis?
Escadas: o robd trabalha com sensores
Opticos que registam desniveis de escadas
€ que sinalizam ao robd a necessidade de
mudar de direcgao.

Desniveis: o robd supera desniveis duros
até 10 mm e desniveis macios até 20 mm
(em ambas as direccdes).
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Atencao:

néo deixar objectos soltos (p. ex.: jornais,

pecas de roupa) nas escadas ou degraus,

visto que estas podem impedir o funciona-
mento correcto dos sensores. — Perigo de

queda!

Podem ser causados danos nos mé-
veis?

Nao. Os moveis e outros objectos ndo sédo
danificados.

No entanto, deve ter-se em atengao que
objectos leves e quebraveis podem colidir
com o robd e podem ser deslocados ou pu-
xados para baixo dos moveis através dos
cabos (p. ex. telefone). Neste caso é impor-
tante que o quarto seja adaptado as neces-
sidades do rob6.

Qual é a reacgao dos animais domésti-
cos ao rob6?

Visto que o robd é muito silencioso e néo
opera com ultra-sons, n&o sao de esperar
quaisquer problemas com os animais do-
mésticos. O funcionamento auténomo des-
perta apenas o interesse dos animais.

O que devo ter em atengao relativamen-

te as criangas?

O robd néo deve operar sem vigilancia na
presenga de criangas. As consequéncias
podem ser danos mecanicos, se as crian-
gas se sentarem em cima do robd em fun-
cionamento.

Por que motivo o rob6 para em determi-

nadas situagoes?

O rob6 tem uma capacidade limitada para
se libertar de situagbes complicadas (p. ex.
aglomeragao de cabos), as quais podem
originar manobras infinitas e infrutiferas.
Se tal ocorrer, o rob6 desliga automatica-
mente apos algum tempo. Posteriormente
pisca o sinal "vermelho rapido" no robé.
Para solucionar o problema basta posicio-
nar o rob6 numa superficie livre, desliga-lo
e voltar a ligar. De seguida o robd continua
a marcha de limpeza.

Como transporto o meu robd correcta-
mente?

Pode levantar o robd, com as duas méos,
do chéo ou agarra-lo com uma méao no en-
talhe da escova.

O que acontece se o robé varrer sujida-
de humida?

Isto conduz a uma colagem do filtro. Neste
caso é necessario retirar o filtro do robd e

proceder a sua limpeza (ver capitulo "Lim-
par o filtro plano").

O que pode acontecer se o robd encra-
var num sitio durante a minha auséncia?
N&o acontece nada. O rob6 para neste sitio
e sinaliza o sinal de encravamento. Se ndo
piscar mais nenhuma luz, as baterias acu-
muladoras estao vazias e tém que ser re-
carregadas.
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Indholdsfortegnelse Generelle henvisninger

Kaere kunde

Generelle henvisninger . . . ...5 L iainal b o
) aes original brugsanvisning in-
B I - I
Bestemmelsesmaessigan- /N[ 4e7 rarste brug, folg anvisnin-
Miljgbeskyttelse . . . . . . 6 gerne og opbevar vejledningen til senere
Garanti 6 efterlaesning eller til den naeste ejer.
Sikkerhedsanvisninger-. . . . B Bestemmelsesmaessig anvendelse
Beskrivelse af apparatet. . . T .
Funktion og arbejdsmade 7 RoboCleaner bestar af to enheder; en sta-
Betieninaselementer 8 tion og en akkumulatordrevet rensero-
jeningselementer. . . .. bot.
Forberedelse il idriftsaettelsen .8

B Den er beregnet til fuldautomatisk in-

Udpakning af damprense- dendgrs rensning og kan anvendes til

A -8 selvsteendig, kontinuerlig daglig renge
Montere stationens tilkar- . 9 g daglig 9
selsrampe .8 ring af alle gaengse gulvtyper.
Oplysninger om opstilling af B Denne mas'klne blev udV|I§Iet til privat
station. . ............ brug og er ikke beregnet til erhvervs-

8
9 maessig brug.

Forberede rensningen . 9 Brug RoboCleaner udelukkende:

9 — til rengering af taepper - og harde gulv-

belaegninger i private hjem.
) ) 9 OBS: P& meget falsomme gulvbelzeeg-

IVa|9 ecljfrengzrlngsperlodens 10 ninger ( f.eks. blgdt marmor) afprgv
®engde ... o venligst forst et diskret sted, for at und-

Tipsogtricks ........
Ibrugtagning . .. ......

Stille drift (Quiet mode). ..10 ga skrammer/rifter.
Kereprogrammer ... .. .10 Brug RoboCleaner ikke til rensning:
Parkere renserobotten . 11 — af vade gulvbeleegninger.
Afslutte driften / frakobling A — af vaskerum eller andre vadrum.
Pleje og vedligeholdelse . . .1 - af trapper.
Station til renserobot. . . .1 — at bordplader og hylder.
Renserobot. . . ....... 11 — af keeldre eller loftsrum.
Tekniske data. . .. .. ... .. 12 — af lagerrum, industribygninger osv.
Station til renserobot. . . .12 - udendgrs.
Renserobot. .. ....... .12

. Producenten garanterer ikke for eventuelle
Egg:ﬁg:f? .e.le'l<.t.r(?r.u.sl.<'a.ff.a.lcjl 9 13 skader som blev forarsaget af ikke bestem-

Afmontere og bortskaffe melsesmaessigt brug eller ukorrekt betje-

batteriet. . . .......... .13 ning af apparatet.
Afhjeelpning af fejl. . ... ... .14
EU-overensstemmelseserklae-
Mg . ..., ..16
Ofte stillede spgrgsmal og svar ..16
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Miljobeskyttelse

&Yy Emballagen kan genbruges. Smid
%69 ikke emballagen ud sammen med det
almindelige husholdningsaffald, men afle-
ver den til genbrug.

Udtjente apparater indeholder vaerdi-
fulde materialer, der kan og bgr afle-
veres til genbrug. Akku'er og batterier
indeholder stoffer, der ikke mé& komme ud i
naturen. Aflever derfor udtjente apparater,

batterier og akkuer pa en genbrugsstation

eller lignende.

Bortskaffelse af filter og filterpose
Filter og filterpose er produceret af milja-
venligt materiale.

Safremt de ikke har indsugede stoffer, som
ikke er forbudt som husholdningsaffald,
kan de bortskaffes med den normale affald.
Henvisninger til indholdsstoffer
(REACH)

Aktuelle oplysninger til indholdsstoffer fin-
der du pa:

www.kaercher.com/REACH

Garanti

| de enkelte lande geelder de af vore for-
handlere fastlagte garantibetingelser.
Eventuelle fejl pa apparatet afhjeelpes gra-
tis inden for garantien, safremt fejlen kan til-
skrives en materiale- eller produktionsfejl.
Hvis De gnsker at ggre garantien gaelden-
de, bedes De henvende Dem til Deres for-
handler eller nsermeste kundeservice
medbringende kvittering for kabet.

(Se adressen pa bagsiden)

Sikkerhedsanvisninger

Driften er forbudt i rum:

— der er sikret med et alarmsystem eller
beveegelsesfalere.

— hvor luften indeholder breendbare gas-
ser af benzin, fyringsolie, fortyndervae-
ske, oplgsningsmidler, petroleum eller
sprit (eksplosionsfare).

— med levende ild eller glader i en dben
kamin uden opsyn.

— med breendende stearinlys uden opsyn.

A\ Risiko

— Hajtryksrenseren mé kun sluttes til vek-
selstrom. Spaendingen skal svare til an-
givelsen pa typeskiltet.

— Kontroller altid tilslutningsledningen og
netstikket for skader, far hvert brug. En
beskadiget tilslutningsledning skal ud-
Skiftes af en autoriseret kundeservice-
afdeling/elektriker med det samme.

— Roar aldrig ved netstik og stikkontakt
med fugtige heender.

— Treek netkablet ud ved at tage fat i kon-
takten og ikke i ledningen.

— Emballagefolie skal holdes veek fra
barn p.gr.a. kveelningsfare!

A\ 0BS

— Dette apparat er ikke beregnet til brug
af personer (inklusive bgrn) med ind-
skreenkede fysiske, sensoriske eller 4n-
delige evner eller som ikke har
erfaringer med brugen og/eller kend-
Skab til brugen, med mindre de er under
opsyn af en person som er ansvarligt
for deres sikkerhed eller blev anvist i
brugen af apparatet. Barn skal veere
under opsyn for at sgrge for, at de ikke
leger med apparatet.

— Der ma kun anvendes tilbehgr og reser-
vedele, der er godkendt af KARCHER.
Originaltilbehor og -reservedele er en
garanti for, at maskinen kan fungere
sikkert og uden fejl.

— Reparationen af renseren ma kun gen-
nemfares af en autoriseret kundeser-
vice.
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— Efter hver brug og far hver rengaring/
vedligeholdelses skal maskinen sluk-
kes.

Forsigtig

— Maskinen har en drejende barstevalse,
grib aldrig ind i maskinen med fingrene
eller med veerktgj under driften!

— Lad aldrig barn veere alene med robot-
ten uden opsigt, mens renserobotten er
i drift.

— Sta eller sid ikke pa robotten/stationen.

— Der er fare for at snuble pga. en kgren-
de renserobot.

— Det kan forekomme at genstande veel-
ter, fordi robotten st@der pa dem (ogsa
genstande pa borde eller sma mgbler).

— Renserobotten kan vikle sig ind i tele-
fonledninger, der haenger ned, elektri-
Ske ledninger, duge, snore, beelter efc.
Det kan ogsa fare til, at genstande fal-
der ned.

Henvisninger til opladningsproceduren

af opladningsstationen og renserobot-

ten

— Kun renserobotten ma oplades med la-
deanordningen i stationen.

— Akkumulatorerne til renserobotten méa
kun oplades i stationens ladeanordning.

— Fare for kortslutning! Hold ledende
genstande (f.eks. skruetreekker eller lig-
nende) fjern fra i opladekontakterne.

Beskrivelse af apparatet

Funktion og arbejdsmade

RoboCleaner bestar af to enheder; en sta-
tion og en akkumulatordrevet rensero-
bot.

Renserobot

Den mobile renserobot forsynes med ener-
gi fra en integreret, opladelig akkumulator.
Med én akkumulatoropladning kan robot-
ten arbejde i op til 60 minutter.

Via infrar@d er renserobotten forbundet
med stationen. Hvis akkumulatoren bliver
svagere, sgger den selvstaendigt stationen
for at oplade sig pa stationen. Ved laengere
sggning frakobler den renseaggregaterne
for at spare energi under sggningen.
Renserobotter bevaeger sig efter tilfaeldig-
hedsprincippet. Hvis den stgder mod en
forhindring, aendrer den retningen under en
vilkarlig vinkel. Den bliver sa ved med at
kare ligeud, indtil den rammer naeste for-
hindring.

Renserobottens flade konstruktion ger, at
den ogsé kan gare rent under magbler som
senge, sofaer og skabe.

Renserobotten arbejder med optiske sen-
sorer (nedstyrtningssensorer), der kan re-
gistrere trapper og afsatser og forhindre, at
robotten falder ned.

Renserobotten har kgreprogrammer. P&
den made kan den tilpasse sig til gulvets
forskellige tilsmudsningsgrader. Styringen
foretages vha. sensorer i smudsbeholde-
ren, afhaengigt af den registrerede til-
smudsningsgrad.

Station til renserobot

| stationen oplades renserobottens akku-
mulatorer og smudset suges ud af rensero-
bottens smudsbeholder. Smudset samles i
en filterpose (2 I).

Efter endt opladetiden forlader robotten af
sig selv stationen og fortseetter sin rengga-
ring.

DA-7



Betjeningselementer

Se figurerne i starten af
brugervejledningen!

Station til renserobot
Transporthandtag, sammenfoldelig
Greb til at abne filterdaekslet med
Betjeningsfelt station
Kontakt station TEND/SLUK
Infrarad sender
Abning til udsugning
Tilkerselsrampe for renserobotten (for
tilkobling til stationen)
8 Ladekontakter
9 Netkabel
Betjeningsfelt station (3)
A Kontrollampe (gren) - parkering af ren-
serobotten
Knap "Parker robotten" - Til/Fra
Knap "Veelg rensetid"
Kontrollampe (grgn) — 3 timers rensning
Kontrollampe (grgn) — 6 timers rensning
Kontrollampe (grgn) — 9 timers rensning
Kontrollampe (gren) - permanent rens-
ning
H Kontrollampe (red) - filter fyldt
| Tast stille drift (Quiet mode)“ — Til/Fra
J Kontrollampe (gren) - stille drift
Renserobot
10 Tast ,Tilkobl renserobot"
11 Tast ,Frakobl renserobot"
12 Lysindikatorer
(gren - i drift / red - fejl)
13 Ladekontakter
14 Infrargd modtager
15 Steddaemper
16 Bgrstevalse
17 Nedstyrtningssensor (4x)
18 Akkumulatorer (2x)
19 Lukkemekanisme (2x) smudsbeholder
20 Lag smudsbeholder
21 Snavsbeholder

~No o WN =

O Mmoo

Forberedelse til idriftsattel-

sen

Udpakning af damprenseren

&Yy Emballagen kan genbruges. Smid
%@ ikke emballagen ud sammen med det
almindelige husholdningsaffald, men afle-
ver den til genbrug.

Figur

=>» Kontrollér ved udpakningen, at alle dele
er med.
Giv omgaende besked til forhandleren,
hvis der skulle mangle dele, eller hvis
De finder en transportskade ved udpak-
ningen.

Montere stationens tilkerselsrampe

Figur A

= Hold tilkgrselsrampen skra. Szet udspa-
ringerne i stationen pa tilkerselsram-
pens tappe.

=> Tryk station og tilkgrselsrampen ned,
indtil forbindelsen géar i hak.

Oplysninger om opstilling af station

Stationen skal placeres, sa robotten med

stor sandsynlighed kgrer ofte igennem den

infrarade strale, sa den kan finde tilbage til

stationen uden problemer.

Figur |

= Haeng netkablet op i kabelkrogene,
sorg for, at netkablet er fgrt igennem
kabinetabningen.
Bemaerk: Undga at vikle netkablet leen-
gere ud end ngdvendigt.

= Stil stationen pa et plant underlag.

OBS:

Ved gallerier og trapper skal indre hjgrner
afsikres, hvis gennemkgarselshgjden un-
der reekveerket er stgrre end 10 cm.

= Seet stikket i en stikdasen.
Rengering af et rum

Figur &1
= Opstil stationen i det rum som skal ren-
ses, f.eks. som vist i figuren.
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Bemaerk: Tilpasningen til rummenes
forskellige storrelser kan reguleres gen-
nem valg af rensetiden (se side 10
"Veelg rensetid").

Rengering af en etage

Figur H

= Udveelg opstillingsstedet for stationen
saledes, atrenserobotten lettere kan na
frem til/ind i flere rum.
Bemeaerk: Indstil den ngdvendige ren-
setid (se kapitel "Vaelg rensetid").

OBS:

Ved gallerier og trapper skal indre hjgrner
afsikres, hvis gennemkgarselshgjden un-
der reekveerket er starre end 10 cm.

Bemeaerk: Under driften karer renserobot-
ten over overgangene mellem rummene,
som har en afsats mellem 2 cm og 8 cm,
normalt nedad og ikke opad.

Forberede rensningen

OBS:

Inden renserobotten seettes i drift, sal der
sgrges for, at der ikke ligger forhindringer
pa gulvet, trapperne eller afsatserne.

Forhindringer kunne f.eks. vare:
— Auviser, bgger, tidsskrifter, papir
— Taj, legetgj, cd'er

— Plastikposer

— Flasker, glas

— Gardiner, der nar gulvet

— Badematte

Folgende genstande er ikke forhindrin-
ger:

— Enkeltledninger i rummet

— Dgrkarme pa op til 1 cm hgjde

—  Teeppefrynser, der er kortere end 10
cm

Tips og tricks

B Sorg for at holde gje med robotten de
forste gange, den anvendes. Hvis der
er forhindringer i rummet, som robotten
ikke kan klare, bgr disse fiernes i tide.
Pa den made forhindres ugnskede af-
brydelser.

W Sgrg for at rydde op fer brugen af ren-
serobotten, som om du ger inden du su-
ger stgv. Der ma ikke ligge lgse
genstande pa gulvet.

B Bind nedheaengende kabler, snore eller
gardiner op, for at undga at de traekkes
ned.

B Sgrg for, at akkumulatorerne er ladet
helt op, hvis renseren skal stilles til side
i mere end 4 maneder.

B ndstil funktionen "Stille drift" (Quiet mo-
de)” pa stationen, hvis du ikke vil for-
styrres mens du ser fiernsyn eller taler i
telefonen.

B Hold ved renggring af et rum gje med,
at alle dare er lukket.

B Hold ved renggring af en etage gje
med, at renserobotten ikke kan na bag
daren.

B Nar man flytter robotten fra rum til rum
er det bedste tidspunkt for frakobling af
robotten, nar den befinder sig i statio-
nen til opladning (efter udsugning af
smudsbeholderen).

For at ggre dig endnu mere fortroligt med

RoboCleaner anbefaler vi, at lsese kapitel

,Ofte stillede spargsmal og svar* i slutnin-

gen af vejledningen.

Ibrugtagning

Figur @

=>» Taend for stationen.
Kontrollampen - "Permanent rensning"
lyser.

Figur

= Opstil renserobotten pa gulvet foran
stationen.

Figur A
=> Tilkobl renserobotten.
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Bemaerk: Renserobotten karer forst
hen til stationen for at tsamme smudsbe-
holderen, kontrollere akkumulatorernes
opladestatus og om n@dvendigt oplade
akkumulatorerne. Derefter starter ren-
serobotten sin rengaring.

Valg af rengeringsperiodens laengde

Rensetid 3 timer.
for rum som er mindre end
45 m?

1 x tryk

Kontrollamper pa renserobotten

2 x tryk Rensetid 6 timer.

for rum som er 45 - 90 m2

3 x tryk Rensetid 9 timer.

for rum som er 80 - 135 m?

4 x tryk igen konstant funktion (ba-

sisindstilling)

Grgn |Permanent |Rengering
lys
Blinker lang- | Renserobottensgger
somt stationen
Blinker hur- |Akkumulatorerne op-
tigt lades

Rgd |Se kapitel ,Afhjaelpning af fejl*

Ibrugtagning efter lange pauser eller
tom akkumulator

Hvis renserobotten tages i brug med helt

tomme akkumulatorer, reagerer renseren

slet ikke. Ga i sa fald frem som fglgende for

at tage renseren i brug:

Figur EX

=> Stil renserobotten i opladestationen og
tryk ladekontakterne mod stationens
ladekontakter i ca. 60 sekunder, derved
udsuges smudsbeholderen.

= Seaet nu renserobotten 50 cm foran sta-
tionen og sla robotten til.
Bemaerk: Renserobotten karer selv ind
i stationen og oplades. Opladningstiden
er ca. 60 minutter.

Valg af rengeringsperiodens la&ng-
de

Udveelg pa stationen rensetiden iht. tabel-
len forneden. (Basisindstilling: Konstant
funktion).
Figur i
= Tryk tast "Veelg rensetid" indtil den @n-
skede rensetid er indstillet.
Bemeerk: Kontrollamperne viser den
udvalgte rensetid.

DA -10

Renseprocessen starter. Efter afslutning af
rensetiden, tamning og opladning forbliver
renserobotten stdende foran stationen, fra-
koblet.

Stille drift (Quiet mode)

Ideel renggring om natten eller hvis man er

hjemme under renggringen.

Figur K

= Tryk pa tast "Stille drift" (Quiet mode)“.
Kontrollampen lyser. Stationen tammer
renserobotten, arbejder i en tidsperiode
pé 8 timer med reduceret stgjniveau og
reduceret kapacitet. Derefter kobler sta-
tionen tilbage til normal drift.

Kareprogrammer

Renserobotten har fire kereprogrammer,
sa den automatisk kan tilpasse sig forskel-
lige tilsmudsningsgrader. Jo mere tilsmud-
set gulvet er, desto mere intensiv renser
robotten.

Valg af kereprogram styres automatisk
vha. sensorer i smudsbeholderen, afhaen-
gig af den registrerede tilsmudsningsgrad.
Udvalget sker automatisk og vises ikke.
Ved reduceret tilsmudsningsgrad veelges
det 1. kgreprogram igen.

Koreprogrammer renserobot

1 |Normal renggring
Karsel efter tilfaeldighedsprincippet

med normal hastighed.
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Kereprogrammer renserobot

2 |Enkelt, normalt tilsmudset sted
Langsom karsel hen over det tilsmud-
sede sted.

3 |Et enkelt meget tilsmudset sted
Langsom kersel fremad / tilbage hen
over det tilsmudsede sted.

4 |Et stort og meget tilsmudset omrade

Langsom karsel i stjernestréler hen
over det tilsmudsede omrade.

Parkere renserobotten

Hvis renserobotten skal afslutte arbejdet

efter naeste opladning:

Figur &

= Tryk pa tast "Parkér renserobot".
Kontrollampen lyser.
Bemaerk: Renserobotten tsmmes og
oplades naeste gang den vender tilbage
til stationen. Derefter bliver robotten
stédende slukket foran stationen.

Afslutte driften / frakobling

Hvis robotten skal afbryde renggringen
med det samme, eller skal der skiftes ar-
bejdssted:

Figur i€

=> Frakobl renserobotten fgrst.

=> Sluk sa for stationen.

Bemaerk:

Hvis renserobotten ikke skal bruges over
en leengere tidsperiode, skal akkumulato-
rerne fgrst oplades helt (se kapitel "ldrift-
seettelse”).

Pleje og vedligeholdelse

OBS:
Sluk for stationen og robotten inden ser-
vicearbejder!

Station til renserobot

Udskifte stationens filterpose

Filterposen skal udskiftes, hvis den rgde
kontrollampe "Filter fuld" lyser.

Figur

= Abn filterdaekslet.

Figur B

= Treek filterposen opad og ud af holde-
ren i traeklasken. Smid filterposen til
husholdningsaffaldet.
Saet med reservefilterposer: (5 filter-
poser, 1 motorbeskyttelsesfilter)
Bestillingsnummer: 6.904-257.0

Figur i3

= Skub den nye filterpose ind i holderen til
anslaget.
OBS: Der ma aldrig arbejdes uden isat
filterpose!

= Luk filterdaekslet.

Skift af motorbeskyttelsesfilter

Figur

=>» Udskift, nar du har skiftet filterpose 5
gange, ligeledes motorbeskyttelsesfil-
teret (indgar i saetter med reservefilter-
poser).

Renserobot

Rense hjulene

= Rense hjulenes overflader hvis de er til-
smudset.
Snavspatrtikler (som f.eks. sand osv.)
kan saette sig fast pa overfladerne og
beskadige falsomme, glatte gulvover-
flader.

Begynd alle servicearbejder pa robot-
ten med folgende trin:
= Teom smudsbeholderen, se kapitel
Ldriftsaettelse”.
> Abn smudsbeholderen:
Drej renserobotten og laeg den pa en
blad overflade.
Figur B
Abn de to lasemekanismer pa smuds-
beholderen.
Figur iE]
Left laget til smudsbeholderen.

Renger fladfilteret

Rens fladfilteret i renserobotten ved hvert
skift af stationens filterpose.
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= Tom smudsbeholderen og abn den (se
forudgaende beskrivelse).

Figur 1

= Tag fladfilteret ud af smudsbeholderen.

=> Ryst fladfilteret eller renger det med en
lille, blgd barste.

Figur

= Seet fladfilteret saledes tilbage, at la-
skerne peger imod lasehandtaget.

Afmontere / rense / udskifte / montere
barstevalsen

= Tem smudsbeholderen og abn den (se
forudgaende beskrivelse).

H Afmontere borstevalsen

Figur P&

= Traek bgrstevalsen ud af hgjre faring.
Traek derefter bgrsten ud af sideholde-
ren.

B Rense borstevalsen

Ved hver rengaring, renses den snavsede

barste automatisk i stationen. Tiloversblev-

ne har og sammenfiltrede trade kan fiernes

manuelt.

Figur

= Klip med en saks langs skaerekanten pa

Driftsspaending 220-240V
bgrstevalsen. 1~50 Hz
> Fje'rn de sammenfiltrede trade/har. Sugeeffekt 600 W
W Skift borstevalse _
= Udskifte bgrstevalsen, hvis barsterne Lydstyrke (Quiet mode) 60 (54) dB(A)
er slidt. Filterpose volumen 21
Reserve-borstevalse: Mal 500 x 250 x
Bestillingsnummer: 4.250-075.0 230 mm
Figur ez Veegt 5,8 kg
B Montere borstevalsen Renserobot
= Seaetberstevalsen fgrstind i den venstre
holder. Akkumulatorspeending 12V
= Tryk berstevalsen s& med hagen nedad Akkumulator kapacitet 1,7 Ah
! hgjre faring. Hold gje med at hagen ga Akkutype NiMH
I hak. Akkumulator opladningstid |10 - 20 min
Rense stgvsensorerne Rensetid pr. opladning op til|60 min
> Tem smudsbeholderen og abn den (se Smudsbeholder volumen 0,21
forudgaende beskrivelse). Mal 2 280 x 105
Figur mm
= Rens stgvsensorerne med en blad klud Vaegt 2,0kg
eller en pensel.
DA -12

Begynd alle servicearbejder pa robot-
ten med felgende trin:
=> Montering af smudsbeholderens deek-
sel:
Figur E3
Seet deekslet pa smudsbeholderen.
Figur
Luk de to lasemekanismer pa siden.
Tryk yderligere foran pa daekslet, sa
smudsbeholderen er lukket sikkert.

Udskiftning af akkumulatorer

Figur

= Logsn skruerne pa begge akkumulatorer
og fiern de gamle akkumulatorer.

= Séeet nye akkumulatorer i og skru dem
fast.

Reserve-akkumulator (1 styk):
Bestillingsnummer: 4.810-012.0

Tekniske data

Station til renserobot
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Bortskaffe elektronisk affald
og batterier

Renserobotten indeholder 2 integrerede
akkumulatorer. Disse skal afmonteres in-
den renseren bortskaffes.

=> Bortskaf elektrisk affald miljgrigtigt.

Afmontere og bortskaffe batteriet

= Afmonter renserobottens begge akku-
mulatorer, se kapitel ,Udskifte akkumu-
latorer”.

=>» Bortskaf akkumulatorerne miljgrigtigt
(samlingsstation eller forhandler).

Fare!

Batteriet ma ikke abnes, der er fare for
en kortslutning, yderligere kan der udtrae-
de irriterende dampe eller setsende vee-
sker.

Batteriet ma ikke udsaettes for staerk
sollys, varme og ild, eksplosionsfare.
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Afhjalpning af fejl

Kontrollampernes visninger:

Gron Permanent lys Normal driftstilstand
Blinker langsomt Renserobotten sgger stationen
Blinker hurtigt Akkumulatorerne oplades
Red Blinker hurtigt Renserobotten har kert sig fast
Blinker langsomt Renserobotten er tilsmudset
Rad Permanent lys Kontakt den autoriserede kundeservice!
Problem Display |Resultat Afhjeelpning
Renserobotten er finder in-[Rad Renserobotten bliver [Omsaet evt. mgblerne.
gen vej ud af en mgbelni- |hurtig stdende Frakobl renserobotten og
che hent den ud af nichen.
Seet robotten igen pa gulvet
og tilkobl den.
Flade, skranende mgbler |Red Renserobotten sid- |Sla robotten fra og fiern den
hurtig der fast og bliver sta- [fra den pakerte genstand
ende Saet robotten igen pa gulvet
og tilkobl den.
Robotten er kgrt fast under |Red Renserobotten bliver |Sla renserobotten fra og fri-
et stykke mgbel hurtig stédende ger den.
Saet robotten igen pa gulvet
og tilkobl den.
Lase genstande blev opta- |Rad Renserobotten bliver |Sla renserobotten fra og
get af barstevalsen og blo- |langsom |staende drej den.
kerer. Fjern forsigtigt de blokeren-
de genstande, Igse gen-
stande kan veere: Legetg,
tgj ...
Renserobotten bliver st&- |Red Smudsbeholderen er | Tem og rens smudsbehol-
ende efter opladning / ind- |langsom |fuld deren.
sugning
Red Barstevalsen er for |Rens barstevalsen.
langsom |steerk tilsmudset
Red Barstevalsen er blo- |Befri forsigtigt barsten fra
langsom |keret. de blokerende genstande.
Red Barstevalsen sidder |Kontroller bgrstevalsens
langsom |ikke korrekt. placering.
Rad Stationens suge- Kontrollér stationens suge-
langsom |mund er stoppet mund og rens den, hvis den
er forstoppet.
Robotten kgrer ujaevnt pa [Grgn Ujaevn renggring Denne karemade er normal
teepper, den vipper kraftigt |Perma- pa teepper med frynser, der
op og ned nent lys er>20 mm.

DA -14
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Problem Display |Resultat Afhjeelpning
Renserobotten kgrer kuni [Grgn Der gores kunrent |Rens stgvsensorerne med
stjerneform Perma- |pa et bestemt omra- |en blgd klud eller pensel.
nentlys |de, sted
Renserobotten finder ikke [Grgn Stationens placering |Placer stationen igen, be-
stationen langsom |i rummet er ikke for- |maerk opstillingshenvisnin-
delagtig gerne.
Robotten kobler ikke til sta-|Gran Robotten udsuges  |Kontroller placeringen af
tionen langsom |ikke smudsbeholderens daeksel/
lag.
Stil stationen pa et plant un-
derlag.
Monter stationens tilkgr-
selsrampe.
Robotten har optaget fugtig |- Barstevalsen oh flad-|Fjern bgrstevalsen og flad-
smuds filteret i renserobot- |filteret og rens dem grun-
ten er klistret digt.
sammen OBS: Isaet ingen vade filtre.
Robotten knirker under - Renseresultatet er |Bgrstevalsen sidder ikke
renggringen darligt korrekt.
Sla renserobotten fra og
kontroller valsens place-
ring.
Renseresultatet er darligt |- Barstevalsen er slidt |Udskift barstevalsen.
Renserobotten erblokereti |Station: |Efter opladningen bli- |Fjerne blokerende genstan-
stationen. alle LED |ver renserobotten de. Afbryd stationen og til-
blinker staende foran statio- |kobl den igen.
nen. Kontakt den autoriserede
kundeservice!
Intern eller ekstern kortslut-|Station: |- Kontakt den autoriserede
ning af ladekontaktstrimler-|alle LED kundeservice!
ne blinker
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EU-overensstemmelseserkliae- Ofte stillede spergsmal og
ring svar

Hermed erklaerer vi, at den nedenfor naevn-
te maskine i design og konstruktion og i den
af os i handlen bragte udgave overholder
de geeldende grundlaeggende sikkerheds-
og sundhedskrav i EF-direktiverne. Ved
e&ndringer af maskinen, der foretages uden
forudgaende aftale med os, mister denne
erkleering sin gyldighed.

Produkt: Robo Cleaner
Type: RC 3000
Galdende EF-direktiver
2006/95/EF

2004/108/EF

Anvendte harmoniserede standarder
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Anvendte tyske standarder

Ar af CE-markningen

2004

Undertegnede agerer pa vegne af og med
fuldmagt fra ledelsen.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbefuldmaegtiget:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TIf..  +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Hvilke typer gulvbelagning kan robot-
ten gore rent?

Den kan anvendes pa alle geengse overfla-
der som teepper og harde flader (fliser, par-
ket etc.). Renseren er kun betinget egnet il
meget langharede taepper (> 20 mm). Den
beveegelige fejebarste tilpasser sig auto-
matisk forskellige gulvbelaegninger.

Er det et problem, at robotten skal kere
ind under mogbler?

Nej, robotten er pga. sin kompakte og flade
konstruktion i stand til ogsa at gere rent un-
der mgbler som senge, sofaer og skabe.

Hvorledes transporterer robotten smud-
set til stationen?

Robotten har en smudsbeholder, som re-
gelmaessigt udsuges af stationen.

Hvad sker der med smudset i stationen?
| stationen samles smudset i en almindelig
filterpose (2 liter).

Udskiftningsintervallerne er fleksible, og
brugeren far besked i god tid via en kontrol-
lampe pa displayet.

Hvor meget smuds kan robotten opta-
ge?

Ved normal tilsmudsning kan smudsbehol-
deren klare kapaciteten for 1 times rengg-
ringsarbejde. Hvis dette i enkelte tilfelde
ikke skulle veere tilstreekkeligt, vender ro-
botten ganske enkelt tilbage til sin station
tidligere, tammes for indhold og arbejder vi-
dere.

Hvorledes fungerer optagningen af
smuds i robotten?

Gennem sugeunderstgttet fejning fejes
smudset op i robottens smudsbeholder.
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Kan robotten gore rent i lejligheden / hu-
set uden opsyn?

Ja, det er muligt uden videre.

Robotten udger et selvsteendigt system og
det er ikke ngdvendigt at holde gje med
den, robottens smudsbeholder tammes i
stationen.

Hvor meget tid har robotten brug for, for
den er opladet resp. klar til drift?
Ladetiden er pa mellem 15 og 60 minutter,
afhaengigt af hvor lidt og hvor meget akku-
mulatorerne er opladede inden opladnin-
gen. Robottens ladetid er leengst, farste
gang den tages i brug.

Med hvilken hastighed bevager robot-
ten sig fremad?

Robotten kgrer som standard 20 cm i se-
kundet. Pa steder med kraftig tilsmudsning
halveres hastigheden for at intensivere ren-
gaeringen. Det samme geelder, nar den naer-
mer sig stationen, sa den kan kere ind
preecist.

Hvor mange kvadratmeter kan robotten
renggre pa en time?

Robotten renger op til 15 kvadratmeter i ti-
men. Mange steder, iseer de meget brugte
steder, hvor man gar frem og tilbage, ren-
geres fra forskellige retninger.

Hvordan ved robotten, at den skal kore
til stationen?

Robotten karer til stationen, sa snart akku-
mulatorspaendingen har naet et vist niveau
eller smudsbeholderen er fuld.

Hvor la&nge varer udsugningen af robot-
ten i stationen?
Udsugningen varer ca. 30 sekunder.

Hvor programmeres robotten? Hvad
skal man vare opmarksom pa?
Robotten kan kun til- eller frakobles. Ren-
setiden kan vaelges pa stationen. Desuden
kan det angives, at robotten, naeste gang
den kommer til stationen, ikke skal kgre ud
af den igen (parkeringsfunktion).

Efter hvilket princip bevager robotten
sig?

Robotten kgrer igennem rummet efter til-
feeldighedsprincippet. Hvis den stader pa
en forhindring, eendrer den retning i en vil-
karlig vinkel og bevaeger sig ligeud, indtil
den rammer naeste hindring.

Hvilke hjaelpemidler har robotten, sa den
kan komme uden om forhindringer?
Ved hjeelp af sensorer registrerer den trap-
per og kan derfor ikke falde ned.

Ved hjeelp af et specielt teeppefrynsepro-
gram undgar den at kere fast i teeppefryn-
serne.

Gennem de forskellige dreje- og karevink-
ler finder robotten ud af selv smalle hjarner.

Hvordan arbejder robotten mest effektivt
(et rum ad gangen, hele etager)?
Robotten arbejder mest effektivt, nar den
tager et vaerelse ad gangen, dvs. nar stati-
on og robot star i samme rum. Pa den
made reduceres sggetiden ved kgrsel tilba-
ge til stationen, og der er saledes desto
mere effektiv tid til rengering.

Ved renggring af hele etager bgr stationen
sta et centralt sted i boligen, sa den let kan
nas af robotten.

Kan hjsrner rengores uden problemer
(robotten er jo rund)?

Nej, men der opstar pga. den kontinuerlige
renggring under alle omstaendigheder min-
dre smuds. Derved forhindres det, at der
samler sig smuds i hjgrnerne.

Hvad sker pa trapper / afsats?

Trapper: Robotten arbejder med optiske
sensorer, der registrerer trappeafsatser og
giver robotten signal om, at den skal e&endre
retning.

Afsatser: Robotten klarer savel hard afsat-
ser pa op til 10 mm som blgde afsatser pa
op til 20 mm i begge retninger.

OBS:

Lad ingen lgse genstande (f.eks.: aviser,
taj) liggende pa trapper og afsatser, ellers
pavirkes sensorernes funktion. — styrtefa-
rel
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Kan der sker skader pa inventar etc.?
Nej, der sker ingen beskadigelser af bolig-
indretningsgenstande.

Man skal ganske vist holde gje med, at let-
te, skrgbelige genstande ikke kan pakgres
af robotten resp. kan traekkes ned fra megb-
ler pga. et kabel (f.eks. telefon). | den for-
bindelse er det vigtigt at rummet indrettes
"robotvenligt".

Hvordan reagerer husdyr pa robotten?

Eftersom robotten ikke larmer s& meget og
ikke arbejder med ultralyd, er der normailt

ikke problemer med husdyr. Det, atden kan
bevaege sig af sig selv, skaber for det me-
ste bare mistro.

Hvad skal jeg vaere opmarksom pa med
born?

Robotten bgr ikke veere uden opsyn, nar
der er bgrn, der leger i samme rum. Man
kan forvente, at der opstar mekaniske ska-
der, hvis barn szetter sig pa robotten for at
kegre med.

Hvorfor stopper robotten i visse situati-
oner?

Robotten kan kun til en vis grad klare sig ud
af komplicerede situationer, f.eks. kan bun-
ker af kabler fa den til at gere forgaeves for-
s@g pa at mangvrere. Hvis dette
forekommer, kobler robotten fra efter en vis
tid. Signalet pa robotten lyser "rgd hurtigt".
Problemet kan afhjaelpes ved, at man saet-
ter robotten pa en tom flade og slukker og
teender for den. Derefter fortsaetter den sin
renggring uden problemer.

Hvordan transporterer jeg min robot pa
den rigtige made?

Robotten Igftes fra gulvet med begge haen-
der eller tages fat med én hand i udsparin-
gen ved barsten

Hvad sker der, hvis robotten fejer fugtigt
smuds op?

Det far filteret til klaebe sammen. | s& fald er
det ngdvendigt at tage filteret ud af robotten
og at renggre det (se kapitel ,Renggring af
fladfilter").

DA -18

Hvad kan der ske, hvis robotten karer
fast, mens jeg er ude af huset?

Der kan ikke ske noget. Robotten bliver sta-
ende pa det givne sted og afgiver signal
om, at den er kart fast. Hvis lamperne ikke
leengere blinker, er akkumulatorerne tom-
me og skal oplades igen.
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Kjeere kunde,

..5
For forste gangs bruk av appa-
-9 A ratet, les denne originale bruks-
.6 anvisningen , fglg den og oppbevar den for
..6 senere bruk eller for overlevering til neste
..6 eier.
: ; Forskriftsmessig bruk
..8 RoboCleaner bestar av to enheter, en sta-
..8 sjon og en batteridrevet rengjaringsro-
.8 bot.
B Den er ment for innenders helautoma-
.8 tisk rengjering, og kan pa egenhand
kontinuerlig vedlikeholdsrengjare alle
-8 vanlige gulvbelegg.
..9 B Dette apparatet er utviklet for privat
.9 bruk og er ikke forberedt for kravene
.9 som stilles i kommersiell bruk.
9 Bruk RoboCleaner utelukkende:
— il rengjering av tekstiler og harde gul-
vunderlag i privathjem.
Advarsel: For & unnga riper pa sveert
gmfintlige gulv (f.eks. myk marmor),
test farst pa et lite synlig sted.
Bruk RoboCleaner ikke til rengjering:
— av vate gulvbelegg
— av vaskerom eller andre vatrom.
— av trapper
— av bordplater og reoler
— av kjellere eller loftsrom
— il lagerrom, industribygg osv.
— utendgrs
Produsenten er ikke ansvarlig for eventuel-
le skader forarsaket av ikke-tiltenkt eller feil
bruk.
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Miljovern

&y, Materialet i emballasjen kan resirku-
%69 leres. Ikke kast emballasjen i hus-
holdningsavfallet, men lever den inn til
resirkulering.

Gamle apparater inneholder verdiful-

le materialer som kan resirkuleres.
W= Disse ber leveres inn til gjenvinning.
Akkumulatorene inneholder stoffer som
ikke ma komme ut i miljget. Gamle appara-
ter, batterier og akkumulatorer skal derfor
avhendes i egnede innsamlingssystemer.

Deponering av filter og filterpose

Filter og filterpose er produsert av miljg-
vennlige materialer.

Dersom de ikke inneholder oppsugd mate-
riale som ikke er tillatt i husholdningsavfall,
kan alt kastes som normalt husholdnings-
avfall.

Anvisninger om innhold (REACH)
Aktuell informasjon om stoffene i innholdet
finner du under:
www.kaercher.com/REACH

Garanti

Var ansvarlige salgsorganisasjon for det
enkelte land har utgitt garantibetingelsene
som gjelderidet aktuelle landet. Eventuelle
feil pa maskinen blir reparert gratis i garan-
titiden dersom disse kan fares tilbake til
material- eller produksjonsfeil. Ved behov
for garantireparasjoner, vennligst henvend
deg med kjapskvitteringen til din forhandler
eller neermeste autoriserte kundeservice.
(Se adresse pa baksiden)

NO-6

Sikkerhetsanvisninger

Bruk er forbudt i rom:

— sikret med alarmanlegg eller bevegel-
sessensorer.

— der luften inneholder brennbare gasser
fra bensin, fyringsolje, malingstynner,
lasemidler, petroleum eller sprit (ek-
splosjonsfare).

— med apen ild eller glgr i en dpen kamin,
uten tilsyn.

— med levende lys uten tilsyn.

A Fare

— Haytrykksvaskeren ma kun kobles til
vekselstrom. Spenningen mé stemme
overens med hgytrykksvaskerens type-
Skilt.

— Kontroller stremledningen og stapselet
for skader hver gang apparatet skal
brukes. En skadet stromledning méa
skiftes ut umiddelbart hos autorisert
kundeservice eller autorisert elektriker.

— Ta aldrii stramkabelen eller stikkontak-
ten med vate hender.

— Tadirekte i stopselet og trekk ikke i led-
ningen nar stopselet skal tas ut av stikk-
kontakten.

— Emballasjefolien holdes unna barn, fare
for kvelning!

A\ Forsiktig

— Dette apparatet er ikke egnet for bruk
av personer (inkludert barn) med redu-
serte fysiske, sensoriske eller sjelelige
evner. Det skal heller ikke benyttes der-
som brukeren mangler erfaring og/eller
kunnskap. Slike personer skal kun bru-
ke apparatet under oppsyn av en an-
svarlig person som skal sarge for
sikkerheten, eller som kan gi informa-
sjon om bruken. Barn skal holdes under
oppsyn ved bruk av apparatet, for & si-
kre at de ikke leker med det.

— Det er kun tillatt & anvende tilbehar og
reservedeler som er godkjent av KAR-
CHER. Originalt tilbehar og originale re-
servedeler garanterer for sikker og
problemfri drift av apparatet.
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— Reparasjon av maskinen skal kun gjo-
res hos autorisert kundesetrvice.

— Sla av apparatet etter hver bruk og for
hver rengjaring/vedlikehold.

Forsiktig!

— Maskinen inneholder roterende bgarster,
stikk ikke under noen omstendigheter
finger eller verktay inn i maskinen nér
den gar!

— Barn skal ikke veere alene med rengja-
ringsroboten nér den arbeider.

— Ikke sta eller sitt pa stasjonen eller ren-
gj@ringsroboten.

— Det er fare for & snuble over rengjo-
ringsroboten nar den kjorer omkring.

— Ved stat fra rengjeringsroboten kan
gjenstander velte (ogséa gjenstander pa
bord eller mindre mgbler).

— Rengjgringsroboten kan sette seg fast i
nedhengende telefonledninger, duker,
snorer, belter og lignende, Det kan fare
til at gjenstander faller ned.

Anvisning om lading av ladestasjon og

rengjoringsroboten

— Det er kun rengjaringsroboten som ma
lades opp med ladeapparatet pa stasjo-
nen.

— Rengjgringsrobotens akkumulatorer
ma kun lades opp i stasjonen.

— Fare for kortslutning! Ledende gjen-
stander (f.eks. skrutrekkere og lignen-
de) ma holdes unna ladekontaktene.

Beskrivelse av apparatet

Funksjon og arbeidsmate

RoboCleaner bestar av to enheter, en sta-
sjon og en batteridrevet rengjaringsro-
bot.

Rengjoringsrobot

Den mobile rengjgringsroboten trekker
energi fra de innebygde ladbare batteriene.
Med én opplading kan rengjgringsroboten
arbeide i 60 minutter..

Rengjgringsroboten er koblet til stasjonen
via infrargdt. Nar batteriladingen synker sg-
ker den pa egenhand opp stasjonen sin for
opplading. Ved lengre tids sgk slar den av
rengjgringsaggregatet for a spare energi
under sgket.

Rengjgringsroboten beveger seg tilfeldig,
dersom den treffer en hindring vil en endre
retning med en vilkarlig vinkel. Den kjgrer
deretter rett frem til den stater pa neste
hindring.

Rengjgringsrobotens flate design gjer at
den ogsa kan gjgre rent under mgbler som
senger, sofaer og skap
Rengjgringsrobotens bruker optiske senso-
rer (fallsensorer) for & forhindre at den faller
ned trapper og avsatser.
Rengjgringsroboten har 4 kjgreprogram-
mer og kan tilpasses seg ulik tilsmussing av
gulvet. Hvilket kjgreprogram som skal bru-
kes, bestemmes automatisk ved hjelp sen-
sorer i smussbeholderen som registrer
tilsmussingsgraden.

Stasjon for rengjeringsrobot

| stasjonen lades robotens batterier, og
smusset i smussbeholder suges ut. Smus-
set samles i en filterpose (2 1).

Nar oppladingen er gjennomfgart, forlater
den stasjonen av seg selv og begynner ren-
gjeringsarbeidet.
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Betjeningselementer

lllustrasjoner se utfol-
dingssidene!

Stasjon for rengjeringsrobot

Beerehandtak, foldbart

Grep til & apne filterdeksel med

Betjeningsfelt, stasjon

AV-/PA-bryter, stasjon

Infrargd sender

Avtrekksapning

Skrarampe for rengjeringsrobot (for

dokking i stasjonen)

8 Ladekontakter

9 Nettledning

Betjeningsfelt, stasjon (3)

A Kontrollampe (grenn) - parkere rengjg-
ringsrobot

B Av-/pa-knapp for parkering av rengje-
ringsrobot

C Knapp for valg av rengjeringsvarighet

D Kontrollampe (grenn) — 3 timer rengjg-
ring

E Kontrollampe (grenn) — 6 timer rengjg-
ring

F Kontrollampe (grenn) — 9 timer rengjg-
ring

G Kontrollampe (grgnn) — permanent ren-
gjering

H Kontrollampe (red) - filter fullt

| Tast for stille drift (Quiet mode)” — Pa/
Av

J  Kontrollampe (grenn) — stille drift

Rengjoringsrobot

10 Tast for a sla pa rengjgringsrobot

11 Tast for & sla av rengjaringsrobot

12 Lysindikatorer
(grgnn - drift/rad - feil)

13 Ladekontakter

14 Infrargd mottaker

15 Stetfanger

16 Barstevalse

17 Fallsensor (4x)

18 Batterier (2x)

~NOoO Ok WN -
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19 Lasehendel (2x) smussbeholder
20 Deksel smussbeholder
21 Smussbeholder

Forberedelser for drift

Pakke ut maskinen

&Y. Materialet i emballasjen kan resirku-
%69 leres. Ikke kast emballasjen i hus-
holdningsavfallet, men lever den inn til
resirkulering.

Figur Kl

=> Kontrollér under utpakningen at alle de-
ler er til stede.
Dersom det mangler deler, eller du un-
der utpakningen konstaterer transport-
skader, vennligst kontakt din forhandler
omgaende.

Monter oppkjeringsrampe pa sta-
sjonen

Figur A

= Hold oppkjgringsrampe pa skratt. Sett
tappene pa skrarampen inn i utsparin-
gene pa stasjonen.

= Trykk stasjonen og oppkjgringsrampen
ned til de smekker pa plass.

Monteringsveiledning for stasjonen

Plassering av stasjonen skla velges slik at
rengjgringsroboten med stor sannsynlighet
alltid kjgrrer gjennom den infrargde lede-
stralen, slik at de kan fine hjem til stasjonen
uten problemer.
Figur &
= Heng strgmkabelen i kabelkrokene,
pass pa at stramkabelen er fart gjen-
nom apningen i huset.
Merk: Ikke vikle ut nettledningen lenger
enn ngdvendig.
=>» Plasser stasjonen pa et plant underlag.

Forsiktig:

For gallerier og trappeavsatser ma innven-

dige hjerner sikres, dersom det er hgyde

under gelenderet pa mer enn 10 cm.

=>» Sett stremkabelem inn i en egnet stikk-
kontakt.
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Rengjoering av et rom

Figur 1

= Sett opp stasjonen i rommet som skal
rengjeres, som for eksempel som vist
pa bildet.
Merk: Tilpasning til forskjellige romstor-
relser kan gjgres med valg av rengjo-
ringsvarighet (se kapittel "Velge
rengjaringsvarighet”).

Rengjoring av en etasje

Figur H

= Velg plasseringssted for stasjonen slik
at rengjeringsroboten lett kan rekke fle-
re rom.
Merk: Still inn gnsket rengjaringsvas-
righet (se kapittel "Velge rengjeringsva-
righet”).

Forsiktig:

For gallerier og trappeavsatser ma innven-
dige hjorner sikres, dersom det er hgyde
under gelenderet pa mer enn 10 cm.

Merk: Dersom rominngangen har en av-
sats pé mellom 2 og 8 cm, kjorer rengjo-
ringsroboten i drift vanligvis ned men ikke
opp.

Forberedelser for rengjoring

Forsiktig:

Far bruk av rengjaringsroboten, pass pa at
det ikke ligger noen hindringer pa gulvet,
pa trappene eller pa avsatsene.

Hindringer kan for eksempel veere:

— Auviser, bgker, tidsskrifter, papir

—  Kleer, leketay, CD-er

— Plastposer

— Flasker, glass

— Gardiner pa gulvet

— Badematter

Gjenstander som ikke utgjer en hind-
ring kan for eksempel vare:

— Enkeltledninger i rommet

Gjenstander som ikke utgjer en hind-
ring kan for eksempel vaere:

Darstokker opp til 1 cm hgyde
— Teppefrynser kortere enn 10 cm

Tips og triks

B Pass pa rengjgringsroboten ved fgrste
gangs rengjgring. Hindringer i rommet
som den ikke takler, bar du fierne farst.
Derved unngéar du ungdige avbrudd.

B For bruk av roboten, rydd s& mye som
du vanligvis gjer for stavsuging. Ikke la
Izse gjenstader ligge pa gulvet.

B Bind opp lgse ledninger, snorer eller
forheng for & unnga at de trekkes ned.

B Pass paa t batteriet er helt oppladet
dersom du lagrer maskinen lengre enn
4 maneder.

B Still stasjonen pa "Stille drift (Quiet mo-
de)” dersom du ikke vil at den skal for-
styrre TV-seing eller telefonsamtaler.

B Ved rengjering av et rom, pass pa at
alle darer er lukket.

B Ved rengjgring av en etasje, pass pa at
rengjgringsroboten ikke kan komme
bak dgrer.

B Det beste tidspunkt for a sla av rengje-
ringsroboten er nar den star til lading i
stasjonen (etter at smussbeholderne er
tomt)

For & gjgre deg bedre kjent med RoboCle-

aner, anbefaler vi at du far brukern leser

kapittelet "Vanlige spgrsmal og svar™ pa
slutten av bruksanvisningen.

lgangsetting

Figur @

=>» SIa pa stasjonen.
Kontrollampen kontinuerlig rengjering
lyser.

Figur

= Plasser rengjeringsroboten pa gulvet
foran stasjonen.

Figur B

=> Sla pa rengjgringsroboten.
Merk: Rengjgringsroboten kjarer forst
til stasjonen, for & tsmme smussbehol-
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der og kontrollere ladetilstanden for bat-
teriene, og om ngdvendig lade dem
opp. Deretter begynner rengjeringsro-
boten rengjgringen.

Velge rengjeringsvarighet

Kontrollamper pa rengjeringsrobot

rengjgringsvarighte 6 ti-
mer.
for rom fra 45 - 90 m?

2 x trykk

Gren |lyser hele ti- |rengjeringskjering
n den

3 x trykk rengjgringsvarighte 9 ti-
mer.

for rom fra 80 - 135 m?

Langsom Rengjgringsrobot s@-
blinking ker etter stasjon
Rask blin- |Batteriene lades
king

4 x trykk ny kontinuerlig drift

(grunninnstilling)

red |Se kapittel "Driftsfeil”

Tai bruk etter lengre tids stillstand eller
med tomme batterier

Hvis du praver a sette rengjgringsroboten

igang med helt tomme batterier, vil maski-

nen ikke reagere i det hele tatt. Gjgr folgen-

de for & sette maskinen igang:

Figur EX

=> Sett rengjgringsroboten pa stasjonen
og trykk ladekontakten ca. 60 sekunder
mot ladekotakten pa stasjonen, da blir
smussbeholderen tamt.

= Plasser deretter roboten 50 cm foran
stasjonen, og sla den pa.
Merk: Rengjgringsroboten kjgrer inn i
stasjonen av seg selv, og lades opp.
Ladetiden er pa ca. 60 minutter.

Velge rengjgringsvarighet

Velg rengjgrngstid pa stasjonen ut fra ta-

bellen under. (Grunninnstilling: Kontinuerlig

drift).

Figur iy

= Trykk pa knappen "Velg rengjeringsva-
righet" til den gnskede rengjgringsva-
righeten er stilt inn.
Merk: Kontrollampene viser valgt ren-
gjeringsvarighet.

Velge rengjgringsvarighet

1 x trykk rengjgringsvarighte 3 ti-
mer.

for rom mindre enn 45 m?

Rengjgringsprosessen starter. Hvis rengjg-
ringsvarigheten er over, blir rengjgringsro-
boten stadende foran stasjonen etter
temming og opplading.

Stille drift (Quiet mode)

Ideellt for rengjering om natten, eller nar du

selv er tilstede.

Figur K

= Trykk pa knappen "Stille drift" (Quiet
mode).
Kontrollampen lyser. Stasjonen tom-
mer rengjaringsroboten, jobber sa i 8 ti-
mer med redusert stoyniva og redusert
effekt. Deretter gér stasjonen tilbake til
normal drift.

Kjoreprogrammer

Rengjaringsroboten har fire kjgreprogram-
mer som stilles inn i henhold til hvor til-
smusset gulvet er. Jo mer tilsmusset gulvet
er, jo mer intensivt rengjer rengjgringsrobo-
ten.

Valg av kjgreprogram gjgres automatisk
ved hjelp sensorer i smussbeholderen som
registrer tilsmussingsgraden. Valget skjer
automatisk og vises ikke.

Ved redusert tilsmussingsgrad velges det
1. kjgreprogrammet igjen.

Kjereprogrammer rengjoringsrobot
1 |Normal rengjgring

Kjarer etter et tilfeldighetsprinsipp
med normal hastighet.

2 |Enkle, normalt tilsmussede steder
Langsom kjgring over tilsmussede
steder.
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Kjereprogrammer rengjgringsrobot

3 |Enkelte sterkt tilsmussede steder
Langsom kjgring frem og tilbake over
tilsmussede steder.

4 |Stort og sterkt tilsmusset omrade
Langsom kjgring i et stjerneformet
stralemanster over det tilsmussede
omradet.

Parkere rengjgringsrobot

Dersom rengjgringsroboten skal avslutte

arbeidet etter neste lading:

Figur &

= Trykke pa knappen "Parkere rengjg-
ringsrobot".
Kontrollampen lyser.
Merk: Neste gang rrengjgringsroboten
returnerer til stasjonen, tsmmes den og
lades opp. Deretter blir den staende for-
an stasjonen i avslatt tilstand.

Avslutte arbeidet / sla av

Dersom rengjgringsroboten straks skal
stoppes eller bruksstedet skal endres:
Figur &

=> Sla ferst av rengjgringsroboten.

=>» Sla sa av stasjonen.

Merk:

Dersom rengjgringsroboten ikke skal bru-
kes pé lang tid, pass pa at batteriene fgrst
er ladet helt opp (se kapittel "Ta i bruk”).

Pleie og vedlikehold

Forsiktig:
Koble alltid stasjonen og rengj@ringsrobo-
ten fra far vedlikeholdsarbeid!

Stasjon for rengjoringsrobot

Skifte filterpose pa stasjonen

Filterposen ma skiftes dersom den rade

kontrollampen — Filter fullt lyser.

Figur i}

> Apne filterdekselet

Figur B

= Ta tak i hempene og trekk filterposen
opp av holderen. Avhend filterposen
sammen med husholdningavfallet.
Filterposepakke: (5 poser, 1 motor-
vernfilter)
Bestillingsnummer: 6.904-257.0

Figur i3

=>» Skyv den nye filterposen inn i holderen
til den stopper.
Advarsel: Ta aldri maskinen i bruk uten
montert filterpose!

= Lukk filterdekselet

Skifte motorfilter

Figur

= Nar du har skiftet filterpose 5 ganger,
skifter du ogsa motorfilter (finnes i filter-
posepakken)

Rengjgringsrobot

Rengjore hjul

= Rengjor Igpeflatene til hjulene dersom
de er tilsmusset.
Smusspatrtikler (som f.eks. sand o.1.)
kan feste seg pé lgpeflatene og fare til
skader pa emfintlige, blanke gulv.
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Begynn alt vedlikeholdsarbeid pa ren-
gjeringsroboten med a gjore folgende:

= Temme smussbeholder, se kapittel
"Ta i bruk".

> Aapne smussbeholderen:
Snu rengjgringsroboten og legg den
pa et mykt underlag.
Figur B
Apne begge lasehendlene pa smuss-
beholderen.
Figur i
Loft av dekselet pa smussbeholderen.

Rengjor flatfilteret

Ved hvert skite av filterpose pa stasjonen,

rengjer ogsa flatfilteret i rengjgringsrobo-

ten.

= Tgm smussbeholderen og dpne smuss-
beholderen (se tidligere beskrivelse).

Figur Ei

=> Ta flaffilteret ut av smussbeholderen.

=> Rist opp flaffilteret eller rengjgr det med
en liten barste.

Figur @l

= Sett inn igjen flaffilteret slik at lasken
peker i retning lasehendelen.

Demontere/rengjore/skifte/montere bor-
stevalse

= Tgm smussbeholderen og dpne smuss-
beholderen (se tidligere beskrivelse).

H Demontere borstevalse

Figur FA

=> Trekk bgrstevalzsen ut av hgyre faring.
Trekk deretter bgrstevalsen ut av side-
holderen.

B Rengjore borstevalse

Den tilsmussede bgrstevalsen rengjgres

automatisk i stasjonen etter hver rengg-

ringsomgang. Gjenveerende har og sam-

menfiltrede trader kan fjernes manuelt.

Figur pxl

=> Klipp med en saks langs skjeerekanten
pa bgrstevalsen.

= Fjern sammenfiltrede trader/har.

m Skifte borstevalse

NO -

= Skift barstevalsen nar berstene er ned-
slitt.
Ny bgrstevalse:
Bestillingsnummer: 4.250-075.0

Figur @

B Montere borstevalse

= Sett barstevalsen farst inn i venstre hol-
der.

= Trykk sa bgrstevalsen med krokene
ned i den hgyre fgringen, pass pa at
den garilas.

Rengjore stovsensorer

= Tem smussbeholderen og dpne smuss-
beholderen (se tidligere beskrivelse).

Figur

= Rengjgr stavsensorene med et mykt
toystykke eller en pensel.

Avslutt alt vedlikeholdsarbeid pa ren-
gjeringsroboten med a gjere felgende:
= Sett pa smussbeholderdeksel:
Figur E3
Plasser dekselet pa smussbeholderen
Figur
Lukk begge lasehendlene.
Trykk i tillegg foran pa dekselet for & si-
kre at smussbeholderen er korrekt luk-
ket.

Skifte akkumulatorer

Figur

= Logsne de to skruene pa begge batterie-
ne og ta ut de gamle batteriene.

=>» Settinn de nye batteriene, og skru dem
fast.
Reserve batteri (1 stk.):
Bestillingsnummer: 4.810-012.0
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Tekniske data

Stasjon for rengjgringsrobot

Driftsspenning 220-240V
1~50 Hz
sugeeffekt 600 W

Lydstyrke (Quiet Mode)

60 (54) dB(A)

Filterposevolum

21

Mal 500 x 250 x
230 mm
Vekt 5,8 kg

Rengjaringsrobot

Batterispenning 12V

Batterikapasitet 1,7 Ah

Batteritype NiMH

Batteri ladetid 10 - 20 min

Rengjgringstid per oppla- |60 min

ding opp til

Smussbeholdervolum 0,21

Mal @ 280 x 105
mm

Vekt 2,0 kg
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Deponere brukt apparat og
batteri

rengjgringsroboten har 2 batterier, disse

skal demonteres far maskinen kastes.

= Vennligst lever maskinen til en gjen-
bruksstasjon.

Demontere og avhende batterier

= Demonter de to batteriene pa rengje-
ringsroboten, se kapittel "Skifte batteri-
er".

=>» Ta ut batteri og avhend det pa miljg-
messig korrekt mate (gjenbruksstasjon

eller forhandler).

Fare!

Ikke apne batteriet, det er fare for kort-
slutning, i tillegg kan irriterende damper el-
ler etsende veesker stramme ut.

Ikke utsett batterier for direkte sollys,
varme eller apen ild, det bestar eksplo-
sjonsfare.
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Hjelp ved funksjonsfeil

Indikasjon pa kontrollampene:

Grgnn lyser hele tiden Normaler drift
Langsom blinking Rengjaringsrobot sgker etter stasjon
Rask blinking Batteriene lades
red Rask blinking Rengjgringsrobot har kjgrt seg fast
Langsom blinking Rengjgringsrobot er tilsmusset
rod lyser hele tiden Kontakt autorisert kundeservice!
Problem Indikator |Resultat Retting
Rengjgringsroboten kom- [rad Rengjgringsrobot blir [Evtl. flytt mgbler

stoppet

mer seg ikke ut av en mg- |rask stdende Sla av rengjeringsrobot og
belnisje trekk den ut av mgbelni-
sjen.
Sett den pa gulvet igjen og
start den.
Flate, skranende mgbler |rgd Rengjgringsroboten |Sla rengjgringsroboten av
rask setter seg opp og blir |og fiern den fra den pakjer-
stédende te gjenstanden.
Sett den pa gulvet igjen og
start den.
Rengjgringsroboten har red Rengjgringsrobot blir | Sla av rengjgringsroboten
kjort seg fast under et mg- |rask stédende og befri den.
bel e.l. Sett den pa gulvet igjen og
start den.
Lgse gjenstander tas opp |rad Rengjgringsrobot blir | Sla av rengjeringsroboten
av bgrstevalsen og blokke- {langsom |staende og snu den.
rer den Fjern blokkerende gjen-
stander forsiktig, Igse gjen-
stander kan veere: Leketgy,
kleer,...
Rengjgringsroboten blir red Smussbeholder er | Tgmming og rengjering av
stadende etter lading/tem- |langsom |[full smussbeholder.
ming
red Barstevalse for sterkt | Rengjgre barstevalse.
langsom [tiilsmusset.
red Barstevales er blok- |Fjern de blokkerende gjen-
langsom |kert standene forsigtig fra bar-
stevalsen.
red Barstevalsen er ikke |Kontroller montering av
langsom |korrekt satt i bgrstevalse.
rgd Stasjonens suge- Kontroller stasjonens suge-
langsom |munnstukke er til- munnstykke og rengjer den

hvis den er tilstoppet.
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Problem Indikator |Resultat Retting
Rengjgringsroboten kjarer [Grgnn Ujevn rengjaring Denne kjgrematen er nor-
ujevnt pa teppegulv, sterk |lyser hele mal pa tepper med luvhgy-
vipping opp og ned tiden de pa > 20 mm.
Rengjgringsroboten kjgrer |Grgnn Det gjgres kun rent |Rengjar stevsensorene
kun i stjerneform lyser hele [pa et bestemt omra- |med en myk klut eller pen-
tiden de, sted sel.
Rengjgringsrobooten fin-  |Grgnn Stasjon plassert Posisjoner stasjon pa nytt,
ner ikke stasjonen langsom |ugunstig i rommet felg monteringsanvisninge-
ne.
Rengjgringsroboten dok- |Grgnn Rengjeringsroboten |Kontroller at lokket pa
ker ikke i stasjonen langsom |tammes ikke smussbeholderen sitter rik-
tig.
Plasser stasjonen pa et
plant underlag.
Monter oppkjgringsrampe
pa stasjonen.
Rengjgringsroboten har |- Barstevalse og flatfil-| Ta ut bgrstevalse og flatfil-
absorbert fuktig smuss ter i rengjgringsrobo- |ter og rengjar grundig.
ten kleber Advarsel: Ikke sett inn fuk-
tig filter.
Rengjgringsroboten gir fra |- Rengjgringen er dar- | Barstevalsen siter ikke rik-
seg en raslelyd mens den lig tig.
ger rent Sla av rengjeringsroboten
og kontroller monteringen.
Rengjeringen er darlig - Barstevalse slitt Skifte berstevalse.
Rengjaringsroboten blok- |Stasjon: |Rengjgringsroboten |Fjern blokkerende gjen-
kert i stasjonen Alle LED |blir stdende i stasjo- |stand. Sla stasjonen av og
blinker nen etter at ladetiden |pa igjen.
er ferdig Kontakt autorisert kunde-
service!
Intern eller ekstern kortslut-|Stasjon: |- Kontakt autorisert kunde-
ning pa ladekontaktstripe- |Alle LED service!
ne blinker
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EU-samsvarserklaering Vanlige spegrsmal og svar

Vi erkleerer hermed at maskinen angitt ned-
enfor oppfyller de grunnleggende sikker-
hets- og helsekravene i de relevante EF-
direktivene, med hensyn til bade design,
konstruksjon og type markedsfgrt av oss.
Ved endringer p4 maskinen som er utfert
uten vart samtykke, mister denne erkleerin-
gen sin gyldighet.

Produkt: Robo Cleaner
Type: RC 3000
Relevante EU-direktiver
2006/95/EF

2004/108/EF

Anvendte overensstemmende normer
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
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NO-16

Hvilke belegg kan roboten rengjgre?
Den kan brukes pa alle kurante overflater
som tepper og harde flater (fliser, parkett
etc.). Maskinen egner bare i begrenset
grad til rengjering av tepper med ekstra
lang luv (> 20 mm). Den bevegelige feie-
bgrsten tilpasser seg automatisk til forskjel-
lige typer gulvbelegg.

Medfgrer det noen problemer for robo-
ten a kjgre under mgbler?

Nei, pa grunn av den kompakte og flate
konstruksjonen er roboten i stand til & ren-
gjere under mgbler som f.eks. senger, so-
faer og skap.

Hvordan transporterer roboten smusset
den har absorbert til stasjonen?
Roboten har en smussbeholder som tgm-
mes regelmessig i stasjonen.

Hvordan blir smusset abosrbert i stasjo-
nen?

| stasjonen samles smusset opp i en almin-
nelig filterpose (2 liter).
Utskiftningsintervallene varierer, og bruke-
ren informeres om disse til rett tid, via en
kontrollampe pa displayet.

Hvor mye smuss kan roboten absorbe-
re?

Smussbeholderen er ved normal smuss-
mengde tilstrekkelig for en times rengjg-
ring. Hvis dette noen ganger ikke skulle
veere tilstrekkelig, gar roboten ganske en-
kelt tilbake til stasjonen, tammer innholdet
og forsetter deretter a arbeide videre.

Hvordan absorberer roboten smussen?

Smusset feies inn i robotens smussbehol-
deren med en kost/sugeinnretning.
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Kan roboten rengjgre leiligheten/huset
uten tilsyn?

Ja, dette er uten videre mulig.

Roboten er et selvstyrt system og trenger
ikke & passes. Robotens smussbeholder
temmes i stasjonen.

Hvor lang tid tar det for roboten er ladet
opp/klar til bruk?

Oppladingen tar mellom 15 og 60 minutter,
avhengig av ladenivaet i akkumulatorene
for oppladingen. Roboten har lengst ladetid
forste gang den tas i bruk.

Hvor hurtig beveger roboten seg?

Som standard kjgrer roboten med en fart
pa 20 cm per sekund.. Pa sterkt tilsmusse-
de steder intensiveres rengjgringen ved at
kjgrehastigheten halveres. Kjgrehastighe-
ten reduseres ogsa ved innkjgring i stasjo-
nen, slik at den kan manavrere seg presist
pa plass i stasjonen.

Hvor mange kvadratmeter kan roboten
rengjore pa en time?

Roboten rengjar opp til 15 kvadratmeter
per time. Mange steder, saerlig mye brukte
omrader hvor man gar ofte frem og tilbake,
rengjares fra forskjellige retninger.

Nar vet roboten at den ma ga tilbake til
stasjonen?

Roboten gar tilbake til stasjonen nar lade-
nivaet i akkumulatorene nar et bestemt ni-
va, eller smussbeholderen er full.

Hvor lang tid tar teammingen av roboten i
stasjonen?
Temmingen tar ca. 30 sekunder.

Hvor blir roboten programmert? Hva ma
man vaere oppmerksom pa?

Roboten kan bare slas pa eller av. Pa sta-
sjonen kan du velge rengjaringsvarigheten.
Dessuten kan det angis at roboten neste
gang den kommer til stasjonen ikke skal
kjgre ut av den igjen (parkeringsfunksjon).

Etter hvilket prinsipp beveger roboten
seg?

Roboten kjgrer gjennom rommet etter et til-
feldighetsprinsipp. Hvis den stater pa en
hindring endrer den retning i en vilkarlig vin-
kel, og beveger seg deretter rett frem til den
stater pa neste hindring.

Hvilke hjelpemidler har roboten for a
unnga hindringer?

Ved hjelp av sensorer kan roboten oppda-
ge trapper, og unngar dermed a falle ned.
Et spesielt teppefrynseprogram gjer at den
ikke kjgrer seg fast i teppefrynser.

Ved hjelp av forskjellige svinge- og kjgre-
vinkler kommer roboten seg ut av selv tran-
ge hjgrner.

Hvordan arbeider roboten mest effektivt
(et rom om gangen, eller hele etasjen)?
Roboten arbeider mest effektiv nar den
rengjer et rom om gangen, dvs. nar stasjo-
nen og roboten befinner seg i samme rom.
Dermed bruker roboten mindre tid pa & fin-
ne tilbake til stasjonen, slik at det blir mer
effektiv tid til rengjering.

Ved rengjering av en hel etasje bgr stasjo-
nen plasseres pa et sentralt sted i boligen,
slik at den lett kan nas av roboten.

Er det problemfritt & rengjere i hjerner
(roboten er rund)?

Nei, men den kontinuerlige rengjgringen
gjer at den generelle mengden smuss re-
duseres sterkt. Pa denne maten forhindres
ansamling av smuss i hjgrnene effektivt.

Hva skjer ved trapper/avsatser?
Trapper: Roboten bruker optiske sensorer,
som registrerer trappeavsatser, og gir ro-
boten signal om at den ma endre retning.
Avsatser: Roboten kan handtere bade
harde avsatser pa opp til 10 mm og myke
avsatser pa opp til 20 mm, i begge retnin-
ger.

Forsiktig:

Ingenlagse gjenstander (f.eks.: aviser,
klaer) ma ligge ellerhenge i trapper eller
avsatser, da kan sensorene bli forstyrret. —
Fare for fall!
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Kan det oppsta skader pa inventar etc.?
Nei, det oppstaringen skade painventar og
lignende.

Du ma riktignok passe pa at lette skrapeli-
ge gjenstander ikke kan kjgres pa av robo-
ten, eller trekkes fra mabler pa ved at den
henger seg opp i ledninger. (f.eks. telefo-
ner). Det er i denne forbindelse viktig & inn-
rette rommet slik at det er "robotvennlig"

Hvordan reagerer husdyr pa roboten?
Da roboten gar stille og ikke jobber med ul-
tralyd, er det ingen problem med husdyr.
Det at den beveger seg av seg selv farer
som regel bare til skepsis.

Hva ma jeg passe pa nar det gjelder
barn?

Roboten ma alltid veere under oppsikt nar
barn leker i samme rom. Du ma regne med
at det kan oppsta mekaniske skader hvis
barn setter seg oppa roboten for a kjgre
med.

Hvorfor stopper roboten opp i visse situ-
asjoner?

Roboten kan bare til en viss grad komme
seg lgs fra kinkige situasjoner, som f.eks en
ledningshaug, som den forgjeves kan prg-
ve & komme seg Igs fra. Hvis en slik situa-
sjon skulle oppsta vil roboten sla seg av
etter en stund. Lyssignalet pa roboten lyser
da rgdt en kort stund.

Problemet kan lgses ved at man setter ro-
botten pa en tom flate, og slar den av og pa
Deretter fortsetter den rengjgringen uten
problemer.

Hva er korrekt mate a flytte roboten pa?
Du kan lgfte roboten opp med begge hen-
der, eller bruke utsparingen for bgrsten og
Igfte den med en hand.

Hva skjer nar roboten feier opp fuktig
smuss?

Detter fgrer til at filteret tilklebes. Det er i sa
fall nedvendig a ta ut filteret og rengjere det
(se side 11 "Rengjare flatfilter").

NO-18

Hva kan skje hvis roboten kjorer seg fast
mens jeg ikke er tilstede?

Det kan ikke skje noe. Roboten blir stdende
pa dette stedet, og viser signalet for fastkjg-
ring. Dersom det ikke blinker noe lys, er
batteriet utladet og ma lades pa nytt.
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Ymparistonsuojelu

&y Pakkausmateriaalit ovat kierratetta-
%69 via. Ala kasittelee pakkauksia kotita-
lousjatteend, vaan toimita ne jatteiden
kierratykseen.

Kéaytetyt laitteet sisaltavat arvokkaita

kierratettavid materiaaleja, jotka tulisi
mm= toimittaa kierratykseen. Paristot ja
akut sisaltavat aineita, joita ei saa paastaa
ymparistodn. Toimita tasta syysta vanhat
laitteet, paristot ja akut vastaaviin kerailylai-
toksiin.

Suodattimen ja suodatinpussin havitta-
minen

Suodatin ja suodatinpussi on valmistettu
ymparistdystavallisestd materiaalista.
Mikali niihin ei ole imuroitu aineita, joita ei
saa laittaa yleisiin jateastioihin, ne voidaan
havittda normaalin kotijatteen mukana.
Huomautuksia materiaaleista (REACH)
Ajantasaisia tietoja ainesosista I0ytyy osoit-
teesta:

www.kaercher.com/REACH

Takuu

Kussakin maassa ovat voimassa valtuutta-
mamme myyntiorganisaation julkaisemat
takuuehdot. Materiaali- ja valmistusvirheis-
ta aiheutuvat virheet laitteessa korjaamme
takuuaikana maksutta. Takuutapauksessa
ota yhteys ostotositteen kanssa jalleen-
myyjaan tai lahimpéaan valtuutettuun huol-
toon.

(Osoite, katso takasivua)
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Turvaohjeet

Kaytto on kielletty tiloissa,:

Jotka on varmistettu hélytyslaitteella tai
liikkeenilmaisimella.

— joissa ilma siséltdé bensiinin, polttodl-
Jyn, vadrinohennusaineiden, liuottimien,
petrolin tai spriin palavia kaasuja (r&jéah-
dysvaara).

— joiden avoimessa takassa on avotuli tai
hehkuvia palamisjétteité ilman valvon-
taa.

— joissa on palavia kynttilbité ilman val-
vontaa.

A Vaara

— Liité laite vain vaihtovirtaan. Jénnitteen
on oltava sama kuin laitteen tyyppikil-
vessé ilmoitettu jénnite.

— Tarkasta aina ennen kéytté4, etté liitos-
Johto ja virtapistoke ovat ehjat. Anna
valtuutetun asiakaspalvelun/séhkbalan
ammattilaisen vélittémésti vaihtaa vau-
rioitunut liitosjohto.

- Al4 koskaan tartu mérillé kasillé liitos-
Johtoon ja pistorasiaan.

— Kun irrotat verkkojohdon pistorasiasta,
vedd pistokkeesta, &léd veda kaapelista.

— Pida pakkausfoliot lasten ulottumatto-
missa, tukehtumisvaara!

A\ Huomio

— T&mé laite ei ole tarkoitettu sellaisten
henkilbiden (lapset mukaan lukien) kéy-
tettévéksi, joiden fyysiset kyvyt, aistit tai
henkiset ominaisuudet ovat rajoittuneet
tai, joilta puuttuu riittdvéa kokemus ja/tai
rijttévé tietdmys, paitsi, jos he ovat hei-
dén turvallisuudestaan vastaavan hen-
kilbn valvonnassa tai ovat saaneet
hénelté ohjeistuksen koneen kayttami-
seen. Lapsia pitéisi valvoa, jotta he ei-
vét leikkisi koneen kanssa.

— Vain sellaisten lisdvarusteiden ja vara-
osien kéyttd on sallittua, jotka KAR-
CHER on hyvéksynyt. Alkuperéiset
lisdvarusteet ja varaosat takaavat, ettd
laitetta voidaan kéyttéé turvallisesti ja
héiri6ttbmasti.
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— Laitteen korjauksen saa suorittaa vain
valtuutettu asiakaspalvelu.

— Laite kytketédén pois péélté jokaisen
kéyton jélkeen ja ennen jokaista puh-
distusta/huoltoa.

Varo

— Laitteessa on py6rivé harjatela, éla kos-
ke siihen sormilla tai tyékaluilla misséén
kéyttévaiheessa!

— Al4 jaté puhdistuksen aikana lapsia yk-
sindén puhdistusrobotin kanssa.

— Alg istu tai seiso aseman tai puhdistus-
robotin pé&élla.

— Sinne tédnne kulkeva puhdistusrobotti
aiheuttaa kompastumisvaaran.

— Puhdistusrobotin t6rméys voi kaataa
esineitd (myds pbydilld ja pienien kalus-
teiden pé&élld olevia).

— Puhdistusrobotti voi takertua alhaalla
riippuviin puhelinjohtoihin, séhkéjohtoi-
hin, péytéliinoihin, naruihin, véihin jne.
Téama voi aiheuttaa esineiden putoami-
sen.

Latausaseman ja puhdistusrobotin la-

taustoimintaa koskevat huomautukset

— Aseman latauslaitetta saa kéyttda vain
puhdistusrobotin lataamiseen.

— Puhdistusrobotin akkuja saa ladata vain
aseman latauslaitteella.

— Oikosulkuvaara! Pida sdhkéé johtavat
esineet (esim. ruuvitaltat tai vastaavat)
etdélla latauskoskettimista.
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Toiminta ja toimintatapa

RoboCleaner koostuu kahdesta yksikosta;
asemasta ja akkukayttoisesta puhdistus-
robotista.

Puhdistusrobotti

Liikkuva puhdistusrobotti saa energiansa
sisaanrakennetuista ladattavista akuista.
Yhdella akunlatauksella robotti pystyy puh-
distamaan jopa 60 minuutin ajan.
Puhdistusrobotti on yhteydessa asemaan
infrapunaséteen avulla. Kun akkujen la-
taustila pienenee, robotti etsiytyy itse ase-
maansa ladatakseen itsensa asemalla.
Pidemman etsinnan ajaksi robotti kytkee
puhdistuslaitteet pois paalté energiaa
sadstdakseen.

Puhdistusrobotti liikkuu satunnaisperiaat-
teella, kun robotti kohtaa esteen, se muut-
taa kulkusuuntaansa mihin tahansa
suuntaan. Sitten se ajaa suoraan eteen-
pain, kunnes robotti osuu seuraavaan es-
teeseen.

Robotin matala rakenne mahdollistaa sen,
etta puhdistus myds huonekalujen, kuten
sangyn, sohvan tai kaapin alta onnistuu
luontevasti.

Puhdistusrobotti kayttéa puhdistaessaan
optisia tunnistimia (putoamistunnistimet),
jotka tunnistavat portaat ja reunat ja esta-
vat ndin putoamisen.

Puhdistusrobotilla on 4 ajo-ohjelmaa, ro-
botti voi siten sopeuttaa puhdistuksensa
lattian eri likaantumisasteisiin. Ohjaus ta-
pahtuu automaattisesti plysailioon asen-
nettujen tunnistimien avulla, jotka
tunnistavat likaantumisasteen.

Puhdistusrobotin asema

Asemalla ladataan puhdistusrobotin akut ja
imetaan lika puhdistusrobotin polysailidsta.
Lika kootaan suodatinpussiin (2 litraa).
Latausajan jalkeen robotti poistuu itsenai-
sesti asemalta ja jatkaa puhdistamista.



Hallintaelementit

&>
A
"
Puhdistusrobotin asema

1 Kantokahva, alas kaannettava

2 Upotettu kahva suodattimen kannen
avaamiseen

3 Aseman ohjauspaneeli

4 Aseman PAALLE / POIS -kytkin

5 Infrapunalahetin

6

7

Katso kansisivuilla olevia
kuvia!

Imuaukko
Puhdistusrobotin nousuramppi (ase-
maan liittymista varten)
8 Latauskoskettimet
9 Verkkokaapeli
Aseman ohjauspaneeli (3)
A Merkkivalo (vihred) - robotin pysakainti
B "Robotin pysakéinti" -painike — Paalle/
Pois
"Puhdistusajan valinta" -painike
Merkkivalo (vihred) — 3 tunnin puhdistus
Merkkivalo (vihred) — 6 tunnin puhdistus
Merkkivalo (vihred) — 9 tunnin puhdistus
Merkkivalo (vihred) - jatkuva puhdistus
Merkkivalo (punainen) — suodatin tayn-
na
Painike ,hiljainen toiminta (Quiet mo-
de)* — Paalle/Pois
J Merkkivalo (vihred) — hiljainen toiminta
Puhdistusrobotti
10 Painike ,puhdistusrobotin kdynnistys*
11 Painike ,puhdistusrobotin pysaytys*
12 Merkkivalot
(Vihrea - kdynnissa / Punainen - hairid)
Latauskoskettimet
Infrapunavastaanotin
Puskuri
16 Harjatela
17 Putoamisanturit (4 x)
18 Akut (2x)
19 Polysailion lukitusvipu (2 x)
20 Polysailion kansi
21 Polysailio

I TMmOO

13
14
15
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Valmistelut kayttoonottoa
varten

Laitteen purkaminen pakkauksesta

Oy Pakkausmateriaalit ovat kierratetta-
%@ vid. Ala kasittelee pakkauksia kotita-
lousjatteend, vaan toimita ne jatteiden
kierratykseen.

Kuva HI

=>» Tarkista pakkausta purkaessasi, ovatko
kaikki osat toimituksen mukana.
Ota yhteys myyjaan valittdmasti, mikali
osia puuttuu tai jos laite on vaurioitunut
kuljetuksen yhteydessa.

Aseman nousurampin asennus

Kuva A

=>» Pida nousuramppia vinoasennossa.
Aseta aseman syvennykset nousuram-
pin tappeihin.

=>» Paina asemaa ja nousuramppia alas-
pain kunnes liitos napsahtaa lukituk-
seen.

Aseman sijoitusohjeet

Sijoita asema siten, ettd puhdistusrobotti
ajaa suurella todennakoisyydella yha uu-
delleen infrapunaséateen lavitse, jotta robot-
ti 16yt4a ongelmitta reitin takaisin asemalle.
Kuva H
= Ripusta verkkokaapeli kaapelikouk-
kuun ja huomioi, ettéd verkkokaapeli on
vietyna kotelon aukosta.
Huomautus: Kelaa verkkokaapelia
auki vain tarpeen mukaan.
= Aseta asema tasaiselle alustalle.

Huomio:

Ylétasoilla ja portaikoissa reuna-alueet tu-
lee varmistaa, jos vapaa ldpimenokorkeus
Suojakaiteen alla on yli 10 cm.

=> Liitd verkkopistoke pistorasiaan.
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Huoneen puhdistus Kaytto

Kuva 1
= Aseta asema puhdistettavaan huonee-
seen, esimerkiksi kuten kuvassa on esi-

Puhdistuksen valmistelu

tetty. Huomio:
Huomautus: Puhdistuksen mukautus Huolehdi ennen puhdistusrobotin kéytta-
vaihteleviin huonekokoihin on mahdol- mistd, etta lattialla, portaissa tai korkeus-
lista valitsemalla puhdistuksen kestoai- ~ ©rokohdissa ei ole esteita.
ka (katso lukua "Puhdistuksen keston Esteitd voivat olla esimerkiksi:
valinta’). — Lehdet, kirjat, aikakauslehdet, paperi
Kerroksen puhdistus — Vaatteet, leikkikalut, CD:t
Kuva H — Muovipussit
= Valitse aseman asetuspaikka siten, etta — Pullot, lasit
puhdistusrobotin paasy useampaan — Lattialle ulottuvat verhot

huoneeseen helpottuu.

Huomautus: Valitse tarvittava puhdis- o . L
tuksen kestoaika (katso lukua "Puhdis- Esteita eivat ole esimerkiksi:
tuksen keston valinta"). Yksittaiset kaapelit huoneessa

Ovikynnykset 1 cm korkeuteen asti

— Kylpyhuoneen matot

Huomio:
Ylatasoilla ja portaikoissa reuna-alueet tu- Alle 10 cm mattohapsut
lee varmistaa, jos vapaa ldpimenokorkeus Vihjeet ja niksit

SUGELEREEN S @ U 1D Eil B Tarkkaile puhdistusrobottia sen aléotta-

Huomautus: Puhdistuksen aikana puhdis- essa puhdistuksen. Sinun tulee ajoissa
tusrobotti ylittda tavallisesti huoneiden latti- poistaa huoneessa olevat esteet, joista
oiden véliset korkeuserot vélilld 2 cm ja 8 se ei voi selviytya. Taten valtat epatoi-
cm alaspéin mentéessé, mutta ei yléspéin vottuja puhdistuksen keskeytyksia.

mentéessa. B Siivoa huoneen lattia ennen puhdistus-

robotin kayttamista, kuten tekisit ennen
polynimurin kayttamista. Al jata lattial-
le makaamaan mitaan irtonaisia esinei-
ta.

B Sido alhaalla riippuvat kaapelit, narut tai
verhot korkealle, jotta valtetaan niiden
alas vetéaminen.

B Varmista, etta akut on téyteen latattuna,
jos robotti on ollut kayttdmatta pidem-
paan kuin 4 kuukautta.

B Valitse asemassa toiminta ,hiljainen toi-
minta (Quiet mode), jos et halua tulla
hairityksi televisiota katseltaessa tai pu-
helinkeskustelun aikana.

B Varmista yhtd huonetta puhdistettaes-
sa, etta kaikki ovet on suljettu.
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B Varmista yhta kerrosta puhdistettaes-
sa, etta puhdistusrobotti ei paase ovien
taakse.

B Paras ajankohta robotin poiskytkemi-
seen on silloin, kun robotti on latausta
varten asemalla (polysailion tyhjaksi
imemisen jalkeen).

Tutustuaksesi RoboCleaner:iin vield pa-

remmin, suosittelemme, etta luet ennen ro-

botin kayttdonottoa kayttdohjeen lopussa
olevan luvun ,Usein esitetyt kysymykset ja
vastaukset”.

Kayttoonotto

Kuva @

= Kytke asema paalle.
Merkkivalo - jatkuva puhdistus palaa.

Kuva

=> Aseta puhdistusrobotti lattialle aseman
eteen.

Kuva H

= Kytke puhdistusrobotti paalle.
Huomautus: Puhdistusrobotti ajaa
aina ensin asemalle tyhjentédékseen po-
lyséilibn, tarkastaakseen akkujen la-
tauksen ja tarvittaessa ladatakseen
akut. Sen jélkeen puhdistusrobotti aloit-
taa puhdistusajon.

Puhdistusrobotin merkkivalot

Vih- |Jatkuva valo |Puhdistusajo

red |Hidas vilkun-|Puhdistusrobotti et-
ta sii asemaa
Nopea vil- | Akkuja ladataan
kunta

Pu- |Katsu lukua ,Héiriéapu“

nai-

nen

Kayttoonotto pitkédn sailytysajan jalkeen
tai akkujen ollessa tyhjat

Jos robotin akut ovat taysin tyhjat sita kayt-

toon otettaessa, robotissa ei ole mitaan toi-

mintoa. Ottaaksesi laitteen kayttoon

menettele silloin seuraavasti:

Kuva E1

=> Aseta puhdistusrobotti asemaan ja pai-
na n. 60 sekuntia robotin latauskosket-

Fi

timia aseman latauskoskettimia vasten,
talléin polysailié imuroidaan tyhjaksi.
= Aseta puhdistusrobotti sitten 50 cm
aseman etupuolelle ja kytke robotti
paalle.
Huomautus: Puhdistusrobotti ajaa it-
sendisesti asemaan ja latautuu. Lataus-
aika on n. 60 minuuttia.

Puhdistuksen keston valinta

Valitse asemalla puhdistusaika alla olevan

taulukon mukaisesti. (Perusasetus: jatkuva

kaytto).

Kuva Y

= Paina painiketta "Puhdistuksen keston
valinta" kunnes haluttu puhdistuksen
kesto on asetettu.
Huomautus: Merkkivalot néyttavét va-
littuna olevan puhdistuksen kestoajan.

Puhdistuksen keston valinta

Puhdistuksen kesto 3 tun-
tia.
alue alle 45 m?

1 x painallus

Puhdistuksen kesto 6 tun-
tia.
alue 45 - 90 m?

2 x painallus

Puhdistuksen kesto 9 tun-
tia.
alue 80 - 135 m?

3 x painallus

4 x painallus | jatkuva kaytto (perusase-

tus)

Puhdistustoiminta alkaa. Kun valittu puh-
distusaika on paattynyt, puhdistusrobotti
jaa tyhjennyksen ja latauksen jalkeen sei-
somaan aseman eteen kytkettyna pois
paalta.

Hiljainen toiminta (Quiet mode)

Ihanteellinen puhdistusajoihin y6lla tai ih-

misten lasnaollessa.

Kuva

=>» Paina painiketta "Hiljainen toiminta
(Quiet mode)".
Merkkivalo palaa. Asema tyhjentdéa
puhdistusrobotin, robotti puhdistaa 8
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tunnin aikajakson ajan pienemméllé
melutasolla ja pienemmélla teholla. Sen
Jélkeen asema Kytkeytyy takaisin nor-
maalikdyttéon.

Ajo-ohjelmat

Puhdistusrobotilla on nelja ajo-ohjelmaa,
joita se kayttaa sopeutuakseen lattian vaih-
televiin likaisuuksiin. Mika likaisempi lattia
on, sitéd tehokkaammin sité puhdistetaan.
Ajo-ohjelman valintaa ohjataan pdlysailion
tunnistimien tunnistaman likaantumisas-
teen perusteella. Valinta tapahtuu auto-
maattisesti ja sita ei nayteta.

Jos likaantuneisuus pienenee, valitaan
taas 1. ajo-ohjelma.

Puhdistusrobotin ajo-ohjelmat

1 |Normaali puhdistus

Ajo satunaisperiaatteen mukaan nor-
maalilla nopeudella.

2 |Yksittainen, normaalilikainen kohta
Hidas ajo likaantuneen kohdan ylitse.
3 |Yksittainen, pahemmin likaantunut
kohta

Hidas ajo eteen-/taaksepéin likaantu-
neen kohdan yli.

4 |Laajempi voimakkaasti likaantunut
alue

Hidas sddeméinen tahtiajo likaantu-
neen alueen péélla.

Puhdistusrobotin pysakointi

Jos puhdistusrobotin tulee lopettaa puhdis-
taminen seuraavan latauksen jalkeen:
Kuva iH
=> Paina painiketta "Puhdistusrobotin py-
sakainti".
Merkkivalo palaa.
Huomautus: Seuraavan asemalle pa-
luun jélkeen robotti tyhjennetéén ja la-
dataan. Sen jélkeen robotti jaa
poiskytkettynd seisomaan aseman
eteen.
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Kayton lopetus / kytkenta pois paalta

Jos puhdistusrobotin pitda heti keskeyttaa

puhdistus, kun esim. kayttdpaikkaa pitaa

vaihtaa:

Kuva B

= Kytke ensin puhdistusrobotti pois paal-
ta.

= Kytke sitten asema pois paalta.

Huomautus:

Jos puhdistusrobottia ei tulla kdyttdméaan

pitemmén ajanjakson ajan, anna ensin ak-

kujen latautua téyteen (katso lukua "K&yt-

téénotto”).

Hoito ja huolto

Huomio:
Ennen kaikkia huoltotoita, kytke puhdis-
tusrobotti ja asema pois péaalta!

Puhdistusrobotin asema

Aseman suodatinpussin vaihto

Suodatinpussi on vaihdettava, jos punai-

nen merkkivalo — "Suodatin tdynna" palaa.

Kuva i}

=> Avaa suodattimen kansi.

Kuva B

= Veda suodatinpussia kielekkeesta ylos-
pain ulos kannattimesta. Havita suoda-
tinpussi kotitalousjatteena.
Varasuodatinpussisarja: (5 suodatin-
pussia, 1 moottorin suojasuodatin)
Tilausnumero: 6.904-257.0

Kuva @

= Tydnna uusi suodatinpussi vasteeseen
asti kannattimeen.
Huomio: Al4 koskaan tyéskentele il-
man paikalleen asetettua suodatinpus-
sia!

=>» Sulje suodattimen kansi.

Moottorin suojasuodattimen vaihto

Kuva

=>» Vaihda 5 vaihdetun suodatinpussin jal-
keen myos moottorin suojasuodatin (si-
saltyy varasuodatinpussisarjaan).
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Puhdistusrobotti

Pyérien puhdistus

=>» Puhdista pyorien kulkupinnat, jos ne
ovat likaantuneet.
Likahiukkaset (kuten esim. hiekka jne.)
voivat tarttua kulkupintoihin ja vahin-
goittaa sitten arkoja tasaisia lattiapinto-
ja.

Aloita puhdistusrobotin kaikki huolto-
tyot seuraavin askelin:
=>» Tyhjenna polysailio, katso lukua ,Kéyt-
téénotto”.
= Polysailion avaaminen:
Kéaanna puhdistusrobotti seldlleen ja
aseta pehmealle alustalle.
Kuva [#
Avaa polysailion molemmat lukitusvi-
vut.
Kuva E
Nosta pdlysailion kansi pois.

Lattasuodattimen puhdistus

Puhdista aseman jokaisen suodatinpussin

vaihdon yhteydessa puhdistusrobotin latta-

suodatin.

= Tyhjenna pdlysailio ja avaa polysailid
(kuten edella on kuvattu).

Kuva F

=>» Poista lattasuodatin polysailidsta.

=> Kopista lattasuodatin puhtaaksi tai puh-
dista se pienella harjalla.

Kuva

= Aseta lattasuodatin takaisin paikalleen,
kielekkeiden tulee osoittaa lukistuvipu-
jen suuntaan.

Harjatelan irrotus / puhdistus / vaihto /

kiinnitys

= Tyhjenna pdlysailio ja avaa polysailid
(kuten edella on kuvattu).

B Harjatelan irrotus

Kuva P4

= Veda harjatela ulos oikeanpuolisesta
johteesta.

Fi

Veda sen jalkeen harjatela ulos sivu-
kiinnikkeesta.

B Harjatelan puhdistus

Likaantunut harjatela puhdistetaan auto-

maattisesti jokaisen puhdistusvaiheen yh-

teydessa asemassa. Jaljelle jaaneet

hiukset ja kietoutuneet langat voi poistaa

kasin.

Kuva

> Leikkaa saksilla harjatelan leikkuureu-
naa pitkin.

=>» Poista kietoutuneet langat ja hiukset.

B Harjatelan vaihto

=>» Vaihda harjatela, kun harjakset ovat ku-
luneet.
Varaharjatela:
Tilausnumero: 4.250-075.0

Kuva

B Harjatelan kiinnitys

=> Aseta harjatela ensiksi vasempaan kiin-
nittimeen.

=>» Paina harjatela sitten koukku alaspain
oikenpuoliseen johteeseen, varmista
oikea paikalleen lukkiutuminen.

Polyntunnistimien puhdistus

= Tyhjenna pdlysaili6 ja avaa polysailié
(kuten edella on kuvattu).

Kuva &

=>» Puhdista pdlyntunnistimet pehmealla
linalla tai pehmealla pensselilla.

Lopeta puhdistusrobotin kaikki huolto-
tyot seuraavin askelin:
= PAlysailion kannen asennus:
Kuva &3
Aseta kansi polysailién paalle.
Kuva
Sulje molemmat lukitusvivut.
Paina lisdksi kannen etupuolta ja var-
mista siten, etta polysailié sulkeutuu
varmasti.

Akkujen vaihto

Kuva

= Ldysaa molempien akkujen ruuvit ja
poista vanhat akut.
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= Aseta uudet akut paikoilleen ja ruuvaa
ne kiinni.
Vara-akku (1 kpl):
Tilausnumero: 4.810-012.0

Tekniset tiedot

Puhdistusrobotin asema

Kayttdjannite 220-240V
1~50 Hz
Imuteho 600 W

Aanenvoimakkuus (hiljai-
nen kaytto)

Suodatinpussin tilavuus |21

60 (54) dB(A)

Mitat 500 x 250 x
230 mm
Paino 5,8 kg
Puhdistusrobotti
Akkujannite 12V
Akkujen kapasiteetti 1,7 Ah
Akkutyyppi NiMH
Akkujen latausaika 10 - 20 min

Puhdistusaika per akkulata- |60 min
us, maks.

Pélysailion tilavuus 0,21

Mitat 2 280 x 105
mm

Paino 2,0 kg

Vanhan laitteen ja akun havit-
taminen

Puhdistusrobotissa on 2 sisaanrakennettua

akkua, ne on poistettava ennen vanhan

laitteen havittamista.

=>» Havita vanha laite ymparistdystavalli-
sesti.

Akun poisto ja havitys

= Poista puhdistusrobotin molemmat
akut, katso lukua ,,Akkujen vaihto“.

=>» Havita akut ymparistoystavallisesti (vie
ne kerayspaikkaan tai takaisin jalleen-
myyjalle).

Vaara!

Ali avaa akkua, vaarana on oikosulun
muodostuminen, lisdksi akusta voi poistua
arsyttavia héyryja tai sybvyttéviéd nesteité.
Ali aseta akkua alttiiksi voimakkaalle
auringon valolle, kuumuudelle tai tulel-
le, syntyy akun réjghtdmisvaara.
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Merkkivalojen naytot:

Vihrea Jatkuva valo Normaali kayttotila
Hidas vilkunta Puhdistusrobotti etsii asemaa
Nopea vilkunta Akkuja ladataan
Punainen Nopea vilkunta Puhdistusrobotti on juuttunut paikalleen
Hidas vilkunta Puhdistusrobotti on likaantunut
Punainen |Jatkuva valo Ota yhteys valtuutettuun asiakaspalveluun!
Ongelma Naytté |Seuraus Korjaus
Puhdistusrobotti ei paase [Punainen [Puhdistusrobotti jaa |[Siirra tarvittaessa huoneka-
pois huonekalujen nurkas- [nopea paikalleen luja.
ta Kytke puhdistusrobotti pois
paalta ja poista se huone-
kalujen nurkasta.
Aseta lattialle ja kytke paal-
le.
Loivasti nousevat huone- [Punainen |Puhdistusrobotti is- |Kytke puhdistusrobotti pois
kalut nopea tuu ja jaa paikalleen |paalta ja poista se paalle-
ajetulta kohteelta.
Aseta lattialle ja kytke paal-
le.
Puhdistusrobotti on jaanyt [Punainen |Puhdistusrobotti jaa |Kytke puhdistusrobotti pois
kiinni kalusteiden alle nopea paikalleen paalta ja vapauta.
Aseta lattialle ja kytke paal-
le.
Harjatela on kerannyt irto- [Punainen |Puhdistusrobotti jad |Kytke puhdistusrobotti pois
naisa esineita ja juuttunut |hidas paikalleen paalta ja kdanna selalleen.
kiinni Poista varovasti kinni juut-
tuneen esineet, irtonaisia
esineita voivat olla: leikkika-
lut, vaatekappaleet,...
Puhdistusrobotti ja lataus-/ |Punainen |Pd&lysailié on tdynna |Tyhjenna ja puhdista poly-
imurointitoimenpiteen jal- |hidas sailio.
keen seisomaan
Punainen |Harjatela on liikaa li- |Puhdista harjatela
hidas kaantunut
Punainen |Harjatela onjuuttunut | Vapauta harjatela varovasti
hidas kiinni kiinnijuuttuneista esineista.
Punainen |Harjatela ei ole ase- |Tarkasta harjatelan kiinni-
hidas tettu oikein paikal-  |tys.
leen
Punainen |Aseman imusuulake |Tarkasta aseman imusuula-
hidas on tukossa ke ja puhdista tukoksista.
FI —14

143



Ongelma Naytté |Seuraus Korjaus
Puhdistusrobotti ajaa ma- [Vihrea Epatasainen puhdis- [Ajotapa on normaali matto-
tolla epatasaisesti, keinuu |Jatkuva |tus jen paalla, joiden nukan
voimakkaasti yl6s ja alas |valo korkeus on > 20 mm.
Puhdistusrobotti ajaa enda |Vihrea Puhdistetaan vain Puhdista pdlyntunnistimet
vain tahtimaisesti Jatkuva |tietty aluetta pehmealla liinalla tai pens-
valo selilla.
Puhdistusrobotti ei I6yda |Vihrea Asema on asetettu |Aseta asema uuteen paik-
asemaa hidas epaedullisesti huone-|kaan, huomioi asetusoh-
tilaan jeet.
Puhdistusrobotti ei aja ase-|Vihrea Puhdistusrobottia ei |Tarkasta pdlysailion kan-
maan hidas imuroida tyhjaksi nen tiivis istuvuus.
Aseta asema tasaiselle
alustalle.
Asenna nousuramppi ase-
maan.
Puhdistusrobotti on keran- |— Harjatela ja lattasuo- |Poista harjatela ja lattasuo-
nyt kosteaa likaa datin ovat tukkeutu- |datin ja puhdista perusteel-
neet lisesti.
Huomio: Al3 aseta kosteaa
suodatinta takaisin paikal-
leen.
Puhdistusrobotti paastaa |- Puhdistustulos on Harjatela ei istu kunnolla
narisevaa aanta puhdistuk- huono paikallaan.
sen aikana Kytke puhdistusrobotti pois
paalta ja tarkasta istuvuus.
Puhdistustulos on huono |- Herjatela kulunut Vaihda harjatela.
Puhdistusrobotti on juuttu-{Asema: |Puhdistusrobotti jaa |Poista juuttumisen aiheutta-
nut asemaan kaikki LE- |latausajan kulumisen |nut esine. Kytke asema
Dit vilkku- |jalkeen seisomaan |pois paalta ja uudelleen
vat asemaan paalle.
Ota yhteys valtuutettuun
asiakaspalveluun!
Sisainen tai ulkoinen oiko- |Asema: |- Ota yhteys valtuutettuun
sulku latauskosketinlius- | kaikki LE- asiakaspalveluun!
koissa Dit vilkku-
vat
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EU-standardinmukaisuusto- Usein esitetyt kysymykset ja
distus niiden vastaukset

Vakuutamme, etta alla mainitut tuotteet
vastaavat suunnittelultaan ja rakenteeltaan
seka valmistustavaltaan EU-direktiivien
asianomaisia turvallisuus- ja terveysvaati-
muksia. Jos tuotteeseen/tuotteisiin teh-
daan muutoksia, joista ei ole sovittu
kanssamme, tdma vakuutus ei ole enda
voimassa.

Tuote: Robo Cleaner
Tyyppi: RC 3000
Yksiselitteiset EU-direktiivit
2006/95/EY

2004/108/EY

Sovelletut harmonisoidut standardit
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Sovelletut kansalliset standardit
CE-merkinnan vuosi

2004

Allekirjoittaneet toimivat yrityksen johton
puolesta ja sen valtuuttamina.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentointivaltuutettu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Puh.: +49 7195 14-0

Faksi: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Minkalaisia paallysteita robotti pystyy
puhdistamaan?

Robottia voidaan kayttaa kaikenlaisilla pin-
noilla, kuten matoilla ja kovilla pinnoilla
(kaakelit, parketti jne.). Erittain korkeanuk-
kaisille matoille (> 20 mm) laite soveltuu
vain rajoitetusti. Liikkuva harjausreuna mu-
kautuu automaattisesti eri lattiapaallystei-
siin.

Onko ajettavuus huonekalujen alle on-
gelma?

Ei, kompaktin ja matalan rakenteen ansios-
ta robotti pystyy puhdistamaan myods huo-
nekalujen, kuten esim. sangyt, sohvat ja
kaapit, alta.

Miten robotti kuljettaa talteen otetun po-
lyn asemalle?

Robotissa on pdlysailid, jonka asema imu-
roi sdanndllisesti tyhjaksi.

Miten asema ottaa polyn vastaan?
Asemassa poly keratdan tavanomaiseen
suodatinpussiin (2 litraa).

Vaihtovalit ovat joustavia, niista tiedotetaan
kayttajalle hyvissa ajoin naytén merkkiva-
lolla.

Miten paljon polya robotti pystyy keraa-
maan?

Pdlysailion tilavuus riittdd yhden tunnin
puhdistamiseen likaantuneisuuden ollessa
normaalia. Mikali tama ei riita yksittaistapa-
uksessa, robotti palaa yksinkertaisesti ai-
kaisemmin takaisin asemalle, tyhjentaa
sisallon ja jatkaa taas tydskentelya.

Miten robotti keraa polya?

Imulla tuetulla harjauksella lika harjataan
robotin pdlysailiéon.
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Saako robotti puhdistaa ilman valvontaa
asunnossa / talossa?

Kylla, tdma on ilman muuta mahdollista.
Robotti on itsendinen jarjestelma, joka ei
vaadi valvontaa; sen pdlysailié imuroidaan
asemalla tyhjaksi.

Miten paljon aikaa robotti tarvitsee, kun-
nes se on ladattu tai kdyttovalmis?
Latausaika on 15 - 60 minuutin valilla, riip-
puen akun lataustilasta ennen latausta. En-
simmaisessa kayttdonotossa robotin
latausaika on varmasti kaikista pisin.

Milla nopeudella robotti liikkuu?

Robotti liikkuu vakiona 20 cm sekunnissa.
Voimakkaasti likaantuneissa kohdissa no-
peus puolittuu, jotta puhdistus tulee tehok-
kaammaksi. Samoin asemaa
lahestyttaessa, jotta tarkka sisd@najo mah-
dollistuu.

Montako neliometria robotti pystyy puh-
distamaan tunnin aikana?

Robotti puhdistaa jopa 15 nelidmetrig tun-
nissa. Monet kohdat, ennen kaikkea usein
kaytetyt likkumisvaylat, puhdistetaan use-
ampaan kertaan eri suunnista.

Milloin robotti tietaa, ettd sen on ajettava
asemalle?
Robotti lahestyy asemaa heti kun akun jan-
nite on laskenut tietylle tasolle tai polysailid
on taynna.

Kuinka kauan kestaa robotin imurointi
tyhjéksi asemassa?
Tyhjaksi imurointi kestda n. 30 sekuntia.

Missa robotti ohjelmoidaan? Mihin on
kiinnitettdva huomiota?

Robotti voidaan vain kytkea paalle tai pois
paalta.. Asemasta voidaan esivalita puh-
distuksen kestoaika. Lisaksi voidaan esi-
asettaa, etta robotti seuraavan asemalle
ajon jalkeen ei poistu enad asemalta (pysa-
kdintitoiminto).
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Minka periaatteen mukaan robotti liik-
kuu?

Robotti ajaa satunnaisperiaatteen mukai-
sesti huonetilassa. Osuessaan esteeseen
robotti muuttaa suuntaansa satunnaisella
kulmalla ja liikkuu sitten niin kauan suoraan
eteenpain, kunnes osuu seuraavaan estee-
seen.

Milla apukeinoilla robotti pystyy selviy-
tymaan esteista?

Robotti tunnistaa portaat tunnistimilla eika
voi pudota alas.

Erikoisen matonhapsuohjelman avulla ro-
botti ei jaa kiinni matonhapsuihin.
Erilaisten kdantymis- ja ajokulmien ansios-
ta robotti 16ytaa ulos myos ahtaista nurkis-
ta.

Miten robotti tyoskentelee tehokkaim-
min (huoneittain, kerroksittain)?

Robotti tydskentelee tehokkaimmin huone-
kohtaisesti, ts. asema ja robotti ovat sa-
massa huoneessa. Talla tavalla
etsimisaika palattaessa asemalle jaa lyhy-
eksi, tehokkaan puhdistusajan osuus on si-
ten suurin.

Kokonaisia kerroksia puhdistettaessa ase-
ma tulee sijoittaa asunnon keskikohtaan,
jotta robotti pystyy helposti ajamaan ase-
malle.

Puhdistetaanko nurkat ongelmitta (ro-
botti on pyorea)?

Ei, mutta jatkuvan puhdistuksen ansiosta
pdlyn muodostuminen vahenee huomatta-
vasti. Nain estetaan tehokkaasti pdlyn ke-
raantyminen nurkkiin.

Mita tapahtuu portaissa/tasoeroissa?
Portaikot: Robotti tydskentelee optisten
tunnistimien avulla, jotka tunnistavat por-
rastasanteet ja valittavat robotille signaalin,
ettd sen on muutettava suuntansa.
Tasoerot: Robotti selvittdd molempiin
suuntiin seka kovat tasoerot 10 mm:iin asti
ettd myds pehmeét tasoerot 20 mm:iin asti.
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Huomio:

Al& jaté irfonaisia esineité (esim.: sanoma-
lehtid, vaatekappaleita) portaiden ja taso-
erokohtien péélle osittain tai kokonaan,
koska ne voivat haitata tunnistimien toi-
mintaa. — Putoamisvaara!

Voiko kalusto tms. vaurioitua?

Ei, asunnon sisustusesineet eivat vaurioi-
du.

Kuitenkin on huomioitava, etta robotti voi
tonaista sarkyvia esineita ja siirtda niita tai
vetdista niitd kaapelista alas huonekalujen
paalta (esim. puhelin). Talldin on tarkeaa
jarjestda huone "robotin mukaiseksi".

Miten kotielaimet reagoivat robottiin?
Koska robotti on hiljainen eika kayta ultra-
aanta, odotettavissa ei ole ongelmia koti-
eldinten kanssa. Itsestaan liikkuminen
aiheuttaa useimmin vain epaluuloa.

Mitd on huomioitava lasten suhteen?
Robottia ei tulisi jattaa valvomatta, kun lap-
set leikkivat samassa huoneessa. Jos lap-
set asettuvat ajelumielessa robotin paalle,
seurauksena saattaa olla laitteen mekaani-
nen vaurioituminen.

Miksi robotti jaa tassa tai tuossa tilan-
teessa paikoilleen?

Robotti voi vapauttaa itsensa kiperista ti-
lanteista vain tietyssa maarin, esim. kor-
keaksi kerdantyneet kaapelikasat saattavat
johtaa robotin toivottomiin liikehtimisyrityk-
siin. Tassa tapauksessa robotti kytkeytyy
jonkin ajan kuluttua pois paalta. Silloin ro-
botin punainen merkkivalo vilkkuu nopeas-
ti.

Tilanne voidaan korjata yksinkertaisesti sil-
14, etta robotti asetetaan vapaaseen koh-
taan ja kytketaan pois paalta ja taas paalle.
Taman jalkeen robotti jatkaa ongelmitta
puhdistusajoa.

Miten robotti siirretaan oikein?

Voit nostaa robotin molemmin kasin lattial-
ta tai yhdella kédelld harjan syvennyksesta.

Fi

Mita tapahtuu, jos robotti on lakaissut
kosteaa likaa?

Se johtaa suodattimen tukkeutumiseen.
Talldin on tarpeen poistaa suodatin robotis-
ta ja puhdistaa se (katso lukua ,Lattasuo-
dattimen puhdistus”).

Mita voi tapahtua, jos robotti juuttuu pai-
kalleen, kun olen poissa?

Silloin ei voi tapahtua mitdan. Robotti jaa
seisomaan tahan paikkaan ja nayttaa juut-
tumissignaalia. Jos valo ei enda vilku, akut
ovat tyhjat ja ne pitéda ladata uudelleen.
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Baste kund,

Las bruksanvisning i original
A innan aggregatet anvands forsta
gangen, folj anvisningarna och spara drifts-
anvisningen for framtida behov, eller for
nasta agare.

Andamalsenlig anvindning

RoboCleaner bestar av tva enheter; en
station och en batteridriven rengérings-
robot.

B Den ar avsedd for helautomatisk rengo-
ring inomhus och kan anvandas pa alla
slags golv for sjalvstandig, kontinuerlig
underhallsrengoring.

B Denna produkt har konstruerats for pri-
vat anvandning och ar ej avsedd for pa-
frestande, industriell anvandning.

Anvand RoboCleaner uteslutande:

— till att rengora textil- och harda golvbe-
laggningar i privata hushall.
Observera : Testa forst pa en undan-
skymd plats fér att undvika repor pa val-
digt kénsliga golvbelaggningar (t.ex.
marmor).

RoboCleaner far inte anvandas till rengo-

ring:

- avvata golv.

— av tvattrum eller andra fuktiga utrym-
men.

— av trappor

— av bordsskivor och hyllor.

— av kallare eller vindar.

— av lagerutrymmen, industribyggnader
etc.

— utomhus

Tillverkaren patar sig inget ansvar for even-
tuella skador som uppkommer pa grund av
felaktig anvandning eller felaktig hantering.



Miljoskydd

&Yy Emballagematerialen kan atervinnas.
%69 Kasta inte emballaget i hushallsso-
porna utan fér dem till atervinning.

Kasserade apparater innehéller ater-
vinningsbart material som bor ga till
atervinning. Batterier, engangs och
uppladdningsbara, innehaller amnen, som
inte far komma ut i miljon. Overlamna dar-
for kasserade apparater och batterier till
lampligt atervinningssystem.

Hantera filter och filterpase
Filter och filterpase ar tillverkade i miljovan-
ligt material.
Sa lange de inte innehaller uppsugna sub-
stanser, som inte far kastas i hushallsso-
porna, sa kan de avyttras pa detta satt.
Upplysningar om ingredienser (REACH)
Aktuell information om ingredienser finns
pa:
www.kaercher.com/REACH

Garanti

| respektive land galler de garantivillkor
som publicerats av vara auktoriserade dist-
ributérer. Eventuella fel pa aggregatet re-
pareras utan kostnad under férutséattning
att det orsakats av ett material- eller tillverk-
ningsfel. | fragor som géaller garantin ska du
vanda dig med kvitto till inkdpsstallet eller
narmaste auktoriserade serviceverkstad.
(Se baksidan for adress)

SV -6

Sédkerhetsanvisningar

Anvéndning ar férbjuden i utrymmen:

— som &r sékrade med larm eller rérelse-
detektorer.

— dér luften innehdller brénnbara gaser
frédn bensin, eldningsolja, férgfértun-
ning, lI6sningsmedel, fotogen eller sprit
(explosionsrisk).

— med éppen eld eller gléd i 6ppen spis
utan uppsikt.

— med brinnande ljus utan uppsikt.

A Fara

— Aggregatet far endast anslutas till vax-
elstrém. Spédnningen ska motsvara den
spénning som &r angiven pa aggrega-
tets typskyit.

— Kontrollera fére varje anvédndningstill-
félle att ndtsladden och nétkontakten
inte &r skadade. Skadade sladdar ska
genast bytas ut av auktoriserad kund-
service/elektriker.

— Taaldrig i sladd och eluttag med fuktiga
hénder.

— Hall alltid i kontakten nédr denna ska
dras bort frén eluttaget, aldrig i sladden.

— Hall férpackningsfolien borta fran barn,
risk fér kvdvning!

A\ Observera

— Denna apparat ér ej avsedd att anvén-
das av personer (dven barn) med be-
grénsad fysisk, sensorisk eller mental
férdighet eller av personer som saknar
erfarenhet och/eller kunnande, savida
de inte évervakas av en person ansva-
rig for deras sékerhet eller har fatt in-
struktioner av en sadan person hur
apparaten ska anvéndas. Barn ska hal-
las under uppsikt for att garantera att de
inte leker med apparaten.

— Anvénd endast av KARCHER godkén-
da tillbeh6r och reservdelar. Originaltill-
behor och originalreservdelar gor att
aggregatet kan anvéndas sédkert och
utan stérning.

— Aggregatet far bara repareras av en
auktoriserad kundservice.

149



150

— Stang av maskinen efter varje anvénd-
ning och fére all form av rengdring/un-
derhall.

Varning

— Apparaten innehaller roterande borst-
valsar. Stoppa aldrig in fingrar eller
verktyg under drift!

— L&mna inte barn ensamma med rengé-
ringsroboten medan rengdringen pa-
gar.

— Sta eller sitt inte pé station el. rengé-
ringsrobot.

— Detfinns risk att snubbla pa rengérings-
roboten som far omkring.

— Féremél kan vélta nér rengéringsrobo-
ten stéter emot (dven féremal pé& bord
eller sma mébler).

— Rengéringsroboten kan fastna i ned-
héngande telefonsladdar, elkablar,
bordsdukar, band, bélten o.s.v. Det kan
leda till att féreméal ramlar ner.

Hénvisningar betrédffande laddningsdrift

fér laddstation och rengoringsrobot

— Det ar bara rengéringsroboten som far
laddas med stationens laddningsanord-
ning.

— De laddningsbara batterierna till rengé-
ringsroboten far bara laddas pa statio-
nens laddningsanordning.

— Risk fér kortslutning! Hall ledande f6-
remal (t.ex. skruvmejslar eller liknande)
borta fran laddkontakterna.

Beskrivning av aggregatet

Funktion och arbetssatt

RoboCleaner bestar av tva enheter; en
station och en batteridriven rengérings-
robot.

Rengoringsrobot

Den mobila rengéringsroboten far sin ener-
gi fran inbyggda, uppladdningsbara batte-
rier. Rengdringsroboten kan arbeta i upp till
60 minuter pa en batteriladdning.

Roboten ar férbunden med stationen via in-
frardd. Forsamras batteriladdningen soker
den sig sjalvstandigt till stationen for att lad-
da upp sig dar. Nar den far séka lite langre
sténger den av rengéringsaggregaten for
att spara energi under sékningen.
Rengdringsroboten rér sig slumpmassigt
och stéter den pa ett hinder byter den rikt-
ning inom en valfri vinkel. Den kor darefter
rakt fram, tills den stéter pa nasta hinder.
Rengoringsrobotens laga konstruktion gor
att den kan rengdra under mobler som
sangar, soffor och skap.

Den arbetar med optiska sensorer (fallsen-
sorer), som kanner av trappor och avsatser
och férhindrar att roboten faller ned
Rengéringsroboten har 4 driftsprogram och
kan darfér anpassa sig till golvets varieran-
de nedsmutsningsgrad. Styrningen sker
automatiskt med hjalp av sensorer i smuts-
behallaren och ar beroende av den regist-
rerade nedsmutsningsgraden.

Station for rengoringsrobot

Pa stationen laddas robotens batterier och
smutsen sugs ut ur smutsbehallaren.
Smutsen samlas i en filterpase (2 I).

Efter laddningen lamnar roboten sjalvstan-
digt stationen och fortsatter rengéringsar-
betet.
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Reglage

Figurer och bilder finns pa
kartongens utféllbara si-
dor!

Station for rengoringsrobot

Barhandtag, fallbart

Urtag for 6ppningen av filterlocket

Mandverpanel station

Stationens TILL/FRAN-knapp

Infrardd sandare

Utsugsoppning

Pakoérningsramp for rengdringsrobot

(for dockning till station)

8 Laddningskontakter

9 Natkabel

Manoverpanel station (3).

A Kontrollampa (grén) — parkera rengo-
ringsrobot

B Knapp "Parkera rengéringsrobot" — Till/
Fran

C Knapp "Valja rengdringsperiod”

D Kontrollampa (grén) — 3 timmars rengé-
ring

E Kontrollampa (grén) — 6 timmars reng6-
ring

F Kontrollampa (grén) — 9 timmars reng6-
ring

G Kontrollampa (grén) — kontinuerlig ren-
goring

H Kontrollampa (réd) - filter fullt

I Knapp "Tyst drift (Quiet mode)" — Pa/Av

J Kontrollampa (grén) — tyst drift

Rengoringsrobot

10 Knapp "Starta rengdringsrobot”

11 Knapp "Stang av rengdringsrobot"

12 Lampor
(gron - drift/réd - stérning)

13 Laddningskontakter

14 Infrar6éd mottagare

15 Stoétfangare

16 Borstvals

17 Fallsensorer (4x)

18 Uppladdningsbara batterier (2x)

19 Lasspak smutsbehallare (2x)

NOoO o WN =

20 Smutsbehallarens lock
21 Smutsbehallare

Forberedelser for driftsatt-

ning

Packa upp apparaten

&y Emballagematerialen kan atervinnas.
%@ Kasta inte emballaget i hushallsso-
porna utan fér dem till atervinning.

Bild Kl

=>» Kontrollera vid uppackningen, att alla
delar finns med.
Kontakta omedelbart aterférsaljaren
om det skulle saknas delar eller om
transportskador konstateras.

Montera stationens pakornings-
ramp

Bild A

=>» Luta pakdrningsrampen. Satt statio-
nens urtag pa pakorningsrampens tap-
par.

= Tryck ner stationen och pakérningsram-
pen, till anslutningen hakar fast.

Rad vid installation av stationen

Stationens position ska valjas sa att rengo-

ringsroboten med stérsta sannolikhet kor-

sar den infrardda stralen ofta. D4 hittar den

tillbaka stationen utan problem.

Bild K

=>» Hang i natkabeln i kabelkrokarna och
var noga med att den da dras genom
Oppningen i holjet.
Anvisning: Linda inte ut ldngre nétka-
bel &n nédvéndigt.

=> Stall upp laddningsstationen pa ett
plant underlag.

Varning:

Vid gangar och trappor maste innerhérn
sékras om utrymmet under récket &r stérre
&n 10 cm.

=>» Skjut in natkontakten i lampligt uttag.
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Rengoring av ett rum

Bild 4

= Placera stationen i rummet som ska
rengoras, t.ex. sa som visas pa bilden.
Anvisning: Anpassningen till olika sto-
ra rum kan gbras genom val av rengé-
ringsperioden (se kapitlet "Vélja
rengéringsperiod”).

Rengora ett vaningsplan

Bild H

=>» Valj platsen dar stationen ska placeras
pa sadant satt att det blir lattare for ren-
goringsroboten att na flera rum.
Anvisning: Stéll in den rengéringsperi-
od som behévs (se kapitlet "Vélja ren-
g6ringsperiod”).

Varning:

Vid gangar och trappor maste innerhérn
sékras om utrymmet under récket &r stérre
&n 10 cm.

Anvisning: Avsatser mellan rum som &r
mellan 2 cm och 8 cm kér rengéringsrobo-
ten i normalfallet nerfér under drift men inte
uppfor.

Forberedelser for rengoéringen

Varning:

Se till att det inte ligger nagra hinder pa
golvet, i trappor eller pa avsatser innan
rengéringsroboten anvénds.

Hinder kan exempelvis vara:

— tidningar, bécker, tidskrifter, papper
— klader, leksaker, CD-skivor

— plastpasar

— flaskor, glas

— gardiner pa golvet

— badmattor

Foljande exempel dr inga hinder:

— enstaka kablar i rummet

— upp till 1 cm héga trosklar

Foljande exempel dr inga hinder:
— mattfransar kortare &n 10 cm

Tips och knep

B |akttag rengdringsroboten vid de forsta
rengdringarna. Hinder i rummet som ro-
boten inte klarar av ska tas bort pa ett ti-
digt stadium . D& undviker du odnskade
avbrott.

B Stadaundan pa samma satt somomdu
skulle dammsuga innan du anvander
rengdringsroboten. Lat inte I6sa fore-
mal ligga pa golvet.

B Bind upp nedhangande kablar, band el-
ler draperier for att undvika att de dras
ner.

B Var noga med att batteriet ar fulladdat
nar du stéller undan aggregatet under
mer an 4 manader.

m  Stall in funktionen "Tyst drift (Quiet mo-
de)" pa stationen om du inte vill bli stérd
nar du tittar pa tv eller pratar i telefon.

B Se till att alla dorrar ar stangda nar ett
rum rengors.

B Var noga med att rengéringsroboten
inte kan ta sig in bakom dérrar nér ett
vaningsplan rengors.

B Den béasta tidpunkten att stdnga av ren-
goringsroboten ar nar den befinner sig i
stationen for laddning (efter att smuts-
behallaren har sugits tom).

For att 1ara kdnna RoboCleaner annu batt-

re rekommenderar vi dig att beakta kapitlet

"Vanliga fragor och svar” i slutet av beskriv-

ningen fore starten.

Idrifttagande

Bild @

=> Starta stationen.
Kontrollampan - kontinuerlig rengéring
lyser.

Bild

=>» Stall rengdringsroboten pa golvet fram-
for stationen.

Bild EX

=>» Starta rengéringsroboten.
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Anvisning: Rengéringsroboten kér all-
tid forst till stationen for att témma
smutsbehallaren, kontrollera batteri-
laddningen och ladda batterierna om
det behbvs. Dérefter bérjar den géra
rent.

Kontrollampor pa rengoéringsroboten

Gront |Permanent |rengoring
sken
Langsam Rengoéringsrobot s6-
blinkning ker station
Snabb blink- |Batterier laddas
ning

rott | Se kapitlet "IStérningshjélp"

Idrifttagning efter langre stillestandspe-
riod eller tomt batteri

Om man férsdker starta med helt tomma

batterier visar aggregatet ingen som helst

funktion. Goér da enligt féljande for att ta ag-

gregatet i drift

Bild E1

=> Stall rengdringsroboten i stationen och
tryck laddningskontakterna mot statio-
nens laddningskontakter under ca 60
sekunder. Da sugs smutsbehallaren
ren.

=> Stall nu roboten 50 cm framfér statio-
nen och starta den.
Anvisning: Rengéringsroboten kér
sjélv in i stationen och laddas Laddnin-
gen tar ca 60 minuter.

Installning av rengoéringsperiodens
langd

Valj rengdringsperioden pa stationen med

hjalp av tabellen har nedanfor. (Grundin-

stallning: kontinuerlig drift).

Bild il

= Tryck pa knappen "Valj rengdringsperi-
od” tills den dénskade perioden ar in-
stalld.
Anvisning: kontrollamporna visar den
valda rengéringsperioden.

Sv -10

Instéllning av rengoéringsperiodens
langd

1 x knapp- | Rengdringsperiod 3 tim.
tryckning fér rum mindre &n 45 m?
2 x knapp- | Rengéringsperiod 6 tim.
tryckning fér rum pa 45 - 90 m?

3 x knapp- Rengdringsperiod 9 tim.
tryckning fér rum pa 80 - 135 m?
4 x knapp- kontinuerlig drift igen
tryckning (grundinstallning)

Rengoringsforloppet startar. Nar den in-
stallda rengéringsperioden ar avslutad blir
rengoringsroboten staende framfor statio-
nen efter tdmning och laddning.

Tyst drift (Quiet mode)

Idealisk for rengéring nattetid eller vid nar-

varo.

Bild KX

= Tryck pa knappen "Tyst drift (Quiet mo-
de)".
Kontrollampan lyser. Stationen tmmer
rengdringsroboten, arbetar under en
period pa 8 timmar, med reducerad
ljudnivé och reducerad effekt. Dérefter
kopplas stationen tillbaka till normal
drift.

Driftsprogram

Roboten har fyra driftsprogram for att den
ska kunna anpassa sig till varierande smuts
pa golvet. Ju smutsigare golvet ar, desto in-
tensivare rengdrs det.

Valet av driftsprogrammet styrs med hjalp
av sensorer i smutsbehallaren, och base-
ras pa den registrerade smutsgraden. Valet
gors automatiskt och visas inte.

Om nedsmutsningen minskar valjs det 1:a
driftsprogrammet igen.

Driftsprogram rengéringsrobot

1 |Normal rengdring

Kbrning slumpvis med normal hastig-
het.
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Driftsprogram rengoéringsrobot

2 |Enstaka stélle med normal nedsmuts-
ning
Langsam kérning 6ver smutsigt stélle.

3 |Enstaka stéalle med kraftigare ned-
smutsning

Langsam kérning framat/bakat éver
smutsigt stélle.

4 |Omrade med stora, rejalt smutsiga
ytor
Langsam stjérnstrélformad forflyttning

over nedsmutsat omrade.
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Parkera rengéringsrobot

Ska rengdringsroboten avsluta sitt arbete

efter nasta laddning:

Bild A

= Tryck pa knappen "Parkera rengdrings-
robot".
Kontrollampan lyser.
Anvisning: Efter ndsta aterkomst till
stationen téms och laddas rengérings-
roboten. Dérefter stannar den i fran-
kopplat lage framfér stationen

Avsluta drift/stinga av

Om rengoringsroboten ska avsluta rengo-
ringen direkt nar anvandningsplatsen t.ex.
ska bytas:

Bild i€

= Forst stdnger du av roboten.

= Sedan sténger du av stationen.
Anvisning:

Om rengdringsroboten inte ska anvandas
under en ladngre period ska du forst ladda
batterierna (se kapitlet “Idrifttagning”).

Skotsel och underhall

Varning:
Stationen och roboten ska alltid stédngas
av innan underhéllsarbeten utférs!

Station for rengoringsrobot

Byta stationens filterpase

Filterpasen maste bytas nar den réda kon-

trollampan — filter fullt lyser.

Bild i}

2 Oppna filterlocket.

Bild B

=>» Hall i fliken och dra ut filterpasen uppat
ur hallaren. Kasta filterpasen i hushalls-
oporna.
Set med reservfilterpasar: (5 filterpa-
sar, 1 motorskyddsfilter)
Bestélinummer: 6.904-257.0

Bild i

= Skjut in den nya filterpasen &nda till an-
slag i hallaren.
Observera : Arbeta aldrig utan att ha
satt i filterpase!

= Stang filterlocket.

Byte av motorskyddsfilter

Bild

= Byt dven motorskyddsfiltret (ingar i se-
tet med reservfilterpasar) nar filterpa-
sarna bytts fem ganger.

Rengoringsrobot

Rengora hjul

=>» Rengor hjulens arbetsytor nar de ar
smutsiga.
Smutspartiklar (som t.ex. sand etc.) kan
fastna pa arbetsytan och da skada
kénsliga, jdgmna golvytor.
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http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-257.0

Borja alla underhallsarbeten pa rengo-
ringsroboten med féljande steg:

= Tom smutsbehallare, se kapitel "/drift-
tagning".

= Oppna smutsbehallare:
Vrid rengéringsroboten och lagg den
pa ett mjukt underlag.
Bild B
Oppna smutsbehallarens bada lasspa-
kar.
Bild F]
Lyft av smutsbehallarens lock

Rengora flatfilter

Rengdr flatfiltret i rengéringsroboten varje

gang stationens filterpase byts.

= Tom smutsbehallare och 6ppna den (se
féregaende beskrivning).

Bild Hi

=> Ta ut flaffiltret ur smutsbehallaren.

=>» Skaka ur flaffiltret eller rengér det med
en liten, mjuk borste.

Bild

=> Sétt in flatfiltret igen, flikarna ska peka
mot lasspakar.

Demontera/rengor/byt/montera borst-
vals

= Tom smutsbehallare och 6ppna den (se
féregaende beskrivning).

B Demontera borstvals

Bild A

=> Dra ut borstvalsen fran den hogra styr-
ningen.
Dra darefter ut borstvalsen ur fastet pa
sidan.

® Rengor borstvals

Den smutsiga borstvalsen rengors automa-

tiskt vid varje rengdringsprocess i statio-

nen. Kvarvarande héar och inlindade tradar

kan avlagsnas manuellt.

Bild

=>» Klipp med en sax utmed borstvalsens
skarkant

=>» Ta bort de inlindade tradarna och har-
strana.

B Byta borstvals

=>» Byt borstvalsen nar borsten ar slitna.
Reserv-borstvals:
Bestélinummer: 4.250-075.0

Bild &

B Montera borstvals

=> Bodrja med att satta in borstvalsen i det
vanstra fastet.

=>» Tryck sedan ner borstvalsen i hdger
faste med spaken och var noga med
korrekt fasthakning.

Rengo6ra dammsensorer

= Tom smutsbehallare och éppnaden (se
foregdende beskrivning).

Bild

= Rengdr dammsensorerna med en mjuk
trasa eller mjuk pensel.

Avsluta alla underhallsarbeten pa ren-
goringsroboten med foéljande steg:
= Montera locket pa smutsbehallaren
Bild F3
Satt locket pa smutsbehallaren.
Bild
Stang bada lasspakarna.
Tryck &ven fram pa locket for att saker-
stalla att smutsbehallaren ar ordentligt
stangd.

Byta batterier

Bild

=>» Lossa skruvarna till bada batterierna
och ta ut de anvanda.

=>» Sétti de nya batterierna och skruva fast
dem.
Reservbatteri (1 st):
Bestéllnummer: 4.810-012.0

SV -12
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Tekniska data

Station for rengoéringsrobot

Driftspanning 220-240V

1~50 Hz

Sugeffekt 600 W

Ljudniva (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)

Filterpase volym 21

Matt 500 x 250 x
230 mm

Vikt 5,8 kg

Rengoringsrobot

Batterispanning 12V
Batterikapacitet 1,7 Ah

Typ av uppladdningsbart NiMH
batteri

Batteriladdningstid 10 - 20 min

Rengdringsperiod per batte-| 60 min
riladdning, upp till

Volym smutsbehallare 0,21

Matt @ 280 x 105
mm

Vikt 2,0 kg

Hantera uttjanade apparater

och batterier pa ett miljovan-
ligt satt

Rengoringsroboten innehaller tva inbyggda

batterier. De ska tas ut innan det uttjanta

aggregatet kasseras.

= Kassera det uttjanta aggregatet pa ett
miljovanligt satt.

Ta ur batteriet och fora till avfall

= Ta ut rengdringsrobotens bada batte-
rier, se kapitlet "Byta laddningsbara
batterier".

= Kassera batterierna pa miljovanligt satt
(uppsamlingsstélle eller férsaljare).

Fara!

Oppna inte batteriet, risk fér kortslutning,
dessutom kan irriterande angor eller fré-
tande vétska ldcka ut.

Utsitt inte batteriet for solstralning,
varme eller eld, risk f6r explosion.
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Atgarder vid fel

Kontrollampornas indikationer:

Gront Permanent sken Normalt driftslage
Langsam blinkning Rengdringsrobot soker station
Snabb blinkning Batterier laddas
rott Snabb blinkning Rengdringsroboten har fastnat
Langsam blinkning Rengdringsroboten ar smutsig
rott Permanent sken Kontakta auktoriserad kundservice!
Problem Indike- |Konsekvens Atgérd
ring
Rengoringsroboten hittar | rott Rengoringsroboten |Flytta ev. pa mobler.
inte ut ur mobelnischer snabbt stannar Stangavrengoéringsroboten
och hdmta ut den ur mobel-
nischen.
Satt ner den pa golvet igen
och starta den.
Plant stigande mdébler rott Rengoringsroboten | Stang av roboten och ta
snabbt kor emot och stannar|bort den fran féremalet den
kort pa.
Satt ner den pa golvet igen
och starta den.
Rengdringsroboten har rott Rengdringsroboten |Stang av den och ta loss
fastnat under inredningsfé- | snabbt stannar den.
remal Satt ner den pa golvet igen
och starta den.
Borstvalsen drog in I0sa f6- | rétt Rengdringsroboten | Stédngavrengdringsroboten
remal som blockerar langsamt |stannar och vand den.
Ta forsiktigt bort foremal
som blockerar. Losa fore-
mal kan vara: leksaker, kla-
desplagg,...
Rengdringsroboten stan-  |rott Smutsbehallare &r | Tém och rengdr smutsbe-
nar efter laddning/rensug- |langsamt |full hallare.
ning
rott Borstvals ar fér smut- | Rengér borstvals.
langsamt |sig
rott Borstvals ar blocke- |Befria forsiktigt borstvalsen
langsamt |(rad fran de blockerande fore-
malen.
rott Borstvals har inte Kontrollera hur borstvalsen
langsamt |satts i ordentligt sitter.

Sv -14
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Problem Indike- [Konsekvens Atgard
ring
rott Stationens sugmun [Kontrollera stationens sug-
langsamt |ar tilltappt mun och rengér om den ar
tilltappt.
Rengdringsroboten koér Gront Ojamn rengdring Korsatt ar normalt pa hel-
ojamnt pa heltacknings- Perma- tackningsmattor med lugg
mattor, gungar kraftigt upp-|nent sken pa > 20 mm.
at och nedat
Rengdringsrobot kér bara |Gront Endast ett visst om- |Rengdr dammsensorer
stjarnformigt Perma- |rade, plats rengdrs |med en mjuk trasa eller
nent sken pensel.
Rengdringsroboten hittar | Gront Station ar inte bra Stall ut station igen, ténk pa
inte station langsamt |placerad i rummet |placeringsanvisningarna.
Rengdringsroboten dockar | Gront Rengdringsroboten |Kontrollera hur locket till
inte pa stationen langsamt [sugs inte ren smutsbehallaren sitter.
Stall upp laddningsstatio-
nen pa ett plant underlag.
Montera pakdrningsramp
pa station
Rengdringsroboten har ta- |- Borstvals och flatfilter | Ta ut borstvals och flatfilter
git upp fuktigt smuts i rengdringsroboten |och rengdr grundligt.
ar hopklibbade Observera : Satt inte in
blott filter.
Rengdringsrobotenknarrar |— Daligt rengoéringsre- |Borstvals sitter inte som
under rengdringen sultat den ska.
Stang av rengoringsrobot
och kontrollera hur valsen
sitter.
Daligt rengéringsresultat |- Borstvals sliten Byt borstvals.
Rengdringsrobotblockerad | Station:  |Rengdringsroboten | Ta bort féremal som blocke-
i station alla LED- |stannar i stationen |rar. Stdng av station och
lampor nar laddningsperio- |starta den igen.
blinkar den ar slut Kontakta auktoriserad
kundservice!
Intern eller extern kortslut- |Station: |- Kontakta auktoriserad
ning hos laddkontaktban- |alla LED- kundservice!
den lampor
blinkar
SV -15
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Forsakran om EU-6verens-

stammelse

Harmed forsakrar vi att nedanstaende be-
tecknade maskin i andamal och konstruk-
tion samtiden av oss levererade versionen
motsvarar EU-direktivens tillampliga grund-
ldggande sakerhets- och halsokrav. Vid
andringar pa maskinen som inte har god-
kants av oss blir denna 6verensstammelse-
forklaring ogiltig.

Produkt: Robo Cleaner
Typ: RC 3000
Tillampliga EU-direktiv
2006/95/EG

2004/108/EG

Tillampade harmoniserade normer
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3—-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Tillampade nationella normer

Ar fé6r CE-mérknig
2004

Undertecknade agerar pa order av och
med fullmakt fran foretagsledningen.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentationsbefullmaktigad:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Ofta forekommande fragor
och svar

Vilka golvmaterial kan roboten rengéra?
Den kan anvandas pa alla vanliga ytor sa
som mattor och harda golv (klinker, parkett,
... etc). Aggregatet passar bara i begran-
sad omfattning till att reng6ra extremt lang-
hariga mattor (> 20 mm). Den rérlig
sopkanten anpassar sig automatiskt till oli-
ka slags golvbeldggningar.

Ar det ett problem att roboten ska in un-
der mobler?

Nej, tack vare den kompakta och laga kon-
struktionen klarar roboten ocksa att goéra
rent under mobler som t ex sang, soffa och
skap.

Hur transporterar roboten den uppsam-
lade smutsen till stationen?

Roboten har en smutsbehallare som regel-
bundet sugs ur av stationen.

Hur hanteras smutsen i stationen ?

| stationen samlas smutsen i en vanlig filter-
pase (2 liter).

Bytesintervallerna ar flexibla. En kontroll-
lampa pa displayen talar om fér anvanda-
ren nar det &r dags att byta.

Hur mycket smuts kan roboten samla
upp?

Vid normal nedsmutsning racker smutsbe-
hallaren till en timmes rengdringsarbete.
Om detta i ett enskilt fall inte skulle vara till-
rackligt, atervander roboten bara till statio-
nen lite tidigare, tommer innehallet och
aterupptar arbetet.

Hur samlar roboten upp smutsen?

Genom att borsta och suga sopas smutsen
in i robotens smutsbehallare.
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Kan roboten arbeta utan uppsikt i lagen-
heten/bostaden?

Ja, det kan den.

Roboten bestar av ett sjalvforsérjande sys-
tem som inte behdver nagon tillsyn. Dess
smutsbehallare téms i stationen.

Hur lang tid tar det tills roboten ar laddad
och klar for drift?

Uppladdningstiden varierar mellan 15 till 60
minuter, beroende pa batteristatus fore
laddningen. Vid férsta anvandning behdver
roboten sékert den langsta uppladdningsti-
den.

Med vilken hastighet forflyttar sig robo-
ten?

Roboten kor standardméssigt med 20 cm
per sekund. Pa mycket smutsiga stéllen
halveras hastigheten for att rengdringen
ska bli mera effektiv. Hastigheten halveras
aven nar den kér mot stationen for att kun-
na mandvrera med storre precision

Hur manga m2 kan roboten rengora pa
en timme?

Roboten rengdr upp till 15 m2 per timme.
Manga stallen, framfor allt ofta trafikerade
strak, rengors flera ganger fran olika rikt-
ningar.

Nar vet roboten att det &r dags att kéra
till stationen?

Roboten kor till stationen sa snart batteri-
spanningen nar en viss niva eller nar
smutsbehallaren ar full.

Hur lang tid tar det att tomma roboten pa
stationen?
Utsugningen tar ca. 30 sekunder.

Var programmeras roboten? Vad maste
man vara uppmarksam pa?

Roboten kan bara startas och stangas av.
Pa stationen finns méjligheten att férinstal-
la rengdringsperioden. Dessutom kan ett
kommando ges att roboten inte lamnar sta-
tionen efter nasta rengdringsperiod.

Enligt vilken princip forflyttar sig robo-
ten?

Roboten kér omkring i rummet i slumpvis
valda riktningar. Om den stéter pa ett hin-
der, andrar den riktning i valfri vinkel och
forflyttar sig darefter rakt fram tills den sto-
ter pa ett nytt hinder.

Vilka hjdlpmedel har roboten for klara
hindren?

Med hjalp av sensorer registrerar den trap-
por och kan inte falla ner for trappan.

Ett speciellt mattfransprogram gor att den
inte kan kora fast i mattfransar.

Tack vare de olika vrid- och kérvinklarna
hittar den aven ut ur tranga horn.

Hur arbetar roboten mest effektivt (per
rum, per vaningsplan)?

Roboten ar mest effektiv nar den arbetar
per rum, d.v.s. station och robot ari samma
rum. D4 blir séktiden for returen till statio-
nen kort och den effektiva rengéringstiden
blir darfér langre.

Vid rengoring av hela vaningsplan bor sta-
tionen vara placerad pa ett centralt stalle i
bostaden, sa att roboten Iatt kan kora till
den.

Rengors horn utan problem (roboten ar
rund)?

Nej, men vid regelbunden rengdring upp-
star mindre smuts. Detta forhindrar effektivt
att det samlas smuts i horn.

Vad hander vid trappor/ avsatser?
Trappor: Roboten arbetar med optiska
sensorer, som registrerar trappavsatser
och ger roboten signal att &ndra riktning.
Avsatser: Roboten klarar bade harda av-
satser upp till 10 mm och mjuka avsatser
upp till 20 mm i bada riktningar.

Varning:

Lat inga I6sa féremal (t.ex. tidningar, kl&-
desplagg) ligga eller sticka ut i trappor och
pa avsatser eftersom detta paverkar sen-
sorernas funktion. — Fallrisk!
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Kan det uppsta skador pa mobler etc?
Nej, det uppstar inga skador pa féremal i
bostaden.

Det bér dock observeras att roboten kan
kéra emot och flytta pa latta, dmtaliga fore-
mal eller dra ner dem fran mébler pa grund
av sladdar (t. ex. telefon). | detta fall ar det
viktigt att gér rummet "robotvanligt”.

Hur reagerar husdjur pa roboten?
Eftersom roboten ar tyst och inte arbetar
med ultraljud sa ar det inte troligt att det
uppstar problem med husdjur. Den sjalv-
sténdiga foérflyttningen leder oftast till miss-
tdnksamhet.

Vad bor jag tdnka pa nar det géller barn?

Roboten bér inte I1amnas utan uppsikt om
det finns barn i samma rum. Man far rakna
med mekaniska skador om barn satter sig
pa roboten for att aka med.

Varfor stannar roboten i vissa situatio-
ner?

Roboten kan bara befria sig ur knepiga si-
tuationer i viss omfattning. Stora kabelhar-
vor t.ex. kan fa den att utféra hopplésa
mandvreringsférsék. Om detta intraffar
stanger roboten av sig efter ett tag. Da
tands signalen "snabbt rétt" pa roboten.
Detta atgardar man enkelt genom att stélla
ner roboten pa en fri yta och stanga av den
och sedan starta igen. Darefter fortsatter
den rengdéringen utan problem.

Hur transporterar jag min robot pa ratt
satt?

Du kan lyfta roboten fran golvet med bada
hénderna, eller ta tag i borsturtaget med
ena handen.

Vad hédnder nar roboten har sopat upp
vat smuts?

Det gor att filtret blir tilltAppt. Da ar det n6d-
vandigt att ta ut filtret ur roboten och rengé-
ra det (se kapitlet "Rengéra flatfilter").

Vad kan handa om roboten kor fast un-
der min franvaro?

Det kan inte hdnda nagot. Roboten stannar
pa stallet och signalerar att den har kort
fast. Om inget ljus blinkar mer ar batterier-
na tomma och maste laddas.

Sv -18
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Sayin miisterimiz,

..5
Cihazin ilk kullanimindan énce
-9 A bu orijinal kullanma kilavuzunu
.6 okuyun, bu kilavuza gére davranin ve daha
..6 sonra kullanim veya cihazin sonraki sahip-
..6 lerine vermek icin bu kilavuzu saklayin.
. ; Kurallara uygun kullanim
--8 RoboCleaner, bir ana cihaz ve akii tahrikli
..8 bir temizlik robotu olmak Uzere iki Unite-
den olusur.
.8 B g alanlarin tam otomatik sekilde temiz-
8 lenmesi icin 6ngdrulmistir ve mevcut
o tim zemin kaplamalarinda bagimsiz,
-8 surekli genel temizlik amaciyla kullani-
.9 labilir.
.9 B Bu cihaz 6zel kullanim igin gelistirilmis-
..9 tir ve cihazin ticari kullanim taleplerini
9 karsilamasi 6ngorilmemistir.
0 RoboCleaner'| sadece;
— evinizdeki tekstil ve sert malzemeyle
10 kapli zeminlerin temizliginde kullanin.
10 Dikkat:: Cok duyarli taban kaplamala-
rindaki (6rn. yumusak mermer) gizilme-
leri dnlemek igin, ilk 6nce daha az
tehlikeli bir yerde test edin.
RoboCleaner asagidakileri temizlemek igin
kullanmayin:
— Islak zeminler
— Camasirhane veya benzeri islak odalar.
— Merdivenler
— Masa ve raflar
— Kiler veya tavan arasi
— Depo bolimleri, sanayi binalari, vb.
— Aclk hava
Uretici, amacina uygun olmayan ya da ha-
tali kullanim sonucu olusan hasarlar igin
sorumluluk ustlenmez.
TR-5



Cevre koruma

&Yy Ambalaj malzemeleri geri doniis-ti-
C9 rulebilir. Ambalaj malzemelerini evini-
zin ¢dpuine atmak yerine litfen tekrar kullan
labilecekleri yerlere génderin.

Eski cihazlarda, yeniden degerlendir-

me islemine tabi tutulmasi gereken
mm degerli geri déniisiim malzemeleri
bulunmaktadir. Piller ve akuler cevreye ya-
yilmamasi gereken, zararli maddeler igerir.
Bu nedenle eski cihazlar, piller ve akdleri
|Gtfen uygun toplama sistemleri araciligiyla
imha edin.

Filtre ve filtre torbasinin imha edilmesi
Filtre ve filtre torbasi ¢cevreye uyumlu mal-
zemelerden uretilmistir.

Ev ¢Opl i¢in yasak olan emilmis maddeler
icermedikleri stirece, bu pargalar normal ev
¢oplinde imha edilebilir.

igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)
icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabi-
leceginiz adres:
www.kaercher.com/REACH

Garanti

Her Ulkede yetkili distribltérimiiz tarafin-
dan verilmis garanti sartlar gecerlidir. Ga-
ranti sUresi icinde cihazinizda olusan
muhtemel hasarlari, arizanin kaynagi ure-
tim veya malzeme hatasi oldugu siirece lic-
retsiz olarak karsiliyoruz. Garanti
hakkinizdan yararlanmanizi gerektiren bir
durum oldugu zaman, ilgili faturaniz ile bir-
likte saticiniza veya size en yakin yetkili
servisimize basvurunuz.

(Adres igin Bkz. Arka sayfa)

Guvenlik uyarilan

Asagidaki béliimlerde galistirma yasak-

tir:

— Alarm sistemi veya harekete duyarli
benzeri sistemlerle korunan bélimler.

— Benazin, fueloil, tiner, ¢éziicii madde,
petrolyum gibi maddelere ait yanici
gazlarin bulundugu béliimler (patlama
tehlikesi).

— Gobzetim altinda olmayan, alevli veya
korlu agik séminenin bulundugu boélim-
ler.

— Gobzetimsiz sekilde yanan mumlar.

A\ Tehlike

— Cihazi sadece alternatif akima badla-
yin. Gerilim, cihazin tip plaketiyle ayni
olmalidir.

— Figle birlikte elektrik kablosuna her kul-
lanimdan énce hasar kontrol yapin. Ha-
sar gérmds elektrik kablosunun derhal
yetkili miisteri hizmetleri/elektronik tek-
nisyeni tarafindan degistirilmesini sag-
layin.

— Elektrik kablosu ve prizi kesinlikle 1slak
veya nemli elle tutmayin.

— Elektrik kablosunu prizden ¢ekerken
kablosundan dedil, fisinden tutun.

— Ambalaj folyolarini ¢ocuklardan uzak
tutun, bogulma tehlikesi bulunmaktadir!

/N Dikkat

— Bu cihaz, giivenlikleri igin yetkili bir kigi
tarafindan gézetim altinda tutulmadik-
lari ya da cihazin nasil kullanilacagina
ybnelik gerekli talimatlari almadiklar
stirece fiziksel, duyusal ya da ruhsal
acidan kisitlh yeteneklere sahip ya da
deneyimleri ve/veya bilgileri yetersiz ki-
siler (¢cocuklar dabhil) i¢in Uretilmemistir.
Cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin cocuklar gézetim altinda tutulmali-
dir.

- Sadece KARCHER tarafindan onaylan-
mis aksesuar ve yedek pargalar kulla-
nilmalidir. Orijinal aksesuar ve orijinal
yedek pargalar, cihazin glivenli ve ari-
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zasiz bir bicimde calismasinin giiven-
cesidir.

— Cihaz sadece yetkili miisteri hizmetleri
tarafindan onarilmalidir.

— Her kullanimdan sonra ve her temizlik/
bakimdan énce cihazi kapatin.

Dikkat

— Cihaz dénen bir firca merdanesi iger-
mektedir, calisma sirasinda parmakla-
riniz ya da bir aletle firgayi kesinlikle
tutmayin!

— Temizlik modu sirasinda ¢ocuklari te-
mizlik robotuyla yalniz birakmayin

— Ana cihazin veya temizlik robotunun
lizerine ¢tkmayin veya oturmayin.

— Cevrede hareket eden temizlik robotu
nedeniyle tékezlenme tehlikesi bulun-
maktadir.

— Temizlik robotunun g¢arpmasi sonucu
nesneler diisebilir (masalarin ve kiigiik
mobilya pargalarinin lizerindeki nesne-
ler dahil).

— Temizlik robotu etrafta asil telefon kab-
lolari, elektrik kablolari, masa értiileri,
ipler, kemerlere, vb. takilabilir. Bu, nes-
nelerin diismesine neden olur.

Sarj linitesi ve temizlik robotunun sarj

modu hakkinda bilgiler

— Ana cihazin garj tertibatinda sadece te-
mizlik robotu garj edilmelidir.

— Temizlik robotunun aklileri sadece ana
cihazin sarj tertibatinda sarj edilmelidir.

— Kisa devre tehlikesi! iletken nesneleri
(6rn. tornavidalar veya benzerleri) sarj
kontaklarindan uzak tutun.

islev ve Calisma Bigimi

RoboCleaner, bir ana cihaz ve aku tahrikli
bir temizlik robotu olmak lzere iki Unite-
den olusur.

Temizlik robotu

Seyyar temizlik robotu, enerjisini takilmig
olan ve sarj edilebilen akulerden alir. Bir
akul sarjiyla temizlik robotu 60 dakikaya ka-
dar temizlik yapabilir.

Temizlik robotu, kizilotesi ile ana cihaza
baglanmigtir. Aku sarji azalirsa, ana cihaz-
da sarj olmak igin kendi ana cihazini oto-
matik olarak arar. Uzun bir aramadan
sonra, arama sirasinda enerji tasarrufu
yapmak igin temizlik Unitelerini kapatir.
Temizlik robotu, rastgele prensibine gére
hareket eder; bir engelle karsilagirsa yénu-
ni herhangi bir agida degistirir. Bir sonraki
engele kadar robot yoluna diizdevam eder.
ince tasarimi, temizlik robotunun yatak,
koltuk ve dolap gibi mobilyalarin altini da
temizlemesini saglar.

Temizlik robotu optik sensorlerle (disme
Onleyici sensorler) galistigindan, merdiven
ve esikleri algilayabilir ve diismesini 6nle-
yebilir.

Temizlik robotu 4 hareket programina sa-
hiptir ve zemindeki farkh kirlere kendini
adapte edebilir. Kumanda iglemi, algilanan
kirlenme derecesine bagl olarak toz haz-
nesindeki sensorler tarafindan otomatik se-
kilde gergeklestirilir.

Temizlik robotunun ana cihazi

Ana cihazda, temizlik robotunun akiileri
sarj edilir ve temizlik robotunun toz hazne-
sinde biriken toz ve kir emilir. Kir, bir filtre
torbasinda (2) toplanir.

Sarj suresi bitince, cihaz kendiliginden ana
cihazi terk eder ve temizlik islemine devam
eder.

TR -7



Kumanda elemanlari

I$e=(iller Bkz. Katlanir sayfa- &
ar!

Temizlik robotunun ana cihazi
Tasima kolu, katlanir
Filtre kapagini agmak i¢in tutma yuvasi
Ana cihaz kumanda paneli
Ana cihazin AG/KAPAT dugmesi
Kizil6tesi verici
Emme agzi
Temizlik robotu icin ¢ikis rampasi (ana
cihaza kenetlenmek igin)
8 Sarj kontak yerleri
9 Elektrik kablosu
Ana cihaz kumanda paneli (3)
A Isikh gosterge (yesil) — Temizlik robotu-
nu park et
"Temizlik robotunu park etme" digmesi
- Acik/Kapall
"Temizlik stresini segme" digmesi
Kontrol lambasi (yesil) — 3 saat temizlik
Kontrol lambasi (yesil) — 6 saat temizlik
Kontrol lambasi (yesil) — 9 saat temizlik
Kontrol lambasi (yesil) — Sirekli temizlik
Kontrol lambasi (kirmizi) — Filtre dolu
"Sessiz ¢calisma (Quiet mode)" dugmesi
— Agik/Kapall
J Kontrol lambasi (yesil) — Sessiz ¢alisma
Temizlik robotu
10 "Temizlik robotunu agma" digmesi
11 "Temizlik robotunu kapatma" dugmesi
12 Isikli gOstergeler

(Yesil - Calisma / Kirmizi - Ariza)
13 Sarj kontak yerleri
14 Kizil6tesi alici
15 Tampon seridi
16 Firga merdanesi
17 Dusme onleyici sensorler (x4)
18 Akuler (x2)
19 Toz haznesi mandal (2x)
20 Toz haznesi kapagi
21 Zbiornik na zanieczyszczenia

~No o WN =

(o8]
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isletime alma hazirliklar

Cihazin ambalajdan gikarilmasi

&Y. Ambalaj malzemeleri geri donls-tu-
%69 rulebilir. Ambalaj malzemelerini evini-
zin ¢opline atmak yerine lutfen tekrar kullan
labilecekleri yerlere gonderin.

Sekil Kl

= Ambalaji agarken eksik parga olup ol-
madigini kontrol edin.
Herhangi bir parcanin eksik veya amba-
lajindan ¢ikarirken hasarli oldugunu
fark ettiginizde, hemen saticiniza bas-
vurun.

Cikis rampasinin ana cihaza takil-
masi

Sekil A

= Cikis rampasini egik tutun. Ana cihazin
girintilerini ¢ikis rampasinin uzantilari-
na oturtun.

=>» Baglanti yerleri kenetlenene kadar ana
cihazi ve ¢ikis rampasini asagi dogru
bastirin.

Ana cihazin konumu

Ana cihazin pozisyonu, temizlik robotu bu-

yuk olasilikla her zaman kizilétesi 1sindan

gececek sekilde secilmelidir; bu sayede

ana cihazi sorunsuz sekilde bulabilir.

Sekil K

= Sebeke kablosunu kablo kancasina
asin, sebeke kablosunun gévde deligin-
den gegcirilmis olmasina dikkat edin.
Uyari: Elektrik kablosunu sadece ge-
rektigi kadar ¢ikarin.

=>» Ana cihazi diiz zemine koyun.

Dikkat:

Galeriler ve merdiven iniglerinde, korkuluk
altindaki gecis yiiksekligi 10 cm’den daha
bliyiikse i¢ kbseler emniyete alinmalidir.

=>» Elektrik fisini uygun bir prize takin.
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Bir odanin temizlenmesi

Sekil 4

= Ana cihazi temizlenecek boéliime yerles-
tirin; érnegdin sekilde gdsterildigi gibi.
Uyari: Temizlik stiresi degigtirilerek,
farkli boyutlardaki béliimlere gére ayar-
lama yapilabilir (Bkz. “Temizlik siiresi-
nin segilmesi” bélimd).

Bir katin temizlenmesi

Sekil H

=>» Ana cihazin konulacagi yeri, temizlik ro-
botu birden gok odaya rahatca ulasacak
sekilde segin.
Uyari: Gerekli temizleme siiresini ayar-
layin (bkz. "Temizlik sliresinin segilme-
si" bélimi).

Dikkat:

Galeriler ve merdiven inislerinde, korkuluk
altindaki gecis ytiksekligi 10 cm’den daha
blytikse i¢ kbseler emniyete alinmalidir.

Uyari: 2 cm ila 8 cm arasindaki bir yiiksek-
lik farki olan oda gegislerinde, temizlik ro-
botu ¢alisma sirasinda normal olarak asagdi
iner fakat yukari ¢cikmaz.

Calistirma

Temizlik i¢in hazirlanma

Dikkat:

Temizlik robotunu galistirmadan énce, ze-
minde, merdivenlerde veya diizliiklerde
higbir engel bulunmamasini saglayin.

Engel olusturabilecek nesneler:

—  Gazeteler, kitaplar, dergiler, kagitlar
— Giysiler, oyuncak, CD'ler

— Plastik posetler

— Siseler, bardaklar

— Yere sarkan perdeler

— Banyo paspasi

Engel olugturmayan nesneler:

— Odada tek bir kablo

— 1 cm yukseklige kadar kapi esikleri

Engel olugsturmayan nesneler:
— 10 cm'den kisa hal pusklleri

Oneriler ve Piif Noktalari

m jlk temizleme calismalari sirasinda te-
mizlik robotunu gézlemleyin. Odada ro-
botun asamayacagi engelleri kisa siire
icinde kaldirmalisiniz. Bu sayede isten-
meyen kesintileri 6nleyebilirsiniz.

B Temizlik robotunu kullanmadan 6nce,
oday! sUpurecekmigsiniz gibi toplayin.
Zeminde gevsek nesneler birakmayin.

B Asagi cekilmelerini dnlemek igin, sar-
kan kablolari, ipleri veya perdeleri yuka-
ri dogru baglayin.

m Cihazi 4 aydan daha uzun sire depo-
larken akiniin tamamen sarj edilmis ol-
masina dikkat edin.

B Televizyon seyrederken veya telefonla
gorusurken rahatsiz edilmek istemiyor-
saniz, ana cihazda "Sessiz ¢alisma
(Quiet mode)" fonksiyonunu ayarlayin.

B Bir odayi temizlerken tim kapilarin ka-
pali olmasina dikkat edin.

W Bir kati temizlerken, temizlik robotunun
kapilarin arkasina gegcememesine dik-
kat edin.

B Temizlik robotunu kapatmak igin en iyi
zaman, robotun sarj olmak i¢in ana ci-
hazda bulundugu andir (toz haznesi bo-
saltildiktan sonra).

RoboCleaner hakkinda daha fazla bilgi sa-

hibi olmak i¢in, kilavuzun sonundaki "Sik

sorulan sorular ve cevaplari" bolimunu ilk
calistirmadan 6nce dikkate almanizi 6neri-
yoruz.

isletime alma
Sekil @

= Ana cihazi agin.
Stirekli temizlik kontrol lambasi yanar.
Sekil
=>» Temizlik robotunu ana cihazin 6nine,
yere koyun.
Sekil A

= Temizlik robotunu agin.



Uyari: Temizlik robotu; toz haznesini
bosaltmak, akdlerin dolulugunu kontrol
etmek ve gerekirse sarj etmek igin énce
ana cihaza gider. Bunun ardindan te-
mizlik robotu temizlik turuna baslar.

Temizlik siiresinin segilmesi

Temizlik robotundaki kontrol lambalan

2 x basma Temizlik siresi 6 saat
45 - 90 m? odalar igin

3 x basma Temizlik slresi 9 saat
80 - 135 m? odalar igin

4 x basma Tekrar surekli calisma (te-
mel ayar)

Yesil |Surekliisik |Temizlik
Yavas yanip | Temizlik robotu ana
sdnme cihazi ariyor
Hizli yanip | Akuler sarj ediliyor
sénme
Kir-  |Bkz. "Ariza yardim!" bolimd.
mizi

Uzun bekleme siiresinden veya akii bo-
saldiktan sonra galistirma

Temizlik robotunu tamamen bos akiilerle

calistirmak istediginizde, cihaz higbir islevi-

ni yerine getirmez. Bu durumda cihazi ¢a-

listirmak i¢in su adimlari izleyin:

Sekil El

= Temizlik robotunu ana cihaza yaklasti-
rin ve sarj kontaklarini yaklasik 60 sani-
ye ana cihazin sarj kontaklarina dogru
bastirin, bu sirada toz haznesi emilir.

= Simdi, temizlik robotunu ana cihazin
yaklasik 50 cm 6nline koyun ve calisti-
rin.
Uyari: Temizlik robotu kendiliginden
ana cihaza gider ve garj edilir. Sarj st-
resi yaklagik 60 dakikadir.

Temizlik siiresinin segilmesi

Temizleme suresini, agagidaki tablo yardi-

miyla ana cihazda segin. (Temel ayar: Si-

rekli calisma).

Sekil

=> istediginiz temizlik siiresi ayarlanana
kadar “Temizlik sUresini se¢” dugmesi-
ne basin.
Uyari: Kontrol lambalari secilen temizlik
stiresini gosterir.

Temizlik siiresinin secilmesi

Temizlik suresi 3 saat
45 m? altindaki odalar igin

1 x basma
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Temizlik islemi baglar. Segilen temizlik su-
resi sona erdiginde, temizlik robotu bosalt-
ma ve sarj isleminden sonra, kapali
konumda ana cihazin éninde durur.

Sessiz galisma (Quiet mode)

Gece veya evde bulundugunuz zaman te-

mizligin yarutilmesi igin ideal segenektir.

Sekil K

= “Sessiz galisma (Quiet mode)” diigme-
sine basin .
Kontrol lambasi yanar. Ana cihaz, te-
mizlik robotunu bosaltir, 8 saatlik bir za-
man diliminde dligiik ses seviyesi ve
glgle ¢alisir. Bunun ardindan ana cihaz
normal ¢alismaya gecer.

Temizlik programlari

Temizlik robotu, dort hareket programi sa-
yesinde zeminin farkl kirlilik derecelerine
uyum saglayabilir. Zemin kirliligi arttikca,
temizlik robotu daha yogun bir bicimde te-
mizler.

Hareket programi segimine, algilanan kirli-
lik derecesine bagli olarak toz haznesinde-
ki sensorler tarafindan kumanda edilir.
Secim otomatik olarak gerceklesir ve gos-
teriimez.

Kirlilik derecesi dustiguinde, tekrar 1. hare-
ket programi segilir.

Temizlik robotunun hareket programia-
r

1 |Normal temizlik
Rastlanti prensibine gére, normal hiz-
la temizlik.

2 |Munferit, normal kirlenmis bdlge
Kirli bélgenin lizerinde yavas ve yo-
gun temizlik.
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Temizlik robotunun hareket programla-
rn

3 |Muinferit, daha yogun kirli bolge

Kirli bélgenin lizerinde ileri/geri gide-
rek yavas ve yogun temizlik.

4 | Genis ve ¢ok yogun kirli bolge

Kirli bélgenin lizerinde yildiz biciminde
gidip gelerek temizlik.

Temizlik robotunun park edilmesi

Temizlik robotu sonraki sarj isleminden

sonra galismasini tamamlamazsa:

Sekil B

= “Temizlik robotunu park et” digmesine
basin .
Kontrol lambasi yanar.
Uyari: Ana cihaza sonraki déniisten
sonra temizlik robotu bosaltilir ve sarj
edilir. Bunun ardindan, temizlik robotu
kapall konumda ana cihazin 6niinde
durur.

Calismayi sonlandirma / Kapatma

Orn. kullanim yerinin degistiriimesi gerekti-
gi icin temizlik robotunun temizligi hemen
durdurmasi gerekirse:

Sekil [E

= Ik 6nce temizlik robotunu kapatin.

=> Daha sonra ana cihazi kapatin.

Not:

Temizlik robotu uzun siire kullaniimayacak-
sa, daha énceden akiileri tamamen sarj
edin (bkz. "Isletime alma" bélim).

Koruma ve Bakim

Dikkat:
Her tiir bakim isleminden énce ana cihazi
ve temizlik robotunu kapatin!

Temizlik robotunun ana cihazi

Ana cihazdaki filtre torbasinin degistiril-
mesi

Kirmizi renkli filtre dolu kontrol lambasi ya-
narsa filtre torbasinin degistiriimesi gerekir.
Sekil

=> Filtre kapagini agin.

Sekil (H

=>» Filtre torbasini kulagindan ¢ekerek yu-
kari dogru tutucudan disari ¢ekin. Filtre
torbasini evsel atik olarak atabilirsiniz.
Yedek filtre torbasi seti: (5 filtre torba-
s1, 1 motor koruma filtresi)
Siparis numarasi: 6.904-257.0

Sekil @

=>» Yeni filtre torbasini dayanaga kadar tu-
tucunun i¢ine dogru itin.
Dikkat:: Cihazi higbir zaman filtre tor-
basini takmadan calistirmayin!

= Filtre kapagini kapatin.

Motor koruma filtresinin degistirilmesi

Sekil

=>» Filtre torbasini 5 kez degistirdikten son-
ra, motor koruma filtresini de degistirin
(yedek filtre torbasi setinde mevcuttur).

Temizlik robotu

Tekerleklerin temizlenmesi

=>» Kirlenmis olmalari durumunda tekerlek-
lerin calisma yuzeylerini temizleyin.
Kir partikiilleri (Orn; kum, vb gibi) ¢alig-
ma ylizeyine yapigabilir ve hassas, kay-
gan zemin ylizeylerine zarar verebilir.

Temizlik robotu lizerindeki tiim bakim
islemlerine su adimlan izleyerek basla-
yin:
= Toz haznesini bosaltin, bkz. "isletime
alma" boluma.
= Toz haznesinin agiimasi:
Temizlik robotunu déndiriin ve yumu-
sak bir zemine koyun.
Sekil @
Toz haznesinin her iki mandalini agin.
Sekil i
Toz haznesinin kapagini kaldirin.

Yassi filtrenin temizlenmesi

Ana cihazdaki filtre torbasinin her degisi-

minde, temizlik robotundaki yassi filtreyi te-

mizleyin.

= Toz haznesini bosaltin ve agin (bkz. 6n-
ceki agiklama).
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Sekil Hi

=>» Yassi filtreyi toz haznesinden ¢ikarin.

=> Yassi filtreyi silkeleyerek veya yumusak
bir firga kullanarak temizleyin.

Sekil @l

=> Yassi filtreyi yerine takin, kulaklar man-
dala dogru bakmalidir.

Firga merdanesinin sokiilmesi / temiz-
lenmesi / degistirilmesi / takilmasi

=>» Toz haznesini bosaltin ve agin (bkz. 6n-
ceki aciklama).

B Firgca merdanesinin sokiilmesi

Sekil P4

= Firca merdanesini sag kilavuzdan ce-
kin.
Daha sonra, firga merdanesini yandaki
tutucudan gekin.

B Firgca merdanesinin temizlenmesi

Ana cihazdaki her temizleme iglemi sirasin-

da kirli firga merdanesi de otomatik olarak

temizlenir. Takili kalan saglar ve dolanan

iplikler maniel olarak temizlenebilir.

Sekil

= Firga merdanesinin tzerindeki toz birik-
melerini kesme kenarini izleyerek ma-
kasla kesin.

=>» Dolanan sag ve iplikleri temizleyin.

B Firca merdanesinin degistiriimesi

= Killar aginmissa firga merdanesini de-
gistirin.
Yedek firca merdanesi:
Siparis numarasi: 4.250-075.0

Sekil A

B Fir¢ca merdanesinin takilmasi

= Firga merdanesini ilk 6nce soldaki tutu-
cuya yerlestirin.

= Daha sonra, firca merdanesini kancayla
asagi dogru sag kilavuzun igine basti-
rin; kilittenmenin dogru olmasina dikkat
edin.
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Toz sensorlerinin temizlenmesi

=>» Toz haznesini bosgaltin ve a¢in (bkz. 6n-
ceki aciklama).

Sekil

= Toz sensorlerini yumusak bir bez veya
fircayla temizleyin.

Temizlik robotu lizerindeki tiim bakim
iglemlerini su adimlar izleyerek son-
landirin:
= Toz haznesi kapaginin monte edilme-
si:
Sekil
Kapag! toz haznesinin tzerine yerlesti-
rin.
Sekil
Her iki kenardaki mandallari kapatin.
Ek olarak, kapagin 6n kismina bastirin
ve toz haznesinin glivenli sekilde ka-
pandigindan emin olun.

Akiilerin degistirilmesi

Sekil

=>» Her iki aklinin Gzerindeki civatalar
gevsetin ve eski akdleri gikarin.

=>» Yeni akuleri yerlestirin ve vidalayin.
Yedek akii (1 adet):
Siparis numarasi: 4.810-012.0
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Teknik Bilgiler

Temizlik robotunun ana cihazi

Voltaj 220-240V
1~50 Hz
Emme gici 600 W

Ses siddeti (Sessiz ¢alis-
ma modu)

60 (54) dB(A)

Filtre torbasi hacmi 21
Boyutlar 500 x 250 x
230 mm
Agirlik 5,8 kg
Temizlik robotu
AKU gerilimi 12V
Akl kapasitesi 1,7 Ah
Ak tipi NiMH
AkU sarj suresi 10 - 20 min
Sarj edilmis akiyle temizlik |60 min
slresi;
Toz haznesi hacmi 0,21
Boyutlar @ 280 x 105
mm
Agirhk 2,0 kg
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Eski cihaz ve akiiniin tasfiye
edilmesi

Temizlik robotu 2 yerlesik aku igerir, eski ci-

haz tasfiye edilmeden énce bu akiler s6-

kdlmelidir.

=>» Eski cihazi gevreyle uyumlu sekilde tas-
fiye edin.

Akiiniin sokiilmesi ve tasfiye edil-
mesi

=>» Temizlik robotunun iki akiistint sokiin,
bkz. "Akiilerin degistiriimesi" bdlima.

=>» Akuleri gevreye uyumlu bir sekilde tasfi-
ye edin (toplama merkezleri ya da yetki-
li saticilar).

Tehlike!

Akiiyii agmayin, kisa devre tehlikesi bu-
lunmaktadir, ek olarak tahrig edici buharlar
ya da yakici sivilar disari ¢ikabilir.

Akliyii giiclii glines i1sinlari, isi ve atese
maruz birakmayin, patlama tehlikesi bu-
lunmaktadir.
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Kontrol lambalarinin gostergeleri:

Yesil Surekli 1sik Normal ¢alisma durumu

Yavas yanip sébnme Temizlik robotu ana cihazi ariyor

Hizli yanip sénme Akuler sarj ediliyor
Kirmizi Hizli yanip sénme Temizlik robotu takilmis

Yavas yanip sénme Temizlik robotu kirlenmis
Kirmizi Siirekli 1s1k Yetkili miigteri hizmetlerini gérevlendirin!
Sorun Gosterge |[Sonucu Anizanin giderilmesi
Temizlik robotu mobilya Kirmizi | Temizlik robotu oldu- | Gerekirse mobilyalarin yeri-

kilmamis

oyuklarindan gikamiyor hizl gu yerde kaliyor ni degistirin.
Temizlik robotunu kapatin
ve mobilya oyuklarindan ¢i-
kartin.
Tekrar zemine oturtun ve
calistirin.
Yassi egimli mobilyalar Kirmizi | Temizlik robotu otu- |Temizlik robotunu kapatin
hizl ruyor ve oldugu yer- |ve Uzerine giktigi nesneden
de kahyor uzaklastirin.
Tekrar zemine oturtun ve
caligtirin.
Temizlik robotu mobilyala- |Kirmizi | Temizlik robotu oldu- | Temizlik robotunu kapatin
rin altinda takilmis hizh gu yerde kaliyor ve kurtarin.
Tekrar zemine oturtun ve
cahstirin.
Gevsek nesneler firga mer-|Kirmizi Temizlik robotu oldu- | Temizlik robotunu kapatin
danesi tarafindan emilmis |yavas gu yerde kaliyor ve ters gevirin.
ve bloke ediyor. Blokaja neden olan nesne-
leri dikkatlice gikartin; gev-
sek nesnelere ornekler:
Oyuncak, giysi pargalar,...
Sarj/stipurme isleminden |Kirmizi Toz haznesi dolu Toz haznesini bosaltin ve
sonra temizlik robotu oldu- |yavas temizleyin.
gu yerde kaliyor
Kirmizi Firca merdanesi ¢gok |Firca merdanesini temizle-
yavas fazla kirlenmis yin.
Kirmizi Firca merdanesi blo- |Firgamerdanesinde blokaja
yavas ke oldu neden olan nesneleri dik-
katlice temizleyin.
Kirmizi Firca merdanesi dog-|Firca merdanesinin oturma-
yavas ru sekilde yerine ta- |sini kontrol edin.
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Sorun Gosterge [Sonucu Arnzanin giderilmesi
Kirmizi Ana cihazin emme  [Ana cihazin emme agzini
yavas agzi tikanmig kontrol edin ve tikanmigsa

temizleyin.

Temizlik robotu hali zemin |Yesil Diizensiz temizlik Hareket sekli, >20 mm hav

Uzerinden dizensiz hare- |Surekli yukseklikli hali zeminlerde

ket ediyor, yukari ve asagi |1sik normaldir.

dogdru agiri sallanma.

Temizlik robotu hala yildiz |Yesil Sadece belirli bir bél- | Toz sensorlerini yumusak

seklinde hareket ediyor. Surekli ge, yer temizleniyor. |bir bez veya firgayla temiz-
Isik leyin.

Temizlik robotu ana cihazi |Yesil Istasyon odada uy- |Ana cihazi yeniden konum-

bulamiyor yavas gun olmayan bir yere |landirin, kurulum bilgilerine

kurulmus dikkat edin.

Temizlik robotu ana cihaza | Yesil Temizlik robotu sti- | Toz haznesi kapagdinin otur-

kenetlenmiyor yavag purmayor masini kontrol edin.

Ana cihazi diiz zemine ko-
yun.

Cikis rampasini ana cihaza
takin.

Temizlik robotu nemlikirleri | — Temizlik robotundaki |Firgca merdanesi ve yassi

supurmus firca merdanesi ve  [filtreyi ¢ikartin ve iyice te-

yassi filtre kirlenmis. |mizleyin.
Dikkat:: Islak filtre takma-
yin.

Temizlik sirasinda temizlik |— Temizleme sonucu |Firga merdanesi dogru otur-

robotunda bir gicirdama kota muyor.

sesi geliyor Temizlik robotunu kapatin

ve oturmay! kontrol edin.

Temizleme sonucu koéti - Firga merdanesi Firca merdanesini degisti-

asinmis rin.

Temizlik robotu ana cihaz- |Istasyon: |Sarj sliresinden son- |Bloke eden cismi uzaklasti-

da bloke olmus Tdm ra temizlik robotu is- |[rin. Ana cihazi kapatin ve
LED’ler |tasyonda kaliyor tekrar acin.
yanip so- Yetkili migteri hizmetlerini
niyor gorevlendirin!

Sarj kontak bantlarinda da-|Istasyon: |— Yetkili migteri hizmetlerini

hili ya da harici kisa devre [Tum gorevlendirin!
LED’ler
yanip so-
nlyor
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AB uygunluk bildirisi

isbu belge ile asagida tanimlanan makine-
nin konsepti ve tasarimi ve tarafimizdan pi-
yasaya surllen modeliyle AB
yonetmeliklerinin temel teskil eden ilgili gu-
venlik ve saglik yukiumluluklerine uygun ol-
dugunu bildiririz. Onayimiz olmadan
cihazda herhangi bir degisiklik yapilmasi
durumunda bu beyan gecerliligini yitirir.

Uriin: Robo Cleaner

Tip: RC 3000

ilgili AB yonetmelikleri
2006/95/EG

2004/108/EG

Kullanilmig olan uyumlu standartlar
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Kullanilmig ulusal standartlar

CE isaretinin yili
2004

imzasi bulunanlar, isletme ybnetimi adina
ve isletme y6netimi tarafindan verilen veka-
lete dayanarak islem yapar.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumantasyon yetkilisi:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.. +497195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Sik Sorulan Sorular ve Cevap-
lar

Robot hangi tiir zeminlerde kullanilabi-
lir?

Robot, yaygin olarak kullanilan her tir ze-
minde, orn. hali veya sert yiizeylerde (fa-
yans, parke, vb.) temizlik yapabilir. Cok
uzun havli halilarda (> 20mm) cihaz iglevini
ancak kismen yerine getirebilir. Hareketli
suipurge ucu, farkli zemin kaplamalarina
otomatik olarak uyum saglar.

Robotun mobilyalarin altina girmesi so-
run yaratir mi?

Hayir, ince ve kiguk tasarimi sayesinde ro-
bot yatak, kanepe ve dolap gibi mobilyala-
rin altini da temizleyebilir.

Robot topladigi toz ve kiri nasil ana ciha-
za tasir?

Robot, dizenli araliklarla ana cihazda emi-
lerek bosaltilan bir toz haznesine sahiptir.

Toz ve kir ana cihazda nasil toplanir?
Toz ve kir ana cihazda normal bir filtre tor-
basinda (2 litre) toplanir.

Filtre torbasini degistirme araliklari esnektir
ve ekrandaki bir kontrol lambasi tarafindan
kullaniciya zamaninda bildirilir.

Robot ne kadar toz alabilir?

Toz haznesi, normal kirlenmede bir saatlik
temizlik islemi igin yeterlidir. Ozel durumlar-
da bu hazne yeterli gelmezse, robot daha
erken ana cihaza geri doner ve toz hazne-
sini bosalttiktan sonra temizlige devam
eder.

Robot toz ve kiri nasil toplar?

Emmeyle desteklenen slipiirme yoluyla
tozlar robotun toz haznesinde toplanir.
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Robot gozetim altinda olmaksizin daire-
de/evde temizlik yapabilir mi?

Evet, bunu kolaylikla yapabilir.

Robot bagimsiz bir sistemdir ve higbir des-
tege ihtiya¢c duymaz; toz haznesi ana cihaz
tarafindan emilerek bosaltilir.

Robot ne kadar siirede sarj olur veya ¢a-
lismaya hazir hale gelir?

Sarjsiresi 15 ila 60 dakika arasinda degisir
ve akulerin sarj edilmeden 6nce ne kadar
dolu olduguna baglidir. En uzun sarj slresi
kuskusuz robotun ilk kez galistirildigi za-
mandir.

Robotun hareket hizi nedir?

Robotun standart hizi saniyede 20 cm’dir.
Cok kirli bélgelerde temizligi yogunlastir-
mak i¢in bu hiz yariya diser. Ana cihaza gi-
rerken iyi manevra yapabilmesi icin de
robotun hizi ayni sekilde diser.

Robot saatte kac metrekare temizleyebi-
lir?

Robot saatte 15 metrekareye kadar temiz-
lik yapabilir. Evin/odanin birgok bolgesi,
Ozellikle sik kullanilan yirime yollari yollari
cesitli ydnlerden birkag kez temizlenir.

Robot ana cihaza gitmesi gerektigini na-
sil anlar?

Akl voltaji belirli bir seviyeye ulastiginda
veya toz haznesi doldugunda robot ana ci-
haza doéner.

Robotun ana cihazda bosaltiimasi ne ka-
dar siirer?
Bosaltma suresi yaklasik 30 saniyedir.

Robotun programi nerede belirlenir? Ne-
lere dikkat etmek gerekir?

Robot sadece agilip kapatilabilir. Ana ci-
hazda temizlik suresini belirleme olanagi-
niz vardir. Ayrica, robotun bir sonraki ana
cihaza donuslinden sonra tekrar temizlige
¢tkmamasini (park fonksiyonu) ayarlayabi-
lirsiniz.

Robot hangi prensibe goére hareket
eder?

Robotun odadaki hareketleri rastlanti pren-
sibine dayanir. Robot herhangi bir engelle
karsilastiginda, rastgele bir agiyla yénunu
degistirir ve bir sonraki engele ¢arpana ka-
dar yoluna diiz devam eder.

Engellerle bas edebilmek i¢in robot ne
tiir araglara sahiptir?

Sensorler sayesinde robot merdivenleri al-
gilayabilir ve digmez.

Ozel olarak geligtirilen bir hali sagagi prog-
rami sayesinde robot hali sagaklarina takili
kalmaz.

Cesitlidonme ve hareket acilari sayesinde,
robot dar koselerden de kurtulabilir.

Robotun en verimli galisma bigimi han-

gisidir (oda/kat seklinde)?

Robot oda seklinde, baska bir deyisle ana

cihaz ve robotun ayni odada bulundugu du-
rumda en verimli bicimde ¢alisir. Bu sekilde
ana cihaza donus sirasindaki arama suresi
daha kisa, temizlik stresine ayrilan zaman
ise daha uzun olur.

Tdm katin temizlendigi durumda, ana cihaz
merkezi bir yere konularak, robotun ana ci-
haza kolay ulagsmasi saglanmalidir.

Koseler de sorunsuz bir sekilde temizle-
nebilir mi (robot yuvarlak)?

Hayir, ama surekli temizlik sayesinde toz
olusumu buiyuk 6l¢liide azalir. Béylece ko-
selerdeki toz birikimi de etkili bir bicimde
Onlenir.

Merdiven ve esiklerde robot ne yapar?
Merdivenler: Robot, merdiven basamakla-
rini algilayan ve robota, ydénunu degistirme-
si dog@rultusunda sinyal veren optik
sensorlerle galisir.

Esikler: Robot, 10 mm’yi gegmeyen koseli
esikleri agabildigi gibi, 20 mm’yi gegmeyen
yuvarlak esiklerin de Ustesinden gelebilir.
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Dikkat:

Merdivenler ve sahanliklara gevsek cisim-
ler (Orn; gazeteler, giysi pargalari) koyma-
yin ya da birakmayin; aksi takdirde
sensorlerin iglevi kisitlanir. — Diigme tehli-
kesi!

Mobilya ve benzeri esyalarda hasar olu-
sabilir mi?

Hayir, mobilya ve benzeri esyalarda hasar
olusmaz.

Ancak robotun hafif ve kirilabilir esyalara
carparak bunlari itebilecegi veya bir kablo
nedeniyle mobilyanin tUzerinden disurebi-
lecegi (6rn. telefon) dikkate alinmalidir. Bu
nedenle odanin “robota uygun” hale getiril-
mesi 6nemlidir.

Evcil hayvanlar robota nasil tepki verir?
Robot sessiz oldugu be ultrasonla ¢alisma-
dig1 igin ev hayvanlarina yonelik higbir so-
run beklenmemelidir. Kendi kendine
hareket tutumu genellikle sadece stiphe-
lenmeye neden olur.

Cocuklarin bulundugu yerde nelere dik-
kat edilmelidir?

Robotun bulundugu odada oynayan ¢ocuk-
lar yalniz birakilmamalidir. Cocuklarin ro-
botun tzerine binmesi, cihazda mekanik
hasara yol acar.

Bazi durumlarda robot neden durur?
Robot ancak belli bir derecede zor durum-
lardan kendini kurtarabilir, 6rn. yuksek kab-
lo yiginlari robotu ¢aresiz manevralara
zorlayabilir. Bu gibi durumlarda robot bir
sure sonra kendiliginden kapanir. Robotun
Uzerindeki "kirmizi sinyal hizli" sekilde ya-
nar.

Robotu agik bir alana koyduktan sonra ka-
patip tekrar agtiginizda bu problem ¢oziil-
mis olur. Bunun ardindan robot temizlik
turuna normal bir bicimde devam eder.

Robot nasil taginmalidir?
Robotu iki elinizle yerden kaldirabilir veya
tek elle firgadaki girintisinden tutabilirsiniz.

TR -18

Robot islak kir emdiginde ne olur?
Islak kir filtrenin yapismasina neden olur.
Bu durumda, robottaki filtrenin gikariimasi
ve temizlenmesi gerekir (Bkz. “Yassi filtre-
nin temizlenmesi” bolimu).

Ben evde olmadigimda robot bir yere ta-
kilirsa ne olur?

Hicbir sey olmaz. Robot takildigi yerde kalir
ve takildi sinyalini verir. Artik hi¢ 11k yanip
sbnmezse, akiler bosalmistir ve sarj edil-
meleri gerekir.
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AyarrnTté TeAdTn,

MpIv XpNOIUOTIOINCETE TN OU-
A OKEUNR 00G yIa TTpWTN Qopd, dia-
BdaoTe auTEG TIG TTPWTOTUTTEG 0BNYiEg
XProng, evepynoTe cUPNQWVA PE AUTEG Kal
KPATAOTE TIG Yia HEAAOVTIKA Xprion ) yia Tov
ETTOUEVO IDIOKTATN.

XpARon cUP@WVA JE TOUG KOVOVI-
oMOoUG

To RoboCleaner atroteAgital amoé dUo po-
vadeg: éva aTabud kal Eva pouTror kaba-
PIOHOU TTIOU AEITOUPYEI UE CUGOWPEUTH.

B [lpoopiCeTal yia Tov TTAPWG QUTOUATO-
TTOINKEVO KABAPIOUO ECWTEPIKWV XW-
pPWV Kal UTTOPEi va XpNnoIYoTToINBEi o€
KGO €i00UG KOIVEG ETTIOTPWOEIG OATTE-
dwv yia autévouo, ouvexr, atmAd kaba-
PICUO.

B H mapouoa cuokeur] axedIAoTnKeE €101-
K& yia 1I81WTIKA Xpron kai dgv gival o€
Béon va avTaTToKpIBEi OTIG KATATIOVH-
O€IG TTOU CUVETTAYETAI Piat EVOEXOUEVN
ETTAYYEAMQTIKA TNG XPAON.

Xpnaiyotroijote T0 RoboCleaner atrokAel-

OTIKA yIa:

— TOV KaBapiopd uQaouaTwWyY - Kal OKAN-
PWV ETTIOTPWOEWY OATTEOWY OTO OTTITI.
Mpoooxn: Na va armo@uyeTe TIG Xapa-
KIEG O€ EEAIPETIKA EUAIOONTEG ETTIOTPW-
o€Ig daTrédwV (TT.X. a1T0 JaAakd
MAPUaPO), KAVTE TTPONYOUUEVWG HIa
doKIuA g€ éva un opatd onpeio.

Mnv xpnoipotroisite To RoboCleaner yia

TOV KABapIoPO:

—  UYPWV ETTIOTPWOEWY OATTEDWV.

—  XWPWYV TTAUVTNEIWV | GAAWY XWPWV HE
uypaaia.

—  OKOAOTTOTIWV.

—  ETMQAVEIWV TPOTTECIWV KAl PAPIWV.

— UTTOYEiWV Kal CoQiTwV.

—  a1roBNKWV, BIOKNXOVIKWY KTIPIWV K.ATT.

—  UTTaiBpIWV XWpwV.



O kataookeuaaThg dev euBuveTal yia evOe-
XOMEVEG CNUIEG, TTOU OQPEIAOVTAI OE U EVOE-
Ocelypévn xpnon A og AdBog xeipiouo.

MpooTacia mepiBdAAovrog

&y Ta ulikd ouokeuaoiag gival avoku-
%69 KAWaoipa. Mnv TeTdTe Tn cuokeuaaia
OTO OIKIOKA OTTOPPIUMATA, AAAG TTOPAdW-
OTE TNV TTPOG AVAKUKAWON.

O1 TaNIEG CUOKEUEG TTEPIEXOUV ava-
KUKAWOIUa UAIKG, Ta OTTOI0 B0 TTPETTE
va PETAPEPOVTAl O OUOTNUA ETTAVO-
xpnoipotroinong. O1 utrartapieg Kai ol ouo-
OWPEUTEG TTEPIEXOUV UAIKA, Ta oTToia &ev
ETMITPETTETAI VO KaTAAREoUV OTO TTEPIBAAAOY
MNa Tov Adyo autov, diaBéoTe TIg AxpnaTeg
OUOKEUEG, TIG UTTOTAPIEG KAl TOUG CUGOW-
PEUTEG HETW TOU KATAAANAOU CUCTAUATOG
dlayeipIong ATTOPPIMHATWY.

AidBeon @iATpou Kol cakoUAag @iATpou
To @iATPO Kal N GAKOUAQ TOU KOTOOKEUALO-
vTal atmé UAIKG QIAIKG TTpOg TO TTEPIBAAAOV.
Edv &ev mTepiExouv UAIKA, Ta oTToia &gV £TTI-
TPETTETAI VA KATOAREOUV OTOUG KASOUG OIKI
QKWV ATTOPPIMPATWY, UTTOPEITE Va Ta dIaBé-
OETE OTO GUCTNHA OIKIAKWY ATTOPPIMHATWY.
Ymodeieig yia Ta ouoTartikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOPOpPIES yia Ta oUCTA
TIKG PTTOPEiTE Va Bpeite oTn dievBuvon:
www.kaercher.com/REACH

Eyyunon

>€ KGBe xwpa 1oXUOUV Ol 6poI £yyunang
TTOU €KBOONKaV aTrd TNV appddIa ETaAIpia
gag TpowBnong TTwAAcewyv. AvalauBd-
Voupe TN dwpPEAV ATToKATACTACH OTTOINO-
onTroTe BAGRNG OTN CUCKEUR 0AG, EPOTOV
o@eiAeTal o€ aoToxia UAIKOU I KATOOKEUO-
oTIKO 0@AApQ, evTdg TNG TTpoBeaiag TTou
opideTal oTnNV €yyunon. Ze TEPITITWOT TTOU
€MOUEITE va KAVETE Xprion TNG yyunong,
TTAPAKAAOUNE aTTEUBUVOEITE PE TNV ATTODEI-
&n ayopdc 010 KATACTNUA OTTO TO OTTOI0
TTPOUNOEUTAKATE T CUOKEUN 1} OTNV TTANGI-
£€0TEPN €EOUCIODOTNUEVN UTTNPETIA TEXVI-
KNG €UTTNPETNONG TTEAQTWV HAG.

(Ma tn &1euBuvon BA. oTnv TTiow oeAiIda)

Y1mrodeigeig ao@alegiag

Arrayopeusral n xpnon og xwpoug:
OTTOU UTTAPXOUV EYKATAOTATEIS OUVa-
YEPUOU N aiobnTipes Kivnang.

— Orou umr@pxouv kauailua aépia Bevdi-
vng, padourt, apalwTikwy Bapwyv, diaAu-
TWV, TTeTpEAdiou i aAkodAn¢ otnv
aruéoeaipa (kivduvog Ekpnéng).

— omou utrdpxel pwrid 1 6pdka o€ avol-
KTO T{aKI Xwpic emiBAewn.

—  OTTOU UTTAPXOUV KEPIA TTOU Kaive XWpPIS
emiBAswn.

A Kivduvog

— 2Uuvbéere TN OUCKEUN UOVo o€ evaiAao-
oouevo pedua. H rdon mpémel va oup-
QWVEI e TNV Mvakida TUIToU TNS OU
OKEUNS.

— Tlpiv ammd kGBe xpnaon eAEyxeTe TO KAAW-
010 PEUUATOS KAl TO QYIS Yia TUXOV BAG-
Bec. Avabérete auéowg o€
eéouarodoTnuévn UTTNPETIa TEXVIKAS
€uttnpéTnong/e€eidIkeUEVO NAEKTPO-
Aoyo Tnv aAAayr) Tou xaAaouévou KaAw-
Oiou auvdeang aTo SIKTUO TTAPOXNS
peuuarog.

—  Mnv ayyilete TOTE UE UYPG XéPIa TO KA
Awdio kai Tnv mpica.

— Thdvere mavra 1o kaAwdio arrd 10 YIS
Kar unv 1o 1paBdre moré yia va BydAere
TO QIS a1 TNV TIPIlA.

—  Kpardre ra maidid pakpid amo ra mia
OTIKG @UAAa ouokeuaaiag, ugiotaral
kivduvog aocpuéiag!

A\ TMpoooyr

— Houokeun auth dev TTPETTEI va XPNOIO
moisital amré aroua (ouutrepiAauBavo-
HEVWY TwV TTaIdIWV) UE CwUaTIKES, dia-
VONTIKES KAl QITONTAPIES QVETTAPKEIES 1
aroua 1mou Ogv £xouv TNV Kar@AAnAn
EUTTEIPIA 1) YVWON, EKTOC EQV ETITHPOU-
vral aroé KardAAnAo yia tnv acpaAsid
TOUG dTolOo N éAaBav TEONYOUUEVWS
olnyieg yia tnv kardAAnAn xpnon ng
OUOKEUNG.
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—  Tamaidia mpéTTel va eTITNPOUVTAl yia va
Siacpaliarei 6t dev Ba mrailouv ue
OUOKEUN.

— Emmpémerail va xpnoiyorroiouvral ovo
géapriuara kar aviaAAakTikd, Ta orroia
éxouv v éykpion ¢ KARCHER. Ta
yvnoia aéeooudp kal aviaAAakTIKG a-
PExouV TNV gyyunaon tng aceaougs Kai
awoyng Aeiroupyiag Tng unxaving

—  Hemdiépbwon tng OUOKEUNS va avari-
Berar armokA€IoTIKA aTnVv e€0UCIOO0TNIE-
vn uttnpeaia eEutTnPETNONS TEAQTWV.

—  ATTEVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUN ETTEITA QTTO
KGOe xprion Kai mpiv arro Tov kabapi-
oué/Tn ouvinpnaon.

lpoooxn

— Houokeun 01a6¢Tel TTEQIOTPEPOUEVN KU-
Aibuevn Bolproa, un ayyilere ue 1a oG-
KTUAQ 1} e epyalcia otnv diGpkeia tng
Aeiroupyiag!

—  Mnv arvere Ta maidid péva Toug U 10
pouTTOT KaBapiouoU Kard tn SIGpKeEIa
NS AgIroupyiag Tou.

— Mnv orékeare n kGBeote TaGvw OTO
oTabud ry ato poutrdT Kabapiouodu.

— Ymdpyxel Kivduvog va OKOVTAWETE OTO K-
VOULIEVO POUTTOT KaBapiooU.

— Hmpdbokpouon Tou poutrér kabapiauou
UTTOPEI VA TTDOKAAETEI TTTWON AVTIKEIUE-
vwV (avTikeiueva mavw o€ pamédia n i-
KPOETTITTAQ).

— To poutdr kaBapiouou urmropei va
EUTTAQKEl O€ EAEUBEPa KaAwDIa TNAEQwW-
vou 1) peduarog, tparmre{oudvriAa, Kop-
oovia, TaIVIEG K.ATT. Kai va TTPDOKAAETE!
TTTWON QVTIKEIUEVWV.

Ymodeién yia tn Asitoupyia @oprions

TOU OPTIOTI) KQI TOU POUTTOT KaBapi-

ouou

— To poutror kaBapiouou utopEi va pop
niarei otn 01aTaén eoOpTIoNS ToU OTA6-
uou.

—  O1 oUCOWPEUTES TOU POUTTOT KaBapi-
ououU TPéTTel va gopridovral yovo oTn
oidraén eopriong Tou arabuod.

- Kivduvog BpaxukukAwparog! Kpard-
TE TA AyWYILA avTIKEipEva (T1.X. karoai-

dla rj TTapopoIa) HakpIA aro TIS ETAPES
POPTIONG.

Mepiypa@n CUOKEUNG

A&eiToupyia Kal TPOTTOG epyaaciag

To RoboCleaner atroteAgital amé dUo po-
vadeg: éva aTabuo kal Eva pouTror kaba-
PIOHOU TIOU AEITOUPYEI UE CUGOWPEUTH.

PoptroéT kabapiouou

To kivnTé pouTTdT KOBAPIoUOU OVTAEI EVEP-
YEIO aTTO EVOWUATWHEVOUG ETTAVAPOPTICO-
MEVOUG OUCCWPEUTEG. TO POUTTOT
KaBapIiopoU PTTopEi va AEITOUpYEi Pe TV
EVEPYEID TWV CUCCWPEUTWYV YIO €wg 60 Ae-
TTd.

To popTroT €ival cuvOedEUEVO e TO OTABUO
péow uTéEpuBpwV akTivwy. OTav Kivouveu-
ouv va e€avTtAnBouv oI CUCCWPEUTEG, ava-
{ntei To oTABUG TOU YIa ETTAVAPOPTION. EdV
n avag¢Atnon SlapkECEl TTOAU, OTTEVEPYO-
TTOIEl TO CUCTAKOTA KOBAPIoWOU, TTPOKEIUE-
VOU VO £E0IKOVOUNOTEI EVEPYEIQ YIa TNV
avadntnon.

To poptTéT KABAPIoPOU KIVEITAI JE TUXAIO
TpOTTO Kal aAANGCel kaTeuBuvon o€ Tuxaia
ywvia 6Tav cuvavTtAoEel KATTOIO EUTTODIO.
2T CUVEXEIQ KIVEITAI EUBUYPAUUA, EWG
OTOU GUVOVTAOEI €va VEO EUTTODIO.

To etimedo oXAUa TOU POUTIOT KABAPIGHOU
KaB1oTd duvaTtod Tov KaBapIopod KATW aTTd
EMITTAQ, yia TTapddelyua KpePATIA, KavaTTé-
OEG KOl VTOUAdTTIO.

To pouTTOT KABAPICUOU AEITOUPYEI e OTTTI-
KoUG a1a0nTrpEg (a100NTAPES TITWONG),
TTOU EVTOTTICOUV OKAAEG KOl KATW@AIQ, WOTE
va atro@eUyovTal Ol TITWOEIG.

To pouTTdT KABAPICHOU £xel 4 TTPOYPAUMA-
Ta Kivnong Trou eTmAEyovTal avaloya PE TO
€idog putTavong Tou datrédou. To cuaTnua
€AEéyxou gival auTOUATO Kal XPNOIYOTIOIET al-
o0nTrpeg TTou BpiokovTal aTo doxeio pu
TTwV, avaAoya pe 10 fabuéd putravong Tou
OIATTICTWVETA.

Z100u6G pOUTTOT KABAPIGHOU

210 OTOBPO POPTICOVTAI Ol CUCOWPEUTEG
Kal avappo@wvTal ol pUTTol atrd 1o doxEio
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PUTTWY TOU POWTTOT KaBapiapou. O1 puTrol
OUYKEVTPWVOVTAI O€ JIO GaKoUAa QiATpou
21.

MeTda Tn @OPTION, ATTOPOKPUVETOI QUTOPATA
aTTd T0 0TABUO Kal ouveyigel Tov Kabapl
Ouo.

ZToIXEiO XEIPIOMOU

Eikoveg, BA. avadimrAoUpe-
veg oeAideg!

Z100u6G pOUTTOT KaBapiouou

Nafr HETOPOPAG, TITUGOOUEVN

Aafr avoiyyaTog Tou KatrakioU @giATpou

Medio xeipiopol oTabuou

AlakéTTng otaBuou ON/OFF

MopTrdg uTTEPUBPWYV

Avolypa avappoéenong

Pautra avapaong yia 1o poutroT kaba-

pIoPOU (yia ouvdean oTo oTabuod)

8 Emageic pdpTiong

9  KaAwdio Tpopodoaiag

Medio xeipiopou oTabuou (3)

A EvdeikTikn) Auyvia (TTpdoivn) - ZTdBueu-
on POUTTOT Kabapiouou

B TAAkTpo "E1G8uEUON pOUTTOT KABapPI-
opou" - EvepyoTtroinon/AtevepyoTtroinon

C TAAkTpo "ETmiAoyr) didpkelag kabapi-
ouou"

D EvdeikTikr) Auyvia (TTpdoivn) - KaBapi-
OPOG 3 WPWV

E EvdeikTikn Auyvia (TTpdaoivn) - Kabapi-
ONOG 6 wpwv

F EvdeikTiKA Auxvia (Trpdaoivn) - KaBapi-
OMOG 9 wpwv

G EvOeKTIKN Auyvia (Trpaaivn) - Alapkng
KaBapIouog

H Auyvia eAéyxou (KOkkivn) - PiATpo TTAR-
pEg

I TAARKTpO "ABSPURN Aeitoupyia (Quiet
mode)" - EvepyoTroinon/AtrevepyoTroi-
non

J  EvoekTiKA Auyvia (Trpdaivn) - ABSpufn
AgiToupyia

No o WN =

PoutroéT Kabapiouou

10 MAAKTpO "EvepyoTToinan pouTTOT Kaba-
piguou”

11 TMAAKTPO "ATTEVEPYOTTOINGN POUTTOT Ka-
Bapiopou”

12 dwrevég evdeiteig
(Mpdoivo - Aeitoupyia / Kékkivo - Au-
oAeiToupyia)

13 Emageic pépTiong

14 A¢KTNG UTTEPUBPWYV

15 TpoguAakTrpag

16 KUAivdpog Bouptoag

17 AiloOntipeg TTTwong (4x)

18 ZuooWwpPEUTES (2X)

19 MoxA6G aog@dAiong doxeiou pUTTWV (2x)

20 Katraki doyeiou pUTrwv

21 DAoxeio puttwv

MpoeToipacia yia evepyoTroi-

non

A@aipeon Tn CUCKEUACIOG TG CU-
OKEUNG

&y Ta uNIKG ouoKeuaaoiag ival avoku-
%8 KAWaoIPa. Mnv TTeTdTe TN CUCKEUAGIQ
OTA OIKIGKA aTTOPPiJMaTA, GAAG TTOPadW-
OTE TNV TTPOG AVAKUKAWGN.

Eikova Kl

= Kard tTnv ammoouokeuacia eAEyETE €AV
UTTAPXOUV OAa Ta e€apTrpaTa.
Edv kard Tnv a@aipeon Tng CUOKEUATI-
ag dIammoTWOETE OTI AgiTTouV €€apTAMA-
Ta A OIATTICTWOETE CnUieg TTOU
TTPOKANBNKaAv KOTA TN YETAPOPA, EVN-
HEPWOTE APEOoWG ToV TTPOUNBeUTA 0ag.

ZuvapuoAdynon Tng pAPTTAG avda-
Baong Tou cTaduou

Eikova A

= KpatioTe TN pautma avapacng utrd KAi-
on. TOTToBEeTAOTE TIG EYKOTTEG TOU OTOO-
poU oTIg TTPOEEOXEG TNG PANTTOG.

= XTpwWwETE TO OTABUO KAl TN PAUTTA TTPOG
Ta KATW, WOTTOU va KAEIdwaoel N oUuvoe-
on.
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Y1modeieig ToroBéTnong Tou oTa6-
HoU

H 8¢on Tou oTaBuOoU TTPETTEl Va ETTIAEYET PE

TETOIOV TPOTTO, WIOTE TO POUTTOT KABapI-

OUOU va €PXETAI TAKTIKA O€ ETTAQN ME Tn O€-

oMN uTTEPUBPWYV KAl Va UTTOPET va ETTIOTPE

@&l eUKOAQ 0TO OTABNO.

Eikova

= [epdoTe To KAAWDIO TPOPOdOTiag GTO
€151KO AYKIOTPO KAl PPOVTIOTE VA DIEPXE-
Tal a1T6 TO AVOlyUa TOU TTEPIBARUATOG.
Ymédeién: =ctuliére 1o KaAwdio Tpo@o-
dooiag¢ uévo oTo avayKkaio LUNKog.

= TomoBeTAioTe TO 0TAOUS O¢€ eTiTTEdO
£500p0G.

lMpoooxn:

2¢ e£WOTEC Kal KATWPAIa oKaAoTTaTiwv

TTPETTEI VA KAAUTITOVTQI Ol ECWTEPIKES YWVi-

£G, €4V TO UWocg OIEAsuong KATw amrd 1O Ki-

ykAidwua utrepBaiver ta 10 cm.

= BAATE TOV PEUPATOANTITN O€ i KATAA
AnAn Trpica.

KaBapiopo6g xwpou

Eikova 1

= TomoBeTACTE TO GTABUS GTOV UTTO KO
BapIouo XWpo, yia TTapddeiypa 6TTwg
@aiveTal oTnv €IKOVA.
Ymodeién: Mmopeite va mpooapudoeTe
TN OUOKEUN OTO UEYEBOC TOU XWPOU ETTI-
Aéyovrag tn didpkeia kabapiouou (BA.
KkepdAaio "EmmiAoyn diGpkeiag kabapl-
ouou”).

KaBapiop6g opogpou

Eikova H

= EmAEETE TO onueio ToTToBETNONG TOU
OTOBPOU pE TETOIOV TPOTTO, WATE VA OI-
€UKOAUVETAI N TTPOOBACN TOU POUTTOT
KaBapiopyol o€ TTEPICTOTEPOUG dlaPpo-
PETIKOUG XWPOUG.
Ymédeién: Pubuiorte Tnv amrairoduevn
Oi1dpkela kabapiouou (BA. kepdAaio
"EmmiAoyn diGpkeiag kaBapiouou”).

lpoooxn:

> e€WOTES Kal Katw@Aia okaAomraTiwyv
TTPETTEI VA KAAUTTTOVTQI Ol ECWTEPIKES YWVi-
£G, £Qv TO UWog OIEAEUONGS KATW QTTO TO Ki-
ykAidwua utrepBaiver ta 10 cm.

Ymodeién: Eav o1 evwaoeis Twv dwuartiwv
Exouv KatwAia pe twog 2 cm éwg 8 cm, 10
POUTTOT KaBapIoLOoU KIVEITAl KaTd Kavova
TPOC TA KATW, OXI OUWS KAl TTPOS T TTAVW.

MposcTolpacia KaBapiooU

lpoooxn:

lpiv TNV evepyorroinan Tou pouTToT Kaba-
PIOLIOU PPOVTIOTE va ATTOLAKPUVETE TUXOV
EuTédIa arrd 10 0A1TESO, TIS OKAAES N Td
KatweAia.

Térola eurédIa PIropei va givai yia ra-

padeiypa:

—  €@nuePIdeg, BIBAIa, TTEPIOBIKA, XapTIA

—  pouxa, Traixvidia, CD

—  TTAQCTIKEG OAKOUAEG

—  MTTOUKGAIQ, TTOTHPIa

—  KouprTiveg 0TO dATTEDO

—  TTOTAKIO JTTAVIOU

Epmroédia dev aroteAouv yia Trapddely-

pa:

—  MeEpovwEVA KaAwdia oTo dwudTIo

KATW@AIa ge UWog £wg 1 cm

KPOooIa XaAIWV PE PfKog éwg 10 cm
2uuBouAég kai Auoeig

B [lapatnpnoTe To POUTTOT KABapIoUOU
KATA TIG TIPWTEG EPYATieg KaBapIGUoU.
ATTOPAKPUVETE £yKaIpa AT TO XWPEO TA
EUTTOdIO TTOU OEV WTTOPEI VA QAVTIMETWTTI-
ocl. 'ETo1 Ba oTmo@UyETE TIG QveTTIOUUN-
TEG DIAKOTTEG.

B [lpiv Tn XpAGCN TOU POUTIOT KOBAPIGHOU
TAKTOTTOINOTE TO XWPO, OTTWG Kal TTpIV
TN XPAON TNG NAEKTPIKNG oKouTTag. Mnv
aprivete eAeUBepa avTiKEipeva aTo Od
edo.



B 2nKwoTe Ta eEAeUBepa KaAwdIa, Ta KOp-
d0vida 1) TIG KOUPTIVEG, YIa va Unv Td TPO-
Bn&er To poutrdrT.

B Edv okoTreUeTe va a1roOnKeUOETE TN OU-
OKEUN YIO TTEPIOCOTEPOUG aTTO 4 UrVEG,
@POVTIOTE Va gival TTAPWGS POPTICHE-
VOG O CUGOWPEUTNAG.

B Edv dev emOupeite va evoxAnbeite kata
TNV TTapakoAoudnan TnAedpaang n
€vOg TNAE@WVAUaTOG, pubuioTe TO
oTaBus oTn Asiroupyia "ABOpuRn Ael-
Toupyia (Quiet mode)".

B Kard Tov kaBapiopd evog XWwpou @po-
vTioTe va gival KAEIOTEG OAEG 01 TTOPTEG.

B Kard Tov KaBapiaud evog opdpou ppo-
VTIOTE va pnv KataAngel Tiow atmo Tig
TOPTEG TO POUTIOT KOBapIoUoU.

B H KaAUTEPN OTIYUN YIQ TNV ATTEVEPYO-
TT0iNCN TOU POUTTOT KaBapIoUoU eival
oTav BpiokeTal yia @opTION GTO OTABUO
(METE TNV avappdenaon Tou doxeiou pu-
TWV).

MNa va e€oikeIwBEiTE TTEPIOTOTEPO E TO

RoboCleaner, cuvictoUue va dlaBdceTe To

KEPANQIO "ZUXVEC EPWTATEIS Kal aTTavTh-

o€ig" oTo TENOG TOU eyXeIpIdiou.

Evepyotroinon

Eikova @

= O¢oTe O€ AsiToupyia To OTABUO.
AvadBer n evoeIkTIKN Auyvia - Aiapkn¢ Ka-
6apiouog.

Eikéva

= ToTTOBETACTE TO POPTTOT KABAPICKOU
oT10 OATTed0 PTTPOCTA OTO GTABUO.

Exéva H

= OfoTe o€ AsiToupyia To pOUTTOT.
Ymodeién: To pourror kabapiouou Ki-
veital mavra mpwrda mpog 10 oTabuo,
TTOOKEIIEVOU VA EKKEVWOEI TO OOXEIO
pUTTWYV, va eAéyéel Tnv evépyeia Twv
OUCOWPEUTWY Kal VA TOUS POPTIOEl, EGV
givar avaykaio. Emeira Eekiva tic dia-
Opoués kabapiouod.

Ev3eIKTIKEG AUXViEG OTO POMUTTOT KaBa-
pIcUOU

Mpd& |Auxvia diap- | Aladpoun Kabapl-

OIvO | Keiag opou
Apyn avaAa-| To pouttoT KaBapl-
MTTA opouU avalnTei 10
oTaduod

[priyopn liveTal opTION TWV
QVOAQUTT)  |OUCOWPEUTWV

Kok- |BA. kepdAaio "Bonbeia ae mepimrw-
KIVO |on duoAsiroupyiag"

Evepyotmroinon &émreiTa amé pakpd axpn-
oia ) Kevé CUCOWPEUTH

Edv 1o poutrdT kaBapiopou 1ebei o€ Ael-

Toupyia pe evieAWG eEavTAnuévo cucow-

PEUTH, N ouokeur] dev Bivel Kapia £vOeign

Aeitoupyiag. EvepynoTe pe Tov akéAoubo

TPOTTO YIa va BE0eTe TN GUOKEUR O€ AEITOUp

yia:

Eikova E1

= TomoBeTroTE TO POUTIOT KOBAPIGHOU
OTO OTAOUO Kal TTIECTE TIG ETTAPES POP-
TIonG yla Tep. 60 SeUTEPOAETTTA TTAVW
OTIG ETTAQEG GOPTIONG TOU OTABPOU,
WaoTE va yivel avappd@naon Tou doxeiou
pUTTWV.

=> 2T OUVEXEIQ OQrOTE TO POUTTOT KaBO-
pigpou 50 cm ptTpooTd aTTd TO GTABPO
KQI EVEPYOTTOINOTE TO.
Ymédeién: To pourér kabapiouou Ki-
veiTal autéuara mpog 10 aTabud Kai
@opriCeral. H edption diapkei ep. 60
AerrTa.

EmiAoyn Sidpkelag kaBapiopou

EmAéETE TO Xpbvo KaBapiopou oTo oTabud

oUpewva pe Tov akdAoubo Trivaka. (Baai-

K puBuion: AlapkAg Asimoupyia).

Eikéva

=>» MéoTe To TAAKTPO "ETmAoyn didpKeiag
KaBapiopol" £wg 6Tou €TTIAEYEI N €TTIOU-
unTA didpKeia KaBapiouou.
Ymodeién: O1 evOEIKTIKES AUXVIES Elpa-
vifouv v emAeyuévn didpkeia kabapr
ouou.

EL - 10 181



182

Edv peiwBouv ol puTrol, emAéyeTal Eava 1o

EmiAoyn S1dpkeiag Kabapiouou 1o Tpoypaupa Kivnong.
1 x mrieon Aldpkeia kabapioyou 3 Mpoypdppara Kivnong Tou pouTroT Ka-
wpwv OapiopuoU
yIa XWPOUS HIKPOTEPOUS 1 [Kavovikdg kaBapiouog
Twv 45 m? Tuxaia Kivnon Ue Kavovikni Taxornra.
2 x Trieon Aldpkela kaBapiouoU 6 2 |Mepovwpévo onpeio pe PETpIa putrav
wpwv on
yia xtwpouc 45 - 90 m? Apyr Kivnon mavw amo Bpwpika on-
- - - ueia.
3 x Trieon A|a9K£|a Kabapiouou 9 3 [ Mepovwpévo onueio e &viovi po
wpwy TTavon
yia xwpoug 80 - 135 m* Apyn kivnon eutrpog / miow mavw o€
4 x trieon ETMOTPOPN 0TN OIOPKA A€l- Bpwyika onueia.
Toupyia (Baaoikn pubuion) 4 [Meydahn Trepioxn He éviovn pUTTavon

H diadikaaia kaBapiopou Eekiva. OTav Tre-
pAocel 0 ETMAEYPEVOG XpOVOG KaBapiapou,
TO POUTTOT Ba TTOPAUEIVEI ATTEVEQYOTTOINME-
VO UTTPOOTA OTO OTABNS PETA TNV EKKEVW-
an kal TN opTIanN.

A06pufn Asitoupyia (Quiet mode)

16avikn yia diadpopég KaBapIouoU KaTd TN

SIdpKela TNG VUXTAG ] TTApoudia avlpw-

TTWV.

Eikéva

= TMéaTe 10 TARKTPO "ABSPURN AsiToupyia
(Quiet mode)".
AvdpBel n evoelkTikh Auxvia. O oTtabuog
EKKEVWVEI TO POUTTOT KaBapIouou, 10
or170i0 Asitoupyei yia diaoTnua 8 wpwv
HE xaunAdrepn oraBun 6opuBou Kai el-
wpévn arrédoon. Emeira o atabudg e1mi-
OTPEPEI OTNV KAVOVIKN AgiToupyia.

Mpoypdupara Kivnong

To pouTrdT KABapIoUOoU €xel TEOTEPA TTPO-
ypdupata Kivnong, WOoTE va TTPOCAPUOOCTE]
oTa diIdpopa €idn puTravang Tou dATTESOU.
‘Ooo 1o BpwHIKo gival To 0ATTEdO, TOOO
EVTATIKOTEPOG €ival 0 KABAPIoHOG.

H emmAoyr| Tou TTpoypduuaTog Kivnong Ka-
BopiceTal amrd aiobnTAPES TTOU BpickovTal
oTo doxeio pUTTWYV, avaAoya ue 1o Babud
pUTTavaong TTou diatmioTwveTal. H Aoy
TTPAYUOTOTTOIEITAI AUTOHATA KOI OEV EUPA-
vigetal.

Apyn aoTepocldric Kivnon mavw orn
Bpwuikn em@aveia.

21G8pgucn POHUTTOT KABAPICHOU

Edv 10 pouttdT OAOKANPWOEl TNV epyacia

TOU HETA TNV ETTOPEVN POPTION:

Eikéva [

= [iéoTe 10 TTAAKTPO "ETdBUEUCT TOU pPO-
MTTOT KaBapiopou”.
Avaper n evOEIKTIKA Auyvia.
Ymédei§n: Merd v reAsuraia emarpo-
@ 010 OTABUO, TO POUTIOT EKKEVWIVETAI
Kar goprieral. Emeira mapauével arme-
VEQYOTTOINUEVO UTTPOCTA OTO OTABUO.

TeppaTiouog Asitoupyiag / Atrevep-
yotroinon

Edv 10 poutrdT TrpéTrel va SIaKOWEl AUEC WG

TOV KaBapIoUO, TT.X. YIO VO aAAGEEl 0 TOTTOG

EQAPHOYNG:

Eikéva

= [NpwTa ATTEVEPYOTTOINCTE TO POUTTOT
KaBapioyou.

=> 'ETTeITa amevepyoTToINoTE TO OTABUO.

Ymédeién:

Eav 10 poutror kaBapiouou dev mpoOKeITal

XpnaiuorroinBei yia ueydAo xpoviké didorn-

Ua, QopTioTe TTPONYyoUNEVWS TOUG CUCOW-

peutéc (BA. kepdAaio "Evepyorroinon”).

EL - 11



®povTida kKal cuvThpnon

lMpoooxn:

lpiv amré OAES TIC EpyATIEC GUVTHPNONS
ATTEVEPYOTTOINATE TO OTABUOG KAl TO POUTTOT
kaBapiouou!

ZT00uOG POUTTOT KOBAPICHOU

AVTIKOTAOTAON TNG OOKOUAOG PiATpoU
OTO OTABuO

H oakoUAa @QiATpou TTPETTEl VA AVTIKATAOTA

B¢i, 6Tav avAawel N KOKKIVN EVOEIKTIKN Au-

xvia - @iAtpo.

Eikéva i

= AvoifTe TO KOTTAKI TOU QIATPOU.

Eikéva [H

= KpatiaTe Tn gakoUAa QiATpou atrd 1o
TITEPUYIO KAl TPARRETE TNV OTTO TO TTACI-
010 oTAPIENG. MeTAETE TN COKOUAD @IN-
TPOU OTA OIKIOKA ATTOPPIUHaTA.
2eT 0 avTAAAQKTIKEG OAKOUAES PiA-
1pou: (5 oakoUAes piATpou, 1 YiATpo
mpoaTaadiag Kivntipa)
Kwoikég mapayyediag: 6.904-257.0

Eikéva @

= ZmpwéTe pIa véa oakoUAa QiATpou
péoa aTo TTAQICIO OTAPIENG WG TO TEPA.
Mpoooxn: Mn epydleoTe TTOTE XWPIG
OaKOUAQ @iATpou!

= KAgioTe 10 KATTAKI TOU QIATPOU.

AVTIKOTAOTAGCN QiIATPOU TTPOOCTOCIAG KI-

vnTAPA

Eikova

= AvTIKaBIOTATE TO QIATPO TTPOCTACIAG KI
vnTApa avd 5 avTikaTtaoTAaoEIg TG O0-
KoUAag @iATpou (cupTrepIAauBaveral
OTO OET e AVTAAAOKTIKEG GAKOUAEG PiA-
TPOU).

Pou1réT kabapicpou

KaBapiou6g Tpoxwv

= KabBapileTe TIG ETTIPAVEIEG KiVNONG TWV
TPOXWYV, OTav AepuwivovTal.
Ta owyaridia Twv pUTTwy (17.X. GUUOS
K.ATT.) umropei va koAArjoouv ortnv &ti-

EL —12

@dveia Kivnong Kai va mpoKaAéoouv
@Bopéc ac euaiabnTeg, Aciec emipavele
oaméEdwWV.

ZeKIVATE OAEG TIG EPYOOiEG OUVTAPNONG
TOU POMTTOT KABAPICUOU ME TO AKOAOU-
0a BApara:

= AdeidaTe T0 doxeio pUTTWY, BA. KEQA-
Aaio "Evepyorroinon".

= AvoiTe T0 doyeio pUTTWV:
MepioTpéwTe TO POUTTOT KABAPICUOU
Kal TOTTOBETHOTE TO O€ PIa HaAakr) Bd
an.
Eikova [H
AvoiéTte Toug dUO poxAoUg acPaAiong
Tou doxeiou pUTTWV.
Eikéva (E
2NKWOTE TO KATTAKI TOU doxeiou pu-
TTWV.

KaBapiopog Tou emimméSou @iATpou

KaBapiaTe 10 €TTITTEDO QIATPO TOU POUTTOT

KaBapiopou o€ KABe avTIkaTaoTaon TNg

oakoUAag QiATpou 010 OTABUO.

= AdeIG0TE Kal avoigTe To OOXEI0 PUTTWV
(BA. TTponyoupevn TrepIypoQr).

Eikéva Hi

=>» BydArte 10 €TTiTTEd0 QIATPO OTTO TO BO
X€io pUTTWV.

= AVOKIVAOTE TO ETTITTEDO QIATPO 1] KaBa
pioTe TO YE PIa PIKPH PaAakr) BoupToa.

Eikéva

= TotoBeTAOTE TO £TTITTEDO PIATPO OTN
Béon Tou, €101 WOTE Ta TITEPUYIA Va OEi-
XVOUV TTPOG TO HOXAG aG@AAIoNG.

A@aipeon / kaBapiopog / avrikaTtdoTa-
on / Tomro@éTnon Tng KUAIVSPIKAG Boup-
TOOG

= AJdeIdoTE Kal avoiéTe To doxeio pUTTWY
(BA. mponyoupevn Trepypagn).

B AmoouvapHoAoynon Tng KUAIvapi-
KNG BoupToag

Eikéva

= TpaBAgte TNV KUAIVEPIKN BoupToa atrd
10 0£€16 0ONYO.
‘Etreira tpaBnéTe TNV KUAIVEPIKA Bolp
To0 amd 10 TTAEUPIKO TTAQiTIO OTAPIENG.
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B KaBapiou6g Tng KUAIVEpIKAG Boup-
TOOG

H Bpwpikn kuhivdpikr BoUpToa kabapile

Tal QUTOPATA OTO OTABUOS £TTEITa aTd KAOE

diadikaaia kaBapiopou. Or Tpixeg Kai ol

MTTEPOEUEVEG KAWOTEG TTOU ATTOUEVOUV

MTTOPOUV Va ATTOPOKPUVOOUV [E TO XEPI.

Eikéva

= KoéwTte KATG UAKOG TNG KUAIVOPIKNAG
BouUpTtoag pe éva Wahidl.

= ATTOUOAKPUVETE TIG UTTEPDOEPEVES KAW
OTEG KO TPIXEG.

B AvTtikardoTaon KuAIv3pikAg Boup-
TOOG

= AVTIKATAOoTAOTE TNV KUAIVOPIKA Boup
100, 6TaV QPBApEI.
AvraAAakrtiki KuAivépikn Bouproa:
Kwbikd¢ mapayyediag: 4.250-075.0

Eikéva P

B TomoBérnon KuAivdpikng BoupToag

= ToToBeTAOTE TTPWTA TNV KUAIVOPIKA
BoupToa oTo apioTepd TTACicIO OTAPIENG.

= [i€oTe TNV KUAIVOPIKA BoUpToa lE TO
AyKIGTPO TTPOG TA KATW OTO JeEI6 00NYO
KOl PPOVTIOTE va KAEIDWOElI CWOTA.

Ka8apiopog aicbnTRpwyv okévng

= AdeIdaTE Kal avoifte To doxEio pUTTWV
(BA. Trponyoupevn Trepiypan).

Eikéva

= KabBapioTe Toug a100NTPEG OKOVNG PE
€va JOAOKO TTavi 1] Je €va JaAAKO TTIVE-
Ao.

OAokAnpwoTe OAEG TIG EPYATiIEG GUVTNH-
PNONG TOU POUTIOT KABAPICUOU HE TA
ak6Aouba BARpara:
= ZuvappoAdynon Tou KatrakioU Tou 60
XEiou pUTTWV:
Eikéva Ed
ToTroBeTACTE TO KATTAKI GTO doYEio pU-
TTWV.
Eikéva
KAegioTe Toug dUO poxAoug acpdaAliong.
‘ETTeITa mEOTE TO UTTPOCTIVO HEPOG TOU
KaTTakiou, yia va BeBaiwbeite 611 T0 0-
X€io pUTTWV €x€l KAEIOWOEI KOAG OTN
B¢on ToU.

AVTIKATAOTACT CUCOWPEUTWV

Eikéva

= =¢IdWaTE TOUG KOXAiEG Twv dUO CUO-
OWPEUTWY Kal aQaIpETTE TOUG TTAAIOUG
OUOOWPEUTEG.

= ToT1oBETOTE TOUG VEOUG CUCCWPEUTEG
Kal BIBWOTE TOUG OQPIKTA.
AvraAAakTik6¢ ouoowpeuTng (1 1€-
pdxio):
Kwdiké¢ mapayyeliag: 4.810-012.0
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TeXVIKA XAPOAKTNPIOTIKA

2TaBu6G POUTTOT KOBAPICUOU

Tdon Aeitoupyiag 220-240V
1~50 Hz
Avappo®nTiKr 10XUG 600 W

‘Evraon fxou (Quiet
mode)

60 (54) dB(A)

XwpnTiKOTNTA 0akoUuAag |2 |
@iATpoU
Alootdoeig 500 x 250 x
230 mm
Bdapog 5,8 kg
PoutréT kabapiouou
Taon cuocowpeuTn 12V
ATT6000N CUCCWPEUTN 1,7 Ah
TUTTOG CUCOWPEUTH NiMH
Aldpkeia @opTiong cucow- |10 - 20 min
peuTH
Aldpkeia kaBapiopyou avd |60 min
POPTIGN CUCCWPEUTH WG
XwpnTikoTnTa doxeiou pu- 0,2 |
WV
AiaoTdoeig @ 280 x 105
mm
Bapog 2,0 kg

EL - 14

Atréoupon TTaAidg CUOKEUNG

KOl CUCOWPEUTH

To pouTTOT KABAPICHOU TTEPIEXEI 2 EVOWHA-

TWHEVOUG CUCCWPEUTEG, O1 OTTOIOI TTPETTEI

Va a@alpouvTal atrd Tn CUCKEUH TTPIV TN OI-

46eon oTo oUOTNUA ATTOPPIYNG TTAAQIWYV

OUOKEUWV.

= AIaB£0TE TN CUOKEUR UE TPOTTO PIAIKO
TTPOG TO TTEPIBGANOV.

A@aipeon kai 3100g0n TOU CUCOW-
PEUTH

= A@aipéaTe TOUG OU0 CUGCWPEUTEG TOU
POMTTOT KaBapIoPoU, BA. KEQAAQIO
"AVTIKQTAOTAO CUCOWPEUTWV".

= AIaB£0TE TOUG CUCOWPEUTEG PE TPOTTO
@INIKO TTpOG TO TTEPIBAAAOV (OnuEia
OUAOYNG A EUTTOPOG).

Kivduvog!

Mnv avoiyere To oUCOWPEUTH, UioTaTal
KivOUVOGS BPaXUKUKAWMATOS, EVW EVOEXE-
Ta1 va £E€ABouv ToEIKOI aTuoi I KAUGTIKG
uypa.

Mnv ekOéteTe TO CUCOWPEUTH O€ évTovn)
nAiakn akrivofoAia, {éoTn Kal wrid,
uiotaral Kivouvog Ekpnéng.
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BonBsia yia Tnv avrigetwrion BAafwyv

Evdeieig Auxviwv:

Mpdoivo

Auyvia diapkeiag

Kavovikn katdaTtaon AsiToupyiag

Apyn avoAapTh

To poutrdét KaBapiopou avalntei To oTOOUO

priyopn avaAouTr

FiveTal @OPTION TWV CUCCWPEUTWV

KokkIvo pAyopn avaAauT) EPTTAOKA TOU pOUTTOT KOBAPIGHOU
Apyn avoAauT Nepwuévo POUTTOT KABAPIGHOU
Kokkivo Auyvia diapkeiag AtreuBuveeite oTnv g§ouociodoTnuévn utrn-
peoia e§utrnpéTnong meAarwv!
Mpo6BAnua ‘Evdei§n |AmoTéAeopa AvTipeTwmion

To pouTTOT KABAPICHOU OEV

Kokkivo

To pouTTéT KOBapI-

l[owg uTTopEiTE va aAAAEETE

MEvN.

pTTopEi va Byel atrd pia ypryopn |opou akivnToTroigital |Tn B€on Twv ETTITTAWY.

€00XN €TTAWY ATTEVEPYOTTOINOTE TO PO-
MTTOT KaBapiopoU Kal ByaA-
T€ TO aT16 TNV €00XN.
TotoBeTACTE TO TTAAI GTO
OATTEDO KAl EVEPYOTTOINOTE
TO.

‘ETnTAQ pe opaAr avodikr [KOkkivo | To pouTtrdTt kaBapi- | ATTEVEPYOTTOINOTE TO PO-

KAion ypriyopn |OpOU aKIVATOTIOIEITAI | UTTOT KaBapIoPoU Kai aTro-

o€ KABeTN Béon HOKPUVETE TO ATTO TO

QVTIKEIYEVO.
TotmoBeTAOTE TO TTAAI GTO
OdT1ed0o Kal EVEPYOTTOINOTE
TO.

To pouTréT Kabapiouou Kokkivo | To pouTrdT Kabapl- | ATTEVEPYOTTOINCTE KAl OTTE

£x€l KOAAOEI KATW aTrd ypAyopn |opouU akivnToTroleiTal |AeUBEPWATE TO POUTTOT KO-

éva £mmmAo Bapiopou.
TotoBeTAOTE TO TTAAI OTO
OdT1ed0o Kal EVEPYOTTOINOTE
TO.

H kuAivdpikh BoupTtoa £xel [KOkkivo | To pouTtroT KaBapl- | ATTEVEPYOTTOINOTE Kal Yupi

TTapacUpel EAeUBepa avTi- |apyn OJoU aKIVNTOTTOIEITAI |OTE AVATTOOA TO POPTIOT KO

Keipeva kal £xel TTAOE Bapiouod.

€UTTAOKA AQaIpECTE TTPOCEKTIKA TO
&évo avTikeipevo, yia Tapa-
derypa: Traixvidia, pouxa,...

To pouTrdéT Kabapiouou Kokkivo | To doxeio pUuttwv €i- |AdeIdoTe Kal kaBapioTe TO

QKIVNTOTTOIEITOI META TN BIO- | APV val YEUATO doxeio pUTTWV.

Sikaaia eopTiong / avappo-

enong

Kokkivo  [H KuAivopikr Boup- |KaBapioTe TRV KUAIVOPIK
apyn ToO €ival TTOAU Agpw- [BolpToa.
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Mpo6BAnua ‘Evdei§n |AmroTéAeopa AvTtipeTwmion
Kokkivo  [H KuAivdpikn Boup- |ATTEAEUBEPWOTE TTPOCEKTI-
apyn TOO £XEI EUTTAOKA K& TNV KUNIVOPIKA BoupToa
aTtrd TO AVTIKEIMEVO TTOU
TTPOKOAEI TNV EUTTAOKT.
Kokkivo  |H kKuAivopikr) Boup- |EAEyETe Tnv €dpacn TnG Ku-
apyn Toa O¢ev €xel TOTTOBE- |AIvOPIKAG BoupToag.
TNOei cWOTG
Kékkivo |To atéuio avappoen-|EAEyETe TO OTOMIO avappo-
apyn ang Tou oTaBpou €xel (enong Tou aTabuouU Kal Ka-
BouAwoatel BapioTe 1O ATTO TA
QVTIKEIPMEVQ TTOU TTPOKAAOUV
TNV EUTTAOKN).
To poutrdT kaBapiopou ki- |Mpdoivo  |Avouoiduop@og ka- |AUTOG TO TPOTTOG Kivnong €i-
veital avopoidpopga ravw |Auyvia 1- |Bapiouog val QUOIOAOYIKOG YIO POKE-
oTn MOKETA, €vTovn Kivnon |apkKeiag TeG ME TTEAOG > 20 mm.
Tavw Kal KATw
To poutréT kaBapiopou ki- |Mpdoivo |Tivetal kaBapiopdg  |KaBapioTte Toug aioBntrpeg
veital yovo o€ oxrjua aote-|Auyvia &1- | yOvo O€ PIa OUYKE-  |OKOVNG PE Eva HAAOKO TTavi
plou apkeiag  |KpIPévn TTEPIOXA N 1 mvéAo.
onueio
To poptdT KaBapiopou dev |Mpdaaivo  |O oTabudg cival To- | TotmroBeTAOTE Eavd To aTA6-
Bpiokel To oTAOUO apyn TTo0eTNUEVOG O€ KOKNA | U6, AauBdavovTag utréoywn Tig
B¢éon yéoa oTo XWpo [UTTodEIEEIG TOTTOBETNONG.
To pouTtdT KaBapIouoU dev |Mpdaoivo |Aev yivetal avappo- |EAEyETe Tnv €dpaacn Tou Ka-
OUVOEETAI PE TO OTABUO apyn @non ato 10 POUTTOT |TTAKIOU OTO dOXEIO PUTTWV.

Kabapioyou

TotmoBeTAOTE TO OTABUOS O€
etiTedo £6apog.
2UVOPHOAOYNOTE TN PAUTTA
avapaong oTo oTabuo.

To poutréT Kabapiouou

armoppdéenoe uypoug pu-
ellly

H kuAivdpikn Bolp-
TOO KalI TO €TTITTESO
@iATPO TOU POUTTOT
KaBapiopou £xouv
KOAAOEI

A@aipéaTe TNV KUAIVOPIKA
BoupToa kai 1o eTTiTTEdO
@iATpO KaI KaBapioTe Ta
TIPOCEKTIKA.

Mpoooxn: Mnv TotroBeTeiTe
£va uypo QIATpo.

To poutréT kKaBapiopou
Byadel Axoug TpIyoU Katd
TOV KaBapIouod

To amotéAeopa Tou
KaBapiopou eival
KaK6

H kuAivopikr) BoupTtoa dev
€€l TOTT00eTNOEI CWOTA.
ATTEVEPYOTTOINOTE TO PO-
MTTOT KaBapIoPoU Kail EAEY-
&1e TNV €0paan.

To amotéAegpa Tou Kaba-
pIoPOU gival Kako

dBappévn KUAIVOPI-
Kn BoupTtoa

AVTIKATAOTAOTE TNV KUAIV-
OpIkA BoupToa.

EL - 16
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Mpo6BAnua ‘Evdei§n |AmroTéAeopa AvTtipgTwmion
To poutrdT KaBapiopou 2T00POG: [To pouTrdT KOBapl-  [ATTOUAKPUVETE T AVTIKEIME-
£XEI UTTAOKAPIOTEI OTO OAeg ol OMOU TTapApEVEl OKI- [va TTou PUTTAOKAPOUV Th Bio-
oTabuoO @WTOdIiO- |VNTOTTOINUEVO OTO 00. ATTEVEPYOTTOINOTE KAl
0ol ava- |OTOBPOG PETA TO TTé-  |EVEPYOTTOINOTE EAVA TO
BooBrvo |pag Tou xpdvou @oép- |aTaBPO.
uv TWong AtreuBuvBeite oTnv e€oual-
0doTnuévn uTTnNPETia Eu-
TTNPETNONG TTEAOTWV!
EowTepiko i eEwTEPIKO Z100uog: |- AtreuBuvBeite oTnVv €€ouai-
BpaxukUkAwpa Twv Awpi- |[OAEG oI 0doTnpévn uTTNPEDia Eu-
OWwV ETTAPARS POPTIONG QwTodio- TTNPETNONG TTEAATWV!
ool ava-
Booprvo
uv
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ARAwon Zupudépewong Twv ZUXVEG EPWTHOEIS KAl OTTA-
E.K. VTAOCEIG

Ala TnG TTapouong dnAwvoupe 6TI To punxa-
vNUA TTOU XAPAKTNPIZETAl TTOPOKATW, ME
Baon Tn oxediaon Kal TNV KOTACKEUR Tou,
uTTé TN hop®n TTou diaTiBeTal aTnv ayopd,
TTANPOI OTIG OXETIKEG BATIKEG ATTAITACEIG
QO@OAEIOG Kal UYIEIVAG TwV 0dNYIWV TNG
EK. H rapoUoa drAwon tradel va IoxUel o€
TTEPITITWON TPOTTOTTOINCEWY TOU JUNXavi-
MOTOG XWPIG TTPONyoUlEVn cuvevvonon
padi yag.

Mpoiov: Robo Cleaner
TOmog: RC 3000

ZxeTIKEG 0dNyieg Twv E.K.
2006/95/EK

2004/108/EK

E@appoofévra evappovIouEva TTPOTU
ma

EN 55014—1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

EpappooBévra eBvikd TpoTUTTA
‘ETog xopniynong orfjparog CE
2004

O1 utToypAPOVTEG EVEPYOUV KAT' EVTOAN TOU
Kal ge e€ouaioddtnon Tng O1elBuvong TG

ETTIXEIPNONG.

;2 s W @Q—Q(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YTreUBuvog Tekunpiwong:

S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2010/12/01

Mola €idn eMIOTPWOEWV PTTOPEI VA KO-
Oapicel TO POUTTOT;

Mrtropei va xpnoipoTtroindei o€ OAEG TIG KOI
VEG ETTIPAVEIEG, YIA TTAPABEIYUA XAAIG KAl
OKANPEG ETTIPAVEIEG (TTAOKAKIA, TTOPKE
K.ATT.). Eival pévo utré mrpoUtroBEoeig Ka-
TAAANAO yia xahid pe wnAo méog (> 20
mm). To KivnTé AKpo 0APWaNG TTPOCAPUO-
CeTal autopaTa oTIg OIAPOPEG ETTIOTPWOEIG
SaTTEDWV.

Anpioupyei TpoBARuara n Urapén Ke-
voU KATWw a1rd Ta £TITTAQ;

Ox1, xdpn 010 PIKPO Kal ETTITTESO OXAMA
TOU, TO POUTTOT UTTOPEI va KaBapioel akoun
Kal KATW atro Ta £MITTAQ, TT.X. KpERATIA, Ka-
vaTrédES Kal VTOUAATTIAL.

Mwg peTa@EéPEl TO POPTTOT TOUG PUTTOUG
TTou £x&l OUAAESEI oTO OTABNG;

To poputrdT d10BéTel Eva doxeio pUTTWVY TTOU
EKKEVWVETAI TAKTIKA OTTO TO OTABUO e
avappoenon.

Mwg peragépovrai ol pUuTTOI 0TO OTAOUO;
270 OTABPO o1 PUTTOI GUAAEYOVTAI O€ [ia
oupBaTiki cakoUAa @iATpou (2 AiTpwv).
Ta dlacTApara avTikatdoTaong diagépouv
KOTA TTEPITITWON KAl O XPrOTNG EVNUEPLIVE-
TAI EYKAIPWG OTTO pIa EVOEIKTIKA Auxvia
oTtnv 084vn.

Moéooug pUTTOUG PTTOPEI VO aTTOpPOPN-
O€l TO POUTTOT;

To doxeio pUTTWYV ETTAPKEI yIa Pia wpa Ka
Bapiopou o péTpia putravorn. Edv autd
Oev gival EQIKTO O€ YEUOVWUEVEG TTEPITITW-
O€IG, ATTAA TO POUTTOT ETTIOTPEPEI VWPITEPA
OTO OTAOUO TOU, EKKEVWVEI TO OOXEIO Kal
oguveyiCel Tnv gpyaaia.

Mwg TpaypartoTtroigital n cuAAoyn Twv
PUTTWYV OTO POMTIOT;

O1 pUTTOI CUYKEVTPWVOVTAI GTO OOXEIO pU
TTWV TOU POUTTOT JE £va GuVOUATHO GApw-
ong Kal avappoéenong.

EL —18 189



190

Mtropéei To poptroT Vo Kabapioel To dia-
Hépiopa / To oTriTI XWpig eTTiBAEYN;

Nai, oiyoupa ptropei.

To pouTtrdr gival éva autépkeg oUoTHUA
TTOU BeV XPEIAZETAl ETTITAPNON KAI EKKEVW-
Vel TO 00XEi0 PUTTWYV TOU GTO OTABUO.
Méoco xpovo XpelddeTal TO POUTTOT Yia va
QOPTICEl KAl VA ETOINACTEI yia AgiIToup-
yia;

O xpovog eoépTIoNnG Kupaivetal atod 15 £wg
60 AeTrTd, av@Aoya pe Tnv TTANPATNTA TOU
CUCCWPEUTH TIPIV Th GOpTIoN. Katd Tnv
TTPWTN EVEPYOTTOINGH TOU, O ATTAITOUPEVOG
XPOVOG @OPTIONG Eival OTTWOBNTIOTE O YE-
YOAUTEPOG BUVATOG.

Me 1Tola TaxUTnTA KIVEITAOI TO POUTTOT;
To pouTTdT KIVEITAI ATTO TTPOETTIAOYK HE TO-
XUTNTa 20 cm avd OeUTEPOAETTTO. Z€ TTOAU
Bpwuika onueia, n TaxUTNTa QUTH PEIWVETAI
OTO PIGO yia evTaTIKOTEPO KaBapIogud. To
id10 10¥UEl Kl YIa TNV ETTIOTPOPN OTO OTOO-
MO, WOTE VO EKTEAEOTOUV PE AKPIBEIA Ol
eAlyuoi ei10600u.

Moéca gm em@dveiag propei va kabapi-
O&l TO POUTTOT O€ Hia wpa;

To popTrdT pTTopEi va kabapioel Ewg 15 gm
avd wpa. MNMoAA& onpeia, Kupiwg Ta TTOAU-
alxvaoTta onueia diEAeuang, kaBapifovTal
TTOAAEG POPEG aTTO DIAPOPES KATEUBUVOEIG.
Nwg yvwpilel To pOUTTOT OTI TTPETTEI VA
EMIOTPEYPEI OTO OTAOO;

To POUTIOT ETMIOTPEPEI OTO OTABUO WOAIG
MEIWBEI N Ton TOU CUCCWPEUTH OTO TTPO
KaBopiopévo eTTiTTedo 1) yepioel To doxeio
pUTTWV.

Méoo diapKei N EKKEVWOT TOU POUTIOT
atroé 10 OTAOUO;

H ekkévwaon diapkei Tep. 30 deutepOAeTTTA.

A6 MO0 TTPOYPOAHMATIETAI TO POMTIOT;
T mpérrel va TTPOCESEl KAVEIG;

To poutrdT ptropei pévo va evepyoTroinBei f
va atrevepyotroinBei. O oTaBuog TpooPé-
PEI TN BUVATOTNTA TTPOETTIAOYHG TNG BIGPKEI-
ag kabapiopou. EtiTAéov, utTopei va
etmAeyei n duvaTdTNTA TTAPAUOVAG TOU PO-
MTTOT OTO OTOOPO PETE TRV TEAEUTAIQ €TTI
oTpO®N TOU eKei (AeiToupyia oTaBPeEUONG).

Mg 1TO10UG KAVOVEG KIVEITAI TO POUTTOT;
To POWTTOT KIVEITAI IE TUX IO TPOTTO OTO XW-
po. Otav TTpooKpoUoel o€ KATTOI0 EPTTOBIO,
aAAACel TNV TTOPEia TOU O€ TUXaia ywvia Kal
ouveyicel va KiveiTal euBuypauua, Ewg 6Tou
TIPOOKPOUGCEI OTO ETTOPEVO EUTTODIO.

Moia BondnTIKA péca S10B€TEI TO POUTTOT
TTPOKEIMEVOU VA QVTIMETWITIOEI TA EUTTO-
oia;

Avayvwpilel TIG OKAAEG e Tn BonBeia al-
obnTAPWY Kal aTToPeUyEl TNV TITWAON.
ATtro@elyel To PTTEPOEUA OTA KPOOTIA TWV
XOoAIwv, Tn BoRBeia evog €161KoU TTpoypap-
paTog.

Xdpn otn peTaBaAAdpEVn ywvia TTEQIOTPO-
@G Kal Kivnong, YTropei va Byel akdun Kai
OTTO OTEVEG YWVIEG.

Mwg AeiToupyei ATTOTEAECPATIKOTEPA TO
POUTIOT (0€ SWATIA ] 0pOPOUG);

To POUTTOT AEITOUPYET ATTOTEAETUATIKOTEPO
ge dwuaTia, dnAadr 6tav 0 OTaBPOG Kal TO
pouTTOT BpiokovTal aTov idlo Xwpo. ‘ETol
MEIWVETAI 0 XpbOVog avalATnong Tou oTab-
JoU Katd TNV ETTIOTPO®N Kal auEaveTal avTi-
OTOIXO O TIPAYHATIKOG XpOvog kKaBapiaguou.
2 TTEPITITWON KaBapPIGHOU 0AGKANPwWY
0pPOPWV, 0 aTABUOG TTPETTEI VA BPICKETAI OE
£€va KEVTPIKO onpeio Tou dlapepioPaTog,
WOTE VA PTTOPET va ETTIOTPEPEI EUKOAQ TO
POUTTOT.

KaBapifovral xwpig TpoBAARpATA OI YW-
vieg (To pouTroT €ival OTPOYYUAD);

Ox1, aAAG e TOo ouvexr KaBApIoPO PEIVE-
Tal TTOAU N TT00OTNTA TWV PUTTWYV. ‘ETO!I
QTTOTPETTETAI ATTOTEAECUATIKA N CUGCWPEU-
on pUTTWV OTIG YWVIEG.
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Ti oupBaivel o€ OKAAEG/KATWPAIQ;
ZKAAEG: To pOUTTOT AEITOUPYET JE OTTTIKOUG
a100nTrPEG, 01 OTTOI0I KATAYPAPOUV TO KE-
@AAOOKOAQ Kal OTEAVOUV GAMA OTO PO-
MTTOT, OTI TTPETTEl VO OAAGEEI KaTeUBuvan.
Katw@Aia: To poutrdT ptropei va mepdaoel
atd okAnpa Katw@Aia éwg 10 mm Kai pa-
Aakd kaTweAia Ewg 20 mm kai oTig dUo Ka-
TEUBUVOEIG.

lpoooxn:

Mnv agrivete eAcUBepa avrikeiueva (Tr.x.:
EQNUEPIOEG, €iON POUXIOLOU) O OKAAES Kai
o€ KatweAia, ETTEION UTTOPEI va ETTNPEA-
oouv 1n Agiroupyia Twv aiobnripwyv. - Kiv-
ouvog mrrwaong!

Mrtropei va rpokAnBei {nuia og émiAa
K.ATT.;

Oxi, dgv uTtdpxel TOavOTNTA VA TIPOKAN-
BoUv Cnuieg o€ EMITTAQ KOl SIAKOOUNTIKG
QVTIKEIUEVA TOU DIOUEPICTUATOG.

Qaoté00, AdBeTe UTTOWN OTI TA EAAPPA, €U-
BpauoTa AvTIKEIPEVA PTTOPEI va TTIaoTOUV
OTO POMTTOT KOl VA PETAKIVNOOUV A va TTé-
oouv atréd Ta ETTITTAA €AV TPARNXTEN TO KO-
AwdIO (TT.X. TNAEPWVIKEG TUOKEUEG). TT'
auTo €ival GNUAVTIKO VA SIOUOPPUOTETE TO
XWPO PE TPOTTO TTOU Va gival "QINIKOG TTPOG
TO POMTTOT".

Nwg avTidpouv Ta KaToIKidia oTO po-
MTTOT;

Emreidn To poptroT gival aBopufo kal dev
XPNOIYOTTOIET UTTEPRXOUG, eV avapéveTal
va dnuioupynRael TTPORAANATA OTA KATOIKI-
Ola {wa. H autévoun Kivnor Tou TTPoKaAEi
ouvnBwg pbévo Kayxutroyia.

Ti wpérrel va Tpooé§w 600V agopd Ta
TAdIA;

To poOUTTOT dev TTPETTEI VA AEITOUPYET XWPIG
emiBAewn o6tav Taiouv TTaIdIG oTOV iBI0
XWpPo. YTTApXE! TTEPITITWON MNXAVIKAG BAG-
Bng, edv Ta Taudid kabiocouv TTAvVW OTO PO-
MTTOT Kal TO XPNOIUOTTOINCOUV oav OXnua.
Marti akivnToTroIgiTal TO POUTTIOT OE OpI-
OMEVEG TTEPITITWOEIG;

To POUTTOT PTTOPEI VO QVTILETWTTIOEI ETTITU-
XWG BUOKOAEG KATAOTACEIG HOVO WG Eva
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BaBuo, m.X. Ta oToIBayuéva KAAWDIA PTTO-
pEi va To avaykAoouv o€ JATAIoUG EAIY-
pouUg. Edv oupBei autd, T pouTIOT Ba
artrevepyoTToinBei £TreiTa atrd Aiyo. ZTnv Tre-
pITITWaON auTr) avaBel To ofRua "KOKKIVO
YPriyopo" aTo POUTTOT.

lNa va 1o BonBnoeTe, TOTTOBETAOTE TO G€ HIA
€AeUOePN ETTIQAVEIQ, ATTEVEPYOTIOINOTE TO
Kal evepyoTToInaTe 1o avd. ‘Ereita 6a ou-
vexioel kavovikd Tn diadikaaia kabapiouou.
Mwg pIropw va PETAPEPW CWOTA TO PO-
HTTOT pou;

MTropeiTe va ONKWOETE TO POUTTOT OTTO TO
0aTTedO e Ta OUO XépIa A VA TO TTIACETE PE
TO £va XEPI ATTO TIG EYKOTTEG TNG BoUPTOAG.
T 8a cupBei €dv TO POUTTOT AvapPPOPN-
o€l Uypoug pUTTOUG;

Oa KoANATEl TO PiIATPO. Oa TTPETTEl Va agal-
PECETE TO PIATPO ATTO TO POUTTOT KAI VA TO
kaBapioeTe (BA. ke@aAaio "KaBapiouog etri-
medoU PiATpou™).

T1 8a cupBei av akivnToTroindei To po-
MTTOT KATd TNV aTToucia [ou;

Aev ptropei va oupBei Titrota. To pouTroT
Ba Tapauével aTnyv idia B€on kal Ba ep@avi
aTtei To onpa akivnromoinong. Otav ataua-
THOEI va avaBooBhvel To pwg, auTo anuai-
Vel OTI £X0UV adEIA0El Ol CUGOWPEUTEG Kal
TIPETTEI VO ETTAVAPOPTIOTOUV.
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Observaii generale

Observatii generale . . . ...
Utilizarea corecta . . . ..

Protectia mediului inconju-
rator ...............

Garantie ............
Masuri de siguranta . . . ...
Descrierea aparatului. . . . .

Functionarea si modul de lu-

Elemente de operare . .

Pregatiri pentru punerea in
functiune. ..............

Despachetarea aparatului

Montarea rampei de urcare
astatiei.............

Indicatii de amplasare a sta-
tiei.................

Functionarea ...........

Pregatirea procesului de cu-
ratare ..............

Sfaturi si sugestii . . ...
Punerea in functiune . .

Selectare durata de curata-
M€ it

Mod de functionare silenti-
oasa (Quiet mode) . . ..

Programele de deplasare

Parcare robot de curatare

Incheierea utilizarii / oprire
Ingrijirea si intretinerea. . . .

Statie pentru robotul de cu-
ratare ..............

Robotul de curatare . ..
Date tehnice. . ..........

Statie pentru robotul de cu-
ratare ..............

Robotul de curatare . . .

Eliminarea aparatului uzat si a
acumulatoarelor . .. ... ...

Demontarea siindepartarea
acumulatorului . . .. ...

Depanarea.............
Declaratie de conformitate CE
Intrebéri frecvente si rdspunsuri
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Mult stimate client,

A nainte de prima utilizare a apa-
ratului dvs. cititi acest instructi-

uni original, respectati instructiunile

cuprinse n acesta si pastrati-I pentru intre-

buintarea ulterioara sau pentru urmatorii

posesori.

Utilizarea corecta

Aparatul RoboCleaner este format din
doua unitati, respectiv o statie si un robot
de curatare alimentat de la acumulator.

B Aparatul este destinat curatarii complet
automate a podelelor din spatii interioa-
re si poate fi utilizat pentru curatarea de
intretinere automata, continua a tuturor
pardoselilor circulate.

B Acest aparat este prevazut pentru uzul
casnic si nu este conceput pentru solici-
tarile aferente utilizarii in scop comerci-
al.

Utilizati aparatul RoboCleaner exclusiv

pentru:

— curatarea pardoselilor dure si de natura
textila din gospodaria privata.

Atentie: Pentru evitarea zgérieturilor pe
podele foarte sensibile (de ex.: marmu-
ra moale) va rugam sa testati aparatul
mai intéi pe o portiune ascunsa.

Nu utilizati aparatul RoboCleaner pentru

curatarea:

— pardoselilor ude;

— spalatoriilor publice sau a altor incaperi
umede;

— scarilor;

— suprafetelor de masa si a rafturilor;

- pivnitei sau a podului casei;

— depozitelor, cladirilor industriale, etc;

- suprafetelor in spatiul exterior.

Producatorul nu raspunde pentru eventua-
lele daune rezultate Tn urma utilizarii neco-
respunzatoare sau a manipularii incorecte.
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Protectia mediului inconjurator

&y Materialele de ambalare sunt recicla-
%69 bile. Ambalajele nu trebuie aruncate
fn gunoiul menajer, ci trebuie duse la un
centru de colectare si revalorificare a dese-
urilor.

Aparatele vechi contin materiale reci-
clabile valoroase, care pot fi supuse
unui proces de revalorificare. Baterii-
le si acumulatorii contin substante care nu
au voie sa ajunga in mediul inconjurator.
Din acest motiv, va rugam sa apelati la cen-
trele de colectare abilitate pentru elimina-
rea aparatelor vechi, a bateriilor si a
acumulatorilor.

Eliminarea filtrului si a sacului de filtrare
Filtrul si sacul de filtrare sunt fabricate din
materiale care nu dduneaza mediului.
Daca nu contin substante care nu pot fi
aruncate in gunoiul menajer, atunci ei pot fi
aruncati la gunoi.

Observatii referitoare la materialele con-
tinute (REACH)

Informatii actuale referitoare la materialele
continute puteti gasi la adresa:
www.kaercher.com/REACH

Garantie

In fiecare tara sunt valabile conditiile de ga-
rantie publicate de distribuitorul nostru din
tara respectiva. Eventuale defectiuni ale
acestui aparat, care survin in perioada de
garantie si care sunt rezultatul unor defecte
de fabricatie sau de material, vor fi remedi-
ate gratuit. Pentru a putea beneficia de ga-
rantie, prezentati-va cu chitanta de
cumparare la magazin sau la cea mai apro-
piata unitate de service autorizata.

(Pentru adresa vedeti pagina din spate)
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Masuri de siguranta

Este interzisa utilizarea in incaperi:
care sunt dotate cu o instalatie de alar-
mada sau un senzor de miscare;

— In care aerul contine gaze inflamabile
provenite din benzind, pacurd, diluant
pentru vopsele, dizolvant, petrol sau
spirt (pericol de explozie);

— In care arde focul sau mai exista jar intr-
un semineu deschis, fard supraveghe-
re;

— In care ard lumanari, fara supraveghe-
re.

A Pericol

— Aparatul se conecteaza numaila curent
alternativ. Tensiunea trebuie s& cores-
punda celei de pe placuta aparatului.

— Inainte de fiecare utilizare, verificati ca-
blul de alimentare, pentru a constata
daca prezinta deteriorari. Cablul de ali-
mentare deteriorat trebuie inlocuit ime-
diat la un atelier electric / service
autorizat.

— Nu apucati niciodaté cablul de alimen-
tare si priza cu mainile ude.

— Cablul de alimentare se va apuca direct
de stecher si echipamentul nu se va
scoate din priza trdgand de cablu.

— Tineti foliile de ambalaj departe de co-
pii, pentru a evita pericolul de sufocare!

A\ Atentie

— Acest aparat nu este destinat pentru a fi
utilizat de cétre persoane (inclusiv co-
pii) cu capacitati psihice, senzoriale sau
mintale limitate sau de cétre persoane-
le, care nu dispun de experienta si/sau
cunosgtinta necesaré, cu exceptia acelor
cazuri, in care ele sunt supravegheate
de o persoand responsabila de siguran-
fa lorsau au fost instruite de céatre
aceasta in privinta utilizarii. Nu l&asati
copii nesupravegheati, pentru a va asi-
gura, ca nu se joacd cu aparatul.

— Se vor utiliza doar accesorii i piese de
schimb agreate de KARCHER . Acce-
soriile originale si piesele de schimb ori-
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ginale constituie o garantie a faptului ca
utilajul va putea fi exploatat in conditii
de siguranta si fara defectiuni.

— Aparatul poate fi reparat numai intr-un
service autorizat.

—  Opriti aparatul dupd fiecare utilizare sau
inainte de curéatareal/intretinerea aces-
tuia.

Atentie!

— Aparatul contine o perie cilindrica; nu
introduceti mana sau unelte in perie in
timpul functiondrii!

— Nu Igsati copiii nesupravegheati in tim-
pul utiliz&rii robotului de curatare.

— Nu stati gi nu va agezati pe robot/statie.

— Pericol de impiedicare din cauza robo-
tului de curatat in deplasare in incépe-
re.

— Este posibil ca prin ciocnirea cu robotul
de curétare, unele obiecte s& se ras-
toarne (inclusiv obiectele de pe mese
sau de pe mobilierul de dimensiuni re-
duse).

— Robotul de curéatare se poate incurca in
cabluri de telefon, cabluri electrice, fefe
de masa, franghii, curele etc., daca
acestea atarna. Acest lucru poate cau-
za caderea unor obiecte pe podea.

Indicatii referitoare la regimul de incar-

care a robotului de curatare cu ajutorul

statiei de incarcare

— Cu dispozitivul de incércare existent la
statie, se va incarca numai acest robot.

— Acumulatoarele robotului de curétare
vor fi incdrcate numai la dispozitivul de
incércare al acestei statii.

— Pericol de scurtcircuite! Nu apropiafi
obiecte conductoare (de ex. surubelnita
sau altele similare) de contactele de in-
cdrcare.

Descrierea aparatului

Functionarea si modul de lucru

Aparatul RoboCleaner este format din
doua unitati, respectiv o statie si un robot
de curatare alimentat de la acumulator.

Robotul de curatare

Robotul de curatare mobil se alimenteaza
de la acumulatoarele reincarcabile incor-
porate. Cu o incarcatura de acumulator, ro-
botul de curatare poate functiona pe o
durata de pana la 60 de minute.

Robotul de curatare este conectat la statie
prin raze infrarogii. Cand nivelul de incarca-
re a robotului scade, acesta isi detecteaza
automat statia pentru a se incarca. In cazul
unei perioade de detectare mai lungi robo-
tul opreste dispozitivele de curatare pentru
a economisi energie.

Robotul de curatare se deplaseaza aleator,
daca intélneste un obstacol, atunci isi mo-
difica directia de deplasare intr-un unghi
oarecare. El continua sa se deplaseze
drept nainte, pana cand intalneste un nou
obstacol.

Forma constructiva plata a robotului de cu-
ratare permite curatarea si pe sub mobila,
ca de exemplu sub pat, sub canapea si sub
dulap.

Robotul de curatare functioneaza cu sen-
zori optici (senzori de cadere), care pot re-
cunoaste scarile si zona de odihna a scarii,
evitand astfel caderile.

Robotul de curéatare are patru programe de
deplasare, prin care se poate adapta la di-
versele grade de murdarire ale podelei. Ro-
botul este comandat prin senzori aflati in
containerul de murdarie, in functie de gra-
dul de murdarire identificat.

Statie pentru robotul de curatare

Tn cadrul statiei se realizeaza incarcarea
acumulatoarelor robotului de curatare gi
aspirarea murdariei din containerul de mur-
darie. Murdéria este colectata intr-un sac
de filtrare (2 ).
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Dupa terminarea duratei de incarcare, ro-
botul paraseste statia de la sine si isi conti-
nua procesul de curatare.

Elemente de operare

Pentru imagini vezi pagini-
le, care se deschid!

Statie pentru robotul de curatare

1 Maner de transport, rabatabil

2 Locas pentru deschiderea capacului fil-

trului

Panou de operare a statiei

4 Intrerupator statie EIN/AUS (PORNI-

RE/OPRIRE)

Emitator raze infrarosii

Orificiu de aspiratie

7 Rampa de urcare pentru robotul de cu-
ratare (pentru andocare la statie)

8 Contacte de incarcare

9 Cablu de retea

Panou de operare statie (3)

A Lampa de control (verde) — parcare ro-
bot

B Buton ,Parcare robot“ — Pornire/Oprire

C Buton ,Selectare durata de curatare®

D Lampa de control (verde) — curatare de
3 ore

E Lampa de control (verde) — curatare de
6 ore

F Lampa de control (verde) — curatare de
9 ore

G Lampa de control (verde) — curatare
continua

H Lampa de control (rosu) - filtru plin

I Buton ,Functionare silentioasa (Quiet
mode)“ — Pornire/Oprire

J Lampa de control (verde) — functionare
silentioasa

Robot de curatare

10 Buton ,Pornire robot de curatare®

11 Buton ,Oprire robot de curatare®

12 Indicatoare luminoase
(Verde — functionare / Rosu - deranja-
ment)

13 Contacte de incarcare

w

D O

14 Receptor raze infrarosii

15 Parasoc

16 Tamburul periei

17 Senzori de cadere (4 buc.)

18 Acumulatoare (2 buc.)

19 Manete de blocare (2 buc.) container de
murdarie

20 Capac container de murdarie

21 Recipient pentru murdarie

Pregatiri pentru punerea in
functiune

Despachetarea aparatului

&y Materialele de ambalare sunt recicla-
%69 bile. Ambalajele nu trebuie aruncate
in gunoiul menajer, ci trebuie duse la un
centru de colectare si revalorificare a dese-
urilor.
Figura Kl
= n timpul despachetérii, verificati exis-
tenta tuturor componentelor.
Daca lipsesc unele componente sau
dacd in timpul despachetarii constatati
un defect care se datoreaza unui trans-
port necorespunzator, anuntati imediat
distribuitorul dvs.

Montarea rampei de urcare a statiei

Figura A

=> Tineti rampa de urcare intr-o pozitie in-
clinata. Agezati locasurile statiei pe ce-
purile rampei de urcare.

= Tmpingeti in jos statia si rampa de urca-
re, pana la realizarea imbinarii.

Indicatii de amplasare a statiei

Alegeti locatia statiei in aga fel, incat sa
existe o probabilitate mare ca robotul sa
treaca de fiecare data in dreptul fasciculului
de ghidare pe infrarosu, pentru a se putea
reintoarce la statie fara nici o problema.
Figura |
=> Atarnati cablul de retea pe carligele de
cablu; fiti atenti ca acesta sa fie trecut
prin orificiul in carcasa.
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Indicatie: Desfasurati cablul de retea
numai atat cat este strict necesar.

= Asezati statia pe o suprafata plana.

Atentie:

In cazul galeriilor si a scérilor, colturile in-

terioare trebuie asigurate dacé inalfimea

de trecere sub suprafete este mai mare de

10 cm.

=> Introduceti stecherul intr-o priza adec-
vata.

Curatarea unei incaperi

Figura 3

=> Asezati statia in incaperea care urmea-
za sa fie curatata conform figurii exem-
plificative.
Indicatie: Adaptarea la méarimea varia-
bila a incaperilor este posibila prin se-
lectarea duratei de curétare (vezi cap.
“Selectarea duratei de curéatare”).

Curatarea unui etaj

Figura H

> Alegeti locul de amplasare a statiei ca
robotul de curatare sa ajunga usor in
mai multe incaperi.
Indicatie: Selectali durata de curédtare
necesara (vezi cap. "Selectarea duratei
de curéatare”).

Atentie:

In cazul galeriilor si a scérilor, colturile in-
terioare trebuie asigurate dacéa inaltimea
de trecere sub suprafete este mai mare de

10 cm.
Indicatie: Robotul de curéatare poate s&

treaca peste o denivelare intre incaperi in-
tre 2 cm si 8 cm in jos, dar nu si in sus.

Functionarea

Pregatirea procesului de curatare

Atentie:

Inainte de pornirea robotului de curéatare,
aveti grijd ca sa nu se afle obstacole pe
podea, la scari sau in zona de odihna a
scarii.

Obstacole pot fi, de exemplu:

—  Zziare, carti, reviste, hartie;

— imbracaminte, jucarii, CD-uri;

— pungi de plastic;

— sticle, pahare;

— perdele care atarna pe podea;

— covoare de baie.

Nu constituie obstacole, de exemplu:

— cabluri individuale existente in inca-
pere;

— obstacole pana la 1 cm naltime;

— franjuri de covor mai scurte de 10 cm;

Sfaturi si sugestii

B Supravegheati robotul de curatare la
primele lucrari de curatare. Obstacolele
din incapere pe care nu le poate depasi
trebuie indepartate din timp. Asa puteti
evita intreruperile nedorite.

® Tnainte de utilizarea robotului de curéta-
re faceti ordine cum ati face nainte de
aspirare cu aspiratorul. Nu lasati obiec-
te Tmprastiate pe podea.

W Cablurile, sforile, si perdelele atarnate
se vor lega in sus, pentru a evita o
eventuala tragere in jos a acestora.

B Aveti grija ca acumulatorul sa fie com-
plet incarcat daca scoateti aparatul din
functiune pe o perioada mai lunga de 4
luni.

B Daca nu doriti sa fiti deranjat in timp ce
telefonati sau in timp ce urmariti un pro-
gram la televizor, selectati regimul de
functionare silentioasa (Quiet mode).

B La curatarea uneiincaperi aveti grija ca
toate usile sa fie inchise.
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B |a curatarea unui etaj aveti grija ca ro-
botul sa nu ajunga in spatele usilor.

B  Momentul cel mai potrivit pentru oprirea
robotului este acela cand acesta se afla
in statie, pentru incarcare (dupa aspira-
rea containerului de murdarie).

Pentru a va familiariza si mai mult cu apa-

ratul RoboCleaner va recomandam ca inha-

inte de punerea in functiune sa cititi
capitolul "intrebéri si raspunsuri frecvente”
de la sfarsitul acestui manual.

Punerea in functiune

Figura @

=> Porniti statia.
Lampa de control pentru curétare conti-
nué se aprinde.

Figura

=> Asezati robotul de curatare pe podea,
in fata statiei.

Figura &

=> Porniti robotul de curatare.
Indicatie: Robotul se deplaseaza intot-
deauna mai intai spre statie, pentru a
goli containerul de murdérie si pentru a
verifica starea de incadrcare a acumula-
toarelor, respectiv pentru a le incarca
daca este nevoie. Dupéa aceea, robotul
de curétare igi incepe cursa de curéta-
re.

Lampi de control pe robotul de curatare

Ver- |lumina per- |Cursa de curéatare
de manenta
Palpaie in- |Robotul cauta statia
cet
Palpaie ra- |Acumulatoarele se
pid incarca
Rosu |Vezi capitolul ,Depanare”

RO-10

Punere in functiune dupa un timp de re-
paus indelungat sau acumulatoare des-
carcate

Daca robotul este pus in functiune cu acu-

mulatoarele complet descarcate, atunci

echipamentul nu indica nici o functie. Pen-

tru a pune echipamentul in functiune, pro-

cedati in felul urmator:

Figura E1

=> Asezati robotul 1&nga statie si presati
contactele de incarcare ale robotului de
contactele de incarcare ale statiei pen-
tru o durata de aprox. 60 de secunde in
timp ce se aspira containerul de murda-
rie.

= Agezati acum robotul la o distanta de 50
cm in fata statiei si porniti-I.
Indicatie: Robotul de curétare intra de
la sine in statie, unde va fi incércat.
Timpul de incarcare este de cca. 60 de
minute.

Selectare durata de curatare

Selectati la statie durata de curatare pe

baza tabelului de mai jos. (Setare de baza:

functionarea continua).

Figura i

=> Apaésati butonul ,Selectare durata de
curatare pana ce este reglata durata
de curatare dorita.
Indicatie: Lampile de control indica du-
rata de curatare selectata.

Selectare durata de curatare

Durata de curatare 3 ore
pentru incaperi mai mici
de 45 m?

1 apasare

Durata de curatare 6 ore
pentru incaperi intre 45 -
90 m?

2 apasari

Durata de curatare 9 ore
pentru incaperi intre 80 -
136 m?

3 apasari

4 apasari functionare continua din

nou (setare de baza)
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Tncepe procesul de curatare. Daca timpul
de curatare ales s-a terminat, atunci robotul
de curatare ramane in fata statiei, in stare
oprita, dupa ce a fost golit si reincarcat.

Mod de functionare silentioasa
(Quiet mode)

Ideal pentru curse de curatare pe timpul

noptii sau in timpul prezentei unei persoa-

ne.

Figura KH

=> Apasati butonul ,Functionare silentioa-
sa (Quiet mode)“.
Lampa de control lumineaza. Statia go-
leste robotul de curétare, iar robotul cu-
rata timp de 8 ore cu un nivel de zgomot
redus gi cu o putere redusa. Dupa ace-
ea, statia trece din nou in regim normal
de functionare.

Programele de deplasare

Robotul de curatare are patru programe de
deplasare, prin care se poate adapta la di-
versele grade de murdarire ale podelei. Cu
cat podeaua este mai murdara, cu atat
aceasta va fi curatata mai intens.
Selectarea programului de deplasare are
loc prin intermediul senzorilor localizati Tn
containerul de murdarie, in functie de gra-
dul de murdarire identificat. Programul de
deplasare este selectat automat si nu este
afisat.

La un grad de murdarire redus, se va selec-
ta din nou programul 1 de deplasare.

Programele de deplasare ale robotului

1 |Curatare normala
Deplasare aleatoare, cu vitezd norma-
Ia.

2 |Portiune individuald mai murdara
Deplasare lentd, peste portiunea mur-
dara.

3 |Portiune individuala mai murdara
Deplasare lenta inainte/inapoi, peste
portiunea murdara.

4 |Zona intinsa, foarte murdara
Deplasare lenta, radiala, peste zona
murdara.
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Parcare robot de curatare

Daca doriti ca robotul de curatare sa se

opreasca dupa urmatoarea incarcare:

Figura A

=>» Apasati butonul ,Parcare robot de cura-
tare”.
Lampa de control lumineaza.
Indicatie: Dupéa urmatoarea intoarcere
la statie are loc golirea si incércarea ro-
botului. Dupa aceea, robotul ramane pe
loc, in starea oprita, in fata statiei.

incheierea utilizarii / oprire

Daca robotul trebuie sa termine imediat cu-
ratarea, cand este necesara schimbarea
locului de utilizare, atunci:

Figura

=>» Opriti mai intéi robotul de curatare.

=> Apoi opriti statia.

Observatie:

Daca robotul de curétare nu va fi utilizat
pentru o perioada de timp mai indelungata,
atunci lasati-l mai intéi s& se incarce com-
plet (vezi capitolul "Punere in functiune").

ingrijirea si intretinerea

Atentie:
Inainte de orice lucrare de intretinere,
opriti statia si robotul!

Statie pentru robotul de curatare

Schimbare sac de filtrare al statiei

Sacul de filtrare trebuie schimbat cand lam-

pa rosie (filtru plin) se aprinde.

Figura [

=> Deschideti capacul filtrului.

Figura [H

=> Apucati sacul de filtrare de clema si tra-
geti-o in sus, pana ce iese din suport.
Aruncati sacul de filtrare la deseurile
menajere.
Set de saci de filtrare de schimb: (5
saci de filtrare, 1 filtru de protectie mo-
tor)
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Nr. de comanda: 6.904-257.0

Figura i@

=> Introduceti noul sac de filtrare in suport,
prin impingere, pana ce acesta atinge
limitatorul.
Atentie: Nu lucrati niciodatéa fara sac de
filtrare!

= TInchideti capacul filtrului.

Schimbare filtru de protectie a motoru-
lui

Figura

=> Dupa ce ati schimbat de 5 ori sacul de
filtrare, schimbati si filtrul de protectie al
motorului (cuprins in setul de saci de fil-
trare de schimb).

Robotul de curatare

Curatare roti

=>» Curatati suprafata de rulare a rotilor
cand acestea devin murdare.
Particulele de murdarie (de ex. nisip
efc.) se pot depune pe suprafata de ru-
lare si pot deteriora suprafetele sensibi-
le, netede.

incepeti toate lucrarile de intretinere
efectuate la robotul de curatare cu ur-
matorii pasi:
=> Goliti containerul de murdarie plin (vezi
capitolul ,,Punerea in functiune").
=>» Deschideti containerul de murdarie:
rotiti robotul si agezati-l pe un suport
moale.
Figura [H
Deschideti ambele manete de blocare
ale containerului de murdarie.
Figura KE]
Tndepértat,i capacul containerului de
murdarie.

Curatare filtru plat

La fiecare schimbare a sacului de filtrare al

statiei, curatati si filtrul plat din robotul de

curatare.

=> Goliti containerul de murdarie plin (vezi
descrierea de mai sus).

RO -12

Figura Fi

=> Extrageti filtrul plat din containerul de
murdarie.

=>» Scuturati bine filtrul plat sau curatati fil-
trul plat cu o perie mica si moale.

Figura @l

=> Introduceti din nou filtrul plat, astfel in-
cat clemele sa fie indreptate in directia
manetei de blocare.

Demontare, curatare si montare perie ci-

lindrica

=> Goliti containerul de murdarie plin (vezi
descrierea de mai sus).

B Demontare perie cilindrica

Figura

=>» Extrageti peria din ghidajul din dreapta.
Extrageti apoi peria din suportul lateral.

B Curatare perie cilindrica

La fiecare proces de curatare, peria cilindri-

ca murdara este curatata automat in cadrul

statiei. Firele de par remanente si firele in-

fasurate pot fi indepartate manual.

Figura E¥

=> Taiali firele cu o foarfeca, de-a lungul
muchiei de taiere.

= Indepartati firele de par si firele infasu-
rate.

B Schimbare perie cilindrica

=>» Schimbati peria cilindrica in cazul uzurii
periilor.
Perie cilindrica de schimb:
Nr. de comanda: 4.250-075.0

Figura p&

B Montare perie cilindrica

=> Introduceti peria mai intai in suportul
din stanga.

= Tmpingeti peria cilindrica in ghidajul din
dreapta cu carligul indreptat spre jos,
pana ce aceasta se blocheaza.

Curatare senzori de praf

=> Goliti containerul de murdarie plin (vezi
descrierea de mai sus).

Figura

=>» Curatati senzorii de praf cu o carpa
moale sau cu o pensula moale.
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incheiati toate lucrérile de intretinere
efectuate la robotul de curatare cu ur-
matorii pasi:
=> Montati capacul containerului de mur-
darie:
Figura
Asezati capacul pe containerul de mur-
darie.
Figura
Inchideti ambele manete de blocare.
Apasati suplimentar capacul in jos, in
fata, astfel incat containerul de murda-
rie sa fie cu siguranta inchis.

Schimbare acumulatoare

Figura

=>» Desfaceti cele doua suruburi de la am-
bele acumulatoare gi scoateti acumula-
toarele vechi.

=> Introduceti noile acumulatoare si fixati-
le prin suruburi.
Acumulator de schimb (1 de buc.):
Nr. de comanda: 4.810-012.0

Date tehnice

Statie pentru robotul de curatare

Tensiunea de alimentare |220-240V
1~50 Hz
Capacitate de aspiratie 600 W

Intensitate sunet (functio-
nare silentioasa)

60 (54) dB(A)

Volum sac de filtrare 21

Dimensiunile 500 x 250 x
230 mm

Masa 5,8 kg

Robotul de curatare

Tensiune acumulatoare 12V
Capacitate acumulatoare 1,7 Ah
Tipul de acumulator NiMH

latoare

Durata de incarcare acumu-|10 - 20 min

200

Timp de curatare per incar- |60 min
catura de acumulator pana
la

Volum container de murda- |0,2 |
rie

Dimensiunile 2 280 x 105
mm
Masa 2,0 kg

Eliminarea aparatului uzat sia
acumulatoarelor

Robotul de curatare contine 2 acumulatoa-
re incorporate, care trebuie demontate ina-
inte de eliminarea aparatului vechi.

=> Eliminati aparatul vechi in mod ecolo-

gic.

Demontarea si indepartarea acumu-
latorului

=> Demontati cele doua acumulatoare din
robotul de curatare, vezi capitolul
~Schimbare acumulatoare”.

=> Eliminati acumulatoarele ih mod ecolo-
gic (centre de colectare sau distribui-
tori).

Pericol!

Nu deschideti acumulatorul, exista peri-
colul unui scurt-circuit, cat si de eliberare a
unor aburi iritante sau substante acide.
Nu expuneti acumulatorul la o radiatie
solara prea puternica, exista pericol de
explozie.
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Depanarea

Indicatii lampi de control:

Verde lumina permanenta Regim de functionare normala
Palpaie incet Robotul cauta statia
Palpaie rapid Acumulatoarele se incarca
Rosu Palpaie rapid Robotul de curatare s-a blocat
Palpaie incet Robotul de curatare este murdar
Rosu lumina permanenta Adresati-va serviciului autorizat pentru cli-
enti!
Problema Afisaj Efect Remedierea
Robotul de curatare nu Rosu Robotul de curatare [Rearanjati eventual mobila.
iese din nisele de mobilier |rapid se opreste Opriti robotul de curatare si
scoateti-I din niga de mobili-
er.
Puneti-l din nou pe podea si
porniti-I.
Mobilier in panta lina, as- |Rosu Robotul de curatare |Opriti robotul si indepartati-I
cendenta rapid incaleca un obiect si |de pe obiectul incalecat.
se opreste Puneti-l din nou pe podea si
porniti-l.
Robotul de curatare ara- |[Rosu Robotul de curatare |Opriti robotul si eliberati-I.
mas impotmolit sub o piesa |rapid se opreste Puneti- din nou pe podea si
de mobilier porniti-1.
Peria cilindrica a antrenat |Rosu Robotul de curatare |Opiriti robotul si rotiti-l.
obiecte libere, care blo- incet se opreste Scoateti cu grija obiectele
cheaza acum peria care blocheaza peria, aces-
tea pot fi: jucarii, obiecte de
imbracaminte...
Robotul de curatare rdma- [Rosu Containerul de mur- |Goliti si curatati containerul.
ne pe loc dupa incarcare/ |incet darie este plin
aspirare
Rosu Peria cilindrica este |Curatati peria cilindrica.
ncet foarte murdara
Rosu Peria cilindrica este |Eliberati peria cilindrica cu
incet blocata. grija de obiectele care o
blocheaza.
Rosu Peria cilindrica nu a |Verificati pozitia periei cilin-
incet fost montata corect |drice.
Rosu Gura de aspiratie a | Verificati gurade aspiratie a
incet statiei este infundata |statiei si curatati-o in cazul
in care este infundata.

RO - 14
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Problema Afigaj Efect Remedierea
Robotul se deplaseaza ne-|Verde Curatire neuniforma |[Modul de deplasare este
uniform pe mocheta, se de-|lumina normal pentru covoare cu
plaseaza balanséndu-se |perma- inaltimea buclelor > 20 mm.
puternic Tn sus si in jos nenta
Robotul de curatare se de-|Verde Se curata numai o |Curatati senzorii de curata-
plaseaza numai in stea lumina anumita portiune, un [re cu o carpa sau perie
perma- |anumit loc moale.
nenta
Robotul de curatare nu ga-|Verde Statie este amplasa- |Puneti statia intr-un alt loc,
seste statia incet ta la un loc necores- |respectati indicatiile referi-
punzator toare la amplasare acestu-
ia.
Robotul de curatare nu an-|Verde Robotul de aspiratie |Verificati pozitia capacului
docheaza la statie incet nu este aspirat containerului de murdarie.
Agezati statia pe o suprafa-
ta plana.
Montati rampa de urcare de
statie.
Robotul de curatare a aspi-|— S-au intepenit peria |Scoateti si curatati bine pe-
rat murdarie umeda cilindrica si filtrul plat {ria cilindrica si filtrul plat.
din robotul de curata-|Atentie: Nu introduceti fil-
re trul daca acesta este umed.
Robotul de curatare produ-|— Rezultatul de curata- |Peria cilindrica nu este po-
ce un huruit in timpul cura- re nu este corespun- |zitionata corect.
tarii zator Opriti robotul si verificati po-
zitia periei.
Rezultatul de curatare nu |- Perie cilindrica este |Schimbati peria cilindrica.
este corespunzator uzata
Robotul de curéatare s-a Statie: Robotul de curatare |Scoateti obiectele care blo-
blocat pe statie toate ramane oprit in statie |cheaza robotul. Opriti si re-
LED-urile |dupa dupa expirarea |porniti statia.
palpaie |duratei de incarcare |Adresati-va serviciului auto-
rizat pentru clienti!
Scurtcircuit interior sau ex- | Statie: - Adresati-va serviciului auto-
terior la contactele de in- |toate rizat pentru clienti!
carcare LED-urile
palpaie
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Declaratie de conformitate CE

Prin prezenta declaram ca aparatul desem-
nat mai jos corespunde cerintelor funda-
mentale privind siguranta in exploatare si
sanatatea incluse in directivele CE aplica-
bile, datorita conceptului si a modului de
constructie pe care se bazeaza, in varianta
comercializata de noi. In cazul efectusrii
unei modificari a aparatului care nu a fost
convenita cu noi, aceasta declaratie igi
pierde valabilitatea.

Produs: Robo Cleaner
Tip: RC 3000
Directive EG respectate:
2006/95/CE

2004/108/CE

Norme armonizate utilizate:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Norme de aplicare nationale:

Anul certificcrii CE
2004

Semnatarii actioneaza in numele si prin im-
puternicirea conducerii societatii.

%Z — i/ @gﬂ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

Insé&rcinat cu elaborarea documentatiei:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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intrebari frecvente si raspun-

suri

Pe ce fel de pardoseli poate fi utilizat ro-
botul?

Acesta poate fi utilizat pe toate suprafetele
circulate, ca de exemplu covoare si podele
dure (gresii, parchet, etc.). Pentru covoare-
le cu bucle extrem de Tnalte (> 20 mm),
echipamentul este indicat numai in mod
conditionat. Muchia méaturatoare mobila se
adapteaza in mod automat la diferitele ti-
puri de pardoseala.

Deplasarea pe sub mobilier constituie o
problema?

Nu, prin forma constructiva compacta si
plata, robotul este in masura sa curete si
sub mobilier, de exemplu sub pat, sub ca-
napea si sub dulap.

Cum transporta robotul murdaria colec-
tata la statie?

Robotul este dotat cu un container de mur-
darie, care este aspirat in mod regulat de
catre statie.

Cum este colectatd murdaria in cadrul
statiei?

Tn cadrul statiei are loc colectarea murdériei
intr-un sac de filtrare simplu (2 litri).
Intervalele de schimbare sunt flexibile, ele
sunt comunicate din timp utilizatorului prin
aprinderea unei lampi de control pe afiga;.

Ce cantitate de murdarie poate colecta
robotul?

Containerul de murdarie este suficient de
mare pentru o operatie de curatare cu du-
rata de o ora, la un grad de murdarire nor-
mal. Daca, in mod exceptional, aceasta
conditie nu poate fi satisfacuta, atunci robo-
tul se intoarce pur si simplu mai devreme
inapoi la statie, goleste continutul i conti-
nua sa lucreze din nou.

Cum se realizeaza colectarea murdariei
de catre robot?

Printr-o operatie de maturare sustinuta de
o aspiratie, murdaria este maturata in con-
tainerul de murdarie a robotului.
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Robotul poate efectua curatarea in ca-
drul locuintei/casei, fara a fi suprave-
gheat?

Da, acest lucru este posibil fara nici o pro-
blema.

Robotul este un sistem independent si nu
are nevoie de asistenta, deoarece contai-
nerul de murdarie incorporat este aspirat in
cadrul statiei.

De cat timp are nevoie robotul pana cand
este incarcat, respectiv pana cand este
pregatit pentru utilizare?

Timpul de incarcare se situeaza intre 15 si
60 de minute, in functie de gradul de incar-
care a acumulatorului Tnainte de inceperea
curatarii. Bineinteles ca la prima punere in
functiune, robotul necesita cel mai indelun-
gat timp de incarcare.

Cu ce viteza se deplaseaza robotul?

in conditii standard, robotul se deplaseaza
cu o viteza de 20 cm pe secunda. In locurile
n care gradul de murdarire este mai mare,
are loc Tnjumatatirea vitezei de deplasare
n vederea intensificarii curatirii. Acest lucru
este valabil si pentru cursa finala, in care
robotul se intoarce la statie, pentru a putea
parca cu precizia necesara.

Cati metri patrati poate curata robotul in
timp de o ora?

Robotul curata o suprafata de pana la 15
m2 pe ora. Multe zone, in special caile de
circulatie des utilizate, sunt curatate de mai
multe ori si din directii diferite.

Cum stie robotul cand trebuie sa se in-
toarca la statie?

Robotul se intoarce la statie in momentul in
care tensiunea acumulatorului a atins un
anumit nivel, sau containerul de murdarie
este plin.

Cat timp dureaza aspiratia robotului in
cadrul statiei?
Aspiratia dureaza aprox. 30 de secunde.

Unde se efectueaza programarea robo-
tului? De ce trebuie avut grija?

Robotul poate fi numai pornit sau oprit. in

cadrul statiei exista numai posibilitatea de a

RO -

preselecta durata de curatare. in plus, se
poate stabili ca robotul sa nu mai paraseas-
ca statia la urmatoarea intoarcere la statie
(functia de parcare).

Pe ce principiu se face deplasarea robo-
tului?

Robotul se deplaseaza in cadrul incaperii
in mod aleator. In momentul in care se lo-
veste de un obstacol, isi modifica directia
de deplasare intr-un unghi oarecare si con-
tinua sa se deplaseze drept inainte, pana
cand se loveste de urmatorul obstacol.

Ce mijloace ajutatoare are robotul, pen-
tru a se descurca in momentul intalnirii
unui obstacol?

Prin intermediul unor senzori, robotul recu-
noaste scarile si nu poate cadea de pe
acestea.

Cu ajutorul unui program special care ajuta
la recunoasterea franjurilor de covor, robo-
tul nu se impotmoleste in franjurile de co-
vor.

Datorita diferitelor unghiuri de deplasare
posibile, el poate iesi si din colturi Tnguste.

in ce mod lucreazi robotul cel mai efici-
ent (camera cu camera, intregul etaj)?
Robotul lucreaza cel mai eficient in modul
camera cu camera, datorita faptului ca sta-
tia si robotul se afld in aceeasi incapere.
Prin aceasta se reduce semnificativ timpul
de cautare necesar pentru intoarcerea la
statie, si ca atare timpul efectiv de curatare
atinge valoarea cea mai mare.

In cazul curétirii unor etaje ntregi, este in-
dicat ca statia s& fie amplasata intr-un loc
central in cadrul locuintei, astfel incat
aceasta sa poata fi gasita cu usurinta de
catre robot.

Este posibila curatarea colturilor fara
nici o problema (robotul este rotund)?
Nu, Tnsa printr-o curatare efectuata in mod
repetat, posibilitatea de formare a murdari-
ei este puternic redusa. Prin aceasta se Im-
piedica in mod eficient acumularea
murdariei in colturi.
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Ce se intampla la scari/zona de odihna a
scarii?

Scari: Robotul este dotat cu senzori optici,
care sesizeaza cand acesta ajunge la zona
de odihna a scarii si care furnizeaza robo-
tului un semnal, prin care i se indica faptul
ca trebuie s&-si schimbe directia de depla-
sare.

Denivelari: Robotul poate trece atat peste
denivelari tari, cu inaltimea de pana la 10
mm, cat si peste denivelari moi, cu inalti-
mea de pana la 20 mm, in ambele sensuri.

Atentie:

Nu Iasati obiecte libere (de ex.: ziare, im-
bracaminte) pe scari sau denivelari, pentru
ca acestea pot afecta functionare senzori-
lor. — Pericol de cadere!

Se poate ajunge la deteriorarea mobilie-
rului etc.?

Nu, nu apar deteriorari ale obiectelor care
fac parte din mobilierul locuintei.

Nu se va neglija Tnsa posibilitatea, ca unele
obiecte usoare, fragile, sa fie lovite de catre
robot si ca atare sa fie deplasate, respectiv
ele pot fi trase de pe mobilier cu ajutorul
unui cablu (de ex. telefon). In acest caz
este important, ca incaperea sa fie aranjata
“adaptat robotului”.

Cum reactioneaza animalele domestice
la prezenta robotului?

Deoarece robotul nu este zgomotos si nu
functioneaza cu ultrasunete, nu se preconi-
zeaza aparitia unor probleme cu animalele
domestice. Comportamentul de miscare
proprie duce, de obicei, numai la aparitia
neincrederii.

De ce trebuie avut grija in cazul prezen-
tei copiilor?

Nu este indicat ca robotul sa ramana nesu-
pravegheat in cazul in care copiii se joaca

in aceeasi incapere. Puteti s& va agteptati

la deteriorari de natura mecanica, daca co-
piii se aseaza pe robot pentru a se plimba

cu acesta.
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De ce, in diferite situatii, robotul se
opreste?

Robotul se poate elibera din situatii dificile,
numai pana la un anumit grad, de ex. ade-
varati munti de cabluri il pot aduce in situa-
tia de a nu se mai putea elibera prin diferite
incercari de manevrare. Daca apare
aceasta situatie, atunci robotul se va opri
automat dupa un anumit timp. Tn acest caz,
lampa rosie a robotului se va aprinde cu o
frecventa ridicata.

n acest caz, ajutorul poate fi acordat foarte
usor, si anume prin asezarea robotului pe o
suprafata libera, urmata de oprirea, respec-
tiv repornirea acestuia. Dupa aceea, robo-
tul isi poate continua cursa de curatare fara
nici o problema.

Cum se transporta corect robotul?
Puteti sa ridicati robotul de pe podea, apu-
candu-l cu ambele maini sau sa il apucati
cu 0 mana de la orificiul periei.

Ce se intampla, daca robotul a maturat
murdarie umeda?

Acest lucru duce la o imbacsire a filtrului. In
acest caz este necesar ca filtrul sa fie de-
montat din robot si curatat (vezi capitolul
~Curétare filtru plat”).

Ce se poate intampla, daca pe timpul ab-
sentei mele robotul a ramas impotmolit?
Nu se poate intdmpla nimic. Robotul se
opreste in acel loc si indica semnalul de Tm-
potmolire. Daca s-au stins luminile, acumu-
latoarele s-au descarcate si trebuie
incarcate din nou.
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Szanowny Kliencie!

..5
Przed pierwszym uzyciem urza-
.5 A dzenia nalezy przeczytac orygi-
6 nalng instrukcje obstugi, postepowaé
6 wedtug jej wskazan i zachowac jg do poz-
o niejszego wykorzystania lub dla nastepne-
-6 go uzytkownika.
L7 . "
Uzytkowanie zgodne z przeznacze-
.7 hiem
..8
RoboCleaner sktada sie z dwdch czesci, z
.8 bazyiz robocza czyszczacego zasilane-
go akumulatorowo.
..8 B Urzadzenie przewidziano do w petni au-
tomatycznego sprzatania wnetrz i moz-
-8 na je stosowacé do statego czyszczenia
rutynowego wszystkich popularnych ro-
.8 dzajow podiég.

-9 B To urzadzenie zostato opracowane do
9 uzytku prywatnego i nie jest przezna-
o czone do zastosowania przemystowe-

go.

RoboCleaner nalezy uzywac wytacznie

— do czyszczenia podtdg z wyktadzin
tekstylnych i twardych w gospodar-
stwach domowych.
Uwaga: W celu unikniecia zadrapan na
bardzo wrazliwych podtogach (np. na
miekkim marmurze) nalezy najpierw
sprawdzi¢ dziatanie w dyskretnym miej-
scu.

Nie uzywa¢ urzadzenia RoboCleaner do

czyszczenia

— mokrych wykfadzin

— pralni i innych wilgotnych pomieszczen

— schodow

— blatéw stotowych i regatow

— piwnic i strychéw

— magazynodw, budynkoéw przemysto-
wych itd.

— powierzchni na wolnym powietrzu

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za

ewentualne szkody powstate w wyniku

uzytkowania niezgodnego z przeznacze-

niem lub nieprawidtowej obstugi.
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Ochrona srodowiska

&Y Materialy uzyte do opakowania nada-
& ja sie do recyklingu. Opakowania nie
nalezy wrzuca¢ do zwyktych pojemnikow
na $mieci, lecz do pojemnikéw na surowce
wtoérne.

Zuzyte urzadzenia zawierajg cenne
surowce wtérne, ktére powinny byc¢
oddawane do utylizacji. Baterie i aku-
mulatory zawierajg substancje, ktére nie
powinny przedostac sie do srodowiska na-
turalnego. Z tego powodu nalezy usuwac
zuzyte urzadzenia, baterie i akumulatory za
posrednictwem odpowiednich systeméw
utylizacji.

Utylizacja filtra i worka filtra

Filtr i worek filtra wyprodukowane sg z ma-
teriatéw przyjaznych dla srodowiska.

Jesli zanieczyszczenia osadzone na wkia-
dzie filtracyjnym lub w worku filtracyjnym
nie sg materiatami niebezpiecznymi dla
Srodowiska, to mozna je usuwaé razem z
odpadami domowymi.

Wskazowki dotyczace skladnikow (RE-
ACH)

Aktualne informacje dotyczace sktadnikow
znajdujq sie pod:
www.kaercher.com/REACH

Gwarancja

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwa-
rancji okreslone przez odpowiedniego lo-
kalnego dystrybutora. Ewentualne usterki
urzadzenia usuwane sg w okresie gwaran-
cji bezptatnie, o ile spowodowane sg bte-
dem materiatowym lub produkcyjnym. W
sprawach napraw gwarancyjnych prosimy
kierowac sie z dowodem zakupu do dystry-
butora lub do autoryzowanego punktu ser-
wisowego.

(Adres znajduje sie na odwrocie)
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Wskazowki bezpieczenstwa

Zabroniona jest eksploatacja urzadze-

nia w pomieszczeniach

— zabezpieczonych wigczongq instalacjg
alarmowg lub czujnikami ruchu

— z powietrzem zawierajgcym opary sub-
stancji tatwo palnych, np. benzyny, ole-
Ju opatowego, rozcienczalnikéw do
farb, rozpuszczalnikéw, nafty lub spiry-
tusu (niebezpieczenstwo wybuchu)

— z otwartym ogniem lub zarem w otwar-
tym kominku bez nadzoru

— z ptongcymi $wiecami bez nadzoru

A Niebezpieczenstwo

— Urzgdzenie podtgczac jedynie do pradu
zmiennego. Napiecie musi by¢ zgodne
Z napieciem podanym na tabliczce zna-
mionowej urzgdzenia.

— Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ ka-
bel sieciowy z wtyczkg pod wzgledem
uszkodzen. Uszkodzony kabel nalezy
wymienic¢ korzystajgc z pomocy autory-
zowanego punktu obstugi klienta lub
wyspecjalizowanego elekiryka.

— Kabla i gniazda nigdy nie nalezy obstu-
giwac mokrymi rekami.

— Kabel sieciowy chwytac jedynie za
wtyczke, nie wyciggac go z gniazda sie-
ciowego ciggngc za sam kabel.

— Opakowania foliowe przechowywaé
dala od dzieci; istnieje niebezpieczen-
stwo uduszenia!

N\ Uwaga

— Niniejsze urzgdzenie nie jest przezna-
czone do uzytku przez osoby (wigcznie
Z dzie¢mi) z ograniczonymi mozliwos-
ciami psychofizycznymi albo nie posia-
dajgce doswiadczenia i/lub wiedzy,
chyba Ze sgq one nadzorowane przez
osobe odpowiedzialng za ich bezpie-
czenstwo albo otrzymaty od niej wska-
zOwki, w jaki sposob uzywac tego
urzgdzenia. Dzieci powinny by¢ nadzo-
rowane, zeby unikng¢ wykorzystywania
urzgdzenia do zabawy.
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- Stosowac wytgcznie wyposazenie do-
datkowe i cze$ci zamienne homologo-
wane przez firme KARCHER.
Oryginalne wyposazenie i oryginalne
czesci zamienne gwarantujg bezpiecz-
ng i bezusterkowg prace urzgdzenia.

— Naprawa urzgdzenia moze byc prze-
prowadzana jedynie przez autoryzowa-
ny serwis.

— Po kazdym uzyciu i przed kazdym
czyszczeniem/konserwacjq urzadze-
nie nalezy wytgczyc.

Ostroznie

— Urzadzenie wyposazone jest w obroto-
we szczotki, ktérych pod zadnym pozo-
rem nie nalezy chwytac palcami
podczas pracy urzgdzenia!

— W czasie pracy urzgdzenia nie pozosta-
wiac dzieci bez nadzoru.

— Nie stawac ani nie siadac na bazie ani
na robocie czyszczgcym.

— Istnieje mozliwo$¢ potkniecia sie o po-
ruszajgcy sie robot czyszczacy.

— Kontakt robota czyszczgcego z przed-
miotami moze spowodowac ich prze-
wrécenie (rowniez przewrécenie
przedmiotéw na stotach lub mniejszych
meblach).

— Robot moze zaplgtac sie w zwisajgcych
przewodach telefonu, kablach elek-
trycznych, obrusach, sznurach, pa-
skach itp. Moze to doprowadzi¢ do
spadnigcia przedmiotow.

Wskazowki dot. fadowania fadowarki i

robota czyszczacego

— tadowarka w bazie stuzy wytacznie do
tadowania robota czyszczacego.

— tadowanie akumulatorow robota moze
sie odbywac wytgcznie za pomoca ta-
dowarki w bazie.

— Niebezpieczenstwo spiecia elek-
trycznego! Nie zblizac¢ przedmiotéw
przewodzgcych prad (np. srubokretow
itp.) do stykéw fadowarki.

Opis urzadzenia

Przeznaczenie i eksploatacja urza-
dzenia

RoboCleaner sktada sie z dwoch czesci, z
bazyiz robocza czyszczacego zasilane-
go akumulatorowo.

Robot czyszczacy

Przenosny robot czyszczacy zasilany jest
przez wbudowany akumulator. Jedno nata-
dowanie akumulatora pozwala na 60-minu-
towg prace robota czyszczacego.

Robot czyszczacy potaczony jest z bazg za
pomocg podczerwieni. Gdy akumulator sie
roztadowuje, urzadzenie samoczynnie po-
szukuje bazy w celu ponownego natadowa-
nia. Przy dtuzszym poszukiwaniu
wylaczajg sie urzadzenia czyszczace w
celu zaoszczedzenia energii przy poszuki-
waniu.

W przypadku napotkania na przeszkode
robot czyszczacy w sposéb przypadkowy
zmienia pod dowolnym katem kierunek po-
ruszania sie. Porusza sie prosto az do na-
potkania nastepnej przeszkody.

Ptaska konstrukcja robota czyszczacego
pozwala réwniez na czyszczenie po-
wierzchni pod meblami, np. pod tézkami,
kanapami, szafami itp.

Robot czyszczacy dziata przy uzyciu czuj-
nikéw optycznych (czujnikéw przeciwupad-
kowych), dzieki czemu robot rozpoznaje
schody i stopnie, co zapobiega upadkom.
Robot czyszczacy dysponuje 4 programa-
mi jazdy i w ten sposdb moze sie dopaso-
wac do réznego stopnia zanieczyszczenia
podtogi. Programy te sterowane sg auto-
matycznie za pomocg czujnikéw w zbiorni-
ku na zanieczyszczenia, w zaleznosci od
rozpoznanego stopnia zanieczyszczenia.

Baza robota czyszczacego

W bazie nastepuje tadowanie akumulato-
réw robota czyszczacego i opréznienie za-
nieczyszczen ze zbiornika przez
odsysanie. Brud zbierany jest w worku fil-
tracyjnym (2 1).
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Po uptywie czasu tadowania robot samo-
dzielnie opuszcza baze i kontynuuje proces
czyszczenia.

Elementy obstugi

llustracje patrz strony roz-
kiadane!

Baza robota czyszczacego

Uchwyt nosny, rozktadany

Uchwyt do otwierania pokrywy filtra

Panel obstugi bazy

Wiacznik bazy

Nadajnik podczerwieni

Otwor ssacy

Rampa najazdowa robota czyszczace-

go (na dokowanie do bazy)

8 Styki do tadowania akumulatoréw

9 Kabel sieciowy

Panel obstugi bazy (3)

A Kontrolka (zielona) — parkowanie robo-
ta czyszczacego

B Wiacznik ,parkowania robota czyszcza-
cego“ — Wiacz/Wytacz

C Przycisk ,Wybor czasu czyszczenia®

D Kontrolka (zielona) — 3 godziny czysz-
czenia

E Kontrolka (zielona) — 6 godzin czysz-
czenia

F Kontrolka (zielona) — 9 godzin czysz-
czenia

G Kontrolka (zielona) — praca ciagta

H Kontrolka (czerwona) - petny filtr

I Przycisk , Tryb cichej pracy (Quiet mo-
de)" — Wiacz/Wytacz

J Kontrolka (zielona) — tryb cichej pracy

Robot czyszczacy

10 Przycisk ,Wtacz robot czyszczacy®

11 Przycisk ,Wytacz robot czyszczacy”

12 Wskazniki swietlne
(zielony - praca / czerwony - usterka)

13 Styki do tadowania akumulatoréow

14 Czujnik podczerwieni

15 Zderzak

16 Szczotka

~NOoO Ok WN -
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17 Czujniki przeciwupadkowe (4 szt.)

18 Akumulatory (2 szt.)

19 Dzwignie do otwierania zbiornika na za-
nieczyszczenia (2 szt.)

20 Pokrywa zbiornika na zanieczyszczenia

21 Zbiornik na zanieczyszczenia

Przygotowania do uruchomie-
nia

Rozpakowywanie urzadzenia

&Y. Materiaty uzyte do opakowania nada-
G ja sie do recyklingu. Opakowania nie
nalezy wrzuca¢ do zwyktych pojemnikéw
na $mieci, lecz do pojemnikéw na surowce
wtorne.

Rysunek Kl

=> Przy rozpakowywaniu nalezy spraw-
dzi¢, czy opakowanie zawiera wszyst-
kie czesci.
W przypadku stwierdzenia szkéd trans-
portowych lub braku czeéci, nalezy na-
tychmiast zawiadomic o tym
sprzedawce.

Montaz rampy najazdowej bazy

Rysunek A

= Przechyli¢ rampe najazdowa. Natozy¢
baze na rampe tak, aby bolce rampy
weszly w otwory w bazie.

=>» Docisna¢ baze i rampe najazdowg do
dotu, az do zatrzasnigcia potaczenia.

Wskazoéwki dotyczace ustawienia
bazy

Miejsce ustawienia bazy nalezy wybrac
tak, aby robot czyszczacy mozliwie czesto
przejezdzat przez wigzke promieni pod-
czerwonych, co umozliwi mu tatwe odnale-
zienie bazy.
Rysunek H
= Kabel sieciowy zawiesi¢ na haki, zwra-
cajac uwage, by kabel przebiegat przez
otwor w obudowie.
Wskazowka: Kabel sieciowy rozwing¢
tylko na konieczng dtugosc.
=> Baze ustawic na réwnej powierzchni.

209



210

Uwaga:

W przypadku galerii i schodéw nalezy za-

bezpieczy¢ narozniki wewnetrzne, jezeli

WySokosS¢ przejazdu pod balustradg jest

wieksza od 10 cm.

= Wiéz wtyk sieciowy do wiasciwego
gniazdka.

Czyszczenie jednego pomieszczenia

Rysunek A

= Ustawi¢ baze w pomieszczeniu, ktére
ma by¢ wyczyszczone, np. w sposob
pokazany na rysunku.
Wskazowka: Dostosowanie pracy
urzgdzenia do réznych wielkoSci po-
mieszczen mozliwe jest przez wybor
czasu czyszczenia (patrz rozdziat ,Wy-
bor czasu czyszczenia’).

Czyszczenie calego poziomu

Rysunek H

= Wybraé¢ miejsce do ustawienia bazy w
taki sposob, by robotowi czyszczgacemu
utatwi¢ dostep do kilku pomieszczen.
Wskazowka: Ustawic¢ zgdang dfugosc
czyszczenia (patrz rozdziat,,Wybor cza-
Su czyszczenia®).

Uwaga:

W przypadku galerii i schodéw nalezy za-
bezpieczy¢ narozniki wewnetrzne, jezeli
wysokoSc¢ przejazdu pod balustradg jest
wieksza od 10 cm.

Wskazoéwka: W przejsciach miedzy poko-
Jami o krawedzi wynoszacej od 2 do 8 cm
robot czyszczgcy w normalnym wypadku
jest w stanie zjechac, ale nie wjechac.

Przygotowanie do czyszczenia

Uwaga:

Przed pracq robota czyszczacego nalezy
zadbac o to, by na podfodze, schodach i w
przejsciach nie byto Zadnych przeszkod.

Przeszkodami moga by¢ na przykiad:
— gazety, ksigzki, czasopisma, papiery
— ubrania, zabawki, ptyty CD

— worki plastikowe

— butelki, stoiki

— firanki siegajace podtogi

— dywaniki fazienkowe

Przeszkody nie stanowig np.:

— pojedyncze kable

— progi o wysokosci do 1 cm

— fredzle dywanowe o dtug. nie diuzszej
niz 10 cm

Porady i wskazowki

B Nalezy obserwowac robota czyszczg-
cego przy pierwszych pracach. Prze-
szkody w pomieszczeniu utrudniajgce
prace robota, nalezy zawczasu usungg.
W ten sposob zapobiega sie niepoza-
danym przerwom.

B Przed pracg robota czyszczacego nale-
zy oczysci¢ pomieszczenie doktadnie w
taki sposéb, jak przed odkurzaniem.
Nie pozostawia¢ na podtodze zadnych
luznych przedmiotéw.

B Podwigzac¢ kable, sznury, zastony i fi-
ranki, aby zapobiec ich Sciggnieciu lub
zerwaniu.

B Przed przerwag w eksploatacji diuzszg
niz 4 miesigce pamietac¢ o catkowitym
natadowaniu akumulatoréw.

B Ustawi¢ w bazie funkcje ,Tryb cichej
pracy (Quiet mode)“, jezeli praca robota
nie ma przeszkadzac¢ w trakcie oglada-
nia telewizji lub rozmowy telefoniczne;.



B Zwrdci¢ uwage na to, by przy czyszcze-
niu pomieszczenia wszystkie drzwi bylty
zamkniete.

B Przy czyszczeniu poziomu zwrocié¢
uwage na to, by robot czyszczacy nie
byt w stanie wydostac¢ sie na zewnatrz.

B Najlepszy moment do wytgczenia robo-
ta czyszczacego jest wtedy, gdy robot
znajduje sie w bazie (po opréznieniu
zbiornika na zanieczyszczenia).

Aby blizej pozna¢ RoboCleaner zaleca sie

przed uruchomieniem przeczytaé rozdziat

.Najczestsze pytania i odpowiedzi“ znajdu-

jacy sie na koncu instrukgiji.

Uruchomienie

Rysunek [@

= Wiaczy¢ baze.
Swieci sie kontrolka Praca ciggfta.

Rysunek

= Ustawi¢ robota czyszczacego na podio-
dze przed baza.

Rysunek H

= Wigczyc¢ robota czyszczacego.
Wskazoéwka: Robot czyszczacy poru-
Sza sie najpierw do bazy w celu opréz-
nienia zbiornika na zanieczyszczenia
oraz sprawdzenia stanu akumulatoréw i
dotadowania ich w razie potrzeby. Na-
stepnie robot czyszczgcy rozpoczyna
czyszczenie.

Kontrolki na robocie czyszczacym

Uruchamianie po dtuzszej przerwie w
eksploatacji lub wytadowaniu akumula-
torow

W przypadku wigczenia robota czyszczg-

cego z catkowicie wytadowanymi akumula-

torami nie dziata zadna z funkc;ji robota.

Aby uruchomic¢ urzadzenie nalezy w tym

przypadku:

Rysunek El

= Ustawié¢ robota czyszczacego przy ba-
zie i docisng¢ jego styki na ok. 60 sek.
do stykéw bazy. W tym czasie trwa
czyszczenie zbiornika na zanieczysz-
czenia.

= Ustawi¢ robota czyszczacego 50 cm
przed baza i go wigczyc¢.
Wskazowka: Robot czyszczacy pod-
Jjezdza samoczynnie do bazy i nastepu-
Jje tadowanie akumulatoréw. Czas
tadowania wynosi ok. 60 minut.

Wybor czasu czyszczenia

Wybra¢ w bazie czas czyszczenia na pod-

stawie podanej ponizej tabeli. (Ustawienie

podstawowe: Tryb ciagty).

Rysunek i

=>» Naciskac przycisk ,Wybor czasu czysz-
czenia”, az do wybrania zadanego cza-
Su czyszczenia.
Wskazowka: Kontrolki wskazujg wy-
brang dfugosc czyszczenia.

Wybér czasu czyszczenia

Zielo- |Swiatto cig- |Czyszczenie

ny gte
Powolne mi- |Robot czyszczacy
gotanie szuka bazy
Szybkie mi- | Trwa tadowanie aku-
gotanie mulatorow

Czer- |Patrz rozdziat ,Pomoc w usuwaniu
wony |usterek”
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Nacisng¢ 1 | Czas czyszczenia 3 godz.

raz dla pomieszczen do 45 m?

Nacisna¢ 2 | Czas czyszczenia 6 godz.

razy dla pomieszczen 45 - 90
m2

Nacisng¢ 3 | Czas czyszczenia 9 godz.

razy dla pomieszczen 80 - 135
m2

Nacisna¢ 4 | Powr6t do trybu ciagtej

razy (ustawienie podstawowe)

Rozpoczyna sie proces czyszczenia. Po
uptywie wybranego czasu czyszczenia ro-
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bot czyszczacy zatrzymuje sie i wylgcza
przed bazg po uprzednim opréznieniu
zbiornika i natadowaniu akumulatorow.

Tryb cichej pracy (Quiet mode)

Tryb ten nadaje sie idealnie do pracy w

nocy lub gdy w pomieszczeniu przebywajq

osoby.

Rysunek il

= Nacisng¢ przycisk ,Tryb cichej pracy
(Quiet mode)”.
Swieci sie kontrolka. Baza opréznia ro-
bota czyszczgcego, pracuje w ciggu 8
godzin na zmniejszonym poziomie ha-
tasu i ze zredukowang moca. Po upty-
wie tego czasu baza powraca do
normalnego trybu pracy.

Programy pracy

Robot czyszczacy dysponuje czterema
programami pracy, ktére pozwalajg mu do-
stosowac sie do stopnia zanieczyszczenia
podtogi. Im wieksze zanieczyszczenie pod-
togi, tym intensywniejsze jest czyszczenie.
Programy pracy wybierane sg za pomocg
czujnikdw w zbiorniku na zanieczyszcze-
nia, w zaleznosci od rozpoznanego stopnia
zanieczyszczenia. Wyboér dokonuje sie au-
tomatycznie i nie jest wyswietlany

Po zmniejszeniu stopnia zanieczyszczenia
nastepuje ponowny wybor programu pracy
1.

Programy pracy robota czyszczacego

1 |Czyszczenie normalne
Jazda z normalnq predkoscig zgodnie
Z zasadg przypadku.

2 |Pojedyncze, normalnie zanieczysz-
czone miejsce

Wolna jazda po zabrudzonym miej-
scu.

3 |Pojedyncze, mocno zabrudzone miej-
sce

Wolna jazda do przodu i do tytu po za-
brudzonym migjscu.
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Programy pracy robota czyszczacego
4 |Mocne zabrudzenie na duzej po-
wierzchni

Wolna jazda po torze w ksztafcie
gwiazdy po zabrudzonej powierzchni.

Parkowanie robota czyszczacego

Gdy robot czyszczacy ma zakonczyé swoja,

prace po nastepnym tadowaniu:

Rysunek A

=>» Nacisng¢ przycisk ,Parkowanie robota
czyszczacego”.
Swieci sie kontrolka.
Wskazowka: Po najblizszym powrocie
do bazy nastapi opréznienie robota
czyszczgcego i fadowanie akumulato-
réw. Po zakonczeniu tych czynno$ci ro-
bot wytaczy sie i zatrzyma przed bazg.

Zakonczenie pracy / Wytaczenie

Aby natychmiast przerwac¢ prace robota

czyszczacego, gdy np. ma nastgpi¢ zmiana

pomieszczenia, w ktérym pracuje, nalezy

Rysunek [E

=> Najpierw wytaczy¢ robota czyszczace-
go.

=> Nastepnie wytaczy¢ baze.

Wskazoéwka:

Przed dtuzszg przerwg w eksploatacji robot

czyszczgcy nalezy catkowicie natadowac

akumulatory (patrz rozdziat ,,Uruchomie-

nie®).

Czyszczenie i konserwacja

Uwaga:

Przed podjeciem jakichkolwiek czynno$ci
konserwacyjnych nalezy wytgczyc baze i
robota czyszczgcego!

Baza robota czyszczacego

Wymiana worka filtra bazy

Worek filtra musi by¢ wymieniony ,gdy
Swieci sie czerwona kontrolka — Pelny filtr.
Rysunek i}

=> Otworzy¢ pokrywe filtra.
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Rysunek [H

= Wyja¢ do goéry worek filtra zzamocowa-
nia, ciggnac za uchwyt. Worek filtra
wrzuci¢ do odpadoéw domowych.
Zestaw zapasowych workow filtra: (5
workow filtra, 1 filtr ochronny silnika)
Nr katalogowy: 6.904-257.0

Rysunek i

= Wsuna¢ nowy worek filtra do oporu do
zamocowania.
Uwaga: Nigdy pracowac bez zatozone-
go worka filtra!

= Zamkna¢ pokrywe filtra.

Wymiana filtra ochronnego silnika

Rysunek

= Po 5 wymianach workdw filtra nalezy
wymienié rowniez filtr ochronny silnika
(znajduje sie w zestawie zapasowych
workow filtra).

Robot czyszczacy

Czyszczenie kotek

= Wyczysci¢ powierzchnie biezng kofek,
jezeli jest zanieczyszczona.
Czgsteczki brudu (np. piasku itd.) mogq
sie osadzi¢ na powierzchni bieznej i
uszkodzi¢ potem wrazliwe, gtadkie po-
wierzchnie podtogi.

Wszystkie prace konserwacyjne przy
robocie czyszczacym nalezy rozpoczaé
od nastepujacych czynnosci:
= Oprozni¢ zbiornik na zanieczyszcze-
nia, patrz rozdziat ,Uruchomienie®.
= Otworzy¢ zbiornik na zanieczyszcze-
nia:
Obrécic robota czyszczacego i potozyé
go na miekkg podktadke.
Rysunek B
Otworzy¢ obydwie dZzwignie zamknie-
cia zbiornika na zanieczyszczenia.
Rysunek E
Unies¢ pokrywe zbiornika na zanie-
czyszczenia.
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Czyszczenie filtra ptaskiego

Przy kazdej wymianie worka filtra bazy na-

lezy oczyscic filtr ptaski robota czyszczace-

go.

= Otworzy¢ i opréznic zbiornik na zanie-
czyszczenia (patrz poprzedni opis).

Rysunek Fi

= Wyjac filtr ptaski ze zbiornika na zanie-
czyszczenia.

= Wysypac zawartosc filtra ptaskiego lub
oczysci¢ go przy uzyciu matej miekkiej
szczotki.

Rysunek

= Ponownie zatozy¢ filtr ptaski, przy czym
nakfadki powinny wskazywac¢ w kierun-
ku dzwigni zamknigcia.

Demontaz /czyszczenie / wymiana /
montaz watka szczotki

= Otworzy¢ i opréznic¢ zbiornik na zanie-
czyszczenia (patrz poprzedni opis).

B Demontaz watka szczotki

Rysunek A

= Wyjaé watek szczotki z prawej prowad-
nicy.
Nastepnie wyja¢ watek szczotki z bocz-
nego zamocowania.

B Czyszczenie watka szczotki

Zabrudzony watek szczotki czyszczony jest

automatycznie podczas kazdego czysz-

czenia w bazie. Pozostate na szczotce wio-

sy lub nici nalezy usung¢ recznie.

Rysunek

= Przecig¢ nozyczkami wzdtuz krawedzi
ciecia watka szczotki.

= Usung¢ zaplatane nici i wiosy.

B Wymiana szczotki

= Wymieni¢ watek szczotki, gdy szczeci-
na jest zuzyta.
Zapasowy waftek szczotki:
Nr katalogowy: 4.250-075.0

Rysunek

B Montaz watka szczotki

= Wiozy¢ watek szczotki najpierw do le-
wego zamocowania.
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= Nastepnie docisng¢ watek szczotki ha-
czykiem do dotu do prowadnicy po pra-
wej; zwréci¢ uwage na wiasciwe
wzebienie.

Czyszczenie czujnikow kurzu

= Otworzy¢ i oproznic zbiornik na zanie-
czyszczenia (patrz poprzedni opis).

Rysunek

= Wyczysci¢ czujniki kurzu miekkg
szmatka lub miekkim pedzlem.

Wszystkie prace konserwacyjne przy

robocie czyszczacym nalezy zakon-

czy¢ nastepujacymi czynnosciami:

= Zamontowac pokrywe zbiornika na za-
nieczyszczenia:

Dane techniczne

Baza robota czyszczacego

Napiecie robocze 220-240V
1~50 Hz
Moc ssania 600 W

Gtosnosé (tryb cichej pra-
cy)

60 (54) dB(A)

Objetos¢ worka filtra 21

Wymiary 500 x 250 x
230 mm

Masa 5,8 kg

Robot czyszczacy

Napiecie akumulatora 12V
Rysunek - =
Zatozy¢ pokrywe na zbiornik na zanie- Pojemnos¢ akumulatora 1’_7 AR
czyszczenia. Typ akumulatora NiMH
Rysunek Czas tadowania akumulato-| 10 - 20 min
Zamknag¢ obydwie dzwignie zamknie- ra
cia. Czas czyszczenia na jeden |60 min
Nacisna¢ dodatkowo na przednig cykl fadowania akumulato-
czesc¢ pokrywy, aby sie upewnic, ze ra, do
zbiornik na zanieczyszczenia jest za- Pojemnos¢ zbiornika na za- 0,2 |
mkniety. nieczyszczenia
Wymiana akumulatoréw Wymiary sznfo x 105
Rysunek . Masa 2,0 kg
= Poluzowa¢ $ruby przy obydwu akumu-
latorach i wyja¢ zuzyte akumulatory.
= Zatozy¢ nowe akumulatory i je przykre-
cic.
Akumulator zamienny (1 szt.):
Nr katalogowy: 4.810-012.0
PL -13
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Zuzyte urzadzenie i akumula-

tory poddac utylizacji

W robocie czyszczacym zamontowane sg

2 akumulatory; nalezy je wymontowac

przed poddaniem zuzytego urzgdzenia uty-

lizacji.

= Zuzyte urzadzenie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z przepisami o ochronie
Srodowiska naturalnego.

Wymontowaé akumulator i poddaé
go utylizacji

= Wyjaé obydwa akumulatory z robota
czyszczacego, patrz rozdziat,, Wymiana
akumulatorow”.

= Podda¢ akumulatory utylizacji przyja-
znej dla srodowiska naturalnego (miej-
sca zbiorcze albo dystrybutorzy).

Niebezpieczenstwo!

Nie otwiera¢ akumulatorow, istnieje za-
grozenie zwarcia, dodatkowo mogq po-
wstawac draznigce opary wzgl.
wydostawac sie zrgce ptyny.

Nie poddawaé akumulatoréw mocne-
mu promieniowaniu sfonecznemu, ani
na dziatanie wysokich temperatur ani
ognia, istnieje niebezpieczenstwo wybu-
chu.

PL - 14 215



Pomoc w usuwaniu usterek

Wskazania kontrolek:

Zielony Swiatlo ciagte Normalny tryb pracy

Powolne migotanie Robot czyszczacy szuka bazy

Szybkie migotanie Trwa fadowanie akumulatoréw
Czerwony |Szybkie migotanie Robot czyszczacy sie zablokowat

Powolne migotanie Robot czyszczacy jest zanieczyszczony
Czerwony |Swiatlo ciagte Zleci¢ autoryzowanemu serwisowi!
Problem Wskaza- |Skutek Usuwanie usterek

nie
Robot czyszczacy nie Czerwony |Robot czyszczacy Ewent. zmieni¢ ustawienie
moze sie wydosta¢ spo- [szybko |sie zatrzymuje mebli.
miedzy mebli Wytaczyé robot czyszczacy
i wyja¢ go spomiedzy mebili.

Postawi¢ ponownie na pod-
todze i wigczyc.

Ptasko podnoszace sie Czerwony |Robot czyszczacy  |Wytaczy¢ robot czyszczacy
meble szybko |siadai sie zatrzymuje|i zdja¢ z mebla.

Postawi¢ ponownie na pod-
todze i wiaczy¢.

Robot czyszczacy zaklesz- | Czerwony | Robot czyszczacy Wytaczyé robot czyszczacy
czyt sie miedzy meblami  |szybko sie zatrzymuje i uwolnic.

Postawi¢ ponownie na pod-
todze i wigczyc.

Luzne przedmioty zakrecity | Czerwony |Robot czyszczacy  |Wytaczy¢ robot czyszczacy
sie na watek szczotki i go |powoli sie zatrzymuje i odwrocié.

blokuja Ostroznie usuna¢ blokujace
przedmioty; tymi luznymi
przedmiotami moga by¢:
zabawki, odziez itd.

Robot czyszczacy sie za- |Czerwony|Zbiornik na zanie- Oprézni¢ i wyczyscié zbior-
trzymuje po natadowaniu |powoli czyszczenia jest pe- |nik na zanieczyszczenia
akumulatorow wzgl. po ten

czyszczeniu

Czerwony |Watek szczotki jest |Wyczy$ci¢ watek szczotki.

powoli zbyt zanieczyszczo-

ny
Czerwony |Watek szczotki jest |Ostroznie uwolni¢ watek
powoli zablokowany. szczotki z blokujacych go

przedmiotow.

Czerwony | Watek szczotki zato- |Skontrolowa¢ osadzenie
powoli zono nieprawidtowo |watka szczotki.
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Problem Wskaza- |Skutek Usuwanie usterek
nie
Czerwony|Ssawka bazy jest za-|SprawdziC i w razie potrze-
powoli pchana by uwolni¢ z zatoréw ssaw-
ke bazy.
Robot czyszczacy porusza |Zielony  |Nierdwnomierne Ten sposéb jazdy jest nor-
sie po dywanie nieréwno i |Swiatto  |czyszczenie malny na dywanach o wy-
mocno kiwa sie w gbre i w |ciggte sokosci runa powyzej 20
dot mm.
Robot czyszczacy porusza |Zielony |Robot czyscitylko  |Wyczysci¢ czujniki kurzu
sie juz tylko po torze w Swiatto  |jedno okreslone miej-| miekka szmatka lub pedz-
ksztatcie gwiazdy ciggte sce lem.
Robot czyszczacy nie znaj-|Zielony |Baza ustawiona w Na nowo ustawi¢ baze,
duje bazy powoli pomieszczeniu na przestrzegajac wskazowek
niedogodnym miej- |dot. ustawienia bazy.
scu
Robot czyszczacy nie do- |Zielony |Zbiornik na zanie- Sprawdzi¢ osadzenie po-
kuje w bazie powoli czyszczenia nie jest |krywy zbiornika na zanie-
oprézniany czyszczenia.
Baze ustawi¢ na réwnej po-
wierzchni.
Zamontowa¢ rampe najaz-
dowa bazy.
Robot czyszczacy zmidtt |- Watek szczotki i filtr  |Wyjac watek szczotki i filtr
wilgotny brud ptaski w robocie ptaski i gruntownie wyczys-
czyszczacym sg za- |[cic.
klejone Uwaga: Nie uzywac¢ mokre-
go filtra.
Robot czyszczacy podczas |— Wynik czyszczenia |Watek szczotki nie jest
czyszczenia skrzypi jest zty wiasciwie osadzony.
Wytaczyé robot czyszczacy
i skontrolowaé¢ osadzenie.
Wynik czyszczenia jest zty |— Zuzyty watek szczot- |[Wymieni¢ watek szczotki.
ki
Robot czyszczgcy zabloko- |Baza: Po uptywie czasu ta- |Usung¢ blokujacy przed-
wany w bazie wszyst- |dowania robot czysz-|miot. Wytaczy¢ baze i po-
kie diody |czacy zatrzymuje sie |nownie wtaczyc.
LED mi- |w bazie Zleci¢ autoryzowanemu
gaja serwisowi!
Wewnetrzne lub zewnetrz- |Baza: - Zleci¢ autoryzowanemu
ne zwarcie stykéw tado-  |wszyst- serwisowi!
warki kie diody
LED mi-
gaja
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Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym oswiadczamy, Zze okre$lone po-
nizej urzadzenie odpowiada pod wzgledem
koncepciji, konstrukcji oraz wprowadzonej
przez nas do handlu wersji obowigzujgcym
wymogom dyrektyw UE dotyczacym wy-
magan w zakresie bezpieczenstwa i zdro-
wia. Wszelkie nie uzgodnione z nami
modyfikacje urzadzenia powodujg utrate
waznosci tego oswiadczenia.

Produkt: Robo Cleaner
Typ: RC 3000
Obowiazujace dyrektywy WE
2006/95/WE

2004/108/WE

Zastosowane normy zharmonizowane
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Zastosowane normy krajowe
Rok oznaczenia CE

2004

Z upowaznienia zarzadu przedsiebiorstwa.

;2 — W @gﬂ(
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Petnomocnik dokumentaciji:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
tel.: +49 7195 14-0

faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Najczestsze pytania i odpo-
wiedzi

Jakie powierzchnie moze czyscic robot?
Robot moze by¢ stosowany do czyszcze-
nia wszystkich popularnych powierzchni,
jak dywany i twarde powierzchnie (terako-
ty, parkiet itd.). Urzgdzenie nadaje sie w
ograniczonym stopniu do czyszczenia dy-
wanow o bardzo wysokim runie (> 20 mm).
Ruchoma listwa zamiatajgca automatycz-
nie dopasowuje sie do réznych rodzajéw
podtog.

Czy czyszczenie podiogi pod meblami
stanowi jaki$ problem?

Nie, dzieki swej kompaktowej i ptaskiej kon-
strukgciji robot jest rowniez w stanie czyscic¢
podtoge pod meblami, np. t6zko, kanapa i
szafa.

W jaki sposob robot transportuje zebra-
ny brud do bazy?

Robot wyposazony jest w zbiornik na za-
nieczyszczenia, ktory jest regularnie oproz-
niany w bazie.

W jaki sposé6b zanieczyszczenia zbiera-
ne sa w bazie?

Zanieczyszczenia zbierane sg w bazie do
zwyktych workow filtra (2 1).

Okresy wymiany workéw sg zmienne i syg-
nalizowane sg odpowiednio wczesniej za
pomocg kontrolki na wyswietlaczu.

lle brudu moze zebra¢ robot?

Przy zwyktym zabrudzeniu podtogi zbiornik
na zanieczyszczenia wystarcza na godzine
pracy urzadzenia. Jezeli zbiornik zapetni
sie wczesniej, robot po prostu wczeséniej
wréci do bazy, oprézni zbiornik i bedzie
kontynuowac prace.

W jaki sposéb robot zbiera brud?
Robot zamiata i jednocze$nie wcigga brud
do zbiornika.
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Czy robot moze sprzata¢ dom / mieszka-
nie bez nadzoru?

Tak, nie stanowi to zadnego problemu.
Robot jest samodzielnym urzadzeniem i
nie wymaga nadzoru ani pomocy; zbiornik
na zanieczyszczenia oprozniany jest w ba-
zZie.

lle czasu potrzebuje robot, az bedzie w
peini natadowany i gotowy do pracy?
Czas fadowania waha sie od 15 do 60 mi-
nut w zaleznosci od stanu natadowania
akumulatora przed rozpoczeciem tadowa-
nia. Przed pierwszym uruchomieniem urza-
dzenia czas tadowania jest najdtuzszy.

Z jaka predkoscia porusza sie robot?
Robot porusza sie standardowo z predkos-
cig 20 cm na sekunde. W miejscach silnie
zabrudzonych predkos¢ jest o potowe
mniejsza, aby czyszczenie byto bardziej in-
tensywne. Réwniez podczas parkowania w
bazie predkos¢ jest mniejsza, co umozliwia
precyzyjne manewrowanie.

lle metrow kwadratowych powierzchni
robot moze oczysci¢ w ciggu jednej go-
dziny?

Robot czysci do 15 metrow kwadratowych
na godzine. Wiele miejsc, w szczegdlnosci
czesto uzywane przejscia, robot czysci kil-
kakrotnie z ré6znych kierunkow.

Kiedy robot wie, ze musi wréci¢ do ba-
zy?

Robot wraca do bazy, gdy tylko napiecie w
akumulatorach osiggnie okreslony poziom
lub gdy zbiornik na zanieczyszczenia jest
wypetniony.

Jak dlugo trwa odsysanie robota w ba-
zie?

Odsysanie trwa ok. 30 sekund.

W jaki sposéb programowany jest ro-
bot? Na co nalezy zwréci¢ uwage?
Robot mozna wtagczy¢ lub wytgczy¢. W ba-
zie mozna ustawi¢ czas czyszczenia. Po-
nadto mozna okresli¢, ze po kolejnym
dokowaniu robot pozostanie w bazie (funk-
cja parkowania).

Na jakiej zasadzie porusza si¢ robot?
Robot porusza sie po pomieszczeniu w
sposo6b przypadkowy. Gdy napotka na
przeszkode, zmienia kierunek poruszania
pod dowolnym katem i jedzie prosto tak
dtugo, az napotka kolejng przeszkode.

W jaki sposéb robot radzi sobie z prze-
szkodami?

Za pomoca czujnikéw rozpoznaje schody,
dzieki czemu nie moze spasc.

Dzieki specjalnemu programowi do fredzli
dywanowych unika zaplatania we fredzle.
Rézny kat obrotu i jazdy umozliwia mu wy-
dostanie sie nawet z ciasnych katéw.

W jaki sposob robot pracuje najbardziej
wydajnie (kazdy pokdj osobno, caty po-
ziom)?

Robot pracuje najbardziej wydajnie w kaz-
dym pokoju osobno, tzn. gdy baza i robot
znajduja sie w tym samym pomieszczeniu.
Dzieki temu czas poszukiwania bazy jest
najkrotszy, a efektywny czas sprzatania
najdtuzszy.

W przypadku czyszczenia catego poziomu
baza powinna by¢ umieszczona w central-
nym punkcie mieszkania, aby robot tatwo
mogt do niej podjechac.

Czy robot bez problemu czysci rogi
(przeciez jest okragty)?

Nie, ale ciagte czyszczenie pomaga znacz-
nie zredukowac¢ powstawanie kurzu. Sku-
tecznie zapobiega to zbieraniu sie brudu w
katach.

Co dzieje sie w poblizu schodéw lub
stopni?

Schody: Robot wyposazony jest w optycz-
ne czujniki, ktére rozpoznajg schody i dajg
robotowi sygnat do zmiany kierunku.
Stopnie: Robot pokonuje twarde stopnie
do 10 mm wysokosci oraz migkkie stopnie
do 20 mm wysokosci w obu kierunkach.
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Uwaga:

Nie pozostawic¢ luznych przedmiotéw (np.
gazet, ubran) na schodach i stopniach ani
nie pozwoli¢, by wystawaty z nich, w prze-
ciwnym wypadku dziatanie czujnikéw na
tym ucierpi. — Niebezpieczenstwo spadku!

Czy robot moze uszkodzi¢ meble?

Nie, robot nie powoduje uszkodzen sprzetu
domowego.

Nalezy jednak zwrdci¢ uwage, ze robot
moze potraci¢ i przesunac lekkie i kruche
przedmioty lub $ciggnac je z mebli za kabel
(np. telefon). Wazne jest tutaj przygotowa-
nie pomieszczenia do pracy robota.

Jak reaguja na robota zwierzeta domo-
we?

Robot nie jest gtosny i nie uzywa ultra-
dzwiekdw, nie nalezy spodziewac sie prob-
lemoéw ze zwierzetami domowymi.
Samodzielne poruszanie si¢ robota wywo-
tuje jedynie nieufnosc¢.

A co z dzieémi?

Robota nie nalezy zostawia¢ bez nadzoru
w pomieszczeniu, w ktérym bawig sie dzie-
ci. Gdy dziecko usigdzie na robocie, aby na
nim jechac¢, spowoduje to mechaniczne
uszkodzenie robota.

Dlaczego robot zatrzymuje sie w niekto6-
rych sytuacjach?

Robot moze uwolni¢ sie z trudnych sytuacji
tylko do pewnego stopnia; np. stosy popla-
tanych kabli moga spowodowac bezsku-
teczne préby manewrowania. W takim
przypadku robot wytaczy sie po pewnym
czasie. Woéwczas zapala sie czerwona
lampka w robocie i szybko pulsuje.

Nalezy wtedy ustawi¢ robota na wolnej po-
wierzchni, wylaczy¢ go i wigczy¢ ponownie.
Nastepnie robot bedzie kontynuowac jaz-
de.

Jak nalezy transportowac robota?
Robota mozna podnie$¢ z podtogi obiema
rekami lub chwyci¢ go jedng rekg w otwo-
rze na szczotke.

Co stanie sie, gdy robot zmiecie wilgot-
ny brud?

Prowadzi to do zapchania filtra. W tym
przypadku nalezy wyjac filtr z robota i wy-
czyscic go (patrz strona ,,Czyszczenie filtra
ptaskiego®).

Co sie stanie, gdy robot zablokuje sie
podczas nieobecnosci wilasciciela?

Nie stanie sie nic. Robot pozostanie w da-
nym miejscu i sygnalizuje zatrzymanie. Je-
zeli nie miga zadna lampka, to akumulatory
$g wyczerpane i muszg zosta¢ ponownie
natadowane.
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Spostovani kupec,

Pred prvo uporabo Vase napra-
AL

ve preberite to originalno navo-

dilo za uporabo, ravnajte se po njem in

shranite ga za morebitno kasnejSo uporabo

ali za naslednjega lastnika.

Namenska uporaba

RoboCleaner je sestavljen iz dveh enot,

postaje in Cistilnega robota na akumulator-

sko baterijo.

B Predviden je za v celoti avtomatsko &i-
8¢enje notranjih prostorov in uporablja

se ga lahko na vseh obicajnih talnih

oblogah za avtonomno, kontinuirano ¢i-

$¢enje stanovanja.

B Tanaprava je razvita za privatno upora-
bo in ne izpolnjuje zahtev za uporabo v

industriji.

RoboCleaner uporabljajte izrecno

— za CiSCenje tekstilnih in trdih talnih
oblog v zasebnem gospodinjstvu.
Pozor: Da bi se izognili praskam na

zelo obgutljivih talnih oblogah (npr.

mehkem marmorju), prosimo, najprej

preverite na neizpostavljenih mestih.

Robota RoboCleaner ne uporabljajte za ¢i-

SCenje:

— mokrih talnih oblog,

— pralnic ali drugih vlaznih prostorov,
— stopnic,

— miznih plos¢ in polic,

— kleti ali podstresij,

— skladis¢, industrijskih objektov itd.
— ter na prostem.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitno
8kodo, ki je nastala zaradi nenamenske
uporabe ali napa¢nega rokovanja.
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Varstvo okolja

&y Embalazo je mogoce reciklirati. Pro-
%69 simo, da embalaze ne odlagate med
gospodinjski odpad, pa¢ pa jo oddajte v po-
novno predelavo.

Stare naprave vsebujejo dragocene
reciklirne materiale, ki jih je treba od-
vajati za ponovno uporabo. Baterije in
akumulatorske baterije vsebujejo snovi, ki
ne smejo priti v okolje. Zato stare naprave,
baterije in akumulatorske baterije zavrzite v
ustrezne zbiralne sisteme.

Odstranitev filtrov in filtrskih vreck
Filtri in filtrske vreCke so izdelani iz okolju
prijaznih materialov.
V kolikor ne vsebujejo snovi, ki so v gospo-
dinjskih odpadkih prepovedane, jih lahko
odvrzete v obi¢ajen gospodinjski odpad.
Opozorila k sestavinam (REACH)
Aktualne informacije o sestavinah najdete
na:
www.kaercher.com/REACH

Garancija

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki
jih dolo¢a nase prodajno predstavnistvo.
Morebitne motnje na napravi, ki so posledi-
ca materialnih ali proizvodnih napak, v ¢asu
garancije brezplacno odpravljamo. V pri-
meru uveljavljanja garancije, se z original-
nim raGunom obrnite na prodajalca oziroma
najblizji uporabniski servis.

(naslov glejte na hrbtni strani)

Varnostna navodila

Prepovedana je uporaba v prostorih:
ki so opremljeni z alarmom ali javijalni-
kom gibanja,

— v katerih zrak vsebuje vnetljive bencin-
ske pare, pare kurilnega olja, razredcil,
topil, petroleja ali Spirita (nevarnost ek-
splozije),

— z gore¢im ognjem ali Zerjavico v odpr-
tem kaminu brez nadzora,

— z gore¢imi sveCami brez nadzora.

A\ Nevarnost

—  Stroj prikljuCujte samo na izmenicni tok.
Napetost se mora ujemati s tipsko plo-
Scico stroja.

— Pred vsako uporabo preverite omrezni
kabel z vticem glede poSkodb. Posko-
dovan omrezni kabel naj pooblaséen
uporabniski servis/elektro strokovnjak
takoj zamenja.

— Omreznega kabla in vti¢nice nikoli ne
prijemajte z mokrimi rokami.

— OmreZnega kabla ne vlecite iz vticnic
za kabel, temvec ga prijemajte le za
viic.

— Embalazne folije hranite pro¢ od otrok,
obstaja nevarnost zaduSitve!

A\ Pozor

— Ta naprava ni namenjena uporabi s
strani oseb (vklju¢no z otroci) z omeje-
nimi fiziénimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi izku-
Snjami in/ali zaradi pomanjkanja potreb-
nega znanja, razen ¢e so pod
nadzorom odgovorne osebe, ki skrbi za
njihovo varnost, ali jim le ta nudi potreb-
ne napotke o uporabi naprave. Otroci
morajo biti pod stalnim nadzorom, da
zagotovite, da se z napravo ne igrajo.

— Uporabljati se smejo le pribor in nado-
mestni deli, ki jih dopuséa podjetje
KARCHER. Originalni pribor in original-
ni nadomestni deli zagotavijajo varno in
nemoteno obratovanje naprave.

— Popravila naprave lahko izvaja le poo-
blascena servisna sluzba.
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— Napravo izklopite po vsaki uporabi ter
pred vsakim c¢i$¢enjem/vzdrZzevanjem.

Previdno

— Naprava vsebuje vrtljiv krtacni valj, med
obratovanjem ne smete v nobenem pri-
meru s prsti ali orodjem posegati vanj!

— Med ¢is¢enjem ne puscajte otrok samih
s Cistilnim robotom.

— Ne stojte ali sedite na postaji oz. Cistil-
nem robotu.

— Obstaja nevarnost spotikanja ob premi-
kajoCega Cistilnega robota.

— Zaradi udarcev Cistilnega robota lahko
pride do prevracanja predmetov (tudi
predmetov na mizah ali majhnih kosov
pohistva).

— Cistilni robot se lahko zaplete v visece
telefonske kable, elektricne kable, prte,
vrvice, pase itd. To lahko pripelje do pa-
danja predmetov

Napotki za polnjenje polnilne postaje in

Cistilnega robota

— S polnilno napravo postaje se sme pol-
niti samo cistilni robot.

— Akumulatoriji Cistilnega robota se smejo
polniti samo na polnilni napravi postaje.

— Nevarnost kratkega stika! Prevodni
predmeti (npr. izvija¢ ali podobno) naj
se ne nahajajo v blizini polnilnih kontak-
tov.

Delovanje in nacin dela

RoboCleaner je sestavljen iz dveh enot:
postaje in Cistilnega robota na akumulator-
sko baterijo.

Cistilni robot

Mobilni &istilni robot se napaja prek vgraje-
nega akumulatorja, ki se vedno znova na-
paja. Z enim polnjenjem akumulatorja
lahko ¢istilni robot Cisti do 60 minut.
Cistilni robot je povezan s postajo prek in-
frardede svetlobe. Ce se akumulator prene-
ha polniti, sam od sebe poiS¢e svojo
postajo, da se na njej napolni. V primeru

SL -7

daljSega iskanja se Cistilni agregat odklopi,
da med iskanjem var&uje z energijo.
Cistilni robot se premika po nadelu naklju-
¢ja in ¢e naleti na oviro, spremeni svojo
smer pod poljubnim kotom. Potem se pomi-
ka toliko ¢asa naravnost, dokler ne naleti
na naslednjo oviro.

Plo&¢ata konstrukcija Cistilnega robota
omogoca Ciscenje pod pohistvom kot je
npr. postelja, kav¢ ali omara.

Cistilni robot dela z optiénimi senzorji (sen-
zorji padca), ki prepoznavajo stopnice in
podeste ter prepre€ujejo padce.

Cistilni robot ima &tiri vozne programe, s
pomocdjo katerih se lahko prilagodi razli¢ni
umazanosti tal. Upravljanje poteka avto-
matsko prek senzorjev v posodi za umaza-
nijo, kar je odvisno od prepoznane stopnje
onesnazenosti.

Postaja za Cistilnega robota

V postaji se polnijo akumulatoriji Cistiinega
robota in iz robotove posode za umazanijo
se izsesava umazanija. Umazanija se zbira
v filtrsko vrecko (2 I).

Po poteku polnjenja robot samostojno za-
pusti postajo in nadaljuje s CiS€enjem.

Upravljalni elementi

Slike glejte na razklopnih
straneh!

Postaja za Cistilnega robota

1 Nosilni ro€aj, zloZljiv

2 Prijemalno korito za odpiranje pokrova
filtra

Upravljalno polje postaje

Stikalo postaje VKLOP / IZKLOP
Infrardeci oddajnik

Sesalna odprtina

Nakladalna rampa Cistilnega robota (za
zdruzevanje s postajo)

Polnilni kontakti

9 Omrezni kabel

~No oW

o)
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Upravljalno polje postaje (3)

A Kontrolna lu€ (zelena) - parkiranje Cistil-

nega robota

Tipka za "parkiranje Cistilnega robota" -

vklop/izklop

Tipka "Izbira trajanja ¢is€enja"

Kontrolna Iu¢ (zelena) - 3-urno ¢is€enje

Kontrolna Iu¢ (zelena) - 6-urno ¢is€enje

Kontrolna Iu¢ (zelena) - 9-urno ¢is€enje

Kontrolna lu¢ (zelena) - trajno ¢iS€enje

Kontrolna lu¢ (rdeca) - filter poln

Tipka za "tiho obratovanje (quiet mo-

de)" - vklop/izklop

J Kontrolna lu¢ (zelena) - tiho obratova-
nje

Cistilni robot

10 Tipka ,Vklop distilnega robota“

11 Tipka ,lzklop Cistilnega robota“

12 Svetledi kazalci
(zeleno - obratovanje / rdece - motnja)

13 Polnilni kontakti

14 Infrardeci sprejemnik

15 Odbijac

16 Krtacni valj

17 Senzor padca (4x)

18 Akumulator (2x)

19 Zaporni vzvod posode za umazanijo
(2x)

20 Pokrov posode za umazanijo

21 Zbiralnik umazanije

Priprave za zagon

Jemanje naprave iz embalaze

[sy)

—TIGTMMmMmOOo

&y, EmbalaZo je mogoce reciklirati. Pro-
Q‘ simo, da embalaZe ne odlagate med
gospodinjski odpad, pac pa jo oddajte v po-
novno predelavo.

Slika K

=> Pri razpakiranju preverite, ¢e vsi deli
obstajajo.
Ce manjkajo deli, ali &e ste pri razpaki-
ranju ugotovili transportne poskodbe, to
takoj sporocite vasemu prodajalcu.

Namestitev nakladalne rampe po-
staje

Slika A

= Drzite nakladalno rampo postrani. Zle-
bove postaje postavite na zati¢e nakla-
dalne rampe.

=>» Postajo in nakladalno rampo pritiskajte
navzdol, dokler se vezje ne zaskogi.

Napotki za postavljanje postaje

Izberite poloZaj postaje tako, da Cistilni ro-

bot z veliko verjetnostjo zmeraj prevozi vo-

dilni infrardecCi Zarek ter na tak nacin brez

teZav najde postajo.

Slika F

=>» Kabel obesite na kljuko za kable, pri
tem pa pazite, da se kabel ne pelje sko-
zi odprtine ohisja.
Napotek: Kabel odvijte kolikor je po-
trebno.

=>» Postajo postavite v raven polozaj.

Opozorilo:

Pri galerijah in stopnicah je potrebno zava-

rovati notranje kote, ¢e so prevozne visine

pod ograjo visje od 10 cm.

= Omrezni vti€ vstavite v ustrezno vticni-
co.

Ciséenje prostora

Slika 1

=>» Postavite postajo v prostoru, kiga boste
Cistili, npr. kot to prikazuje slika.
Napotek: Prilagajanje spreminjajoCi se
velikosti sob se lahko opravi s pomocjo
izbire trajanja ¢is¢enja (glej poglavje
"Izbira trajanja ¢is¢enja").

Ciséenje etaze

Slika

=>» Dolocite kraj postavitve postaje tako, da
bo Cistilni robot brez tezav lahko dose-
gel ve€ prostorov.
Napotek: Nastavite potrebno trajanje
cis¢enja (glejte poglavje "Izbira trajanja
cis¢enja").



Opozorilo:

Pri galerijah in stopnicah je potrebno zava-
rovati notranje kote, ¢e so prevozne viSine
pod ograjo visje od 10 cm.

Napotek: Prehode med sobami v visini 2-8
cm lahko Cistilni robot v obratovanju obicaj-
no prevozi navzdol, ne pa tudi navzgor.

Obratovanje
Priprave na ¢iSéenje

Opozorilo:

Pred obratovanjem cistilnega robota, pro-
simo, poskrbite za to, da na tleh, stopnicah
ali prehodih ni ovir.

Ovire so npr. lahko:

— Casopisi, knjige, revije, papir
— oblacila, igrace, zgoS€enke

— plasti¢ne vrecke

— steklenice ali plastenke, kozarci
— zavese natleh

— predprazniki

Ovire niso npr.:

— posamezni kabli v prostoru
pragi do viSine 1 cm

rese preprog krajSe od 10 cm

Namigi in triki

B Opazujte Cistiinega robota med prvim
¢is€enjem. Ovire v prostoru, ki jim ni
kos, ¢im prej odstranite. Tako boste
preprecili nezelene prekinitve.

B Pred uporabo Cistilnega robota pospra-
vite prostor tako, kot da bi nato sesali tla
vi. Ne pustite na tleh lezati predmetov.

W Kable, vrvi ali zavese privezite na visje
toCke, da preprecite potegovanje.

B Pazite na to, da je akumulator poln, ¢e
je naprava mirovala dlje kot 4 mesece.

B Na postaji nastavite funkcijo "tiho obra-
tovanje (quiet mode)", €e Zelite da vas
med gledanjem televizije ali telefonira-
njem ne moti.
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B Pri ¢iS€enju prostora pazite na to, da so
vsa vrata zaprta.

B Pri ¢i8Cenju etaZe pazite na to, da Cistil-
ni robot ne zaide za vrata.

B Najboljsi ¢as za izklop Cistilnega robota
je, ko se zaradi polnjenja nahaja v po-
staji (po izsesavanju posode za umaza-
nijo).

Za Se podrobneje spoznavanje robota Ro-

boCleaner je priporogljivo, da pred zago-

nom preberete in upostevate poglavje

"Pogosto zastavljena vprasanja in odgovo-

ri", ki se nahaja na koncu navodil.

Zagon

Slika @

= Vklopite postajo
Kontrolna lu¢ka za trajno ¢iSéenje sveti.

Slika

=>» Postavite Cistilnega robota na tla pred
postajo.

Slika

= Vklopite postajo.
Napotek: Cistilni robot se vedno najprej
pomika proti postaji, da bi izpraznil po-
sodo za umazanijo, preveril napolnje-
nost akumulatorjev in jih po potrebi
znova napolnil. Potem zacne s Cisce-
njem.

Kontrolne luéi na cistilnem robotu

Zele- | Trajna lucka | Cis¢enje

na Pocasno Cistilni robot iS¢e po-

utripanje stajo
Hitro utripa- |Akumulator se napa-
nje ja

Rde- |Glejte poglavje ,Pomo¢ pri mo-

Ca tnjah*
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Zagon po daljSem obdobju mirovanja ali
praznem akumulatorju

Ce se gistilnega robota zaZene s popolno-

ma praznimi akumulatorji, naprava ne bo

prikazovala nobenih funkcij. V tem primeru

pri zagonu robota postopajte na sledeci na-

¢in:

Slika E1

> Cistilnega robota postavite na postajo
in pritiskajte polnilne kontakte robota
ca. 60 sekund na polnilne kontakte po-
staje, da se posoda za umazanijo izse-
sa.

= Potem (istilnega robota postavite 50
cm pred postajo in ga vklopite.
Napotek: Cistilni robot gre samostojno
v postajo in se zacéne polniti. Cas pol-
njenja znaSa ca. 60 minut.

Izbor trajanja ¢iS€enja

S pomocjo spodnje tabele izberite na po-

staji €as CiS€enja. (Osnovna nastavitev:

Neprekinjeno obratovanje).

Slika 1

=> Pritiskajte tipko "Izbira trajanja ¢is¢enja"
dokler se ne namesti Zeleno trajanje Ci-
S¢enja.
Napotek: Kontrolne Iuci prikazujejo iz-

brano trajanje ¢is¢enja.

Tiho obratovanje (quiet mode)

Idealno za €iS€enje ponodi ali med vaso pri-

sotnostjo.

Slika Kl

=>» Pritisnite tipko "tiho obratovanje" (quiet
mode).
Kontrolna lu¢ sveti. Postaja Cistilnega
robota izprazni, obratuje 8 ur z zmanj-
Sanim nivojem hrupa in zmanj$ano mo-
¢jo. Potem postaja preide v normalno
obratovanje.

Vozni programi

Cistilni robot ima tiri vozne programe s po-
mocjo katerih se lahko prilagodi razli¢ni
umazanosti tal. Bolj so tla umazana, bolj in-
tenzivno bodo ocidcena.

Izbira voznega programa se upravlja prek
senzorjev v posodi za umazanijo, kar je od-
visno od prepoznane stopnje onesnazeno-
sti. 1zbira poteka avtomatsko in se ne
prikaze.

Pri manjSi onesnazenosti se ponovno izbe-
re 1. vozni program.

Vozni programi €istilnega robota

1 |Normalno &is€enje
VozZnja po naéelu nakljucnosti z nor-
malno hitrostjo.

Izbor trajanja €¢iS¢enja

Trajanje CiS€enja 3 ure.
za prostore manjSe od
45 m2

pritisnite 1x

2 |Posamezna, obi¢ajno umazana me-
sta

Pocéasna voZnja preko umazanega
mesta.

Trajanje CiS¢enja 6 ur.
za prostore med 45 in
90 m2

pritisnite 2x

3 |Posamezna, mo¢no umazana mesta
Pocasna vozZnja naprej/nazaj preko
umazanega mesta.

pritisnite 3x | Trajanje CiS¢enja 9 ur.
za prostore med 80 in
135 m2

4 |Velikoploskovno mo¢no umazano ob-
mocje
Pocasna Zarkasta zvezdna vozZnja

preko umazanega podrodja.

pritisnite 4x | ponovno trajno obratova-

nje (osnovna nastavitev)

Zacne se CiS€enje. Ko je izbrani Cistilni ¢as
zakljucen, Cistilni robot po izpraznjenju in
polnjenju obstoji izkljuCen pred postajo.

Parkiranje Cistilnega robota

Ce ¢istilni robot po naslednjem polnjenju

svoje delo zakljudi:

Slika A

=> Pritisnite tipko "parkiranje Cistilnega ro-
bota".
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Kontrolna Iu¢ sveti.

Napotek: Po slededi vrnitvi v postajo se
bo Cistilni robot spraznil in napolnil.
Nato bo obstal izklopljen pred postajo.

Zakljucek obratovanja / izklop

Ce gistilni robot takoj preneha s &ig&enjem
ali Ce je npr. potrebno spremeniti mesto
uporabe:

Slika €&

=> Vklopite najprej Cistilnega robota.

= Nato izklopite postajo

Napotek:

Ce ¢sistilnega robota dlje asa ne uporablja-
te, je najprej potrebno akumulator popolno-
ma napolniti (glejte poglavje "Zagon").

Nega in vzdrzevanje

Opozorilo:
Pred zacetkom vseh vzdrzevalnih del iz-
klopite postajo in Cistilnega robota!

Postaja za cistilnega robota

Zamenjava filtrske vrecke v postaji

Filtrsko vrecko je potrebno zamenjati, ko

rde€a kontrolna lu€ za filter v celoti sveti.

Slika i

=>» Odprite pokrov filtra.

Slika @

=>» Filtrsko vre¢ko povlecite z zapono iz dr-
zala navzgor. Filtrsko vre¢ko zavrzite v
hiSne odpadke.
Komplet nadomestnih filtrskih
vreck: (5 filtrskih vreck, 1 za&citni filter
za motor)
Stevilka izdelka: 6.904-257.0

Slika i@

= Novo filtrsko vre¢ko pomikajte dokler se
ne usede v drzalo.
Pozor: Nikoli ne delajte brez vstavljene
filtrske vrecke!

=> Zaprite pokrov filtra.

Menjava zascitnega filtra za motor

Slika

= Po petih zamenjanih filtrskih vreckah
zamenjajte tudi za&¢itni filter za motor
(nahaja se v kompletu nadomestnih fil-
trskih vreck).

Cistilni robot
Ciséenje koles
> Ce je tekalna povrsina koles umazana,
jo odistite.
Delci umazanije (npr. pesek) se lahko

primejo na tekalno povr$ino in nato po-
Skodujejo obcutljiva in gladka tla.

Vsa vzdrzevalna dela na ¢istilnem robo-
tu zacnite v sledecih korakih:

= |zpraznite zbiralnik umazanije glejte
poglavje "Zagon".

= Odpiranje posode za umazanijo:
Obrnite Cistilnega robota in ga polozite
na mehko podlago.
Slika [H
Odprite oba zaporna vzvoda posode
za umazanijo.
Slika iE]
Dvignite pokrov posode za umazanijo.

Ciséenje ploséatega filtra

Pri vsaki menjavi filtrske vreCke v postaji

o istite plos¢ati filter v Cistilnem robotu.

=>» |zpraznite zbiralnik umazanije in ga
(glejte prejsSnje opise).

Slika Hi

=>» PloScati filter odstranite iz posode za
umazanijo.

=>» Stresite ploScati filter ali ga oCistite z
majhno mehko krtaco.

Slika @l

= Ponovno vstavite ploScati filter, vezice
naj bodo v smeri zapornega vzvoda.

lzgradnja / o€iS¢enje / vgradnja krtacne-
ga valja

=>» |zpraznite zbiralnik umazanije in ga
(glejte prejsSnje opise).
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B lzgradnja krtacnega valja

Slika P4

= Povlecite krtacni valj iz desnega vodila.
Nato povlecite krtacni valj iz stranskega
drzala.

m Ciséenje krtaénega valja

Umazan krtacni valj se pri vsakem Cistilnem

postopku avtomatsko Cisti v postaji. Preo-

stale lasje in ovite niti lahko odstranite roc¢-

no.

Slika

=> S Skarjami rezite vzdolz rezilnega roba
na krtatnem valju.

=>» Odstranite ovite niti in lase.

® Menjava krtacnega valja

= Zamenjajte krtacni valj, ko so SCetine
zaprte.
Nadomestni krtacni valj:
Stevilka izdelka: 4.250-075.0

Slika P&

B Vgradnja krtacnega valja

=> Vstavite krtacni valj najprej v levo drza-
lo.

=> Pritisnite krtacni valj nato s kljukico nav-
zdol v desno vodilo in bodite pozorni na
pravilno zaskocitev.

Ciséenje senzorjev za prah

= |zpraznite zbiralnik umazanije in ga
(glejte prejsnje opise).
Slika
= Senzorje za prah ocistiti z mehko krpo
ali Copicem.
Vsa vzdrzevalna dela na cistilnem robo-
tu koncaijte v sledec€ih korakih:
= namestitev pokrova posode za umaza-
nijo.
Slika
Pokrov postavite na posodo za umaza-
nijo.
Slika
Zaprite oba zaporna vzvoda.
Dodatno pritisnite spredaj na pokrov in

tako preverite, da je posoda za umaza-
nijo varno zaprta.

Zamenjava akumulatorjev

Slika

=>» Odbvijte vijake na obeh akumulatorjih in
odstranite stare akumulatorije.

= Vstavite nove akumulatorje in jih mo&no

privijte.

Nadomestni akumulator (1 kos):
Stevilka izdelka: 4.810-012.0

Tehniéni podatki

Postaja za cistilnega robota

Delovna napetost 220-240V
1~50 Hz
Sesalna mo¢ 600 W

Glasnost (quiet Mode)

60 (54) dB(A)

Prostornina filtrske vrecke

21

Dimenzije 500 x 250 x
230 mm
Teza 5,8 kg

Cistilni robot

Akumulatorsko napajanje (12 V

Kapaciteta akumulatorja 1,7 Ah

Aku tip NiMH

Cas polnjenja akumulatorja |10 - 20 min

Cas ciS€enja na eno polnje-|60 min

nje akumulatorja, do

Prostornina posode za 0,21

umazanijo

Dimenzije 2 280 x 105
mm

Teza 2,0 kg
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Odstranitev stare naprave in
akumulatorske baterije

Cistilni robot vsebuje dva vgrajena akumu-

latorja, le-ta je potrebno pred odlaganjem

stare naprave med odpadke odstraniti.

= Prosimo, odlozite staro napravo okolju
primerno.

Odstranitev in odlaganje baterije
med odpadke

= |zgradite oba akumulatorja Cistilnega
robota, glejte poglavje ,Menjava aku-
mulatorjev*.

=>» Odstranite akumulatorje okolju prijazno
z (zbirna mesta ali trgovci).

Nevarnost!

Akumulatorske baterije ne odpirajte,
obstaja nevarnost kratkega stika, poleg
tega lahko izstopijo drazeci hlapi ali jedke
tekocine.

Akumulatorske baterije ne izpostavljaj-
te moénemu sonénemu sevanju, vroci-
ni ali ognju, obstaja nevarnost eksplozije.
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Pomo¢€ pri motnjah

Prikazi kontrolnih luci:
Zelena Trajna lucka Normalno obratovalno stanje
Poc¢asno utripanje Cistilni robot iS¢e postajo
Hitro utripanje Akumulator se napaja
Rdeca Hitro utripanje Cistilni robot je zastal.
Poc&asno utripanje Cistilni robot je umazan.
Rdeca Trajna lucka Kontaktirajte pooblaséeno servisno sluzbo!
Tezava Prikaz Posledica Odprava
Cistilni robot ne najde izho-|Rdeca Cistilni robot se zau- |Prestavite morebitno pohi-
da iz pohistvenih nis. hitro stavi. Stvo.
Izklopite Cistilnega robota in
ga dajte ven iz pohiStvene
nise.
Ponovno ga dajte na tla in
vklopite.
Plitvo dvigajoCe se pohi- [Rdeca Cistilni robot je nase- |Izklopite Eistilnega robota in
stvo hitro del in obstal. odstranite moteci predmet.
Ponovno ga dajte na tlain
vklopite.
Cistilni robot je obti¢al pod |Rdeca Cistilni robot se zau- |lzklopite in resite Cistilnega
pohistvom hitro stavi. robota.
Ponovno ga dajte na tla in
vklopite.
Krtacni valj je pobral giblji- |[Rdeca Cistilni robot se zau- |Izklopite in obrnite Cistilne-
ve predmete, ki ga sedaj |pocasi stavi. ga robota.
blokirajo. Predmete, ki blokirajo, pre-
vidno odstranite. Lahko gre
za: igrace, oblacila, ...
Cistilni robot se je po polnil-|Rdec¢a Zbiralnik umazanije |lzpraznite in o€istite posodo
nem/sesalnem postopku |pocasi je poln. za umazanijo.
ustavil.
Rdeca Krtaéni valj je pre- Cisc€enje krtacnega valja.
pocasi moc¢no umazan
Rdeca Krtacni valj je bloki- |Krtacni valj previdno reSite
pocasi ran predmetov, ki ga blokirajo.
Rdeca Krtacni valj je nepra- |Preverite namestitev krtacni
pocasi vilno namescen. valj.
Rdeca Sesalna odprtina po- |Preveriti sesalno odprtino
pocasi staje je zamasSena postaje in ocistiti zamaske.
Cistilni robot se neenako- |Zelena Neenakomerno ¢i- |Nacin pomikanja po prepro-
merno pomika po preprogi, | Trajna $Cenje gah z viSino tal 20 mm je
mocno se ziba gor in dol  [lucka normalen.>
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Tezava Prikaz Posledica Odprava
Cistilni robot se premika  [Zelena Cisti se samo dolocCe-|Ocistite senzorje za prah z
samo Se zvezdno. Trajna no obmocje, mesto |mehko krpo ali Copic¢em.
lucka
Cistilni robot ne najde po- |Zelena Postaja je v prostoru |Na novo postavite postajo,
staje pocasi postavljena neugo- |upoStevajte napotke o po-
dno. stavitvi.
Cistilni robot se ne zdruzu- | Zelena Cistilni robot se ne iz-|Preverite namestitev pokro-
je s postajo. pocasi sesava. va posode za umazanijo.
Postajo postavite v raven
polozaj.
Namestitev nakladalne
rampe na postaiji
Cistilni robot je pobral mo- |- Krtacni valj in ploS¢a-|Odstranite krtacni valj in
kro umazanijo ti filter sta zlepljena. |ploScati filter.
Pozor: Ne vstavljajte mo-
krega filtra.
Cistilni robot med &iS¢e- |- Cistilni rezultat je Krtacni valj ni pravilno na-
njem Skripa. slab mescen.
Izklopite in preverite name-
stitev Cistilnega robota.
Cistilni rezultat je slab - Krtacni valj je obra- |Menjava krtanega valja
bljen
Cistilni robot blokiran v po- |Postaja: |Cistilni robot ostane |Odstranite predmet, ki blo-
staji Vse LED |po preteku polnjenja |kira. Izklopite postajo in jo
utripajo  |v postaji nato ponovno vklopite.
Kontaktirajte pooblaséeno
servisno sluzbo!
Notranji in zunanji kratek |Postaja: |- Kontaktirajte pooblas¢eno
stik prog polnilnih kontak- |Vse LED servisno sluzbo!
tov utripajo
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ES-izjava o skladnosti

S to izjavo potrjujemo, da spodaj omenjeni
stroj zaradi svoje zasnove in nacina izdela-
ve ustreza temeljnim varnostnim in zdra-
vstvenim zahtevam EU-standardov. Ta
izjava izgubi svojo veljavnost, ¢e kdo na-
pravo spremeni brez nadega soglasja.

Proizvod: Robo Cleaner

Tip: RC 3000
Zadevne ES-direktive:
2006/95/ES

2004/108/ES

Uporabljene usklajene norme:
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3—-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Uporabni nacionalni standardi:
Leto CE-oznake

2004

Podpisniki ravnajo po navodilih in s poobla-
stilom vodstva podjetja.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Pooblas¢enec za dokumentacijo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Pogosto postavljena vprasa-
nja in odgovori

Na kaksnih oblogah lahko robot ¢isti?
Robot se lahko uporablja na vseh obic¢ajnih
oblogah kot so preproge in trdih povrSinah
(ploScice, parket, itd.). Naprava je pogojno
prikladna za ekstremno visoke preproge (
20 cm).> Gibljivi Cistilni rob se avtomatsko
prilagaja razli€nimi talnimi oblogami.

Ali dostopnost prostora pod pohiStvom
predstavlja tezavo?

Ne, zaradi svoje kompaktne in plos¢ate iz-
vedbe robot lahko Cisti tudi pod pohiStvom
kot so npr. postelja, kav¢ in omara.

Kako robot pobrano umazanijo prevaza
do postaje?

Robot ima posodo za umazanijo, ki se v po-
staji redno izsesava.

Kako postaja pobira umazanijo?

V postaji se umazanija zbira v obi¢ajno filtr-
sko vrecko (2 litra).

Obdobja zamenjav so fleksibilna, uporabni-
ku se pravoc€asno najavijo prek kontrolne
lu¢i na zaslonu.

Koliko umazanije lahko robot pobere?
Posoda za umazanijo ob normalni onesna-
Zenosti zado$&a za eno uro &iséenja. Ce to
v posameznih primerih ne zados¢a, se bo
robot enostavno prej vrnil v postajo, spra-
znil vsebino in ponovno nadaljeval z delom.
Kako robot opravlja pobiranje umazani-
je?

S sesalnim pometanjem se umazanija pri-
nasa v robotovo posodo za umazanijo.

SL - 16



brez nadzora?

Da, to je vsekakor mogoce.

Robot je samostojen sistem in mu ni potre-
ben nadzor, njegova posoda za umazanijo
se prazni v postaiji.

Koliko ¢asa je potrebno robotu, da se
napolni oz. pripravi na delo?

Cas polnjenja traja od 15 do 60 minut, od-
visno od napolnjenosti akumulatorja pred
polnjenjem. Ob prvem zagonu se robot za-
gotovo polni dlje.

S kaksno hitrostjo se robot pomika?
Robot se standardno pelje 20 cm na sekun-
do. Na mestih z moénejSo onesnazenostjo
se hitrost zaradi intenziviranja ¢iS¢enja
zmanjSa za polovico. Enako se dogaja pri
kon&nem vracanju v postajo, ker je v tem
primeru potrebno natanéno manevriranje.

Koliko kvadratnih kilometrov povrsine
lahko robot pocisti v eni uri?

Robot podisti do 15 m2 na uro. Mnoga me-
sta, zlasti zelo uporabljane prometne poti,
se Cistijo veckratno iz razli¢nih smeri.

Kdaj robot ve, da se mora vrniti v posta-
jo?

Robot se pripelje do postaje, ko napetost
akumulatorja doseze dolo¢eno raven ali ko
se posoda za umazanijo napolni.

Koliko ¢asa traja izsesavanje robota v
postaji?

Izsesavanje traja ca. 30 sekund.

Kje se robot programira? Na kaj je treba
paziti?

Robota lahko samo vklopite ali izklopite. Na
postaji obstaja moznost izbire €asa ¢isCe-
nja. Poleg tega se lahko dolo¢i, da robot
postajo po naslednjem prihodu ne zapus¢a
vec (funkcija parkiranja).

Po katerem nacelu se robot pomika?
Robot se po prostoru pomika po nacelu na-
kljugja. Ce naleti na oviro, bo pod poljubnim
kotom spremenil svojo smer in se potem
pomikal toliko asa naravnost, dokler ne bo
naletel na naslednjo oviro.

Kaksne pripomocke ima robot za izogi-
banje oviram?

S pomocjo senzorjev prepoznava stopnice
in z njih ne more pasti.

S pomocjo posebnega programa za rese
se ne more zaplesti za rese preprog.

Pod razli¢nimi vrtilnimi in voznimi koti najde
izhod tudi iz ozkih vogalov.

Na kakSen nacin robot najbolj u€inkovi-
to dela (v prostoru, etazi)?

Robot najbolj u€inkovito dela v prostoru, to
pomeni, da se postaja in robot nahajata v
istem prostoru. S tem se skraj$a ¢as iska-
nja pri vracanju k postaji, delez u€inkovite-
ga Casa CiS€enja pa je s tem najved;i.

Pri €iS€enju celotnih nadstropij je potrebno
postajo postaviti v osrednje mesto stanova-
nja, da se robot brez tezav pripelje do nje.

Ali se vogali Cistijo brez tezav (robot je
okrogel)?

Ne, toda s kontinuiranim &iS¢enjem se na-
stajanje umazanije zelo zmanjSuje. S tem
se ucinkovito preprecuje nabiranje umaza-
nije v vogalih.

Kaj se zgodi na stopnicah / podestih?
Stopnice: Robot dela z opti¢nimi senzorji,
ki registrirajo podeste in robotu dajejo si-
gnal, da mora spremeniti svojo smer.
Podesti: Robot enako v obeh smereh ob-
vladuje trde podeste do 10 mm kot tudi
mehke podeste do 20 mm.

Opozorilo:

Ne puscajte predmetov (npr.: casopisov,
oblacil) lezati ali Strleti na stopnicah in po-
destih, saj ovirajo delovanje senzorja. -
Nevarnost padca!
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Ali lahko pride do poskodb na pohistvu
itd.?

Ne, na pohistvu se ne pojavljajo poskodbe?
Vsekakor pa je treba upostevati, da lahko
robot lomljive predmete udari in premakne
0z. s kablom potegne s pohistva (npr. tele-
fon). Zaradi tega je prostor potrebno pripra-
viti v skladu s "potrebami robota".

Kako domace zivali reagirajo na robota?
Ker je robot tih in ne dela s pomocjo ul-
trazvoka, ni priakovati tezav z domacimi
zivalmi. Samostojno pomikanje robota v
vecini primerov pripelje samo do nezaupa-
nja.

Na kaj moram biti pozorni pri otrocih?
Robot ne sme biti brez nadzora, ¢e se v is-
tem prostoru igrajo otroci. Ce se otroci vo-
zZijo na robotu, lahko pride do mehanskih
poskodb.

Zakaj se robot v tej ali oni situaciji usta-
vi?

Robot se lahko iz zapletenih situacij osvo-
bodi samo do neke dolo¢ene stopnje, npr.
nakopiceni kabli lahko pripeljejo do brezu-
pnih manevrskih poskusov. V tem primeru
je robota najbolje za nekaj ¢asa izklopiti.
Nato se bo prizgal "hitro rdeéi" signal na ro-
botu.

Pomagamo si lahko s postavljanjem robota
na ravno povrsino in njegovim izklopom ter
ponovnim vklopom. Potem bo brez tezav
nadaljeval s svojo €istilno voznjo.

Na kaksen nacin lahko pravilno preme-
stim svojega robota?

Robota lahko z obema rokama dvignete ali
z eno roko prejmete odprtine v krtagi.

Kaj se zgodi, ko je robot podistil vlazno
umazanijo?

To pripelje do zlepitve filtra. Tu je filter po-
trebno izgraditi iz robota in ga ocistiti (glej
poglavje "Cis&enje ploséatega filtra").

Kaj se lahko zgodi, ¢e se robot med mojo
odsotnostjo zaplete?

Ne more se ni¢ zgoditi. Robot obstane na
tem mestu in prikazuje signal za zastoj. Ce
ne utripa nobena lu¢, so akumulatorji izpra-
znjeni in jih je potrebno napolniti.
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Vazeny zakazniku,

Pfed prvnim pouzitim svého
A zafizeni si prectéte tento plvod-
ni navod k pouzivani, fidte se jim a ulozte
jej pro pozdéjsi pouziti nebo pro dalSiho
majitele.

Pouzivani v souladu s uréenim

RoboCleaner se sklada ze dvou jednotek;
stanice a Cisticiho robota pohanéného
akumulatorem.

B Je urCen k automatickému Cisténi vnitf-
nich prostor( a je mozné jej pouzivat na
vSech bé&znych podlahovych krytinach k
samostatnému pribéznému udrzovaci-
mu cisténi.

B Tento pfistroj byl navrzen pro domaci
pouziti a neni uréen pro naroky profesi-
onalniho pouZzivani.

RoboCleaner pouzivejte vyhradné:

— v domacnosti k ¢isténi kobercl a tvr-
dych podlahovych krytin.

Pozor: Aby se pfedes$lo poskrabani na
velmi citlivych podlahovych krytinach
(napf. mékkém mramoru) nejprve zafi-
zeni otestujte na nenapadnych mis-
tech.

RoboCleaner nepouzivejte k Cisténi:

— mokrych podlah.

— podlah v koupelné &i v podobnych vih-
kych prostorach.

— schodist.

— stold a regald.

— sklepnich a padnich prostor.

— skladovacich prostor, primyslovych
budov, atd.

— venku

Vyrobce neruci za pfipadné Skody zplso-
bené nespravnym pouzivanim nebo
nespravnou obsluhou.
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Ochrana zivotniho prostredi

&y Obalové materialy jsou recyklovatel-
%69 né. Obal nezahazujte do domaciho
odpadu, nybrz jej odevzdejte k opétovné-
mu zuzitkovani.

PFistroj je vyroben z hodnotnych

recyklovatelnych materiald, které se
W= daji dobfe znovu vyuzit. Baterie a
akumulatory obsahuji latky, které se nesmi
dostat do zivotniho prostfedi. Likvidujte
proto staré pfistroje, baterie a akumulatory
ve sbérnach k tomuto ucelu uréenych.

Likvidace filtru a filtracniho sacku

Filtr i filtraCni sacek jsou vyrobeny z ekolo-
gického materialu.

Pokud neobsahuji substance, které nesmi
pfijit do domovniho odpadu, mlzete je
vyhodit do béZného domovniho odpadu.
Informace o obsazenych latkach
(REACH)

Aktualni informace o obsazenych latkach
naleznete na adrese:
www.kaercher.com/REACH

Zaruka

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vyda-
né prislusnou distribu¢ni spole€nosti. Pfi-
padné poruchy zafizeni odstranime béhem
zarucni lhaty bezplatné, pokud byl jejich
pfi¢inou vadny material nebo vyrobni zava-
dy. V pfipadé uplatiiovani naroku na zaru-
ku se s dokladem o zakoupeni obratte na
prodejce nebo na nejblizSi oddéleni sluzeb
zakaznikam.

(Adresy pobocek najdete na zadni strané)

Bezpecénostni pokyny

Je zakazano provozovat zafizeni v pro-

stordch:

— ve kterych je umisténo popladné zafize-
ni i signalizacni zarizeni reagujici na
pohyb.

— Ve kterych mohou byt ve vzduchu
obsaZeny lehce vznétlivé vypary z ben-
zinu, topného oleje, redidel, rozpousté-
del, petroleje ¢i lihu (nebezpedi
vybuchu).

— bez stalého dozoru s hoficim ohném ci
Zhoucimi uhliky v otevieném krbu.

— S horicimi svickami bez dozoru.

A Nebezpeci!

— Pristroj zapojujte pouze na stfidavy
proud. Napéti musi byt shodné s tdaji o
napéti na typovém Stitku pristroje.

— Pred kazdym pouZzitim pfistroje zkont-
rolujte sitovy kabel a zastrcku. Posko-
zeny sitovy kabel je nutné nechat
neprodlené vyménit autorizovanou ser-
visni sluzbou, resp. odbornikem na
elektrické pristroje.

— Nikdy se nedotykejte sitového kabelu a
zasuvky vihkyma rukama.

— Sitovy kabel uchopte jen u zastrcky,
netahejte kabel ze zastrcky.

— Balici félii udrzujte mimo dosah déti,
hrozi nebezpeci uduseni!

A\ Pozor!

— Toto zafizeni neni uréeno k tomu, aby
Je pouzivaly osoby (véetné déti) s ome-
zenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi nebo s nedo-
statecnymi zkuSenostmi a/nebo zna-
lostmi, pokud ne né nebude dohlizet
osoba odpovédna za jejich bezpecnost
a nepouci je o tom, jak se ma zafizeni
pouZivat. Na détije tfeba dohlizet, aby
bylo zajisténo, Ze si se zafizenim nebu-
dou hrat.

— Smi se pouzivat pouze pfisluSenstvi a
néhradni dily schvélené firmou KAR-

CHER. Originalni pfislusenstvi a origi-
nalni nahradni dily skytaji zaruku



bezpecéného a bezporuchového provo-
Zu pristroje.

— Opravu zafizeni smi provadét pouze
autorizovana servisni sluzba.

— Po kazZzdém pouZiti a vZdy pred &isténim
/udrzbou zafizeni vypnéte.

Pozor

-V pristroji je rotujici kartacovy valec.
Tohoto kartace se béhem provozu v
Zadném pfipadé nedotykejte prsty ani
nastroji!

— Déti nenechavejte s Cisticim robotem o
samoté béhem procesu Cisténi.

— Nestoupejte resp. nesedejte si na stani-
ci resp. Cisticiho robota.

— Hrozi nebezpedi klopytnuti z divodu
pohybujiciho se robota.

— Prinarazech Cisticiho robota mize dojit
k prevrhnuti pfedmétu (také pfedméty
na stolech nebo malém nabytku).

- Cistici robot se také miiZe zaplést do
volné visicich telefonnich Ci elektric-
kych kabelu, stolnich ubrusu, $ndr,
pasu atd. Mdze dojit k padu raznych
pfedméta.

Pokyny k procesu nabijeni nabijeci sta-

nice a Cisticiho robota

— Nabijeci zafizeni stanice se smi pouZi-
vat pouze k nabijeni Cisticiho robota.

— Akumulétory robota se smi nabijet pou-
ze v nabijecim ustroji stanice.

— Riziko zkratu! Vodivé predméty (napf.
Sroubovak atd.) udrzujte v bezpeéné
vzdalenosti od nabijecich kontaktu.

Popis zafizeni

Funkce a zpUsob prace pristroje

RoboCleaner se sklada ze dvou jednotek;
stanice a Cisticiho robota pohanéného
akumulatorem.

Cistici robot

Mobilni istici robot bere svou energii ze
zabudovanych dobijecich akumulator(.
Jedno nabiti akumulatort &isticiho robotu
vystaci az na 60 minut ¢isténi.

Cistici robot je spojen se stanici pomoci
infracerveného zareni. Pokud se snizi
nabiti akumulatoru, robot si sam nalezne
stanici, kde se dobije. V pfipadé delSiho
hledani vypina Cistici agregaty, aby Setfil
pfi hledani energii.

Pohyby C&isticiho robotu jsou zaloZeny na
principu nahody, pokud robot narazi na
prekazku zmeéni pod libovolnym thlem svUj
smér. Pokracuje pak v pojezdu pfimym
smérem tak dlouho, dokud nenarazi na dal-
S$i prekazku.

Plocha konstrukce ¢isticiho robotu umoz-
nuje Cisténi téZko dosazitelnych prostor
pod nabytkem, jako napf. pod postelemi,
pohovkami, skfinémi apod.

Cistici robot disponuje optickymi gidly
(padové senzory), které jsou schopny roz-
poznat schody a stupinky a zabranit tak
jeho padu.

Cistici robot disponuje 4 programy pojezdu,
¢imz se pfizplsobuje rozdilnému stupni
znecisténi podlahy. Ovladani se provadi
automaticky pomoci senzord umisténych v
nadobé na nedistoty v zavislosti na stupni
znecisténi podlahy.

Stanice Cisticiho robota

Ve stanici se akumulatory Cisticiho robotu
automaticky dobiji a odsaje se obsah nado-
by na nedistoty Cisticiho robotu. Nedistoty
se shromazduiji ve filtraénim sacku (21).
Po nabiti robot samostatné opusti stanici a
pokracuje v Cisténi.
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Ovladaci prvky

Vyobrazeni najdete na
vyklopnych zalozkach!

Stanice Cisticiho robota
1 Prfepravni rukojeti, sklapéci
2 Uchyt k otevFeni vika filtru
3 Obsluzny panel stanice
4 Hlavni vypinac stanice Zapnuto (EIN) /
Vypnuto (AUS)
Infracerveny vysila¢
Otvor na odsavani
7 Najezdova rampa pro Cistici robot (k pFi-
pojeni na stanici)
8 Nabijeci kontakty
9 Sit'ovy kabel
Obsluzny panel stanice (3)
A Kontrolni Zarovka (zelena) — parkovani
¢isticiho robotu
Tlagitko "Parkovani robota" - Zapnuto
(EIN) / Vypnuto (AUS)
Tlagitko "Volba doby ¢isténi"
Kontrolka (zelena) - ¢isténi 3 hodiny
Kontrolka (zelend) - ¢isténi 6 hodin
Kontrolka (zelend) - ¢isténi 9 hodin
Kontrolka (zelena) — trvaly provoz
Kontrolka (Cervena) - filtr je piny
Tlagitko "tichy provoz (Quiet mode)" -
Zap/Vyp
J Kontrolka (zelend) — tichy provoz
Cistici robot
10 Tlacitko "Zapnout Cistici robot"
11 Tlacitko "Vypnout istici robot"
12 Indikace svételné signalizace
(zelena — provoz / Eervena — porucha)
13 Nabijeci kontakty
14 Infracerveny pfijimac
15 Tlumi€ narazl
16 Valec kartace
17 Padové senzory (4x)
18 Akumulatory (2x)
19 Zavérna paka nadoby na necistoty (2x)
20 Viko nadoby na necistoty
21 Nadoba na necistoty
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pravy k uvedeni do provo-

ZU

Vybaleni pristroje

&y, Obalové materialy jsou recyklovatel-
%@ né. Obal nezahazujte do domaciho
odpadu, nybrz jej odevzdejte k opétovné-
mu zuzitkovani.
ilustrace
=>» P¥i vybalovani pfistroje zkontrolujte,

zda jsou pfitomny vSechny dily.

Pokud zjistite, ze nékteré dily chybi &i
ze béhem prepravy doslo k poskozeni
pristroje, uvédomte o tom laskavé ih-
ned obchodnika, u kterého jste pfistroj
zakoupili.

Proved'te montaz najezdové rampy
stanice

ilustrace A

=> P¥idrzte najezdovou rampu Sikmo.
Nasadte prohlubné stanice na ¢epy
najezdové rampy.

=>» Pritlacte poté stanici smérem doll na
rampu az zaklapne.

Pokyny pro montaz stanice

Zvolte stanovisté stanice tak, aby byla

pravdépodobnost frekvence prijezdu &isti-

ciho robotu infratervenym paprskem co

nejvétsi a usnadnili tim robotu bez problé-

mu nalezeni stanice.

ilustrace

= Sitovy kabel omotejte kolem hacku na
spodni strané stanice, pfitom dbejte na
to, aby kabel prochazel otvorem v krytu.
Upozornéni: Odmotejte sitovy kabel
ne delsi, neZ je treba.

= Vyrovnejte stanici.

Pozor:

Na chodbach a v prostorach kolem scho-

dist je nezbytné zajistit vnitini rohy, pokud

Je prajezdova vyska vyssi nez 10 cm.

=>» Zasunte sit'ovou zastréku do vhodné
zasuvky v siti.



Cisténi jedné mistnosti

ilustrace 1

= Postavte stanici v mistnosti, kde ma byt
provedeno ¢idténi, napfiklad tak, jak je
zobrazeno na obrazku.
Upozornéni: Prizptsobeni riznym
velikostem pokoji se provadi pomoci
volby doby trvani Cisténi (viz kapitolu
“Volba doby c¢isténi”).

Cisténi jednoho podlazi

ilustrace H

= Misto pro stanici zvolte tak, aby bylo
¢Gisticimu robotu umoznéno provadét
CiSténi ve vice mistnostech.
Upozornéni: Nastavte potfebnou dobu
Cisténi (viz kapitolu "Volba doby cisté-
ni").

Pozor:

Na chodbach a v prostorach kolem scho-
dist je nezbytné zajistit vnitini rohy, pokud
Jje prajezdova vyska vyssi nez 10 cm.
Upozornéni: Pfechody mezi mistnostmi s
rozdilem vy$ky od 2 cm do 8 cm dokaze
cistici robot pfi provozu sjet ale nikoliv vyjet.

Provoz
Pripravy na €isténi

Pozor:

Pred spusténim provozu cisticiho robotu
prosim dbejte nato, aby se na podlaze,
schodech a prechodech mezi mistnostmi
nenachazely Zadné prekazky.

Takovymi predméty mohou byt napfi-
klad:

— Noviny, knihy, ¢asopisy, papiry

— obleceni, hrac¢ky, CD-disky

— igelitové pytle

— lahve, sklenice

— zaclony dosahujici az na zem

—  koupelnové rohoze

Prekazkami nejsou napriklad:

— lezici kabely v mistnosti

Piekazkami nejsou napfiklad:

— prahy do vysky 1 cm

kobercové tfasné do 10 cm
Praktické rady

B Bé&hem prvniho &isténi sledujte Cisticiho
robota. Pfekazky v mistnosti, které
robot nemUize zdolat, byste méli véas
odstranit. Tim zabranite nezadoucimu
preruseni.

B Pfed pouZitim robotu uklidte mistnost
jako pfed vysavanim. Na podlaze nene-
chavejte lezet pohozené predméty.

B Visici kabely, provazy a zavésy svazte
nad podlahou, aby bylo zabrdnéno
jejich stazeni.

B Dbejte na Uplné nabiti akumulatoru,
pokud uskladnite pfistroj na dobu delSi
nez 4 mésice.

B Na stanici nastavte funkci "tichy provoz
(Quiet mode)*, pokud nechcete byt
ruSeni pfi sledovani televize nebo tele-
fonatu.

W Pfi CiSténi jedné mistnosti dbejte nato,
aby byly vS§echny dvere zaviené.

W P¥i CiSténi podlazi dbejte nato, aby se
Cistici robot nemohl dostat do prostoru
za dvere.

B Nejvhodné&jsi doba na vypnuti Cisticiho
robotu je moment, kdy se robot nachazi
ve stanici za ucelem nabiti (po odsani
obsahu nadoby na necistoty).

Pro bliz§i seznameni s pfistrojem RoboC-

leaner Vam doporucujeme si pfed uvadéni

pfistroje do provozu progist kapitolu "Casto
kladené otazky a odpovédi", ktera je na
konci navodu.

Uvedeni pristroje do provozu

ilustrace @

= Zapnéte stanici.
Rozsviti se kontrolka- trvalé Cisténi

ilustrace

= Postavte distici robot na zem pred sta-
nici.

ilustrace

=>» Zapnéte Cistici robot.
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Upozornéni: Cistici robot jede vZdy
nejdrive ke stanici, aby zde vyprazadnil
nadobu na necistoty a prekontroloval
stav nabiti akumulatort a v pripadé
potreby je dobil. Poté zacina cistici
robot s ¢isténim.

Kontrolka na ¢Cisticim robotu

240

Zele- |sviti trvale |Cisténi

na  [Pomalé bli- |Cistici robot hleda
kani stanici
Rychlé blika-|Probiha dobijeni
ni akumulatort

Cer- |Viz kapitolu ,Pomoc pfi poru-

vena |chach").

Volba doby cisténi

1 x stisknout | doba ¢isténi 3 hod
pro mistnosti mensi nez
45 m?

2 x stisknout | doba ¢isténi 6 hod
pro mistnosti o velikost
45 - 90 m?

3 x stisknout | doba &isténi 9 hod
pro mistnosti o velikost
80 - 135 m?

4 x stisknout | opét trvaly provoz (zaklad-

ni nastaveni)

Uvedeni do provozu po delSi pauze
nebo prazdném akumulatoru

Je-li Gistici robot uveden do provozu s

naprosto vybitymi akumulatory, pfistroj

nereaguje. V takovém pfipadé postupujte

nasledovné:

ilustrace E1

=> Postavte Cistici robot na stanici a tlacte
po dobu asi 60 sekund nabijeci kontak-
ty proti nabijecim kontaktim stanice,
pfitom dochazi k odsavani nadoby na
necistoty.

=>» Postavte nyni Cistici robot na vzdale-
nost asi 50 cm pred stanici a zapnéte
jej.
Upozornéni: Cistici robot samostatné
vjede do stanice a nabije se. Nabijeni
trva cca. 60 minut.

Volba doby ¢isténi

Na stanici zvolte dobu ¢isténi podle nize

uvedené tabulky. (Zakladni nastaveni: trva-

ly provoz).

ilustrace

> Drzte tlaCitko “Volba doby &isténi” stisk-
nuty tak dlouho, dokud se nenastavi
pozadovana doba ¢isténi.
Upozornéni: Kontrolky ukazuji zvole-
nou dobu cisténi.

Cisténi zacina. Je-li ukon€ena zvolena
doba ¢isténi, zastavi Cistici robot po
vyprazdnéni a nabiti pfed stanici a vypne
se.

Tichy provoz (Quiet mode)
Vhodny predevSim pro Cisténi v noci i ve
Vasi pfitomnosti.
ilustrace Kl
=> Stisknéte tlacitko “tichy provoz (Quiet

mode)”.
Kontrolka sviti. Stanice vyprazdriuje
cistici robot, pracuje po dobu 8 hodin v
reZzimu se snizenou hlucnosti a
snizenym vykonem. Poté se stanice
opét prepina na normalni provoz.
Programy pojezdu
Cistici robot disponuje &tyfmi jizdnimi pro-
gramy, kterymi se pfizplsobuje rozdilnému
stupni znegisténi podlahy. Cim vétsi je stu-
pen znedisténi podlahy, tim intenzivnéji
podlahu disti.
Volba jizdniho programu je fizena senzory
umisténymi v nadobé na necistoty a zavisi
naidentifikovaném stupni znecisténi. Volba
se provede automaticky a neni zobraze-
na.
Jakmile se stuperi znecisténi snizi navoli
se opét 1. jizdni program.
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Jizdni programy ¢isticiho robotu

1 |Normalni gisténi
Jizda na principu nahody normaini
rychlosti.

2 |Jednotliva, normalné znedcisténa mis-
ta
pomalé jizda po znecisténém misteé.

3 |Jednotliva, silngji znecisténa mista
pomala jizda dopfedu / dozadu po
znecistéeném miste.

4 |Velkoplo3né silné znedistény prostor
Pomala jizda riiznymi sméry ve tvaru
paprsku po znecisténé podlaze.

Parkovani cisticiho robotu

Pokud ma Cistici robot po dalSim nabijeni

ukoncit praci:

ilustrace A

= Stisknéte tlacitko “Parkovani Eisticiho
robotu”.
Kontrolka sviti.
Upozornéni: Po pristim navratu do sta-
nice bude cistici robot vyprazdnén a
nabit. Poté zistane stat vypnuty pfed
stanici.

Ukongéeni provozu / vypnuti

Chcete-li, aby Cistici robot okamzité ukoncil
Cisténi, napf. pokud chcete zménit misto
pouziti:

ilustrace [H©

= Nejprve Cistici robot vypnéte.

= Pak vypnéte stanici.

Informace:

Pokud ma byt Cistici robot po del§i casové
obdobi vyjmut z provozu, nechte nejprve
zcela nabit akumulatory (viz kapitolu "uve-
deni do provozu").

Osetiovani a udrzba
Pozor:
Nez zacnete na pfistroji provadét jakékoli
udrzbové prace, vypnéte Cistici robot i sta-
nici!

Stanice Cisticiho robota

Vymeéna filtraéniho sacku ve stanici

Filtracni sacek musi byt vyménén, jakmile

se zcela rozsviti Cervena kontrolka - filtr je

piny.

ilustrace I}

= Otevrete viko filtru.

ilustrace @

= Vytahnéte filtraéni sacek z uchytky
smérem nahoru uchopenim za sponu.
Sackovy filtr zlikvidujte v domacim
odpadu.
Sada nahradnich filtracnich sackua:
(5 filtracnich sackd, 1 ochranny filtr
motoru)
Objednaci ¢islo: 6.904-257.0

ilustrace @

=>» Nasunte novy filtraéni sacek do uchytky
az nadoraz .
Pozor: Nikdy nepracujte s pFistrojem
bez nasazeného filtratniho sacku!

= Zavrete viko filtru.

Vyména ochranného motorového filtru

ilustrace

= Ochranny motorovy filtr (soucasti sady
nahradnich filtrd) vymérite vzdy po péti
vymeénach filtracniho sacku.

Cistici robot

Cisténi kolecek

= Vycistéte kluzné plochy kole€ek, pokud
jsou znecisténa.
Céastecky nedistot (jako napf. pisku
atd.) se mohou usadit na kluznych plo-

chach a poskodit citlivé, hladké podla-
hové plochy.
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Zacdinejte veskeré udrzbarské prace na
Cisticim robotu podle nasledujicich
kroku:

= Vyprazdnéte nadobu na nedistoty, viz
kapitolu ,Uvadéni do provozu®).
= Otevieni nadoby na necistoty:
Otocte Cistici robot a poloZte jej na
mékkou podlozku.
ilustrace B
Otevrete obé uzavéroveé packy nadoby
na necistoty.
ilustrace kE]
Odkryjte viko nadoby na necistoty.
Cisténi plochého filtru
PFi kazdé vyméné filtraCniho sacku stanice
vycistéte plochy filtr v Cisticim robotu.
= Vyprazdnéni a otevieni nadoby na
necistoty (viz pfedchozi popis).
ilustrace Hi
= Vyjméte plochy filtr z nadoby na nedis-
toty.
= Vytfeste plochy filtr nebo jej vyCistéte
malym mékkym kartackem.
llustrace
= Plochy filtr opét nasadte, spony by mély
smérovat k uzaviraci pacce.
Demontaz / ¢iSténi / vyména / montaz
kartacového valce
= Vyprazdnéni a otevieni nadoby na
necistoty (viz predchozi popis).
B Demontaz kartacového valce
llustrace
= Vytahnéte kartacovy valec z pravého
voditka.
Pak vytahnéte kartaCovy valec z boéni
uchytky.
m Cisténi kartaéového valce
Znecistény kartacovy valec je automaticky
¢Cistén pfi kazdém nabijeni robota ve stani-
ci. Vlasy ¢i nité, které zlstanou na kartaci
namotany, se daji odstranit ru¢né.
llustrace
= Ostfihejte je ntizkami podél obvodu kar-
tace.

= Odstrarite namotané nité a vlasy.

B Vymeéna valce kartace

= Vyménte kartaovy valec, jakmile jsou
Stétiny opotfebované.
Nahradni kartacovy valec:
Objednaci ¢islo: 4.250-075.0

llustrace

B Montaz kartacového valce

= Kartacovy valec nejprve nasadte na
levy Uchyt.

=>» Pak zatlacte kartaCovy valec za haky
smérem dolu do pravého voditka, dbej-
te na spravnou aretaci.

Cisténi prachovych senzory

=>» Vyprazdnéni a otevieni nadoby na
nedistoty (viz pfedchozi popis).
llustrace F&
= Vycistéte prachové senzory mékkym
hadfikem nebo mékkym StéteCkem.
Veskeré udrzbarské prace na Cisticim
robotu ukoncete podle nasledujicich
kroku:
= Montaz vika nadoby na nedistoty:
llustrace
Nasadte viko na nadobu na nedistoty.
llustrace
Uzavrete obé& uzaviraci packy.
Tlaéte zaroven vpredu na viko a pre-
svédcte se, zda byla nadoba na nedis-
toty spolehlivé uzaviena.

Vyména akumulatort

llustrace

= Uvolnéte Srouby na obou akumulato-
rech a staré akumulatory vyjméte.

= Vsadte nové akumulatory a pevné je
zasroubuijte.
Nahradni akumulator (1 kus):
Objednaci ¢islo: 4 810-012.0
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Technické udaje

Stanice Cisticiho robota

provozni napéti 220-240V

1~50 Hz

Saci vykon 600 W

Hlasitost (Quiet Mode / 60 (54) dB(A)

Tichy provoz)

Obsah filtraéniho saku |21

Rozméry 500 x 250 x
230 mm

Hmotnost 5,8 kg

Cistici robot

Napéti akumulatoru 12V
Kapacita akumulatoru 1,7 Ah

Typ akumulatoru NiMH
Doba nabijeni akumulatoru |10 - 20 min

Doba &isténi na jedno nabiti |60 min
akumulatort, az
Objem nadoby na nedistoty |0,2 |

Rozméry @ 280 x 105
mm
Hmotnost 2,0 kg

cs-13

Stary pristroj a akumulator
zlikvidujte

Cistici robot obsahuje 2 vestavéné akumu-

latory, které musi byt pfed likvidaci starého

pfistroje vyjmuty.

= Prosime, abyste stary pfistroj zlikvido-
vali ekologicky.

Vymontujte akumulator a zlikvidujte
jej
= Demontujte oba akumulatory Cisticiho
robotu, viz kapitolu "Vyména akumula-
tord".
= Akumulatory zlikvidujte ekologicky
(sbérna mista nebo obchodnici).

Nebezpeci!

Akumulatory neotvirejte, existuje nebez-
peci kratkého spojeni a navic z nich
mohou vychazet drazdivé pary nebo vyté-
kat Ziravé kapaliny.

Akumulatory nevystavujte silnému slu-
nec¢nimu svitu, horku nebo ohni , hrozi
nebezpeci vybuchu.
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Odstranovani poruch

Indikace kontrolek:

Zelena sviti trvale normalni provozni stav
Pomalé blikani Cistici robot hleda stanici
Rychlé blikani Probiha dobijeni akumulatort

Cervena Rychlé blikani Cistici robot se zasekl
Pomalé blikani Cistici robot je znecistény

Cervena sviti trvale Povérte autorizovanou zakaznickou sluzbu!

Problém Udaj Nasledek Odstranéni

Cistici robot nemuze vyjet [Cervena |[Cistici robot zustane [pfip. pfesunte nabytek.

z vyklenku mezi nabytkem |rychle stat Vypnéte Cistici robot a
vysurite jej z vyklenku mezi
nabytkem.

Polozte jej opét na podlahu
a zapnéte.

nabytek s mirnym pozvol- [Cervena |Cistici robot najede a |Vypnéte Cistici robot a sej-

nym zdvihem od zemé rychle zUstava stat. méte jej z pfedmétu, na
néjz najel.

PoloZzte jej opét na podlahu
a zapnéte.

Cistici robot uvizl pod Cervena |Cistici robot zGstane |Vypnéte Cistici robot a uvol-

kusem nabytku &i jinymi rychle stat néte jej.

¢astmi interiéru PoloZte jej opét na podlahu
a zapnéte.

KartaCovy valec nabral vol-|Cervena |Cistici robot zlistane |Vypnéte Cistici robot a oto¢-

né lezici pfedméty, které [pomalu |stat te jej.

nyni valec blokuji Opatrné odstrarite blokujici
prfedméty, blokujicimi pfed-
méty mohou byt: hracky,
Casti odévu, ...

Cistici robot zUstane stat |Cervena |Nadoba na necistoty |Vyprazdnéte a vycistéte

po nabijeni / odsavani pomalu |je plna nadoby na necistoty.

Cervena |KartaCovy valecje |Vycistéte kartacovy valec.

pomalu |pfili§ znecistény

Cervena |KartaCovy valecje |Opatrné odstrarite predme-

pomalu |zablokovany ty z kartaCového valce, kte-
ré jej blokuji.

Cervena |KartaCovy valec byl |Zkontrolujte usazeni karta-

pomalu |nasazen nespravné |Cového valce.

Cervena |Saci vstup stanice je |Zkontrolujte saci vstup sta-

pomalu |ucpany nice a v pripadé ucpani jej
vycistéte.
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Problém Udaj Nasledek Odstranéni
Cistici robot se pohybuje [Zelena Nestejnomérné CisSté-|Na kobercich s vySkou via-
po kobercich nestejnomér- |sviti trva- |ni ken > 20 mm je takovy zpu-
né, silné se kyva nahoru a |le sob pohybu normalni.
dold
Cistici robot se pohybuje |Zelena Robot Cisti pouze Vycistéte prachové senzory
jen ve tvaru hvézdy sviti trva- |urcité misto &i oblast |mékkym hadfikem nebo
le Stétcem.
Cistici robot nem0ze najit |Zelena Umisténi stanice v |Umistéte stanici do nového
stanici pomalu |mistnosti je nevhod- |mista, dbejte na pokyny pro
né umisténi.
Cistici robot nenajizdi do |Zelena Cistici robot neni Zkontrolujte misto dosedani
stanice pomalu |odsavan robotu na viku nadoby na
necistoty.
Vyrovnejte stanici.
Provedte montaz najezdo-
vé rampy ke stanici
Cistici robot nasal vihké |- Kartacovy valec a Vyjméte kartaCovy valec a
necistoty plochy filtr se v Gisti- |plochy filtr a peclivé je
cim robotu slepily.  |vyCistéte.
Pozor: Nenasazujte mokré
filtry.
Cistici robot vydava béhem |— Vysledek &isténi je  |Kartacovy valec neni sprav-
cisténi skfipavy zvuk neuspokojivy né usazen.
Vypnéte Cistici robot a
zkontrolujte usazeni valce.
Vysledek &isténi je neu- |- KartaCovy valec je  |Vyménte kartaovy valec.
spokojivy opotfebeny
Cistici robot se zablokoval |Stanice: |Cistici robot zGstava |Odstrarite blokujici pred-
ve stanici vSechny |po uplynuti doby mét. Stanici vypnéte a opét
kontrolky |nabijeni ve stanici zapnéte.
LED bli- |stat. Povéfte autorizovanou
kaji zakaznickou sluzbu!
Interni nebo externi zkrat |Stanice: |- Povéfte autorizovanou
kontaktnich nabijecich vSechny zakaznickou sluzbu!
prouzku kontrolky
LED bli-
kaji
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Prohlaseni o shodé pro ES Casté dotazy a odpovédi

Timto prohladujeme, Ze niZze oznaené
stroje odpovidaji jejich zakladni koncepci a
konstrukénim provedenim, stejné jako
nami do provozu uvedenymi konkrétnimi
provedenimi, pfisluSnym zasadnim
pozadavkim o bezpecénosti a ochrané
zdravi smérnic ES. Pfi jakychkoli na stroji
provedenych zménach, které nebyly nami
odsouhlaseny, pozbyva toto prohlaseni
svou platnost.

Vyrobek: Robo Cleaner
Typ: RC 3000
Prislusné smérnice ES:
2006/95/ES

2004/108/ES

Pouzité harmonizaéni normy
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Pouzité narodni normy

Rok oznacen’ znackou CE
2004

Podepsani jednaji v povéfeni a s plnou
moci jednatelstvi

%2 — i/ @gﬂ(
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Osoba zplnomocnéna sestavenim doku-
mentace:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Na jakych podlahach muze robot cistit?
Robot muze Cistit na vSech béznych povr-
chovych plochach v domacnostech jako
jsou koberce a tvrdé podlahy (kachlicky,
parkety aj.). Na kobercich s vysokym vlak-
nem (> 20 mm) je vyuziti Cisticiho robota
omezené. Pohybliva zametaci hrana Cisti-
Ce se automaticky pfizpusobuje riznym
podlahovym krytinam.

Dokaze robot vycistit i tézko dosazitelné
prostory pod nabytkem?

Ano, jeho kompaktni a plocha konstrukce
mu umozriuje Cistit prostory i pod ndbytkem
(napf. posteli, pohovkou, skfini apod.).
Jakym zplisobem transportuje robot
posbirané necistoty ke stanici?

Robot disponuje nadobou na nedistoty,
jejiz obsah je pravidelné ve stanici odsa-
van.

Kde jsou ve stanici nec€istoty shromaz-
d'ovany?

Necdistoty jsou ve stanici shromazdovany v
bézném filtracnim sacku (2 litry).

Intervaly vymény sackového filtru jsou
pohyblivé, nutnost vymény filtru je spotfebi-
teli v€as signalizovana na displeji ovladaci-
ho pultu.

Jak velké mnozstvi necistot je robot
schopen pojmout?

Objem nadoby na nedistoty staci pfi nor-
malnim stupni znecisténi podlahy na hodi-
nu cisténi. Pokud tato kapacita v dané
situaci nestaci, vrati se robot automaticky
ke stanici dfive, vyprazdni zde obsah nado-
by a pokracuje v praci.

Jakym zplisobem nabira robot necisto-
ty?

Robot necistoty zameta a zaroven nasava
a uklada je do nadoby na necistoty.
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Miize se robot nechat gistit v byté ¢i v
domé bez dozoru?

Ano, bez problémd.

Robot je sobéstacny systém a nepotiebuje
proto dozor, obsah jeho nadoby na necisto-
ty je ve stanici automaticky odsavan.

Jak dlouhou dobu potrebuje robot na to,
nez se nabije resp. nez je schopny pro-
vozu?

Doba nabijeni se pohybuje od 15 do 60
min, podle stupné nabiti akumulatoru pred
nabijenim. Pfed prvnim uvedenim do pro-
vozu je doba nutna k nabijeni rozhodné
nejdelsi.

Jakou rychlosti se robot pohybuje?
Standardni rychlost pohybu robota je 20
cm za sekundu. Na silné znecisténych mis-
tech se kvuli zvySeni intenzity ¢isténi rych-
lost robota zmens$uje na polovinu. Stejné je
tomu pfi najizdéni robota do stanice kvdli
presnéjSimu najeti.

Kolik ¢tvereénich metra plochy vydcisti
robot za jednu hodinu?

Robot vycisti za hodinu az 15 m2 plochy.
Cetna mista, pfedevsim intenzivné pouzi-
vané “cesti¢ky” v mistnostech, robot Cisti
opakované a v riznych smérech.

Jak robot pozn4, kdy se ma vratit do sta-
nice?

Robot za¢ne hledat stanici v okamziku, kdy
se nabiti jeho akumulatort snizi na urcitou
uroven nebo kdyz je nadoba na necistoty
plna .

Jak dlouho trva odsavani necistot z
robota ve stanici?

Odsavani trva asi 30 sekund.

Kde se da robot programovat? Na co je
treba davat pozor?

Robot se da pouze zapnout nebo vypnout.
Na obsluzném pultu stanice je mozné
nastavit délku doby trvani Cisténi. Kromé
toho je zde mozno zadat pokyn, aby robot
po svém pFistim napojeni na stanici tuto jiz
neopoustél (funkce parkovani robota).
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Podle jakého principu se robot pohybu-
je?

Robot se pohybuje po mistnosti resp. po
byté podle principu ndhody. Narazi-li robot
na pfekazku, zméni pod libovolnym uhlem
svUj smér a pokracuje pak v jizdé smérem
rovneé tak dlouho, nez narazi na dalSi pre-
kazku.

Jaké pomocné prostiedky ma robot k
dispozici na to, aby rozeznal prekazku a
vyporadal se s ni?

Diky padovych senzor(i robot rozpozna
schody resp. stupinky a zabrani tak svému
padu.

Diky specialniho programu se robot
nemuze zamotat do tfasni koberce a uviz-
nout v nich.

Diky moznosti pohybu riznymi tGhly je robot
schopen vyjet i z Uzkych mist.

Jak pracuje robot nejefektivnéji (po jed-
notlivych pokojich, po podlazich)?
Robot pracuje nejefektivnéji po jednotlivych
pokojich, tzn. kdyZ se stanice i robot nacha-
zeji ve stejném pokoji. Takto se doba
potfebna k nalezeni stanice zredukuje na
minimum a doba Cisténi je maximalné efek-
tivni.

P¥i Cisténi celého bytu (na urovni jednoho
podlazi) by méla byt stanice umisténa na
centralnim misté v byté, aby k ni robot mohl
snadno nalézt cestu.

Dokaze robot ¢istit i v rozich pokojti (je
kulaty)?

Ne, ale souvislym ¢idténim se tvorba necis-
tot v byté & domé celkové podstatné redu-
kuje. Tim padem se shromazduje i méné
nedistot v rozich pokoja.

Co se stane, narazi-li robot na schody/
stupinky?

Schody: Robot pracuje s optickymi senzo-
ry, které registruji schody a stupinky. Tyto
senzory signalizuji robotu nutnost zmény
sméru jizdy.

Stupinky: Robot si poradi s tvrdymi stupin-
ky do 10 mm i mékkymi stupinky do 20 mm
v obou smérech.
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Pozor:

Na schodech a stupincich nenechavejte
leZet ani pfesahovat pohozené pfedméty
(jako napr. noviny, obleceni), protozZe to
muze omezit funkci senzord. - Nebezpeci
padu!

Muze dojit k poskozeni nabytku apod.?
Ne, poskozeni kusu nabytku ¢i jinych pred-
métu interiérového vybaveni bytu ¢i domu
je vylouceno.

V kazdém pripadé je tfeba dbat na to, ze
robot mlze pfi svém provozu narazit do
lehkych/kfehkych pfedméta a posunout je
i Ze tyto pfedméty mohou byt robotem
resp. zachycenym volné visicim kabelem
(napf. telefonnim) strzeny z nabytku, na
kterém jsou umistény. Doporucujeme proto
uklidit mistnost ¢€i byt "s ohledem na pohyb
robota".

Jak reaguji na robot domaci zvirata?
Jelikoz robot neni hluény a nepouziva ultra-
zvuk, nemusite u domacich zvirat oéekavat
problematické reakce na pfistroj. Samovol-
ny pohyb pfistroje bude u domacich zvifat
v krajnim pfipadé vzbuzovat neduveéru.

Na co musim davat pozor v souvislosti s
détmi?

Robot by nemél byt ponechan bez dozoru,
hraji-li si déti ve stejné mistnosti. Je nutno
pocitat s mechanickym poSkozenim,
budou-li se déti na robotu vozit.

Proc¢ zlstane robot v té ¢i oné situaci
stat?

Robot se mlze vysvobodit sam z kompliko-
vanych situaci jen do jisté miry. NapF. splet
kabelll ho pfivede do situace, ze které neni
schopen se jiz sam vymanévrovat. Dojde-li
k podobné situaci, robot se po urcité dobé
automaticky vypne. Na robotu se pak roz-
sviti signal "Cervené rychle".

Robotu pomuzete jednoduse tim, Ze ho
postavite na volné prostranstvi a opétovné
ho vypnete a zapnete. Robot potom bez
probléma pokracuje v Cisténi.

Jak mam robot spravné transportovat?
Robot muzete zdvihat ze zemé obéma
rukama, anebo jednou rukou chytit za pro-
hloubeninu kartace.

Co se stane, kdyz robot nabere vihkou
nedistotu?

Zalepi se filtr. V takovém pfipadé je nutné
filtr z robota vyjmout a vycistit jej (viz kapi-
tolu “Cisténi plochého filtru”).

Co se muze stat, kdyz robot za mé nepfi-
tomnosti uvizne?

Nic. Robot zlistane stat na pfisluSném mis-
té a signalizuje uviznuti. Pokud nesviti zad-
né svétlo, doslo k vybiti akumulatort a je
potfeba je opét nabit.
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Tisztelt Vasarlo,

A |!L!I_| Akészilék els6 hasznélfata elott
olvassa el ezt az eredeti hasz-

nalati utasitast, ez alapjan jarjon el és tart-

sa meg a késébbi hasznalatra vagy a

kdvetkez6 tulajdonos szamara.

Rendeltetésszerii hasznalat

A RoboCleaner két egységbdl all; egy ba-
zisbol és egy akkumulatorral miik6dé ta-
karitérobotbdl.

B Teljesen automatikus beltéri tisztitasra
készilt, és minden hasznalatos padl6-
burkolaton 6nallé, folyamatos karban-
tartasi tisztitdshoz hasznalhato.

B Ezt a készuléket magan hasznalatra
fejlesztettik ki, és nem ipari hasznalat
igénybevételére terveztik.

A RoboCleaner késziléket kizarolag a ko-

vetkezbkre hasznalja:

— maganhaztartasban lévé textil- és ke-
mény padldéburkolatok tisztitasahoz.
Figyelem: Karmolasok elkerllése ér-
dekében nagyon érzékeny padldburko-
latokon (pl. puha marvany) kérjik,
el6szor nem feltlind helyen prébalja ki.

A RoboCleaner késziiléket ne hasznadlja a

kovetkezdk tisztitasahoz:

— nedves padléburkolatok.

— moso- vagy egyéb nedves helyiségek.

— lépcsék.

— asztallapok és polcok.

— pince vagy tetétér.

— raktarhelyiségek, ipari épuletek, stb.

— aszabadban.

A gyartd nem vallal felelésséget esetleges
karokért, amelyek a nem rendeltetésszeri
hasznalatbdl vagy hibas kezelésbdl szar-
maznak.
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Kornyezetvédelem

&Y A csomagoldanyagok Ujrahasznosit-
%69 haték. Ne dobja a csomagoléanyago-
kat a haztartasi szemétbe, hanem
gondoskodjék azok ujrahasznositasrol.

A hasznalt késziilékek értékes Ujra-
hasznosithaté anyagokat tartalmaz-
nak, amelyeket Ujrahasznosité
helyen kell elhelyezni. Az elemek és az ak-
kuk olyan anyagokat tartalmaznak, ame-
lyeknek nem szabad a kdrnyezetbe kerulni.
Ezért kérjuk, a hasznalt készllékeket, ele-
meket és akkukat megfeleld gydjtérend-
szeren keresztul tavolitsa el.

Szlirék és porzsakok hulladék kezelése
A szlir6k és porzsakok kérnyezetkiméld
anyagokbodl készlutek.

Amennyiben nem tartalmaznak olyan fel-
szivott anyagokat, amelyeket tilos a hazi
szemétben elhelyezni, akkor a rendes hazi
szemétbe lehet elhelyezni.
Megjegyzések a tartalmazott anyagok-
kal kapcsolatban (REACH)

Aktualis informacidkat a tartalmazott anya-
gokkal kapcsolatosan a kovetkez6 cimen
talal:

www.kaercher.com/REACH

Garancia

Minden orszagban az illetékes forgalma-
zbnk altal kiadott garancia feltételek érvé-
nyesek. Az esetleges Gizemzavarokat az
On készllékén a garancia lejartaig koltség-
mentesen elharitjuk, amennyiben anyag-
vagy gyartasi hiba az oka. Garancidlis eset-
ben kérjik, forduljon a vasarlast igazold bi-
zonylattal kereskedéjéhez vagy a
legkézelebbi hivatalos szakszervizhez.

(A cimet lasd a hatoldalon)

Biztonsagi tanacsok

Tilos a késziiléket olyan helyiségekben

lizemeltetni:

— amelyek riasztoval vagy mozgasérzé-
kelbvel vannak védve.

— amelyekben a levegé éghet6 benzinga-
zokat illetve fiit6olajat, higitot, oldésze-
reket, petréleumot vagy spirituszt
tartalmaz (robbanasveszély).

— amelyben égé tiiz vagy nyitott kalyha-
ban parazs talalhato, feliigyelet nélkdil.

— amelyben égé gyertya van, felligyelet
nélkdil.

/A Balesetveszély

— A késziiléket csak valtbdrammal sza-
bad lzemeltetni. A feszliltségnek meg
kell egyeznie a késziilék tipustablajan
talalhaté tapfeszliiltséggel.

— Minden (izem el6tt ellenérizze, hogy
nem sérlilt-e a a hal6zati vezeték a du-
galjal. A sériilt halézati vezetéket
azonnal cseréltesse ki felhatalmazoft
szerviz/villamos szakemberrel.

— A halbzati vezetéket és a dugaljat soha
ne fogja meg nedves kézzel.

— A hélozati kabelt csak a dugénal fogja
meg, ne a vezetéknél fogva huizza ki a
dugaljbdl.

— A csomagoldféliat tartsa gyermekektél
tavol, fulladas veszélye all fenn!

A\ Figyelem

— Ez akésziilék nem alkalmas arra, hogy
olyan korlatozott fizikai, érzékel6 vagy
szellemi képességgel rendelkez6 sze-
mélyek (beleértve a gyerekeket)

— vagy tapasztalat és/vagy ismeret nélkiili
személyek hasznaljak, kivéve ha ket
biztonsagukért felel6s személy felligye-
li

— vagy ez a személy megtanitotta nekik,
hogy hogyan kell a késziiléket hasznal-
ni. Gyerekeket feliigyelni kell, annak
biztositasaért, hogy a készlilékkel ne
Jjatszanak.

— Csak olyan tartozékokat és poétalkatré-
szeket szabad hasznalni, amelyeket a



KARCHER jovahagyott. Az eredeti tar-
tozékok és az eredeti alkatrészek bizto-
sitjék azt, hogy a késziiléket
biztonsagosan és zavartalanul lehes-
sen lizemeltetni.

— A késziilék javitasat csak jovahagyott
Szerviz szolgélattal szabad elvégeztet-
ni.

— Akésziiléket minden hasznalat utan, és
minden tisztitas/karbantartas el6tt kap-
csolja Ki.

Vigyazat

— A késziilékben forgo kefék vannak,
semmi esetre se nyuljon bele (izem
kbzben ujjal vagy szerszammal!

— Ne hagyja a gyermekeket a tisztitasi el-
jaras soran egyedlil a tisztité robottal.

— Ne élljon vagy (ljén ra a bazisra vagy a
takaritorobotra.

— Megbotlas veszélye all fenn az ide-oda
mozgd takaritérobot miatt.

— Atakaritorobot (itk6zése miatt a targyak
felborulhatnak (asztalon vagy kisbuto-
rokon lévé targyak is).

— A takaritoérobot lelogé telefonkabelek-
be, elektromos kabelekbe, asztalterit6-
be, zsinérokba, 6vekbe stb.
beleakadhat. Ez a targyak leeséséhez
vezethet.

Megjegyzések a toltéallomas és a takari-

torobot toltési lizeméhez

— A bazis téltbberendezése segitségével
csak a takaritorobotot szabad télteni.

— A takaritéroboton talalhaté akkumulato-
rokat csak a bazis télt6berendezése se-
gitségével szabad feltélteni.

— Rovidzarlat veszély! Az elektromosan
vezet6 targyakat (pl.csavarhuzé vagy
hasonlo) tavol kell tartani a télté érintke-
z6itél.
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Késziilék leirasa

Miikodés és munkamenet

A RoboCleaner két egységbdl all; egy ba-
zisbol és egy akkumulatorral miik6dé ta-
karitérobotbdl.

Takaritérobot

A mobil takaritérobot az energiat a beépi-
tett feltlthet6 akkumulatorbdl kapja. Egy
toltéssel akar 60 percen keresztil mikod-
tetheti a takaritorobotot.

A takaritorobot a bazissal infravérds sugar-
ral van 6sszekotve. Ha az akkumulator fel-
toltéttsége alabbhagy, akkor maga keresi
meg a bazist, hogy ott feltdltson. Hosszabb
keresés esetén lekapcsolja a takarité agg-
regatokat, hogy a keresésnél energiat taka-
ritson meg.

A takaritérobot a véletlenszeriiség elve
alapjan mozog, ha akadalyba (itkozik, ak-
kor tetszés szerinti szogben elfordul. Ez-
utan a kdvetkez6 akadalyig egyenesen
halad.

A takaritérobot lapos felépitése lehetévé
teszi, hogy akar 4gyak, heverdk vagy szek-
rények alatt is kitakarithasson.

A takaritérobotot optikai szenzorral (le-
esésvédelem) lattuk el, amely felismeri a
Iépcsbket, szintklldnbségeket, és megdvja
a leeséstol.

A takaritérobotnak 4 menetprogramja van
és igy igazodni tud a padlo kilonb6zé
szennyez6édéséhez. Az iranyitas automati-
kusan, a porzsakon talalhaté szenzorok se-
gitségével - az érzékelt szennyezettségi
szintnek megfelel6en — térténik.

A takaritorobot bazisa

A takaritérobot akkumulatorainak téltése,
valamint a piszok porzsakbal térténd kiszi-
vasa a bazison torténik. A piszkot egy szl-
rézacskoba (2 1) gydijti.

A toltési ido leteltével a robot onalloan el-
hagyja a bazist és folytatja a takaritast.
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Kezelési elemek

Az abrakat lasd a kihajtha-
t6 oldalakon!

A takaritorobot bazisa

1 Hordéfogantyu, kihajthatéd

2 Meélyedés a szird fedelének kinyitasa-
hoz

3 Bazis kezelémezdje

4 Bazis kapcsoloja BE / Kl

5 Infravords ado

6 Leszivonyilas

7 Felfutérampa a takaritérobot részére (a
bazishoz torténé csatlakozashoz)

8 Toltécsatlakozok

9 Halodzati kabel

Bazis kezelémezéje (3)

A Jelz6lampa (z6ld) — takaritérobot par-
kolasa

B ,Takaritérobot parkolasa“ gomb — Be/Ki

C ,Takaritas id6tartamanak beallitasa“
gomb

D Jelz6lampa (z6ld) — 3 6ra takaritas

E Jelz6lampa (z6ld) — 6 ora takaritas

F Jelz6lampa (z6ld) — 9 6ra takaritas

G Jelz6lampa (z0ld) - folyamatos takari-

tas
H Jelz6lampa (piros) — Sz(iré megtelt
I ,Halk tzem (Quiet mode)“ gomb — Be/Ki
J Jelz6lampa (z6ld) — halk Gzem
Takaritérobot
10 ,Takaritérobot bekapcsolasa“ gomb
11 ,Takaritérobot kikapcsolasa“ gomb
12 Fényjelzések
(z6ld - Gzemben / piros - Uzemzavar)
13 Toltécsatlakozok
14 Infra vevd
15 Lokharito
16 Kefehenger
17 Leesés-érzékeldk (4x)
18 Akkumulatorok (2x)
19 Zarokar porzsak (2x)
20 Fedél - Porzsak
21 Hulladéktartaly

7

El6késziiletek az izembevé-

telhez

A késziilék kicsomagolasa

&Y. A csomagoldanyagok Ujrahasznosit-
%<19 hatok. Ne dobja a csomagoldéanyago-
kat a haztartasi szemétbe, hanem
gondoskodjék azok ujrahasznositasrol.
Abra K
= Kicsomagolaskor ellendrizze, hogy

minden alkatrész megvan-e.

Ha hianyt, vagy - a szallitas soran beko-
vetkezett - kart észlel, azonnal értesitse
kereskedéjét!

A felfutérampa bazishoz szerelése

Abra A

=>» Tartsa ferdén a felfutérampat. lllessze a
bazis mélyedéseibe a felfutorampa
pockeit.

=> Bekattanasig nyomja lefelé a bazist, va-
lamint a felfutérampat.

A bazis felallitasara vonatkozé tana-
csok

A bazis helyzetét ugy kell megvalasztani,

hogy a tisztitérobot nagy valésziniiséggel

Ujra és ujra athaladjon az infravérés suga-

ron, hogy gond nélkil visszatalaljon a ba-

zishoz.

Abra H

=> A halézati kabelt akassza a kabeltarto-
ra, Ugyeljen arra, hogy a halézati kabelt
a késziilékhaz nyilasan vezesse ki.
Megjegyzés: A halozati kabelt csak a
sziikséges mértékig tekerje le.

= A bazist vizszintes fellleten helyezze
el.

Figyelem:

Galériaknal és lépcs6lementeknél a belsé
sarkokat biztositani kell, ha a korlat alatt
az athaladasi magassag tébb mint 10 cm.

=>» Csatlakoztassa a halézati csatlakozot
egy arra alkalmas dugaljba!



Egy helyiség takaritasa

Abral
> Allitsa fel a bazist a takaritandé helyi-

ségben, példaul az abran lathaté mo-
don.

Megjegyzés: A kiilbnb6zé méretii szo-
békban térténd munkahoz éllitsa be a
takaritasi id6 kivant hosszat (lasd a , Ta-
karitas id6tartamanak beallitasa” feje-
zetet).

Emeletek takaritasa

Abra} H
= Ugy valassza ki a bazis felallitasi he-

lyét, hogy a takaritérobot tobb helyisé-
get is kdnnyen elérhessen.
Megjegyzés: Allitsa be a sziikséges ta-
karitasi id6tartamot (lasd a , Takaritas
idétartamanak beallitasa” fejezetet)

Figyelem:

Galériaknal és lépcsblementeknél a belsé
sarkokat biztositani kell, ha a korlat alatt
az athaladasi magassag té6bb mint 10 cm.
Megjegyzés: Szobak kdzétti 2 cm és 8 cm
kézotti szintkiilbnbségek esetén a takarito-
robot lizemben rendszerint lefelé tud men-
ni, de felfelé nem.

Takaritas elokészitése

Figyelem:

A takaritérobot lizemeltetése el6tt kérem,
gondoskodjon arrél, hogy ne legyenek
akadalyok a padlén, a lépcsén vagy a kii-
Sz6bbkdn.

llyen akadalyok az alabbiak lehetnek:

Ujsagok, kényvek, magazinok, papir
ruhak, jatékok, CD-k

mianyag zacskok

Uvegek, poharak

foldre 16906 fliggdnyodk
furdészobaszényeg

Nem jelentenek akadalyt példaul:

egyedulallé kabelek a helyiségben
max. 1 cm magas kiszdbok
10 cm-nél révidebb szdnyegrojtok

Tippek és trilkkkok

Az els6 takaritasi munkaknal figyelje
meg a robotot. Az olyan akadalyokat,
amelyeket nem tud legy&zni id6ben ta-
volitsa el. Ezzel elkertlheti a nem ki-
vant megszakitasokat.

A takaritérobot hasznalata el6tt ugyan-
ugy pakoljon 8ssze, mintha porszivozni
készullne. Ne hagyjon a padlén szaba-
don Iévé targyakat.

Kdsse fel a lelégo kabeleket, zsinérokat
vagy fuggdnyodket, hogy a lehuzéast el-
kertlje.

Ugyeljen arra, hogy az akkumulator tel-
jesen fel legyen toltve,, ha a készuléket
4 hénapnal hosszabb idére elrakja.
Allitsa be a ,Halk izemméd (Quiet mo-
de)” funkciot a bazison, ha nem akarja,
hogy a robot televizié nézés vagy tele-
fonalas kézben zavarja.

A helyiség takaritasanal tgyeljen arra,
hogy az ajték zarva legyenek.

Egy emelet tisztitdsanal ugyelni kell ar-
ra, hogy a takaritérobot ne kerllhessen
ajtok mogé.

A legalkalmasabb akkor kikapcsolni a
takaritérobotot, amikor az toltés célja-
bdl a bazison talalhato (a porzsak kiszi-
vasa utan).

A RoboCleaner késziilék még jobb megis-
meréséhez ajanljuk, hogy az tzembe vétel
el6tt vegye figyelembe a ,,Gyakori kérdések
és valaszok" fejezetet az utmutato végeén.

Uzembevétel

Abra @
=>» Kapcsolja be a bazist.

A kontrollampa - folyamatos takaritas
vilagit.

Abra
=> Tegye a takaritorobotot a bazis elé a
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Abra H

= Kapcsolja be a takaritérobotot.
Megjegyzés: A takaritorobot el6sz6r a
bazishoz megy, hogy Kiliritse a porzsa-
kot, valamint hogy ellenérizze az akku
toltéttségi szintjét és amennyiben sziik-
séges, feltéltse azt. Ezutan a takaritéro-
bot elkezdi a takaritast.

Jelzélampak a takaritéroboton

254

z6ld |Folyamato- |Takarité menet
san vilagit
Lassu villo- |A takaritérobot kere-
gas si a bazist
Gyors villo- |Az akkumulatorok
gas téltédnek

Lasd az ,Uzemzavarelharitasi se-
gitség” fejezetet

piros

Uzembevétel hosszabb allasi sziinet
utan vagy ures akkumulator esetén

Ha a takaritorobotot teljesen lemerult akku-

mulatorral kapcsolja be, a készllék semmi-

lyen funkcioét nem mutat. Ekkor az izembe

helyezés érdekében a kdvetkezbket tegye:

Abra EF1

= Helyezze a takaritérobotot a bazisra és
a robot téltéérintkezit kb. 60 masod-
percig nyomja a bazis toltéérintkezéi-
hez, ekdzben leszivja a porzsakot.

= Tegye most a takaritérobotot 50 cm-re
a bazis elé, majd kapcsolja be.
Megjegyzés: A takaritérobot automati-
kusan ragurul a bazisra és téltédni
kezd. A toltési idé kb. 60 perc.

Takaritas idotartamanak beallitasa

Valassza ki a bazison az alabbi tablazat

alapjan a tisztitasi id6t. (Alapbeallitas: fo-

lyamatos izemmad).

Abra M

= Tartsa a ,Takaritas id6tartamanak beal-
litdsa” gombot benyomva, amig eléri a
kivant id6tartalmat.
Megjegyzés: A jelz6lampak a kivalasz-
tott tisztitasi idStartamot mutatjak.

Takaritas idétartamanak beallitasa

1-szeri meg- | Takaritasi id6 3 ora

nyomas- 45 m2-nél kisebb helyisé-
gekben

2-szeri meg- | Takaritasi id6 6 ora

nyomas 45 - 90 m? kbzétti helyisé-
gek esetén

3-szor meg- | Takaritasi idé 9 ora

nyomas 80 - 135 m? k6z6tti helyisé-
gek esetén

4-szer meg- | ismét folyamatos Gzem-

nyomas mod (alap beallitas)

Elkezd&dik a takaritasi eljaras. A takaritasi
id6 lejarta utan a bazis elétt, kilritve és fel-
toltve, megall a takaritérobot.

Halk lizemméd (Quiet mode)

Ejszaka torténé miikddtetéshez, illetve ab-

ban az esetben, ha mas is jelen van a he-

lyiségben, idedlis.

Abra i

= Nyomja meg a ,Halk izemméd (Quiet
mode)“ gombot.
A jelz6lampa vilagit. A bazis kiliriti a ta-
karitérobotot, 8 éran at dolgozik, csék-
kentett zajszinttel és csékkentett
teljesitménnyel. Ezutan a bazis vissza-
kapcsol normal lizemmodra.

Menetprogramok

A takaritérobotnak négy menetprogramja
van, igy tud a padl6 kiilénb6zd szennyez6-
déseihez igazodni. Minél piszkosabb a
padlo, annal intenzivebben takaritja.

A menetprogramok kivalasztdsa a porzsa-
kon talalhato érzékel6k segitségével, az ér-
zékelt szennyezettségi szinttél fliggéen
torténik. A kivalasztas automatikusan tor-
ténik és nem jelzi ki.

Ha csdkken a szennyezettség, akkor ismét
visszakapcsol az 1. menetprogramra.
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Takaritérobot menetprogramjai

1 |Normal takaritas
A véletlenszeriiség elve alapjan nor-
mal sebességgel halad.

2 |Egyes, normal szennyezettségl he-
lyek
Lassan halad &t a szennyezett helyen.

3 |Egyes er6sebben szennyezett helye-
ken

Lassan eléremenetben halad, majd
visszamenetben is atmegy a szennye-
zett hely folétt.

4 |Nagyobb, er6sen szennyezett felllet
Lassu, sugariranyu ,csillagmenet” az
elszennyezddbtt feliileten.

A takaritérobot parkolasa

Ha azt szeretné, hogy a takaritérobot a ké-
vetkezd feltdltés utan befejezze a munkat:
Abra B
= Nyomja meg a , Takaritérobot parkola-
sa” gombot.
A jelzélampa vilagit.
Megjegyzés: Miutan kévetkezdnek vis-
Szatért a takaritérobot a bazishoz, kitiri-
tédik, és feltéltédik. Ezutan kikapcsolva
megall a bazis elétt.

Uzem befejezése / Kikapcsolas

Ha azt szeretné, hogy a takaritérobot azon-
nal szakitsa meg a munkat példaul, ha az
alkalmazasi helyet meg akarja valtoztatni:
Abra [H

= El8szor kapcsolja ki a takaritérobotot.
= Azutan kapcsolja ki a bazist.
Tudnivalo:

Ha a takaritérobotot hosszabb ideig nem
kivanja hasznalni, akkor elészér teljesen
téltse fel az akkumuléatorokat (lésd ,Uzem-
bevétel fejezet).

Apolas és karbantartas

Figyelem:
Minden karbantartasi munka el6tt kapcsol-
Ja ki a bazist és a takaritorobotot.

A takaritéorobot bazisa

A bazis sziir6zacskoéjanak cseréje

A szir6zacskot ki kell cserélni, ha a piros,

szré megtelt, jelzélampa vilagit.

Abra B

= Nyissa ki a szlr6 fedelét.

Abra [H

= Huzza ki felfelé a szlir6zacskot a fogan-
tyunal fogva a tartobdl. A szilir6zacskot
a haztartasi szemétbe dobhatja.
Pot sziir6zacsko készlet: (5 szlir6-
zacsko, 1 motorvédd sz(iré)
Megrendelési szam: 6.904-257.0

Abra @

= Utkozésig tolja be az uj szlirézacskoét a
tartoba.
Figyelem: Soha ne dolgozzon behelye-
zett szlir6zacské nélkul!

= Csukja be a sziirg fedelét!
Motorvédé sziiré cseréje

Abra

= A szilr6zacsko 6tszori cseréje utan cse-
rélje ki a motorvédd sziirét is (a pot szl-
rézacsko készletben talalhatd).

Takaritorobot

Kerekek tisztitasa

=>» Tisztitsa meg a kerekek futodfeliiletét, ha
szennyezettek.
Szennyez6dés-részecskék (mint pl. ho-
mok stb.) rétapadhatnak a futéfeliiletre
és az érzékeny, sima padlodfellileteket
megrongalhatjak.

HU - 11 255


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/6.904-257.0

256

A takaritéroboton végzett karbantartasi
munkalatokat az alabbi Iépésekkel
kezdje:
= Porzsak kiliritése, lasd az ,Uzembevé-
tel* fejezetet.
= Nyissa ki a porzsakot:
Forditsa el a takaritérobotot és helyez-
ze puha alapra.
Abra B
Nyissa ki a porzsak mindkét zarokar-
jat.
Abra [E
Emelje le a porzsak fedelét.

Sikszliro tisztitasa

A bazis szlir6zacskéjanak minden cseréjé-

nél tisztitsa ki a siksz(irét a takaritérobot-

ban.

= Uritse ki és nyissa ki a porzsakot (lasd
az eldzé leirast).

Abra Fi

= Vegye ki a siksz{irét a porzsakbol!

= Razza le a sikszlr6t, vagy egy kis,
puha kefével tisztitsa meg.

Abra

= Helyezze be ismét a siksz{rét, a fllek-
nek a zarokar felé kell néznidk.

Kefehenger kiépitése / tisztitasa / cseré-

je I beépitése

> Uritse ki és nyissa ki a porzsakot (lasd
az elézé leirast).

B Kefehenger kiépitése

Abra i

=>» Huzza ki a kefehengert a jobb oldali ve-
zetésbdol.
Ezutan hiuzza ki a kefehengert az oldal-
s6 tartobal.

m Kefehenger tisztitasa

Az elszennyez4dott kefehengert a bazison

tortént tisztitasi folyamatkor automatikusan

megtisztitja a takaritérobot. Az ezutan

fennmaradt hajszalakat, ratekeredett sza-

lakat kézzel tavolitsa el!

Abra

= Egy olléval vagja at ezeket a kefehen-
ger tévénel.

= Majd tavolitsa el a fonalakat és hajsza-
lakat.

B Kefehenger cseréje

= Cserélje ki a kefehengert, ha a sorték
elkoptak.
Pot kefehenger:
Megrendelési szam: 4.250-075.0

Abra p;

B Kefehenger beépitése

= A kefehengert el6szér a bal oldali tarto-
ba helyezze be.

=>» Ezutan nyomja a kefehengert a kampo-
val lefelé a jobb oldali vezetésbe, lgyel-
jen a helyes bepattanasra.

Porérzékelok tisztitasa

= Uritse ki és nyissa ki a porzsakot (lasd
az el6z6 leirast).

Abra

=>» Puha rongy vagy ecset segitségével
tisztitsa meg a porérzékelbket.

A takaritoroboton végzett karbantartasi
munkalatokat az alabbi Iépésekkel fe-
jezze be:
= Porzsak fedelének felszerelése:
Abra
Helyezze a fed6t a porzsakra!
Abra
Zarja be mindkét zarokart.
Ezzel egyidejlileg gyakoroljon enyhe
nyomast elél a fedélre, hogy a porzsak
jol le legyen zarva.

Akkumulatorok cseréje

Abra

=>» Lazitsa ki mindkét akkumulator csavar-
jait, és vegye ki a régi akkumulatorokat.

= Tegye be az Uj akkumulatorokat, és
hizza meg a csavarokat.
Pot akkumulator (1 darab):
Megrendelési szam: 4.810-012.0
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Miszaki adatok

A takaritorobot bazisa

Uzemi feszlltség 220-240V
1~50 Hz
Szivoteljesitmény 600 W

Hangerdsség (Halk izem- |60 (54) dB(A)

mad)
Szlrbézacsko Grtartalma |2 |
Méretek 500 x 250 x
230 mm
témeg 5,8 kg
Takaritérobot
Akkumulator feszlltség 12V
Akkumulator kapacitas 1,7 Ah
Akku tipus NiMH
Akkumulator toltési id6 10 - 20 min
Takaritasi id6 akkumulator {60 min
toltésenként max.
Porzsak Grtartalom 0,21
Méretek 2 280 x 105
mm
témeg 2,0 kg
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A hasznalt késziilék és az ak-
kumulator eltavolitasa

A takaritérobot 2 beépitett akkumulatorral

rendelkezik, ezeket a hasznalt készulék el-

tavolitasa elétt ki kell épiteni.

= Kérem, kdrnyezetbarat médon tavolitsa
el a hasznalt késziiléket.

Akkumulatorok kiszerelése és artal-
matlanitasa

= Epitse ki a takaritérobot mindkét akku-
mulatorat, lasd az ,Akkumulatorok cse-
réje” fejezetet.

= Kornyezetbarat moédon tavolitsa el az
akkumulatorokat (gyijtéhelyen vagy a
kereskedénél).

Veszély!

Ne nyissa ki az akkut, fennéll a révidzar-
lat veszélye, tovabba izgat6 hatasu g6z6k
vagy maro folyadékok léphetnek ki.

Az akkut ne tegye ki erés napsiitésnek,
melegnek valamint tiiznek, robbanasve-
szély all fenn.
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Uzemzavarelharitasi segitség

A jelzélampak kijelzése:
zold Folyamatosan vilagit Normal tzemi allapot
Lassu villogas A takaritérobot keresi a bazist
Gyors villogas Az akkumulatorok t6ltédnek
piros Gyors villogas A takaritérobot beszorult
Lassu villogas A takaritérobot elszennyez8dott
piros Folyamatosan vilagit Jévahagyott szerviz szolgalatot bizzon
meg!
Probléma Kijelz6 |Kovetkezmény Elharitas
A takaritorobot nem talal ki |piros A takaritérobot meg- [Esetleg helyezze at a buto-
a butorok kozil gyors all rokat.
Kapcsolja ki a takaritérobo-
tot és vegye ki a butorok ko-
zil.
Helyezze ismét a padlora
és kapcsolja be.
Enyhén emelkedd butorok |piros A takaritérobot felll |Kapcsolja ki a robotot, majd
gyors és megall emelje le a butorrol.
Helyezze ismét a padlora
és kapcsolja be.
A takaritérobot beszorult  |piros A takaritérobot meg- |Kapcsolja ki a takaritérobo-
egy berendezési targy ala. |gyors all tot és szabaditsa ki.
Helyezze ismét a padléra
és kapcsolja be.
A kefehenger szabadon piros A takaritérobot meg- |Kapcsolja ki a takaritérobo-
1évé targyakat vett fel és  |lassu all tot és forditsa meg.
ezek blokkoljak A blokkol6 targyakat évato-
san vegye le, a szabadon
Iévé targyak a kovetkez6k
lehetnek: jatékok, ruhada-
rabok,...
A takaritorobot a feltoltési- |piros A porzsak megtelt  |A porzsakot kiuriteni és ki-
/ leszivasi eljaras utan lassu tisztitani.
megall
piros A kefehenger er8sen |Kefehengert megtisztitani.
lassu szennyezett
piros A kefehengert valami | Ovatosa tavolitsa el a zava-
lassu blokkolja ré targyat a kefehengerrél.
piros A kefehengert nem |Ellenérizze a kefehenger
lassu megfeleléenhelyezte |helyzetét.
be.
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Probléma Kijelz6 |Kovetkezmény Elharitas
piros Eldugult a bazis szi- |Ellendrizze a bazis szivofe-
lassu vofeje. jét és amennyiben eldugult,
tisztitsa meg azt.
A takaritérobot egyenetle- |zold Egyenetlen takarito- |Ez a haladasi mod normalis
nil halad a szényegpad- |Folyama- |hatas. > 20 mm szalmagassagu
16N, és fel-le ringatdzva tosan vi- sz8nyegpadldk esetén.
mozog lagit
Atakaritérobot csak csillag |z6ld Csak egy bizonyos |A porérzékel6ket egy puha
alakzatban halad Folyama- |helyen takarit a ro- |ronggyal vagy ecsettel tisz-
tosan vi- |bot. titsa meg.
lagit
A takaritérobot nem talalja |z6ld Az allomas kedvezét- |Helyezze at a bazist, ligyel-
a bazist lassu lenul van feldllitva a |jen a felallitasi tanacsokra.
helyiségben
A takaritérobot nem csatla-|zold A takaritérobotot Ellendrizze a porzsak fede-
kozik a bazishoz lassu nem szivja le Iének elhelyezkedését.
Abazist vizszintes fellleten
helyezze el.
A felfutérampat szerelje a
bazishoz.
A takaritérobot nedves - A kefehenger ésa  |Vegye ki a kefehengert va-
szennyezddést vett fel siksz(ir6 a takaritoro-|lamint a siksz(irét, és alapo-
botban dsszeragadt |san tisztitsa meg.
Figyelem: Ne helyezzen be
nedves sz{rét.
Takaritas kozben kerregé |— A tisztitasi eredmény | A kefehenger nincs jol be-
hangot ad ki a takaritéro- rossz helyezve.
bot. Kapcsolja ki a takaritérobo-
tot és ellenérizze az elhe-
lyezkedést.
A tisztitasi eredmény rossz |— A kefehenger elhasz- |Kefehengert kicserélni.
nalédott
A takaritérobot a bazison |Bazis: A takaritérobot a fel- |Tavolitsa el az elzarodast
blokkolva van minden  |t6ltési id6 utan az al- |okozé targyat. Kapcsolja ki
LED villog|lomason marad és ismét be a bazist
Joévahagyott szerviz szolga-
latot bizzon meg!
Bels6 vagy kilsé révidzar- |Bazis: - Joévahagyott szerviz szolga-
lat a téltd érintkezési fellle-|minden latot bizzon meg!
tén LED villog
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EK konformitasi nyiltakozat

Ezennel tanusitjuk, hogy az aldbbiakban
megnevezett gép tervezése és épitési
madja alapjan az altalunk forgalomba ho-
zott kivitelben megfelel az EK iranyelvek
vonatkozd, alapvet6 biztonsagi és egész-
ségugyi kdvetelményeinek. A gép jévaha-
gyasunk nélkul térténd modositdsa esetén
ez a nyilatkozat elveszti érvényességet.

Termék: Robo Cleaner

Tipus: RC 3000

Vonatkozé6 eurépai k6zdsségi iranyel-
vek:

2006/95/EK

2004/108/EK

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Alkalmazott 6sszehangolt normak:

A CE-jel$lZs Zve

2004

Alulirottak az Ugyvezetés megbizasabdl és
felhatalmazasaval 1épnek fel.

;2 — W @%ﬁ(
.Jenner

S. Reiser
CEO Head of Approbation

A dokumentacioért felelés személy:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Gyakori kérdések és valaszok

Milyen padlét tud takaritani a robot?
Minden hasznalatos fellleten, mint pl. sz6-
nyeg, vagy kemény feliletek (kélap, par-
ketta, stb...) sikeresen bevethetd. Nagyon
magas szalu szényegek (> 20 mm) tisztita-
sara korlatozottan alkalmas. A mozgathato
sepriiél automatikusan alkalmazkodik a ki-
16nb6z8 padldburkolatokhoz.

Gondot jelent-e a butorok alatti rés a
tisztitasnal?

Nem, a kompakt és lapos forma lehetéveé
teszi, hogy a robot akar agyak, heverdk
vagy szekrények alatt is kitakaritson.

Hogyan szallitja a robot az 6sszegyiijtott
piszkot a bazisra?

A robotot egy porzsakkal lattuk el, amely-
nek rendszeres kilritését a bazis végzi.

Hogyan veszi fel a bazis a szennyezédé-
seket?

A bazis egy hagyomanyos szilrézacskoba
(2 liter) gydijti a felszivott piszkot.

Ennek cseréje a telitédés gyorsasaganak
figgvényében eltérd iddintervallumokban
torténik. A csere sziilkségességét a kijelz6
id6ben mutatja.

Mennyi port képes felszivni a robot?

A porzsak normal szennyez6dés esetén
egy ora tisztitasi munkara elegendé.
Amennyiben egyes esetekben ez nem len-
ne elegendé, ugy a robot egyszeriien vis-
szatér a bazisra, kilriti a tasak tartalmat,
majd tovabb dolgozik.

Hogy veszi fel a robot a szennyezédése-
ket?

A piszok szivéhatasu sdprés segitségével
jut a robot porzsakjaba.
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Feluigyelet nélkiil is hasznalhaté a robot
lakasban vagy hazban?

Igen, ez minden tovabbi nélkil lehetséges.
A robot egy 6nall6é rendszer, nem igényel
felugyeletet! Porgy(jt6jét a bazis uriti!
Mennyi idére van sziikség a robot feltol-
téséhez és lizemkész allapotba hozatala-
hoz?

A toltési idd 15-60 perc kdzott mozog, az
akkumulator toltottségi szintjétdl fliggden.
Ez az els6 izembe helyezéskor hosszabb
idét vesz igénybe.

Mekkora sebességgel halad a robot?

A robot alapvetéen 20 cm/s sebességgel
halad. Az er6sebben szennyezett helyeken
a takaritas intenzivitasanak ndvelése ér-
dekében felezédik a sebesség. Ugyanez
térténik a menet végén is, hogy precizen
tudjon a bazisra mand&verezni.

Hany négyzetméter feliiletet képes 1 6ra
alatt megtisztitani a robot?

A robot 6ranként akar 15 nm feliiletet is ké-
pes kitakaritani. Sok helyet, elsésorban a
siriin hasznalt utvonalakat, kilénb6zé
iranybdl tébbszor attakaritja a robot.

Honnan tudja a robot, hogy mikor kell a
bazisra csatlakoznia?

Amikor az akkumulator fesziltsége bizo-
nyos szintre ér, vagy a porzsak megtelik, a
robot megkeresi a bazist.

Mennyi ideig tart a robot bazisra csatla-
kozva torténé kiliritése?

A kiszivas kb. 30 masodpercig tart.

Hol kell a robotot programozni? Mire kell
figyelni?

Arobotot csak ki- vagy bekapcsolni lehet. A
takaritas id6tartamat a bazison allithatja
be. Ezen felll beprogramozhatja, hogy a
kovetkez6 csatlakozas utan mar ne hagyja
el ujbdl a bazist (parkold-funkcio).
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Milyen elv alapjan mozog a robot?

A robot a véletlenszerliség elve alapjan ha-
lad a szobakon keresztil. Amennyiben
akadalyba utkozik, tetszés szerinti sz6gben
elfordul, és ezutan addig halad az 0j irany-
ba, amig Ujra akadalyba nem Gtkozik.

Mely segédeszk6zok segitik a robotot az
elérehaladasban?

Erzékel6k segitségével talalja meg a lép-
cs6ket, igy nem tud leesni.

Egy specialis sz6nyegrojt-program segiti
abban, hogy ne akadjon el a rojtokban.

A Kkuldénbdz6 forgasi- és menetszdg miatt
szlk sarkokbdl is ki tud jénni.

Hogy dolgozik a robot a leghatékonyab-
ban (helyiségenként, emeletenként)?

A robot helyiségenként bevetve miikédtet-
het6 a leghatékonyabban; tehat amikor a
bazis és a robot egy helyiségben vannak.
Ezaltal a lehetd legrovidebb id6 alatt talal
vissza a robot a bazisra, igy a lehet6 legna-
gyobb a ténylegesen takaritassal toltétt id
aranya.

Egész szintek takaritdsakor kézponti hely-
re tegye a bazist, hogy a robot kdnnyen
megkozelithesse azt!

A sarkokat is ki tudja takaritani (hiszen
kor alaka a robot)?

Nem, de a rendszeres hasznalattal erétel-
jesen csokkenthetd a szennyez6dés kiala-
kulasa. igy megakadalyozhatja, hogy a
piszok 6sszegylljén a sarkokban.

Mi torténik lIépcsékon/ szintkiilonbsé-
geknél?

Lépcsdk: A robot optikai érzékel6kkel mi-
kddik, amelyek érzékelik a 1épcsék széleit,
és jelzik a robotnak, hogy iranyt kell valtoz-
tatnia.

Szintkilonbségek: A robot képes 10 mm-
es kemény szintkilonbségek, valamint
akar 20 mm magas puha szintkllénbségek
leklizdésére, mindkét irdnyban.
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Figyelem:

Ne hagyjon szabadon targyakat (pl.: djsa-
got, ruhadarabokat) a lépcs6kén és a
szintklilénbségeken, mivel ezek befolya-
Soljak az érzékelSk funkciojat. — Leesés
veszély!

Okozhat-e kart a butorzatban, stb.?
Nem, a lakberendezési targyakban nem
okoz kart.

Ettél fliggetlendil figyeljen arra, hogy a robot
nekilitkdzhet és eltolhatja a kdnny és toré-
keny targyakat, valamint esetleg leranthat-
ja azokat egy kabellel (pl. telefon). Ezért is
fontos, hogy takaritas el6tt tegye ,robotba-
ratta” a helyiséget.

Hogyan reagalnak a haziallatok a robot-
ra?

Mivel a robot halk és nem ultrahanggal dol-
gozik nem varhaté probléma a hazi allatok-
kal. Az 6nmikddé jaras legtdobbszor csak
gyanakvast okoz.

Mire kell figyelni, ha gyerekek is vannak
a hazban?

Ne hagyja a robotot felligyelet nélkil mi-
kddni, mikbzben gyermekek jatszanak a ta-
karitand6 szobaban. Amennyiben a
gyerekek rallnek, vagy vitetik magukat a
robottal, mechanikus rongalédasokkal kell
szamolni.

Miért all meg egy-egy esetben a robot?
A robot csak egy bizonyos sz6gig tud kisza-
badulni a szorult helyzetekbdl, pl. 0ssze-
csomozodott kdbelek kilatastalan
mandver-probalkozésokba sodorhatjak.
Amennyiben ilyen helyzet kdvetkezik be, a
robot bizonyos id6 elteltével kikapcsolédik.
Ekkor a roboton talalhato ,piros gyors® jel-
zés vilagit.

Ebben az esetben helyezze sima fellletre,
majd el8szor kapcsolja ki, ezutan ismeét
kapcsolja be a robotot! Ezt kévetéen a ro-
bot minden gond nélkiil folytatja a takari-
tast.

Hogyan kell megfeleléen szallitani a ro-
botot?

Két kézzel tartva, vagy egy kézzel a kefe
mélyedésénél fogva emelje fel a padlordl.

Mi torténik, ha a robot nedves piszkot
soport fel?

Ebben az esetben 6sszetapad a sz(ir. Ek-
kor ki kell venni a sz(irét a robotbdl, és meg
kell tisztitani azt (lasd a , Siksz(ré6 tisztita-
sa“ fejezetet).

Mi torténhet, ha a robot tavollétemben
beszorul valahova?

Nem okoz problémat. A robot azonnal meg-
all, és jelzi, hogy beszorult valahova. Ha
mar nem villog semmilyen lampa, akkor az
akkumulatorok lemertiltek és ismét fel kell
télteni azokat.
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YBaxaembil nokynarensb!

Mepen nepsbIM NPUMEHEHNEM
Bawlero npubopa npountante
3TY OPUTMHATbHYI MHCTPYKLMIO MO 3KCMMy-
aTauwmm, nocne 3Toro AeNCTByWTE COOT-
BETCTBEHHO 1 COXpPaHuTe ee AN
AanbHenLero Nonb3oBaHUs Unn Ans cne-
AyloLero Brnagensua.

Ucnonb3oBaHne nNo Ha3Ha4YeHUo

RoboCleaner cocTouT U3 AByx ariemeH-
TOB: cmaHyuu n poboma-nbinecoca,
paboTaroLLero oT akkyMynsiTopHbix 6aTa-
pen.

B OH npegHasHayeH AN NpoBeaeHns
yBOpKM BHYTPEHHMX NMOMELLIEHNI B aB-
TOMaTu4eckom pexume. MNbinecoc mo-
XeT NPUMEHATBLCSA Ha nonax co BcemMu
pacnpocTpaHeHHbIMW HanobHbIMU
NoKpbITUAMK U obecneynBaTb NpoBe-
[eHne aBTOHOMHOW, HENpPepbIBHOMN
y6opku.

B [laHHbI Nnpubop paspaboTaH ansa nuy-
HOrO MCMONb30BaHWSA U HE pacuMTaH Ha
TpeboBaHus Ana NpodeccMoHanbLHoro
NpUMEHEHNS.

Mcnonb3ynte RoboCleaner Tonbko ans:

—  OYUCTKU TEKCTUIbHbIX U TBEPAbIX Ha-
NonbHbIX MOKPLITUIA B NpeAenax goMa.
BHumaHue: Bo nsbexaHue obpasoBa-
HWS LaparnuH Ha OYeHb YyBCTBUTEMb-
HbIX HANOSbHbLIX MOKPbITUSX
(HanpvmMep, U3 MArkoro MpamMmopa) BHa-
Yyane npoBepbTe paboTy nbifecoca B
He3aMeTHOM MecCTe.

He ucnonbaynte RoboCleaner ans ouncrku:

—  BM@XHbIX HANOMbHbIX MOKPbITUIA.

—  BaHHbIX KOMHAT ¥ NPOYMX NOMELLLEHUIA
C NOBbILLEHHON BIaXHOCTbIO.

— CTyneHewn.

— CTOMELUHUL, 1 MOJIOK.

— noABaroB UMM YepOaKkos.

—  CKMNapaCKuX, NPOMbILLIIEHHbIX NOMeLLie-
HUA 1 T.0.
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— obnacTei, HaxoAALMXCA Ha OTKPLITOM
BO3AYyXeE.

MN3roToBnTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTYU
3a NOBPEXAEHUS, NMOJyYeHHbIE B pe3yrb-
TaTe UCNoNb30BaHKS He MO Ha3Ha4YeHUo
W1 HenpaewnbHOro obpatleHus ¢ npubo-
pom.

OxpaHa okpyxatoLuei cpeabl

vy YNakoBOYHbIE MaTepuarbl NPUrogHbl
<I9 Onsi BTOpuYHOM 06paboTku. NMoatomy
He BblGpacbiBaiTe ynakoBKy BMecTe C J0-
MaLUHUMK OTXO4aMW, a CAaWTe ee B OOWH
13 NYHKTOB NprYemMa BTOPUYHOTO ChIpPbsi.

Crapble npubopbl coaepxart LeHHbIe

nepepabartbiBaeMble Matepuans,
== noanexaue nepeagaye B NyHKTbI
NPUEMKM BTOPUYHOTO Cbipbs. baTapen n
aKkKyMynaTopbl cogepxaT BellecTsa, KoTo-
pble He JOMKHbI MONACTb B OKPYXXatoLLYO
cpeay. MNoxanyncra, yTunusmpymnTe cra-
pble NpMbopkl 1 akKyMynsATopbl Yepes Co-
OTBETCTBYIOLLME CUCTEMbI MPUEMKM
OTXOOOB.

YTunusauusa domnbTpa v nbinecbopHoro
MeLuKa

PunbTP M NbINECOOPHBIN MELLIOK U3rOTOB-
neHbl U3 akonorunyeckm 6e3speaHbIX maTte-
pvanos.

Ecnun oHu He cogepxXaT HUKaKunX BELLEeCTB,
KOTOpble 3anpeLleHbl AN yTunsaumm go-
MaLlUHEero Mycopa, OH1 MOryT BbITb yTUMAK-
3MpOBaHbl C 06bIYHBIM AOMALLHUM MYCO
pom.

MHCTPYyKUMM NO NPUMEHEHMUIO KOMMNOHEe
HTOB (REACH)

AKTyanbHble CBeeHNS O KOMMOHEHTax
npuseaeHbl Ha Be6-y3ne no crnegyoLemy
apgpecy:

www.kaercher.com/REACH

FapaHTuA

B kaxgon cTpaHe LEeNCTBYIOT COOTBETC-
TBEHHO rapaHTUMHbIE YCITOBUS, U3AaHHbIe
YMNONHOMOYEHHOW opraHunsauuen cobita
Hallen npoayKuum B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MO>XHble HencnpaBHOCTM Npubopa B Teve-

HWMe rapaHTUMHOrO CpoKa Mbl YyCTPaHsieEM
6ecnnaTHO, ecrnv NpUYnHa 3akno4aeTcs B
pedektax MaTepuanos unm owmnbkax npu
M3rotoBneHunu. B cnyyae BO3HMKHOBEHMS
npeTeH3ui B Te4eHNe rapaHTMHOrO cpoka
npocbba o6paluaTtbes, umes npu cebe Yek
0 MOKYMKe, B TOProBYHO opraH13aLuio, npo-
naBLuyto Bam npubop nnu B 6nivkanyto
YMONTHOMOYEHHY Cry>0y cepBUCHOro 06-
CNyXVBaHWUS.

(Appec ykasaH Ha obopoTe)

YKa3aHusa no TexHuKe 6e3o0-

nacHOCTU

3anpewaemcs akcnsyamauyusi e crieody-

rouwux NoMeuw,eHusIx:

— OCHaWeHHbIX cucmemol oxpaHHoU
cueHanu3ayuu unu 0amyukamu 08uxe
HUSI.

— ¢ codepxxaHUeM 8 8030yxe 20pHYUX
napos beHsuHa, Masyma, pacmeopu-
menel Kpacok, pacmeopumersel, Ke-
pocuHa unu crnupma
(83pbigoonacHocmb).

— € KaMUHOM, 8 KOIMOpOM 20pUm O20Hb
unu mneem 3ona, ocmaesneHHbIM be3
npucmompa.

—  CeopAwuMU ceeyamu, 0CmaseHHbIMU
6e3 npucmompa.

A\ Onacrocms

— Tpubop cnedyem eKo4amb MOJIbKO 8
cemb rnepemMeHHoO20 moka. Hanpsixe-
Hue G0/HKHO coomeemcmeosams yKa
3aHusM 8 3a800ckKoli mabruyke npubo-
pa.

— [leped Hayanom pabomsi ¢ npubopom
rposepsimb cemegoll WHyp U wmer-
CeJlbHYI0 8UIIKY Ha pedMem rospex-
OeHudl. lNospexxdeHHbIlU cemeaol WHYpP
QomkeH bbimb He3amalnumersibHoO 3a-
MEHEeH yroriHoMoYeHHoU cryx6ol cep
8UCHO20 obcnyxusaHus/crneyuarnuc-
MOM-371EKMPUKOM.

— Hu e koewm crniydae He nipukacalimech K
cemesomy WHYPY U pO3eMKe MOKDPbIMU
pyKamu.
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Cemeesoli kabesnib 6pamb mMoJibKo 3a
8UJIKY, HeJb351 8bIKI0Yamb npubop,
8bimsiausasi 8UIIKY U3 pO3emKU 3a
WHYP.

Ynakogo4Hyro nieHKy depxxume ro-
Oanbwe om demel, cyujecmsayem
onacHocmsb yoyweHus!

BHumaHue

AOmo ycmpolicmeo He npedHa3HavyeHO
01151 ucrnonb308aHus MOLMU (8 Mom
yucne u 0emell) ¢ oepaHU4eHHbIMU ¢hu-
3U4eCKUMU, CEeHCOPHbIMU UiU yMcC-
MBEeHHbIMU criocobHoCcmaMU unu
niuyamu ¢ omecymemeuem onsima u/
uriu 3HaHul, 3a UCKITIOYeHUeM Crlyyaes,
ecrnu 3a obecrieyeHuem 6esonacHocmu
ux pabomei Habnirodarom crieyuarsibHO
nodeomosneHHbIe nuya unu OHU Mosy-
yarom om HUX yKa3aHUusl, Kacaroujuecs
ucrnosib308aHus1 ycmpolticmea. Heob-
xodumo criedum 3a dembmu, He pa3pe-
wampe UM uepams C ycmpoUucmeom.
Pa3spewaemcs ucronb3o08ams UCKIIO-
YumesibHO me npuHadnexHocmu u 3a-
rnacHble 0emariu, ucrosnb308aHuUe
KomopabIx 661510 0006peHO hupmoU
"KARCHER". Vicrions30eaHue opuau-
HarbHbIX MpuHadnexHocmeu u opuau-
HarbHbIX 3anacHbix 0emarnel
2apaHmupyem Bam HadexHyto pabo-
my npubopa.

lpoussodums pemoHm ycmpoticmea
paspelaemcsi mosbKo crieyuarnuc-
mam yrosTHOMOYeHHOU crlyxbbi cep-
BUCHO20 06Cy>KUBaHUSI.

lpubop cnedyem omkoyame nocre
Kaxd020 npumeHeHus u neped npose
OeHueM o4ucmKu/mexHu4eckoz20 06-
CI1yXKUBAHUS.

BHumaHue!

Annapam codepxxum 8 cebe epaujaro-
wuecs wemku, K KormopbiM 80 8pems
pabombl HU 8 KOeM crlyyae Herb3s rpu-
Kacambcsi nanbyamu uniu UHCmpyMeH-
mom.

He ocmaensme demel 6e3 npucmom-
pa 80 s8pemsi nposedeHusi ybopKu ¢ ro-
mouwibto poboma-rbinnecoca.
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— He scmasamb u He cadumbcs Ha
cmaHyuto unu pobom-rbinecoc.

- Cywecmesyem onacHoCcmb CriombiKa-
Hus o Gsuearowuticst pobom-rbinecoc.

— CmonkHogeHue poboma-nbinecoca ¢
npeepadamu Moxem fpusecmu K na-
OeHuto npedmemos (8 mom 4ucrie,
rnpedmemos, pacrosioXXeHHbIX Ha cmo-
nax unu Hebonbwux npedmemax meb
JIUpO8BKU).

— Pobom-nbinecoc Moxem 3anymambcs
8 cgucaroujux mesneghoHHbIX, INEKMpu-
yeckux Kkaberisix, ckamepmsix, eepes-
Kax, peMHsIX U m.n. 3mo moxem
npusecmu K nadeHuro npedmemos.

Yka3zaHusi no 3apsidke po6oma-nbineco-

ca c ucnonb3oeaHueM cmaHyuu

— BapsoHoe ycmpolicmeo crmaHyuu
rpedHa3Ha4YeHo UCKIYUMesbHO Ons
3apsdku poboma-nbinecoca.

— Akkymynsmopsl poboma-nbinecoca
MOXHO 3apsi>kamb MOJIbKO C NMpUMeHe
HueM 3apsid0Hoe0 ycmpolicmea cmaH
yuu.

— OnacHocmb KOPOMKO20 3aMbiKa
Hus! He donyckamb nonadaHus Ha 3a-
PAOHBIE KOHMAaKMbI MOKOMPOBOASWUX
npedmemos (Hanpumep, omeepmoK u
m.n.).
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OnuncaHue npubopa

DyHKUMU U onepauumn

RoboCleaner coctouT 13 gByx anemeH-
TOB: cmaHyuu n po6oma-nbiiecoca,
paboTatoLLero oT akkyMynsiTOpHbIx 6aTa-
pen.

Po6oT-nbinecoc

Mo6unbHbIN poboT-nbinecoc nonyvaet
3MNEKTPO3HEPTUI0 OT BCTPOEHHbIX aKKyMy-
NATOpHbIX 6aTapen. OQHON 3apsAaKn akky-
MynATOPOB XBaTaeT Ha NpoBeAeHNE
ybopku B TeyeHne 60 MUHYT.

[ns HaBuraumm poboT-nbIiNecoc Ucnonb3y-
€T UHPpaKpacHbIV MyY, NO3BONAOLLNIA
BEPHYTbCS K cTaHumn. Ecnu 3apsig akkymy-
nsTopa ncyepnaH, To poboT HaunHaeT ca-
MOCTOATENbHO UCKaTb CTaHLNIO,
OCHaLLEHHYI 3apsiiHbIM YCTPOMCTBOM.
Mpun AnMTENbLHOM NOUCKe pobOoT-MNbINecoc
OTKITIOYaeT YMCTALME YCTPOKCTBa ANd
SKOHOMMWW SHEPTM BO BpEMsi MOMCKa.
YnpaBneHue aBmxeHneMm poboTa ocy-
LLLEeCTBNAETCSA MO NPUHLMMY CryYakHOCTMK.
Mpu CTONKHOBEHUN C NPENATCTBUEM OH U3-
MEHSieT HanpaBreHne ABWXKEHNS Nog, nNpo-
M3BOSbHbIM yriioM. [ocrne 3Toro oH
ABWXeTCSA NPSMO A0 Tex Mop, Noka He Ha-
TOMKHETCA Ha o4epenHOoe NpensTcTBue.
Husknii npocunb poboTa-nblnecoca nos-
BOMNSIET MY Takke NPoBOAUTb YOOpKy noa
Mebenbto, Hanpyumep, NoA KPoBaTbio, AN-
BaHOM U LLUKadOM.

Mpun paboTte poboT-Nbinecoc ucnonb3yet
onTUyYecKkne gaTuvkn (4aTymKn nageHns),
KOTOpblE pacno3HatT NEeCTHULbI U NecT-
HWYHbIE NPOMeEeThl, TEM caMblM NpeaoTBpa-
wasa nageHue poboTa-neinecoca.

B namatb poboTa-neinecoca 3anucaHo 4
nporpaMmbl ABWxeHUsi. Bnarogaps aTomy,
OH MOXEeT aBTOMaTU4YeCKN HacTpaneaTbCs
Ha pa3nu4yHble CTENEHUN 3arpsi3HEHNS MO-
na. YnpaBneHue OCyLLeCTBNSETCH aBTo-
MaTWUYECKN C MOMOLLbIO AaTHMKOB,
YCTaHOBIEHHbIX B pe3epByape Afis Myco-
pa, y4YUTbIBAKOLLMUX CTENEHD 3arpsi3HEHNSI.

CraHumsa gansa po6oTra-nbinecoca
CTaHums cnyxvT ans 3apsakv akkymyns
TOpOB poboTa-nbinecoca 1 yaaneHus rpsi-
31 U3 pe3epByapa Ans Mycopa, pacnoso-
XXEHHOro Ha poboTe-nbinecoce. pPs3b
cobupaeTcs B NblnecbopHbI MeLwwok (2 ).
Mocne 3apsiakW NbiNecoc CaMoCTOATENBHO
nokuaaeT CTaHUMIO 1 NpoaosikaeT yoopky.

dneMeHTbI ynpaBrneHus

U3o6paxeHusi cM. Ha pas-
BopoTax!

CTtaHuusa gnsa poboTta-nbinecoca

1 Pyuka, oTkngHas

2 YrnybneHue onsi OTKPbIBAHUS KPbILLKM

dunbTpa

MaHenb ynpaBneHus ctaHumen

Bbikntovatens ctaHuuu BKI1/BbIKIT

WHppakpacHbIn nepegaTymk

OTBepcTMe aAnst BcacbiBaHWsA Mycopa

Bble3gHasa pamna ans poboTta-nbineco-

ca (onsa nogkntoveHnst poboTta K cTaH-

umm)

8 3apsgHble KOHTaKTbI

9 CeTeBoOn WHYpP

MaHenb ynpaBneHus ctaHuuen (3)

A KOHTpOnbHbIN MHAMKaTOP (3€eNeHbIn) —
po6oT-nblnecoc napkyeTcs

B Knonka ,lMapkoBka poboTta-nbinecoca“
— Bkn/Bbikn

C KHonka ,,Bbibop NpogomkuTenbHOCTH
y6opku*

D KoHTpOmnbHbIV MHAMKATOP (3eNeHbIn) —
3-x yacoBas ybopka

E KOHTpOnbHbIA MHANKATOP (3ENeHbIN) —
6-1 yacoBas ybopka

F  KoHTpOnbHbIV MHAMKATOP (3eneHbIn) —
9-n yacoBas y6opka

G KOHTpOnbHbIN MHAUKATOP (3EneHbIn) -
MpopomxuTenbHOCTL YoopKK

H KoHTponbHbIV MHAMKATOP (KpacHbIN) —
®dunbTp 3anonHeH

I KHonka ,Tuxuii pexxum (Quiet mode)” —
Bkn/Bbikn

~No oW
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J  KOHTponbHbIN nHAuKaTop (3eneHbin) -
Tuxuii pexmm

Po6oT-nbinecoc

10 KHonka BknoveHusa poboTta-nbinecoca

11 KHomka BbIKMoYeHns poboTa-nbineco-
ca

12 CeeToBasi MHAMKaLMS
(3eneHbini - paboTa / KpacHbIN - Heunc-
NpaBHOCTb)

13 3apsigHble KOHTaKThbI

14 WHpakpacHbIA NPUEMHMK

15 AmopTumsatop

16 LeTouHbIn Ban

17 Oatumkm nagenus (4 wr.)

18 AkkymynsTopbl (2 Wwr.)

19 3Banupatowme pblyarm (2 WwT.) gnNg My-
COpHOro pesepByapa

20 Kpeblwka pesepByapa ons mycopa

21 MycopHbliii 6ak

anIFOTOBneHVIﬂ K BBoAy B

dKcnnyatauuro

PacnakoBka npubopa

vy YNakoBOYHblE MaTepuarbl NPUrogHbl

%69 Ons BTopnyHom o6paboTku. MNoatomy

He BbiOpacbiBalTe ynakoBKy BMecCTe C A0-

MaLlHUMK OTXO4aMW, a cAanTe ee B OOWH

13 NYHKTOB NpuemMa BTOPUYHOTO ChIPbSi.

PucyHok Kl

=> [Mpu pacnakoBke NpoBepbTE HanM4me
BCEX JeTanen.
Ecnu npun pacnakoBke 6bino oGHapyke-
HO OTCYTCTBME AeTanen unm noBpex
[AEHVs, BO3HUKLLNE BO BPEMS TPaHC-
nopTUPOBKK, TO 06 3TOM crnepyeT He-
MeAJIeEHHO YBEAOMUTL TOProBYO Op
raHu3auuio, npogasLuyo Bam npnbop.

YcTaHoBKa Bble3gHOW pamnbl onsi
cTaHUuuu

PucyHok A

= [lepxuTe pamny B HaKMOHHOM MOJIOXe-
HuM. HacaauTe BbleMKU Ha Koprnyce
CTaHLUMM Ha COOTBETCTBYIOLLME 3aXBa
Tbl HA BLE3AHON pamne.
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= HapaBuTte BepTMKanbHO Ha CTaHLUIO U
BbE3AHYH pamny Ao duKkcaummn coeam-
HeHus.

YkasaHua no YyCTaHOBKe CTaHUuuu

MecTo pacnonoxeHus 3apsigHoOM CTaHUUn

cnepyert BbIGupaTh Takum 06pa3om, YToObI

po60oT-NbINecoc ¢ GOMbLLON CTEMNEHbIO BE-

POSITHOCTW PerynsapHo nepecekan nHdpa

KpacHbIN yd, 4TO AaBaro Obl eMy BO3MOX-

HOCTb 6€e3 3aTpyAHEHMI BO3BpaLLlancs K

cTaHuun.

Pucyrok H

=> [lpu pasmeLleHnm ceTeBoro kabens Ha
kabenbHbIX KproyKax cnegyeTt obpa
TWUTb BHUMaHWE Ha TO, YTOObI kKabenb
ObIn NponyLleH Yepes OTBEPCTUE Ha
Kopnyce.
YkaszaHue: Cemeesoli kabesnb pa3ma-
mbl8amb MOJIbLKO Ha HE06X00UMYHO
OrnuHy.

= CraHuuo HeobxoaMmo ycTaHaBnMMBaTb
POBHO.

BHumaHue:

BHympeHHue yerbl 8 2anepesix U Ha Criyc-
Kax fiecCmHuy, O0/mKHbI 6bimb 3aUULUEHBbI,
ecrnu ebicoma rpoe3ada oo rnopyYHIMU
cocmaerisiem 6ornee 10 cm.

=> BcraBbTe WTENCenbHy BUNKY B PO-
3eTKy.

Y6opka nomeLLeHUn

PucyHok 1

=> YcTaHoBUTE 3apsaHYO CTaHLUUIo B MNo-
MeLLeHnKn, y6opKy KoToporo cnegyeT
NPOBECTU TakK, KaK 3TO NOKa3aHo Ha pu-
CYHKe.
YkaszaHue: Hacmpolika Ha pa3Hble
pasmepbi MoMeuw,eHUli 803MOXHa 8
npouyecce 8bibopa rnpPodormKUMebHOC
mu yb6opku (cm. enasy «Bbibop rnipo-
domkumernbHocmu y6opKuU»).

Y6opka aTaxa

Pucyrok H

= BbibepuTe MecTo Ang ycTaHOBKM 3a-
PSIOHONM CTaHUMM TakuM o6pa3oMm, YTo-
Obl 06nerunTb Ans poboTa-nbinecoca
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BO3MOXHOCTb YOOPKM Kak MOXHO 60onb-
LLEro KONMMYeCTBa NOMELLIEHWIA.
Yka3aHue: YcmaHosume Heobxoou-
MYy Po0omKUMEIbHOCMb y60PKU
(cm. enasy ,,Beibop npodomkumens-
Hocmu y6opku®).

BHumaHue:

BHympeHHue yarbl 8 2anepesix U Ha criyc-
Kax fiecmHuy, 00/mKHb! 6bimb 3aUULLEHB,
ecrnu 8bicoma rpoe3oa nood rnopyYHsIMU
cocmaerisiem 6onee 10 cm.

Yka3saHue: Ecniu ycmyn nepexoda mexoy
KOMHamamu cocmaernsem 2 u 8 cm, po-
6om, Kak rpaeusio, Cbe3xaem 8HU3, HO He
noGHUMaemcsi 88epx.

dkcnnyaTtauusa npuoopa

MoaroToBka k ybopke

BHumaHue:

lNeped nposedeHuem ybopKu C UCMOb30-
saHuem poboma-rbliecoca obpamume
8HUMaHue Ha mo, Ymobbkl Ha oy, necm-
Huyax umu ycmymnax omcymcmeosarnu
npensgmcmeusi.

K yucny npeﬂﬂTCTBMﬁ B TOM 4ucne
OTHOCATCA:

—  raseTbl, KHUIW, XXypHarbl, 6ymara
— opexpaa, urpywku, CD-guckn

—  MNacTMKOBbIE MaKeTbl

—  OyTbINKK, CTakaHbl

— 3aHaBeckwu, kacatolumecs nona

—  KOBPWKW B BaHHbIX KOMHaTax

K yucny npensTcTBUIA HEe OTHOCATCSA:

- oTAenbHble kabenu B nomeLwieHnn

—  [BepHble Noporun BbICOTON He Gonee
1cm

— BGaxpoma Ha KoBpax AnvHon He 60-
nee 10 cm

PekomeHpgauuun

B Habniogante 3a poGOTOM-NbINIECOCOM
npv NpoBeAeHUN UM NepBbIX YOOpOK.
Bbl gomxHbI 3abnaroBpeMeHHo ycTpa-
HUTb NPENATCTBUSA, UMEIOLLMECH B KOM-

HaTe, KOTOPble OH He CMOXeT
npeoponeTb. bnarogaps atomy Bbl
cMoXeTe nsbexartb HexxenaTenbHbIX
nepepbIBOB B yOopke.

B [lepen Havanom paboTbl poboTa-nbine-
coca nposeauTe y6opKy aHanornyHyo
TOW, KOTOPYIO Bbl MPOBOANTE Nepes uc-
nonb3oBaHWeM 06bI4YHOrO Nblnecoca.
He ocTtaBnawTe Ha nony He3akpennex-
Hble npeameThbl.

B Bbicoko nogHnmMuTE cBUcatolwme kabe-
NN, BEPEBKM MUIM 3aHaBECKM BO M36e-
XaHune nx cTackvBaHus.

B [lepen [ONrOCPOYHBIM XpPaHEHUEM Mbl-
necoca (6onee 4 mecsiLeB) NOMHOCTbLIO
3apsanTe akkyMynsTopel.

B Ecnu Bbl HAMepeBaeTeCh rOBOPUTL MO
TenedoHy nnmM cMoTpeTb TeNeBU3NOH-
Hble nepefayn Bo BpeMs yGopkn nome-
LLeHWn poboTOM, YCTaHOBMTE CTaHLMIO
B TUXu pexmm pabotbl (Quiet mode).

B [lpn ybopke KOMHaT ABEPU B KOMHAThI
OOIMKHbI BbITb 3aKPbITHI.

B [pu ybopke aTaxen cnegyeT nosabo-
TUTbCS O TOM, YTOBbI pOBOT He okasan-
CS 3a ABEPbIO 3Taxa.

B Jlyywmn MOMEHT ANns OTKMYEHUs po-
6oTa-nbinecoca - Koraa OH HaxoauTCA
Ha 3apsaHON CTaHUMM (MOCNe OYNCTKM
pesepByapa Aansi Mycopa).

UTobbl ewe 6onee nogpobHO 03HAKOMUTb-

cs ¢ RoboCleaner, nepeg Ha4vanom pabo-

Tbl Mbl PeKOMeHAyeM BaMm NpounTaThb rnasy

,Omeemsl Ha yacmo 3adasaeMbie 80rpPo-

Cbl“, PacroIOXXEHHYH0 B KOHLE AaHHOW MHC-

TPYKUMM.

BBopa B akcnnyatauuio

Pucyrox @

= Bknountb cTaHumio.
opum KOHMPOIbHBIU UHOUKamMop
"lMpodomkumensHocmb ybopKu".

PucyHok

= YcTtaHoBUTb pobOT-NbINecoc Ha nosn
nepepg ctaHumen.

PucyHok H

= Bkno4nTb poboT-nblnecoc.
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YkazaHue: Po6om Hanpasnsemcs
CHayana K cmaHyuu, Ymobbl o4uc-
mumb pe3epsyap Mycopa U rpose-
pumb ypoeeHb 3apsadKu
aKkKyMyrnsimopos; 8 criy4ae Heobxodu-
Mocmu akKyMyisimopbl nodsapsixa
tomcsi. [Nocne amozo pobom Ha4yuHaem

y60pKy.

KoHTponbHble UHAUKaTOPLI Ha po6oTe-
nbinecoce

3ene |HenpepbiB- |Mpogomkutens-
HbI  |HbIA CBET HOCTb YOOpKM

MepnneHHoe |PoboT-nblinecoc

MUraHue ULLET CTaHLMIO
bbicTpoe TpebyeTcs 3apsguTb
MUraHue aKKyMynaTopbl

Kpac- |Cm. rnaBy ,[Tomowb 8 ycmpaHe-
HbI  |HUU Hernosiadok”

BBoga B 3Kcnyarauuio nocre gnuTernb-
HOro NPOCTOS UMK NPU Pa3psKEHHOM
aKKymynsTope

Mpw BBOAE B akcnnyaTtaumo poboTta-neine-

€Ooca C NONHOCTLI0 Pa3pPsKEHHBIMU aKKyMy-

NsiTopamu Ha HeM He ByaeT oTobpaxaTbes

MHAMKaums. BeinonHute crnegyowmne

OeNCTBMSA Ana BBOAA YCTPONCTBA B 3KCMITY

aTaumio:

PucyHok El

=> [MpuctasbTe NbiNecoc-poboT k cTaHuun
N NPXMUTE 3apsiaHble KOHTaKTbl po6o-
Ta K 3apsaHbIM KOHTaKTaM CTaHLMK Ha
60 cek. Npwu aTom BygeTt nponcxoautb
04MCTKa pesepByapa Ang Mycopa.

=> 3aTtem yctaHoBuTEe pobOT-NbINecoc ne-
pen cTaHumen Ha pacctosiHum 50 cm u
BKITHOUUTE €ro.
Yka3aHue: Pobom-nbinecoc camocmo-
AmesnbHO nepemMecmumcs Ha cmaH-
YU U Ha4Hem 3apsiKambCsi.
lMpodomkumenbHoCMb 3apsiOKuU Co-
cmasum 60 mMuHym.

Bbi60p npogomkuTenLHOCTN YOopku

BbiGepuTe Bpemsi yGopku Ha naHenm yn-
paBrieHust cTaHUMen UCosb3ys NpUBEAEH-
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Hy0 HWXKe Tabnuuy. (cTaHgapTHas

HacTpovika: HenpepbiBHast ybopka).

PucyHok il

= HaxmuTte Ha kHonky ,Beibop npogon-
XUTenbHOCTN YOOpKN“ 1 yaepxusante
ee HaxxaToln 4o Tex nop, noka He byget
yCTaHOBIEHO Xenaemas NpoaoKu-
TenbHOCTb YBOpKN.
YkazaHue: KoHmposbHble UHOUKamo-
Pbl yKa3bigalom ebibpaHHyto npodori-
JKumesibHoCcmb yOOopKU.

Bbi16op npofomxmMTenbHOCTH YOOPKU
HaxaTb 1 NPOAOIIKUTENBHOCTb
pas ybopku 3 u.
05151 nomeweHull, MeHbwe
45 m?
HaxaTb 2 NPOAOIMKUTENBHOCTb
pasa y6opku 6 u.
Ons nomeweHul niowa-
Obto 45 - 90 m?
HaxaTb 3 NPOLOIMKNTENBHOCTb
pasa ybopku 9 u.
onsi nomeuw,eHul niowa-
Obto 80 - 135 m?
HaxaTb 4 CHOBa yCTaHaBnMBaeTCcsl
pasa PEXMM HENPEPbLIBHOWN
ybopKM (N0 ymon4yaHuio)

HayneTcs npouecc y6opku. o ncreverHmn
3ajaHHOro BpeMeHn ybopku poboT-nbine-
Coc, Nnocre OrnopoXHeHWs pesepByapa u
3apsAAKM akKyMynsTopoB, OCTaHaBNMBaeT-
CA nepef CTaHuMewW B BbIKIIOYEHHOM CO-
CTOSIHUN.

BecwyMHbIN pexuM (Quiet mode)

MpoeanebHo noaxoouTt Ans npoBeaeHust

ybOpKM B HOYHOE BPEMSI UMW B NPUCYTC-

TBUM NOAEN.

PuvcyHok il

= HaxmuTte KHonky ,BecLuymHbIV pexum
(Quiet mode)*.
Baeopumcs KOHMpobHas amroyxa.
CmaHuyusi 8 meyeHue 8 Yacos rnpou3eo-
Oum oropoxHeHue pe3epgyapa Orns
mycopa poboma-rbinecoca ¢ MOHUXeH-
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HbIM YPOBHEM WYyMa U CHUXEHHOU
mowHocmeto. [Nocrie amoeo cmaHyus
CHo8a repekryaemcs 8 0bbI4HbIU pe-
JKuM pabomei.

MporpamMmbl ABMXeHUs

B namsATb poboTa-neinecoca 3anucaHo ye-
Tbipe nNporpaMmmbl ABuxkeHus. bnarogaps
3TOMY, OH MOXeT aBTOMaTU4eCKun HacTpau-
BaTbCS Ha Pa3nunyHble CTEeNeHn 3arpsasHe-
HWs nona. Yem rpasHee non, Tem
WHTEHCKBHEe pobOT NPOBOAUT Ero YNCTKY.
Bbi6op nporpamMmmMbl ABMKEHNS OCYLLLECT-
BMSieTCH aBTOMATUYECKV C MOMOLLIbIO AaT-
YMKOB, HAXOAALLMXCS B pe3epByape Ans
Mycopa, B 3aBMCUMOCTM OT pPacrno3HaHHON
cTeneHn 3arpssHeHmns. Beibop npon3sso-
ANTCSl aBTOMaTU4ecku 6e3 onoseLleHns.
Mpy ymMeHbLUEHNN 3arpsi3HEHUS 3aHOBO YC
TaHaBNMBaeTCsa nepsas NnporpamMMa Asu-
XEHWS.

Mporpammbl ABMXeHUs1 po6oTa-nbine-
coca

1 |O6bluHas yoopka
HsuxeHue no criyqyaliHoMy npuHyuUny
€ 06bIYHOU CKOPOCMBIO.

2 |OTpenbHble yYacTKM C OObIYHBIM
YPOBHEM 3arpsi3HeHns
MedrnieHHbIl Npoxod Yepes 3agpss-
HEHHbIU y4acmox.

3 |OTaenbHble y4acTku ¢ bonee BbICo-
KMM YPOBHEM 3arpsi3HeHUs!
MedneHHbIlU npoxod eneped/Ha3ad
10 3a2PsI3HEHHOMY y4acmky.

4 | CvnbHO 3arps3HeHHbIe y4acTku 6orb-
Lon nnowjagn

MedneHHble 38e30006pasHbie, pac-
xodsaujuecs ryvyamu rnpoxoodkbl 8 aude
38e30bl Yepes 3a2psi3HEeHHbIU y4ac-
MOK.
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MapkoBka po6oTa-nbinecoca

Ecnun poboT-nbinecoc gomkeH npepsaTb
ybopKy nocne criegytoLlen 3apsaakm akky-
MYJSITOPOB, TO crieayeT NPOU3BeCcTU cre-
aywolime 0encTeus:

PucyHok A

= Haxartb kHOnMKy ,[lapkoBka poboTa-nbi-
necoca‘“.
Bazopumcsi KoOHMpPOobHas namroyKa.
YkazaHue: [Nocrie eo3spaujeHus Ha
cmaHyu pobom oquuwaemcsi om cob-
paHHO20 Mycopa u 3apsixaemcs. [oc-
e amo2o pobom ocmaHaenueaemcsi 8
8bIK/TIOYEHHOM COCMOSIHUU neped
cmaHuuedu.

OKoHuYaHue paboTbl / BbIKNOYEHUEe

B cnyyae Heo6xoaMMoOCTM HeMeaEHHOro

npekpatleHus ybopku nomelleHns pobo-

TOM Unn nepeHeceHns paboT B Apyroe no-

MeLLeHVe cneayeT nocTynaTh Creayowmm

obpasom:

PuvcyHok

=> [lpexae Bcero BbIKMOUMTE POBOT-Mbl-
necoc.

= 3arem BKIOUUTE 3apSAHYI0 CTaHLMIO.

YkazaHue:

B mowm cnyqae, ecnu He nnaHupyemcs uc-

rnonb3oeaHue poboma-nsinecoca 8 meye-

Hue 0numesibHo20 8peMeHU, He0b6Xx0dUMO

MOIHOCMBIO 3aPA0UMb aKKyMynsimopsbl

(cm. enasy ,Bso0 8 akcrinyamayuio®).

Yxoa n TexHu4yeckoe obeny-

XnBaHue

BHumaHue:

lNeped nposedeHuem nobbix pabom o
mexHuU4eckomy obcryKugaHu Heobxo
OUMO BbIKITFYUMb CMaHyut u pobom-
nblaecoc!

CtaHumsa ansa po6oTa-nbinecoca

3ameHa hunbTPOBanNbLHOro MeLKa cTaH
umm

3ameHy punbTPOBaNbLHOro MeLLKa cneay-
€T NpoBOAMTb B TOM Cryyae, Koraa 3aropa-
€TCS KOHTPOSbHbIN MHAMKATOP "PUnbTP
3anonHeH".

PuvcyHok i}

= OTKpbITb KPbILIKY UnbTpa.
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PucyHok [H

= BbIHYTb 13 gepxaTtens unbTpoBarb-
HbI MELLIOK, MOTSIHYB €ro BBEpX 3a cre-
LManbHbIA 93bI4OK. PnbTPOBanbHbIN
MELLOK MOXHO yTUnIM3npoBaTb BMecTe
C ApYrMMy OMaLUHMMU OTXO4aMMU.
Ha6op cmMeHHbIX hunibmpoeasibHbIX
mewkos: (5 chunbmposarnbHbIx Mew-
Kos, 1 chunbmp Ons 3auwjumsl dsuzame-
7151)
Howmep 3aka3za: 6.904-257.0

PucyHok i@

=> BcraBuTb [0 ynopa B gepxartenb Ho-
Bbl OUNbTPOBAarbHbIA MELLIOK.
BHumaHue: He BkntoyaTb yCTPONCTBO
6e3 hmnbTpoBanbHOro MeLlkal

= 3aKpbITb KPbILLKY punbTpa.

3ameHa hunbTpa ANA 3aWUThLI ABUraTe-
nsa

PucyHok

=> [locne 3ameHbl 5 punbTpoBanbHbIX
MELLIKOB crnieflyeT NPOBECTU 3aMeHy
unbTpa Ans 3awmTel ABuraTtens (Bxo-
OWT B KOMMNNeKT Habopa CMEHHbIX
PUNbTPOBAanNbHbIX MELLIKOB).

Pob6oT-nbinecoc

YucTka Kkonec

= OuucTtute pabouyto NOBEPXHOCTb KO
1nec B TOM Crny4ae, ecrim oHa 3arpsi3Hu-
nachb.
Ha pabouyto nosepxHocms mMozym ro-
nacme Yacmuupbl 2psi3u (Hanpumep, ne-
COK U m.r.), Komopbie Mo2ym
rnospedums yyscmeumeribHble anad-
Kue riogepxHocmu rorna.

Bce paboTbl N0 TexHM4Yeckomy o6eny-
XuBaHuto poboTa cneAyeT HaYMHaTb
CO cneAyroLmX LWaroBs:
= OnopoXHWUTb pe3epByap Ans Mycopa,
cM. rnaey ,,Beo0 8 akcrnyamauyuro*.
= OTKpbITb pe3epByap Ans Mycopa:
MepeBepHyTb pO6OT-NbINECOC M MOSIO0-
XWTb €ro Ha MSATKYI0 NOBEPXHOCTb.
PucyHok B
OTKpbITb 3anuparoLLme pblyarm pesep-
Byapa Ans mycopa.
PucyHok Bl
MoaHATL KPbILLKY pe3epByapa Ans My-
copa.

OuucTtka nnockoro punbTpa

[Npn kKaxxgon 3ameHe punbTPoBarbHOro

MeLLKa ANns CTaHLMKU NPOBOAUNTE OYUCTKY

nrnockoro unbTpa, yCTaHOBEHHOTO B PO-

6oTte-nbinecoce.

=> OnycTowuTb pesepsyap And mycopa u
OTKPbITb €ro (CM. NpeaplayLlee onuca-
Hue).

PucyHok Fi

= Yganutb Nrockuin ounbTp M3 pe3epsy-
apa gns mycopa.

=> BbITPAXHYTb MAOCKUA UNBTP UK
O4YUCTUTb €ro HeOOMbLUOW MSATKOM LWeT
KOW.

PucyHok

= YCTaHOBUTb Ha MECTO NMOCKUI
GunbTp. MNMNaHkM 4OMKHbI ObITb Ha-
npaBneHbl B CTOPOHY pblyara 3aMKOBO-
ro yCTpoucTBa.

[demoHTax / ouncrtka/ 3ameHa / yctaHOB-
Ka LWeTo4YHOoro Bana

= OnycTowuTb pe3epByap AN Mycopa u
OTKPbITb €ro (CM. NpeapiayLiee onuca-
Hue).

B [leMOHTaXx LWETOYHOro Bana

PucyHok

=> /3Bneyb LWETOYHbIV Ban 13 npaBon Ha
npaBnAwLLEN.
3aTteM BbITaWUTL €ro n3 6okoBoro ae
pxaTtens.
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® YucTKka WweTo4yHOro Bana

3arpsisHeHHbIN LWeTOYHbIN Ban ounwaeTcs

aBTOMAaTMYEeCKM BO BPEMS KaXKAOro o4vuLe-

HUA Ha cTaHumu. OcTaBLUMECH BOSOCHI U

HaMOTaBLUMECS HUTKN MOXHO yAanuTb

BPY4HYHO.

PucyHok

= Pa3spexbTe UX C NOMOLLbI HOXHML, MO
HanpaBMEeHUIO BOOIb PEXYLLEN KPOMKN
LLLeTOYHOro Bana.

= Ypanute HaMOTaBLUMECS] HUTKM U BOJTO
Cbl.

B 3ameHa LWeTo4YHOoro Bana

=> [lpn U3HOCE LETUHBI, LLIETOYHbIV Ban
HeobxoanMo 3aMEeHUTb.
3anacHolU wemoY4HbIl ea:
Homep 3akasa: 4.250-075.0

PucyHok P&

H YcTaHOBKa LWeTO4YHOro Bana

= BcTaBuTb LLETOYHbIV Ban B AepXaTerb
C NEBOW CTOPOHBI.

=>» 3aTeM HaXkaTb Ha LLETOYHbIN Ban ¢
KPHOYKOM BHU3, YTOObI OH YCTaHOBUICS B
NpaByo HaNpaBnSOLLYHO, A0 UKCALMN.

OuucTtka AaTYMKOB NbINKU

= OnycrowwnTb pe3epByap AN Mycopa u
OTKPbITb €ro (CM. npeaplayLiee onunca-
Hue).

PucyHok

= OuuncTuTe AaT4MKM 3arpAas3HEHNs Uc
nonb3yst MArKyt TPSNOYKY UMM KNCTOM

Ky.

Bce paboTbl N0 TeXHUYECKOMY 0b6Cny-
XuBaHuUto poboTa cneayeT 3aKaH4U-
BaTb CrieAyloLWMMHY LaraMmm:
=> CobpaTb KpbILKY pe3epByapa Ans My-
copa:
PucyHok
YCTaHOBUTb KPBbILLKY Ha pe3epByap
Ans mycopa.
PucyHok
3aKpbITb 3anupatoLume pblyaru.
[ONonNHWUTENbHO HaXaTb Ha KPbILLKY,
Y106l 06ECneYnTb HaOEeXHOe 3aKpbl-
TWe pe3epByapa Ans Mycopa.

3ameHa aKkKyMynsiTopoB

PucyHok

= OcnabuTb BUHTbI Ha akKyMynaTopax u
n3BneYb cTapble akKyMynaTopbl.

=>» BcTaBuTb HOBbIE akKyMynsiTopbl 1 3a-
KpenuTb UX BUHTaMW.
CMeHHBbIU akymynsmop (1 wmyka):
Homep 3akasa: 4.810-012.0

TexHU4Yeckmne gaHHble

CtaHuua gns poboTta-nbinecoca

Pabouee HanpsikeHue 220-240V
1~50 Hz
MowHocTb BcacbiBaHusa  |600 W

YposeHb wyma (Quiet 60 (54) dB(A)

Mode)

O6bempunbTpoBanbHoro |2 |

MeLLKa

FabapuTbl 500 x 250 x
230 mm

Bec 5,8 kg

Pob6oT-nbinecoc

HanpsxeHue akkymynaTto- |12V

pa

EmKoCTb akkymynsaTopa 1,7 Ah

Tun akkymynsatopa NiMH
Bpewms 3apsagku akkymynsi- |10 - 20 min

Topa
Bpemsi ybopku ¢ ogHoi 3a- |60 min
PSAKN akkyMynaTopa, 40
O6bem pesepByapa aAnsi 0,21
Mycopa

FabapuTtbl 2 280 x 105
mm
Bec 2,0 kg
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YTunusauumsa oTcnyxuBLliero

YCTPOMCTBA U aKKyMynsiTopa

PoBoT-nbinecoc ocHalleH 2 BCTPOEHHbIMU

akkymynsatopamu. Mix Heo6xogmnmo us-

BreYb nepen yTunusauuein ycTponcrea.

= YTUnusupyiTe oTcnyxusliee o6opyao
BaHWe 3KOMOrMYECKM YUCTbIM CroCo-
oom.

BbIHYTb M YTUNIM3MpPOBaTb aKKyMy-
naTop

=> Ypanute akkymynaTopbl u3 poboTa-fbl-
rnecoca, CM. rnasy ,3ameHa akKymyris-
mopos“.

= YTuUnusmpynTte akkymynstopbl 6e3
ywepba Ans okpyxxaroLien cpefbl
(cpaviTe B NyHKT NnpuemMa BTOPUYHOIO
CbIpbs NN NepefaiTe TOProBon opra-
HU3auum).

OnacHocmb!

He eckpbigalime akKyMysissmop, Cyuwec-
meyem onacHOCMb KOPOIMKO20 3aMblKa-
HUSI, KPOME MOoe0o, Mo2ym 8bI0esIUMbCS
pa3sdpaxarouue napbl Unu azpeccusHsle
JKudkocmu.

He nodeepzatime akkymynsmop cusb-
HOMY COJIHEYHOMY 8030elicmeulo, pa-
302pesy unu eo3delicmeuro oO2Hsl,
803MOXHa 0r1acHOCMb 83pbl8a.
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YcTpaHeHue HeMcnpaBHOCTEN

KoHTponbHble MHAUKaTOpPbI:

3eneHbin HenpepbliBHbIN CBET O6bl4HOE paboyee cocTosAHME
MeaneHHoe muraHve PoboT-nbinecoc uieT ctaHuuio
BbicTpoe muratve TpebyeTcs 3apAanTb akKyMynaTopbl
KpacHbIn BbIcTpoe muraHune Po6oT-nbinecoc 3actpsin
MepgneHHoe myraHue PoboT-nbinecoc 3arpsasHeH
KpacHbin |HenpepbiBHbIW CBET O6paTUTLCA B YNONTHOMOYEHHYO CIyX0y
CepBUCHOro o6cnyXnuBaHus.

MpoGnema Mupuka- |MocnepctBue Cnoco6 yctpaHeHus
ums
PoboT-nbinecoc He moxeT [KpacHbin [PoboT-nbinecoc oc- [MoxeT notpebosaTtbes ne-
HaWTK BbIXOA U3 HULLIK ANg |ObICTpoe |TaHaBnMBaeTcs pectaHoBka mebenu.
mebenu MuraHve BbikntounTtb poboT-nbine-
COC M A0CTaTb ero U3 HULWK
ans meodenu.
CHoBa NoCTaBUTb Ha Non u
BKITHOUUTD.
Me6enb ¢ otnorum noab- |KpacHbii |PoboT-nbinecoc BblkntounTb poboT-nbine-
€eMOoMm ObICTPOE |BbE3XaeT Ha nNperpa-|coc 1 CHATb C Nperpaapl, Ha
MUraHve |4y U oCTaHaBMnMBaeT-|KOTOPYHO OH 3aexarn.
ca CHoBa nocTaBuTb Ha Non 1
BKITHOYUTD.
Po6oT-nbinecoc 3actpsin  |KpacHbin |Po6oT-nbinecoc oc- | BbikntounTb poboT-nbine-
nop npeaMeToM obCcTaHoB- |ObICTpoe |TaHaBnMBaeTcs coc 1 oceoboaunTh ero.
Kn MuraHvue CHoBa NocTaBUTb Ha Nomn u
BKITHOYUTb.
Moa weToyHbIn Ban nona- [KpacHbii |PoboT-nbinecoc oc- | BbikntiounTb poboT-nbine-
NV He3akpenreHHble Nped-|MuraeT  [TaHaBrMBaeTcs COC Y NEepeBEPHYTh.
MeTbl 1 3abnokupoBanu Meanex- OCTOpOXHO 13BNeYb Npea-
ero HO MeTbl, 3abnoknposasLune
weTky. K ux yucny moryt
OTHOCUTBLCA: UMPYLLIKK,
npeameTbl ogexasbl, ...
PoboT-nbinecoc octaHas- |KpacHbin |Pe3epByap anst My- |OnNoOpoXHUTb Y O4YUCTUTL
nuBaeTcs nocne 3apsgkv/ | muraet copa 3anoriHeH pesepByap Anga mycopa.
OYUCTKU MeaneHHo
KpacHbin |LLleTouHbIV Ban OuUUCTUTL LLIETOYHbIV Ban.
Muraet CUNbHO 3arps3HeH
MeAIEHHO
KpacHbii |LLleTouHbI Ban 3a-  |OCTOPOXHO BbITALLNTDL U3
Muraet 6rokvpoBaH LLLeTOYHOro Bana 6rokupy-
MeAIEHHO IoLme npeameThbl.
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Mpobnema

UHpuka-
uusa

MocneacrtBue

Cnocob yctpaHeHus

KpacHbin |LLeTo4HbIN Ban [TpoBepuTh pacrnonoxeHve

muraet BCTaBMeH Henpa- LLIeTOYHOro Bana.

MELJIEHHO | BUITbHO

KpacHbin |BcacbiBatowmii nat- |MpoBepuTb BcacbiBaoLwmun

mMuraet pybok cTaHumm 3aco- |naTpybok CTaHLUMKU 1 o4muc-

MELIEHHO | peH TUTb €ro B criydae obHapy-

XeHus 3acopa.

PoboT-nbinecoc HepaBHO- |3eneHbin |HepaBHOMepHast Takasi MaHepa ABWXEHNS
MepHO ABWXKeTcd no koB- |Henpe- |y6opka XapaKTepHa npu ABVDKEHWN
POBOMY MOKPLITUIO, CUIBHO | PbIBHbIN Mo KOBPOBOMY MOKPbLITUIO C
Kayasicb BBEPX U BHU3 cBet BbICOTOM Bopca > 20 MM.
Pob6oT-nbinecoc nepeme- |3eneHbin |OH NnponssBoanT MpoTepeTb AaTYnKK MbINK
LaeTcs TonbKo no 38e3fo-|Henpe- | y6opKy TONbKO onpe- [ MArkon TPSANOYKOW UNn KUC-
obpa3sHoli TpaekTopum PbIBHbIA | AeneHHOoM 06nacT, |TOYKOW.

ceet MecTa
PoboT-nbinecoc He Haxo- |3eneHbiin |CTaHuust pacnono- |[YCTaHOBUTb CTaHUMIO B
OWT CTaHuuo MuraeT  [>keHa B HeygobHOM |Apyrom mecTe, cobnogas

MeaneH- |mecte WHCTPYKLIMIO MO YCTaHOBKe.

HO
Pob6oT-nbinecoc He npu- | 3eneHbin |Ounctka poboTa-nel- |[poBepuTL pacnonoxeHue
CTbIKOBbIBAETCH K CTaHLUMM |MUraeT  |necoca He Npou3BO- |KPbILLKW pe3epByapa ong

MefLneH- |anTcA Mycopa.

HO YcTaHoBUTb CTaHuUmo 60-

rnee poBHO.

YcTaHoBUTb Bbe3aHYH
pamMny Ha CTaHLUUIO.

B poboT-nbinecoc nonan
BMaXHbIA Mycop

LLleTouHbIn Ban u
NIIOCKMIA PUNbLTP po-
6oTa-nbinecoca cra-
N AIMAKUMA

M3Bneyb LWEeTOYHbIN Ban n
NIOCKMIA OUNbLTP U Ta-
TENbHO UX OYUCTUTB.
BHumaHue: He yctaHaBnu-
BaTb BNaXHbIN MUNLTP.

PoboT-nbinecoc nsgaet
CKpexeLLyLLn 3BYK BO
Bpemsi y6opku

Mnoxow pesynbTaT
ybopku

LLleToyHbIN Ban ycTaHoB-
NeH HenpasuIbHO.
BblikntounTts poboT-nbine-
COC ¥ MPOBEPUTbL MOSIOXe-
Hve Bana.

Mnoxow pe3ynbTaT yoopku

LLleToYHbIN Ban n3Ho-
LeH

3aMeHUTb LLLeTOYHbIN Bar.

RU - 17
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Mpobnema Mupuka- (MocnepctBue Cnocob ycTpaHeHus
ums
Pobot-nbinecoc 3abnoku- [CtaHuma: [PoboT-nbinecoc oc- |YAanuTb BnoKupyoLwmn
poBaH Ha CTaHumu MUraloT  [TaeTcsa nocre 3apsig-|npegmeTt. BoikniounTb
BCe CBe- |KM Ha cTaHuuu CTaHLMIO M CHOBA BKITIO
ToAMOAbI YnTb.
O6paTtutbCsa B YNONTHOMO-
YeHHyto crnyx0y cepBUCHO-
ro o6cny>xmBaHus.
BHyTpeHHee nnu BHewHee |CtaHumsa: |— O6paTtnTbCs B yNnOrIHOMO-
KOPOTKOE 3aMblKaHWe LUWH |MUratoT YeHHyto cnyx0by cepBUCHO-
3apsaHbIX KOHTaKTOB BCe CBe- ro obcny>XunBaHums.
TOoAMOAbI
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3asBneHue o COOTBETCTBUU

EC

HacToawmm Mbl 3asiBNsieM, YTO HKeyKa-
3aHHbIV NpMBOpP NO CBOEN KOHLIeNUMmn n
KOHCTPYKLWW, @ TaKKe B OCYLLIECTBIIEHHOM
1 OONYLLEHHOM HaMm K Npofaxe UCTMOorHe
HWM OTBEYaeT COOTBETCTBYHOLLMM OCHOB
HbIM TpeboBaHuaM no 6e3onacHoOCTU 1
340pOBbI0 cornacHo anpektmsam EC. Mpu
BHECEHWUN N3MEHEHWIA, HE COrMacoBaHHbIX
C HamW, JaHHOEe 3asiBNIEHUE TepPSIET CBOKO
cuny.

MpopykT Robo Cleaner

Twvn: RC 3000

OcHoBHble gupekTuebl EC
2006/95/EC

2004/108/AN

MpuMeHeHHble rapMOHU3UPOBaHHbIe
HOPMbI

EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

MpuMeHeHHble BHYTpUrocyaapCcTBeH-
Hble HOPMbI

Kon-Bo net, CE-o603Ha4YeHune
2004

Hwxenopnucaslunecs nuLa 4ENCTBYIOT No
NopYYEHUIO 1 NO J0BEPEHHOCTU PYKOBOAC-
TBa NpeanpuaTUs.

%2 — i/ @gﬂ(
.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

YMONTHOMOYEHHbIV MO AOKYMEHTaLUN:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +497195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2010/12/01
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OTBeTbI Ha YacTo 3ajaBae-
Mble BONpOChI

Kakue noKpbITUA MOXHO oumLiaTh C
nomMoLybo poboTa-nbinecoca?
[Mbinecoc MoXeT NPUMEHATLCHA Ha nonax
CO BCEMM PACNpOCTPAHEHHbLIMW HaMOSb-
HbIMW MOKPbITUSMM, HAaNpPUMep, Ha KoBpax
N TBEPAbIX NMOKPLITUAX (NAUTKa, NapKeT u
T.n.). Ha koBpax ¢ AnnHHBEIM BopcoMm (> 20
MM) JaHHOe YCTPOWCTBO MOXET npumMe-
HATLCS TONBKO C orosopkamu. MNMoaswxHas
ouuLlaoLLasi KPOMKa aBToMaTUYeCKu Ha-
CTpauBaeTCs Ha pasnuyHble BUAbI HAMNOsb-
HbIX MOKPbLITWIA.

Mpo6nemaT4yHO Ny NpoBeAeHUe OUYUCT-
KM NONOB noj mebenbro?

HeT, komnakTHas n HuskonpodunbHas
KOHCTpYKUMsi po6oTa No3BonsieT emy npo-
BOAUTb YOOpPKy Takke nog mebenbto, Ha-
npumep, Nof KpoBaTbi, AVBAHOM U
LKkadoM.

Kak po6oT gocTtaBnsieT co6paHHbIN My-
COp K cTaHUuMn?

Po6oT ocHalleH oAHUM pe3epByapoM Ans
Mycopa, KOTOpbI PEerynsipHO ONOPOXKHSAET-
CS1 C MOMOLLbIO CTaHUUN.

Kak rpsizb nocTtynaeTt Ha CTaHUuO?
CobpaHHbIN MycOp HakannmMBaeTcst Ha
CTaHuMun B 0ObIYHOM (hMLTPOBANIBHOM
MeLuke (2 nutpa).

YcTaHaBnmBarTcsi rmbkune uHTepBsannsi
CMeHbI (pMnbTPOoBasbHbIX MeLKoB. Monb-
30BaTeNb CBOEBPEMEHHO MHOPMUPYETCS
0 Heo6X0AMMOCTW NPOBEAEHNS 3aMEHbI
MHOMKauuen Ha gucnnee.

CKonbko Mycopa MoxeT cobpaTb po-
601?

BmecTMocCTb pesepByapa Ans Mycopa [o-
cTaTouvHa Ansi npoBeAeHust yoopku B Teye-
HWe ogHoro yaca. B cnyvae
npexaeBpeMEHHOr0 3arnofHEHNs! pe3epBy-
apa poboT NpocTo BO3BpaLLaeTcs K CTaH-
UMW paHbLUe, OMyCTOLIAEeT KOHTENHEp AN
Mycopa 1 NpoAoImKaeT yoopky.
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Kak mycop nonapaet B po6oT-nbinecoc?
Mycop nocTynaeT B pe3epByap Anst Myco
pa, pacnonoxeHHbl B poboTe-nbinecoce,
MEeTOLOM MoAMeTaHusl, CONpPoBOXAatoLLe-
rocs BcacblBaHUEM.

Po6oT moxeT npoBoaAUTL YOOPKY KBap-
Tupbl/goma 6e3 npucmoTpa?

[a, aTo BNOnHe BO3MOXHO.

Po6oT aBnseTcs aBTOHOMHOW CUCTEMOW U
He TpebyeT yxoaa. Pe3sepByap ans mycopa
oyuLLiaeTCs Ha CTaHUmMu.

CKonbKo BpeMeHU TpebyeTcs poboTty
ANA 3apsfKv aKKyMYJNSATOPOB UMK Noj-
roTOBKM K 3KCnnyaTtauum?

Bpems 3apspaku coctasnset ot 15 go 60
MUWHYT, B 3aBUCMMOCTM OT TOTO, HACKOSbKO
ObINK paspsPkeHbl akKyMynaTopbl 4O 3a-
psgku. MNepen nepsbiM BBOAOM poboTa B
3KCnnyaTaumio 3apsgka MOXeT 3aHATb
GonbLUe BpeMEHN.

KakoBa ckopocTb nepemMeLyeHus pobo-
Ta?

Mo ymonyaHuio CKOpOCTb NepemMeLLeHuns
pobota coctasnset 20 cMm. B cekyHAy. B
MeCTax C CUMbHbIM 3arpsi3HEHUEM CKO-
POCTb NepeMeLLEeHNs yMEeHbLIAETCS B iBa
pasa, Ansi npoeeaeHus 6onee MHTEHCUB-
HOW OYUCTKM. DTO TaKKe NPOUCXOANT B
dase KOHEYHOTO CONMKEHMS CO CTaHLMEN,
B LEnsX AOCTUKeHUS 6onbLuer TOYHOCTH
npu CTbIKOBKE.

CKonbKo KBagpaTHbIX METPOB NoBepX-
HOCTW POGOT MOXET OYMCTUTBL 3a Yac?

Po6oT MOXeT o4McTuTL 3a Yac npnbnman-
TenbHo 15 kBagpaTHbIX MeTpoB. MHorvne

y4acTku, Npexae BCero 4acTo Ucnorsb3ye-
Mbl€ NPOXOAbl, MOABEPralTCs MHOrOKpaT-
HOWN OYMCTKE B PasNMNYHbIX HAaNpaBreHUsX.

OTKyaa po6oT y3HaeT, korga eMy Heob-
XOA4MMO BO3BpaLlaTbCs Ha CTaHLUIO?
Po6oT Bo3BpalllaeTcst Ha CTaHUMIo, Koraa
YpOBeHb 3apsifa akKyMyJISTOPOB CHUKaeT-
CS 10 ONpeaeneHHoOro YPoBHS MUIv Npu 3a-
NoNMHeHUW pe3epByapa Ans Mycopa.

CKonbko BpeMeHU ANTUTCA ONOpPOXHe-
Hue poboTa Ha cTaHUun?
OnopoXHeHne OCyLLIEeCTBNAETCS B Teve-
Hue npunbn. 30 c.

Kak npousBoauTcs nporpaMmMmmupoBaHue
poboTa? Ha uto cneayet o6patuth BHU-
MaHue?

Po60oT MoxeT BbITb TOMLKO BKIOYEH N
OTKIOYeH. Ha naHenu ynpaeneHus cTaH-
LN nMeeTcst BO3MOXHOCTb Bblibopa npo
pomkutensHocTn ybopku. Kpome Toro, po-
60Ty MOXHO 3a4aTb KOMaHay, YToObl OH He
nokuaan cTaHumio nocne crnegytoLewn CTbl-
KOBKW (CQyHKLNS MAPKOBKN).

Mo kakomMy npuHUMny po6oT nepemella-
erca?

Po6oT nepemMelliaeTcsi N0 NOMELLEHNIO NO
NPUHLMNY crnyYariHocTu. Ecnv oH HaTanku-
BaeTCs Ha NPensiTCTBME, TO U3MEHSET Ha-
npasneHne ABmXXeHna noa Npon3BOSibHbIM
yrnom 1 npogosxaeT ABuratbCca NnpAamo o
Tex Nnop, Noka He HAaTKHETCS Ha o4YepeaHoe
npensTcTBUE.

Kakumu BcnomoraTtenbHbIMU cpeacTBa-
MU pacrnonaraeTt po6oT aAns npeofone-
HUA NPensTCTBUMK?

C NOMOLLbIO 4aTYMKOB OH pacnosHaeT nec-
THUUBI 1, Bnarogaps atomy, usberaet na-
AeHns.

C nomoupbto cneumnansHOM NporpamMmel,
HanpasneHHon Ha 06HapyxxeHne 6axpomebl
koBpa, poboT He 3acTpeBaeT B Haxpome.
Bnaropgaps BO3MOXHOCTV NepeaBuKeHus
noA pasHbIMK YriiaMu OH Takke cnocobeH
HanTn BbIXOA M3 Y3KNX YrIOB.

Kakoi Bug pa6oThbl, BbINONHAEMOW po-
60TOM, siBnsieTcsl Han6ornee achdekTnB-
HbIM (MOKOMHAaTHO, MO BCEMy 3Taxy)?
Haunbonee ahdekTnBHBIM ABNSIETCSA MO-
KOMHaTHbIA MeTog paboThl, T.€. Korga cTaH-
ums 1 poboT HaxoaaTcs B O4HOM
nomelleHun. bnarogaps aTomy cokpalla-
eTCsl BpeMs Ha BO3BpaT K CTaHLuK 1 yBenu-
ynBaeTcs BpeMsi 3hPEKTUBHOM YOOPKU.
Mpn ybopke Lenbix aTaxew CTaHUMI0 Heob-
XOAUMO pasMeCTUTb B LIEHTPEe NMOMELLEHUS],
4yTO6bI POBOT MOT NErKo BEPHYTLCH K HEN.
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Bo3moxHO nu npoBeaeHue yoopku yr-
NoB B NoMeLleHusX (poboT Kpyrnbin)?
HeT, Ho Bnarogaps HenpepbIBHOMY Npo-
Leccy yOopKM 3HauMTeNbHO COoKpaLlaeTcs
Konunyectso Mycopa. Takum obpasom ach-
heKTMBHO NpefoTBpaLLaeTcs Hakannmea-
HWe Mycopa B yrnax.

YT1o NnpoucxoauT Ha NecTHULax/BbICTy-
nax?

TNecTHuubI: PoboT paboTaeT ¢ ucnonb3o-
BaHMEM ONTUYECKMX AATYMKOB, pacnosHa-
IOLLMX NECTHUYHBIE NIoLWaaKn un
nogarLwmx poboTy curHan o Heobxoau-
MOCTW U3MEHEHMS HaNpaBreHns ABUXe-
HUS.

BbicTtynbl: Po6oT cnocobeH npeoporne-
BaTb TBEpAble BbICTYNbI BbICOTON A0 10
MM, @ TaKkKe MArkue BbICTYMbl BLICOTOM A0
20 MM B 060X HanpaBneHusix

BHumaHue:

He knacmb u He ocmaensims He3akper-
JIeHHbIe MpedMembl (Harnpumep, 2a3emai,
npedmemsbi 00exk0bi) Ha JIECMHUUbI U yC-
myribl, 8 IPOMUBHOM criydae 6ydem Hapy-
weHa paboma dam4yukos. — OnacHocmb
nadeHus!

MoxeT nu po6oT Bo Bpems y6opku nos-
peauTb mebenb u T.n.7?

HeT, noBpexaeHve npeameToB 06CTaHOB-
KM KBapTUPbl HEBO3MOXHO.

PasymeeTcsi, HeO6X0AMMO y4YecTb, UTO po-
60T MOXET HaTankmBaTbCs UMK cOABUraThb
nerkve, xpynkve npeameTsl unu cbpocuTb
nx ¢ Mebenu, 3auenmBLUMCH 3a kabenb (Ha-
npumep, TenedoH). Noatomy Heobxoaumo
NOAroTOBUTL NMOMELLEHNE AN UCNOMb30-
BaHWs B Hem poboTa.

Kak gomaluHMe XXUMBOTHbIe pearupyrot
Ha po6oT?

Mockonbky poboT nepemeLLaeTcsa TUXO U
He ABMNSETCA UCTOYHUKOM YNbTpasByka,
HeraTuBHasi peakuust JoMaLUHUX XUBOT-
HbIX Ha Nblnecoc He HabngaeTcsa. ABTo-
MaTU4YeCKne nepemeLLeHNs MOryT TONbKO
BbI3BaTb HegoBepME.

RU -

Ha yto cnepyet o6paTuTh BHMMaHuMe,
Korga B nomMmeweHnun HaxogsaTtcsa Il:l,l.-'}Tl/l?
Po6oT He cnenyeT ocTaBnaTb 6e3 npu
CMOTpa B NOMELLEHUN, B KOTOPOM UrpakoT
netn. Bo3aMOXXHO BO3HUKHOBEHME MeXaHu-
YeCKUX MOBPEXAEHNIA B TOM Criy4yae, ecnm
OeTun peluaT npokaTuTbCs Ha poboTe.

Mo4yemy po6oT ocTaHaBNUBaeTCcs B TON
WIIN MHOW cuUTyaumumn?

Po6oT MoxeT ocTaHaBnMBaTbCA TOMBKO B
0Cco60 CNoXHbIX cuTyauumsx. Hanpuwvep,
HarpomoxaeHune kabenen MoxeT npmeec
TH K 6e3ycneLHoMy MaHEBPUPOBAHWIO PO
6ot1a. Ecnu aTto nponcxoamT, To poboT Yve-
pes3 HekoTopoe BpeMsi BbIkItouutcs. Mpu
3TOM Ha HEM Ha4uHaeT ObICTPO MuUraTb
KpacHbIN nHauKaTop.

YCTpaHUTb HEMCNPaBHOCTbL MOXHO creay-
oMM 06pa3om: nepeHecTy poboTa Ha
cBoboaHOE NPOCTPaHCTBO, a 3aTeM Bbl-
KMOYMTb U CHOBA BKIOYNUTL ero. [MNocne
3TOro oH 6e3 Npobnem NPoACIHKNUT YOOPKY.

Kak npaBunbHoO ocyLecTBnATb TpaHc-
NopTUPOBKY Moero po6oTta?

Bbl MoxeTe nogHATb poboT 06ermm pyka-
MM C nosia unm yxsaTuTbCA 0QHOW PyKOW 3a
yrnybneHve, pacnonoxeHHoe B paoHe
LLEeTKN.

Yr1o npousonaet, ecnu pob6oT cobeper
MOKpbIN Mycop?

3710 npuBeaeT K 3anunaHunio dunsTpa. B
3TOM crydae noTpebyeTtcs yaanutb
dunbTp U3 poboTa 1 NPOBECTUN OYUCTKY
dwunbTpa (cM. rnasy ,,O4ucmka nIocKkoz2o
¢unbmpa®).

Y10 MOXET NpoOU3onNTU, ecnu poboT 3a-
CTpsiHeT BO BPeMs MOEro oTCyTCTBUA?
He npousonget Hu4ero. PoboT ocTaHeTcs
Ha MecTe 1 OyaeT otobpaxaTb CurHan o
3acTpeBaHuun. Ecnu nHgmkaTop He muraer,
3TO 03HAYaET, YTO akKyMynaTOpbl paspsi-
OVNNnCb 1 UX cnegyeT 3apsavTh.
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..16

VéazZeny zakaznik,

..5
Pred prvym pouzitim vasho za-
.5 A riadenia si precitajte tento po-
vodny navod na pouzitie, konajte podia
..6 neho a uschovajte ho pre neskorsie pouzi-
6 tie alebo pre dalSieho majitela zariadenia.
..6 PouZivanie vyrobku v sulade s jeho
.7 uréenim
.7
.8 Pristroj RoboCleaner sa sklada z dvoch
jednotiek; jednej stanice a jedného aku-
.8 mulatorom napajaného cistiaceho robo-
.8 ta.
B Je naplanovany na plnoautomatické
..8 Cistenie exteriérovych oblasti a da sa
pouZivat na vSetkych beznych podlaho-
..8 vych krytinach na samostatné, kontinu-
..9 alne Cistenie pri udrzbe.
.9 B Tento pristroj bol vyvinuty na sukromné
9 ucely a nie je uréeny znasat' naroky
9 priemyselného pouZzivania.
0 Pouzivajte pristroj RoboCleaner vylu¢ne:
— na Cistenie textilnych - tvrdych podlaho-
10 vych krytin v domacnostiach.
10 Pozor: Na zabranenie Skriabancom na
) velmi citlivych podlahovych krytinach
(napr. makky mramor), najskor ale
otestujte na nenapadnom mieste.
Pristroj RoboCleaner nepouzivajte na Cis-
tenie:
— vlhkych podlahovych krytin.
— vumyvarnach alebo inych vlhkych
priestoroch.
— schodisk.
— stolnych dosiek a polic.
— pivnic alebo podkrovi.
— skladovacich priestorov, preimyselnych
budov a pod.
— vonkajSich priestorov.
Vyrobca neruci za pripadné skody, ktoré
boli spbsobené nespravnym pouzivanim
alebo chybnou obsluhou.
SK-5



Ochrana Zivotného prostredia

&y, Obalové materialy su recyklovatelné.
%@ Obalové materialy laskavo nevyha-
dzujte do komunalneho odpadu, ale odo-
vzdajte ich do zberne druhotnych surovin.

Vyradené pristroje obsahuju hodnot-
né recyklovatelné latky, ktoré by sa
mali opat’ zuzitkovat. Batérie a aku-
mulatory obsahuju latky, ktoré sa nesmu
dostat do zZivotného prostredia. Staré zaria-
denia, batérie a akumulatory preto laskavo
odovzdaijte do vhodnej zberne odpadovych
surovin.

Likvidacia filtra a filtracného vrecka

Filter a filtracné vrecko su vyrobené z ma-
teridlov, ktoré Setria Zivotné prostredie.
Pokial neobsahuju Ziadne nasaté substan-
cie, ktoré su zakazané likvidovat do domo-
vého odpadu, mozete ich zlikvidovat do
normalneho domového odpadu.

Pokyny k zloZeniu (REACH)

Aktuélne informacie o zlozeni najdete na:
www.kaercher.com/REACH

Zaruka

V kazdej krajine platia zaru¢né podmienky
nasej distribu€nej organizacie. Pripadné
poruchy spotrebi¢a odstranime pocas za-
ruénej lehoty bezplatne, ak su ich pri¢inou
chyby materialu alebo vyrobné chyby. Pri
uplathovani zaruky sa spolu s dokladom o
kupe zariadenia laskavo obratte na predaj-
cu alebo na najbliz8i autorizovany zakaz-
nicky servis.

(Adresu najdete na zadnej strane)
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Bezpec€nostné pokyny

Prevadzka je zakazana v priestoroch:

— chranenych poplasnym zariadenim ale-
bo detektorom pohybu.

— kde vzduch obsahuje horlavé vypary
benzinu, vykurovacieho oleja, riedidiel
na farby, rozpustadiel, petroleja alebo
alkoholu (nebezpecenstvo vybuchu).

— 8 horiacim plamefiom alebo Zeravymi
uhlikmi v otvorenom krbe bez dozoru.

— 8 horiacimi svieCkami bez dohladu.

A\ Nebezpecenstvo

— Zariadenie pripéjajte iba na striedavy
prud. Napétie musi zodpovedat tidajom
na typovom Stitku zariadenia.

— Pred kaZzdym pouZitim skontrolujte, ¢i
nie je poSkodeny privodny kabel alebo
sietova vidlica. Poskodeny privodny ka-
bel dajte bezodkladne vymenit autori-
zovanej servisnej sluzbe alebo
kvalifikovanému elektrotechnikovi.

— Nikdy sa nedotykajte sietovej zasuvky a
vidlice vihkymi rukami.

— Sietovy kabel nikdy netahajte zo zasuv-
ky za kabel ale za teleso vidlice.

— Obalové félie uchovavajte mimo dosa-
hu deti. Vznika nebezpecenstvo uduse-
nia!

A\ Pozor

— Toto zariadenie nie je urcené na to, aby
ho pouzivali osoby (vratane deti) s ob-
medzenymi fyzickymi, zmysloymi alebo
duSevnymi schopnostami resp. nedos-
tatkom skusenosti a znalosti, musia byt
pod dozorom 0s6b zodpovednych za
ich bezpecnost alebo musia od nich ob-
drzat’ pokyny, ako zariadenie pouZivat.
Deti musia byt pod dozorom, aby sa za-
bezpedilo, Ze sa so zariadenim nehraju.

— Pouzivat’mozno iba prisluSenstvo a na-
hradné diely schvalené spolo¢nostou
KARCHER. Originaine prislusenstvo a
originalne nahradné diely zarucuju bez-
pecnu a bezporuchovu prevadzku pri-
stroja.
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— Opravy pristroja méZe vykonavat iba
autorizovany zakaznicky servis.

— Pristroj po kazdom pouZiti a pred kaz-
dym Cistenim alebo udrZbou vypnite.

Pozor

— Pristroj obsahuje otacajucu sa kefu. V
Ziadnom pripade nesmiete do nej po-
Cas prevadzky vkladat prsty alebo na-
stroje!

— Nenechajte pocas Cistiacich ¢innosti
deti samy s Cistiacim robotom.

— Nestupajte a nesadajte si na stanicu
alebo Cistiaci robot.

— Vznika nebezpecenstvo zakopnutia o
okoloiduci ¢istiaci robot.

— Narazom ¢istiaceho robota mézu spad-
nuat predmety (napr predmety zo stolov
alebo drobné kusy nabytku).

- Cistiaci robot sa méze zapliest do visia-
cich telefonnych kablov, elektrickych
kablov, obrusov, $nur, pasov atd. Moh-
lo by to spbsobit’ spadnutie predmetov.

Pokyny k nabijaniu nabijacky a Cistiace-

ho robota

— Nabijackou stanice mozno nabijat iba
Cistiaci robot.

— Akumulétory Cistiaceho robota mozno
nabijat’ iba v nabijacke stanice.

— Nebezpedie vzniku skratu! UdrZiavaj-
te vodivé predmety (napr. skrutkovace
alebo podobné predmety) v dostatocnej
vzdialenosti od kontaktov nabijacky.

Popis pristroja

Funkcia a princip €innosti

Pristroj RoboCleaner sa sklada z dvoch
jednotiek; jednej stanice a jedného aku-
mulatorom napajaného cistiaceho robo-
ta.

Cistiaci robot

Mobilny &istiaci robot ziskava svoju energiu
z namontovanych dobijacich akumulato-
rov. S nabitymi akumulatormi méze d&istiaci
robot pracovat’ az 60 minut.

Cistiaci robot je spojeny so stanicou pomo-
cou infraerveného svetla. Ak za¢ne nabi-
tie akumulatorov klesat, vyhlada si
samocinne svoju stanicu, aby sa v stanici
dobil. Pri dlhom hfadani vypne Eistiace ag-
regaty, aby pri hladani usporil energiu.
Cistiaci robot sa pohybuje podla nahodné-
ho principu, ak narazi na prekazku, zmeni
pod lubovolnym uhlom smer svojho pohy-
bu. Potom sa pohybuje priamo az dovtedy,
kym nenarazi na dalSiu prekazku.

Plocha konstrukcia Cistiaceho robota
umozhiuje, aby Cistil aj plochy pod nabyt-
kom, napr. pod postelou, pohovkou alebo
skrifiou.

Robot pracuje s optickymi snimaémi (sni-
mace padu), ktoré rozpoznaju schodiska

a vystupky a predchadzaju padom.
Cistiaci robot méa 4 programy jazdy a doka-
Ze sa tak prispdsobit najréznejsim druhom
znecistenia podlahy. Riadenie sa vykonava
automaticky snimaémi v nadrzi na necisto-
ty, v zavislosti od zisteného stupnia znedis-
tenia.

Stanica Cistiaceho robota

V stanici sa akumulatory robota nabiju a
poodsava sa necistota z nadrze na necisto-
ty Cistiaceho robota. Necistota sa zhromaz-
di vo vrecku s filtrom (2 I).

Po uplynuti nabijacej doby robot samostat-
ne opusti stanicu a pokracuje v Cisteni.
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Ovladacie prvky

Obrazky najdete na vykla-
pajucich sa stranach!

Stanica d&istiaceho robota

1 Transportna rukovat, skladacia

2 Priehlbina rukovate na otvorenie krytu
filtra

3 Ovladaci panel stanice

4 Vypinac stanice ZAP/VYP

5 Infracerveny vysielac

6 Odsavaci otvor

7 Najazdova rampa pre Cistiaci robot (na
pripojenie k stanici)

8 Nabijacie kontakty

9 Siet'ovy kabel

Ovladaci panel stanice (3)

A Kontrolka (zelend) — Zaparkovat' robot

B Tlacgidlo "Zaparkovat robot" - Zap/Vyp

C Tlagidlo "Vyber dizky gistenia"

D Kontrolka (zelend) — 3 hodiny Cistenia

E Kontrolka (zelend) — 6 hodiny Cistenia

F Kontrolka (zelend) — 9 hodiny Cistenia

G Kontrolka (zelend) - nepretrzité Cistenie

H Kontrolka (Cervena) - plny filter

|

Tlagidlo "Ticha prevadzka (Quiet mo-

de)" — Zap/Vyp

J Kontrolka (zelend) - ticha prevadzka

Cistiaci robot

10 Tlacidlo "Zapnut Cistiaci robot"

11 Tlacidlo "Vypnut Eistiaci robot"

12 Svetelné indikatory
(Zeleny - prevadzka / ¢erveny - poru-
cha)

13 Nabijacie kontakty

14 Infracerveny prijimac

15 TImi¢ narazov

16 Valec kefy

17 Snimace padu (4x)

18 Akumulatory (2x)

19 Paka uzaveru nadrze na necistoty (2x)

20 Kryt nadrze na nedcistoty

21 Nadrz na necistoty

Pripravy k uvedeniu do pre-
vadzky

Vybalenie pristroja

&y Obalové materidly st recyklovatelné.
& Obalove materialy laskavo nevyha-
dzujte do komunalneho odpadu, ale odo-
vzdajte ich do zberne druhotnych surovin.
Obrazok Kl
=>» Pri vybalovani skontrolujte, &i su k dis-

pozicii vSetky diely.

Ak by ste pri vybalovani zistili, ze nie-

ktoré diely chybaju, alebo ze zariadenie
sa pri preprave poskodilo, okamzite to
oznamte predajcovi.

Namontujte vyjazdovu rampu stani-
ce

Obrazok A

=>» Najazdovu rampu drzte Sikmo. Vybra-
nia na stanice nasadte na ¢apy najaz-
dovej rampy.

=>» Zatlaéte stanicu a najazdovu rampu na-
dol, aby sa spoj s cvaknutim zaistil.

Pokyny na umiestnenie stanice

Zvolte polohu stanice tak, aby Cistiaci robot

prechadzal s velkou pravdepodobnostou

neustéle cez infracerveny IU¢, tak sa bez

problémov dostane vzdy spéat do stanice.

Obrazok

=>» Zaveste sietovu Snuru do haku na kab-
le, davajte pozor, aby bola sietova Snu-
ra vedena cez otvor v telese.
Upozornenie: Sietovy kabel odvirite
iba na potrebnt dizku.

=>» Stanicu umiestnite do vodorovnej polo-

hy

Pozor:

Pri galériach a schodiskach musia byt za-

bezpecené vnutorné rohy, ak je vyska pre-

Jazdu pod zabradlim vy$sia ako 10 cm.

=>» Zastréku zasurite do vhodnej zasuvky
elektrickej siete.
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Cistenie jednej miestnosti

Obrazok E1

= Postavte stanicu do miestnosti, ktoru
chcete distit, napriklad tak, ako je to
znazornené na obrazku.
Upozornenie: Vyberom réznych dizok
Cistenia sa mozno prisp6sobit k réznym
velkostiam miestnosti (pozri kapitolu
,Vyber dizky Sistenia®).

Cistenie jedného podlaZia

Obrazok H

= Zvolte stanovisko na inStalaciu stanice
tak, aby sa ulahgil ¢istiacemu robotovi
pristup do viacerych miestnosti.
Upozornenie: Nastavte potrebnt dobu
Cistenia (pozri kapitolu "Volba doby Eis-
tenia”).

Pozor:

Pri galériach a schodiskach musia byt za-
bezpecené vnutorné rohy, ak je vySka pre-
Jjazdu pod zabradlim vy$Sia ako 10 cm.

Upozornenie: Prechody medzi izbami s
prahom s vy$kou medzi 2 cm a 8 cm pre-
chadza Cistiaci robot pocCas prevadzky
smerom dole, ale nie smerom hore.

Pripravy na Cistenie

Pozor:

Pred prevadzkou Cistiaceho robota sa mu-
site postarat o to, aby nelezali na podlahe,
schodoch alebo prahoch Ziadne prekaz-

ky.

Prekazkami mézu byt napriklad:

— noviny, knihy, €asopisy, papiere

— 8atstvo, hracky a kompaktné disky
— plastové vrecka

— flaSe, pohare

— zaclony az po podlahu

— kupelhova predlozka

Prekazkami nie su napriklad:

— jednotlivé kable v miestnosti

Prekazkami nie su napriklad:

— prahy dveri do vySky 1 cm

strapce kobercov kratSie ako 10 cm
Tipy a triky

B Pozorujte Cistiaci robot pri prvych Cistia-
cich &innostiach. Prekazky, ktoré nedo-
kaze zvladnut, musite zavéasu
odstranit. Zabranite tak nezelanému
preruSeniu Cistiacej Cinnosti.

B Pred pouzitim Cistiaceho robota musite
poupratovat' tak, ako keby ste isli vysa-
vat. Nenechajte lezat' na zemi Ziadne
volné predmety.

B Pripevnite visiace kable, Snury alebo
zavesy hore, aby ste zabranili ich stia-
hnutiu.

B Davaijte pozor, aby bol akumulator tpl-
ne nabity, ak ste pristroj skladovali dlh-
Sie nez 4 mesiace.

B Nastavte na stanici funkciu "Ticha pre-
vadzka (Quiet mode)", ked nechcete
byt ruSeni po€as pozerania televizora
alebo tlelfonovania.

B Davaijte pri Cisteni miestnosti pozor, aby
boli uzavreté vSetky dvere.

B Davaijte pri Cisteni poschodia pozor,
aby sa nemohol Cistiaci robot dostat' za
dvere.

B Najlepsi okamih na vypnutie Cistiaceho
robota pri zmene stanoviska je pri nabi-
jani robota v stanici (po poodsavani na-
doby na nedistotu)-.

Aby ste sa eSte dovernejSie oboznamili s
pristrojom RoboCleaner, odpri¢ame vam,
aby ste si precitali a reSpektovali pred uve-
denim robota do prevadzky kapitolu ,Casto
kladené otazky a odpovede® na konci navo-
du.

Uvedenie do prevadzky

Obrazok @
= Zapnite stanicu.
Kontrolka - nepretrzité Cistenie svieti.
Obrazok
=>» Postavte Cistiaci robot na podlahu pred
stanicu.
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Obrazok H

=>» Zapnite istiaci robot.
Upozornenie: Robot ide najprv k stani-
ci, aby vyprazdnil nadrz na
necistoty, skontroloval stav nabitia aku-
mulatorov a aby v pripade potreby aku-
mulatory nabil. Potom zacne Cistiaci
robot s Cistenim.

Kontrolky na &istiacom robote

Vyber dizky &istenia

1 x stlagit Doba cistenia 3 hod.
pre miestnosti menS$ie nez
45 m?

2 x stlacit Doba cistenia 6 hod.
pre miestnosti od 45 - 90
m2

3 x stlacit Doba cistenia 9 hod.
pre miestnosti od 80 - 135
m2

4 x stlacit’ opat nepretrzita prevadz-

Zele- |Trvalé svetlo |Cistenie

na Pomalé bli- |Cistiaci robot hfada
kanie stanicu
Rychle blika-|Nabijaju sa akumula-
nie tory

Cer- |Pozri kapitolu "Pomoc pri poru-

vena |chach"

ka (zakladné nastavenie)

Uvedenie do prevadzky po dlhom pre-
stoji alebo prazdnom akumulatore

Ak su akumulatory Cistiaceho robota pri

uvadzani do prevadzky uplne vybité, ne-

zobrazuje pristroj ziadnu funkciu. Pri uva-

dzani robota do &innosti postupujte

nasledovne:

Obrazok E1

= Postavte Cistiaci robot na stanicu a pri-
tlacte nabijacie kontakty robota pribl. na
60 sekund k nabijacim kontaktom stani-
ce, pritom sa poodsava nadoba na ne-
Cistotu.

= Potom postavte Cistiaci robot 50 cm
pred stanicu a zapnite ho.
Upozornenie: Cistiaci robot pride sam
k stanici a nabije sa. Doba nabijania je
asi 60 minut.

Vyber dizky gistenia

Zvolte na stanici dobu Cistenia na zaklade

doleuvedenej tabulky. (Zakladné nastave-

nie: nepretrzita prevadzka).

Obrazok

= Podrzte stlacené tlacidlo "Volba doby
Cistenia", kym sa nenastavi pozadova-
na doba Cistenia.
Upozornenie: Kontrolky zobrazuju po-
Zadovanu dobu Cistenia.
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Zacnite s Cistenim. Po uplynuti vybranej
dizky Cistenia robot po vyprazdneni a nabiti
zostane stat vypnuty pred stanicou.

Ticha prevadzka (Quiet mode)

Idealna na Cistenie v noci alebo pocas va-

Sej nepritomnosti.

Obrazok Kl

= Stlacte tlacidlo ,Ticha prevadzka (Quiet
mode)“.
Kontrolka svieit. Stanica vyprazdni Cis-
tiaci robot, pracuje s dobou 8 hodin s re-
dukovanou hladinou hluku a so
znizenym vykonom. Potom sa stanica
prepne spét na normalnu prevadzku.

Programy

Robot ma Styri programy pomocou ktorych
sa dokaze prispbsobit rdznemu stupnu
znedistenia podlahy. Cim zneg&istenejsia je
podlaha, tym intenzivnejSie ju robot bude
Cistit.

Vyber programu sa riadi automaticky po-
mocou shimacov v nadrzi na nedistoty v za-
vislosti od zisteného stupna znedistenia.
Volba sa vykonava automaticky a nezob-
razuje sa.

Pri mensom stupni znedistenia sa znova
zvoli 1. program.
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Programy cistiaceho robota

1 |Bezné Cistenie
Robot jazdi na zaklade nahodného
principu normalnou rychlostou.

2 |Samostatné, bezne znecistené mies-
to

Robot jazdi pomaly po znecistenom
mieste.

3 |Samostatné, silnejSie znecistené
miesto

Robot jazdi pomaly dopredu / dozadu
po znecistenom mieste.

4 |Velka velmi znecistena plocha
Robot jazdi pomaly hviezdicovito po
znecistenom mieste.
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Zaparkovanie &istiaceho robota

Ak mé cistiaci robot po nasledujucom nabiti
ukondit svoju €innost:
Obrazok A
=>» Stlacte tlacidlo "Zaparkovat Cistiaci ro-
bot".
Kontrolka svieit.
Upozornenie: Po dalSom navrate do
stanice sa Cistiaci robot vyprazdni
a nabije. Robot potom zostane stat’
pred stanicou vo vypnutom stave.

Ukon¢it prevadzku / Vypnut

Robot musi okamzite prerusit Cistenie, ak
sa ma zmenit napr. miesto pouzivania:
Obrazok K

= Najskér vypnite Cistiaci robot.

= Potom vypnite aj stanicu.

Upozornenie:

Ak sa nebude Cistiaci robot dlhSiu dobu po-
uZivat, musite predtym dplne nabit’ akumu-
latory (pozri kapitolu "Uvedenie do
prevadzky").

Starostlivost a udrzba

Pozor:
Pred kaZdou udrZzbou vypnite stanicu a
Cistiaci robot!

Stanica Cistiaceho robota

Vymena filtraéného vrecka stanice

Vrecko s filtrom sa musi vymenit, ak naplno
svieti Cervena kontrolna lampa - filter piny.
Obréazok i}
= Otvorte kryt filtra.
Obrazok [H
= Vytiahnite filtracné vrecko nahor
z drziaka za tahaci jazyk. Filtraéné
vrecko mozno vyhodit do komunalneho
odpadu.
Suprava nahradnych filtraénych vre-
ciek: (5 vreciek s filtrom, 1 ochranny fil-
ter motora)
Cislo objednéavky: 6.904-257.0
Obrazok i3
= Zasunte nové filtracné vrecko do drzia-
ka aZ na doraz.
Pozor: Nikdy nepracujte bez nasade-
ného filtracného vrecka!
=>» Zatvorte kryt filtra.

Vymena ochranného filtra motora

Obrazok

=>» Po piatich vymenach filtracnych vreciek
vymente aj ochranny filter motora (su-
Cast supravy nahradnych filtraCnych
vreciek).

Cistiaci robot

Cistenie koliesok

= Vycistite bezZiace plochy koliesok v pri-
pade ich znedistenia.
Na beZiacej ploche sa m6zu usadzat
Castice necistoty (ako napr. piesok a
pod.) a mézu poskodit citlivé, hladké
podlahové plochy.
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Kazdu udrzbu gistiaceho robota zadi-
najte nasledujucimi krokmi:

=> Vyprazdnite nadobu na nedistotu, po-
zri kapitolu "Uvedenie do prevadzky".
= Otvorte nadrz na necistotu:
Otocte Cistiaci robot a polozte ho na
makku podlozku.
Obrazok B8
Otvorte obe paky uzaveru nadoby na
necistotu.
Obrazok E
Zdvihnite kryt nadrze na necistoty.

Cistenie plochého filtra

Vycistite pti kazdej vymene vrecka s filtrom

stanicu plochého filtra v €istiacom robote.

= Vyprazdnite nadobu na necistotu a ot-
vorte ju (pozri predchadzajuci popis).

Obrazok F

= Vyberte plochy filter z nadrze na necis-
toty.

= Vytraste obsah plochého filtra alebo vy-
Cistite plochy filter malou makkou kef-
kou.

Obrazok

= Vlozte spat plochy filter, jazy¢ky by mali
ukazovat smerom na paku uzaveru.

Demontaz / istenie / vymena / montaz
valca s kefkami

= Vyprazdnite nadobu na necistotu a ot-
vorte ju (pozri predchadzajuci popis).

B Demontaz valca s kefkami

Obrazok

=>» Vytiahnite valec s kefkami z pravého
rozvodu.
Vytiahnite potom valec s kefkami
z bo¢ného drzZiaka.

B Vycistite valec s kefkami

Znecisteny valec s kefkami sa vycisti auto-

maticky pri kazdom Cisteni v stanici. Zosta-

vajuce chlpy a namotané vldkna mozno

odstranit ru¢ne.

Obrazokes

= Noznicami prestrihnite reznd hranu
pozdiz valca s kefkami.
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= Odstrarite aj namotané vlakna a vlasy.

B Vymena valca s kefkami

= Vymernte valec s kefkami, ak su opotre-
bené Stetiny.
Nahradny valec s kefkami:
Cislo objednéavky: 4.250-075.0

ObrazokeAl

B Montaz valca s kefkami

=>» Nasadte najskor valec s kefkami do la-
vého drziaka.

= Zatlacte potom valec s kefkami s ha-
kom dole pod pravy rozvod, davajte po-
zor na riadne zaklapnutie.

Cistenie prachovych senzorov

=>» Vyprazdnite nadobu na nedistotu a ot-
vorte ju (pozri predchadzajuci popis).

Obrazoked

= Makkou handri¢kou alebo Stetcom vy-
Cistite snimace prasnosti.

Kazdu udrzbu Cistiaceho robota ukon-
Cite nasledujucimi krokmi:
= Montaz krytu nadrze na necistoty:
Obrazoked
Nasadte kryt na nadrz na necistoty.
Obrazoken
Uzavrite obe packy uzaveru.
Vpredu potom pritlacte na kryt a ubez-
pecte sa, Ze sa nadrz na nedistoty spo-
lahlivo zatvorila.

Vymena akumulatorov

Obrazokea

=> Povolte skrutky na oboch akumulato-
roch a vyberte staré akumulatory.

= VlozZte nové akumulatory a pevne utiah-
nite skrutky.
Nahradny akumulator (1 kus):
Cislo objednéavky: 4.810-012.0
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Technické udaje

Stanica Cistiaceho robota

Prevadzkové napatie 220-240V
1~50 Hz
Nasavaci vykon 600 W

Hlasitost (Tichy rezim)

60 (54) dB(A)

Objem vrecka s filtrom 21

Rozmery 500 x 250 x
230 mm
Hmotnost' 5,8 kg

Cistiaci robot

Napatie akumulatora 12V

Kapacita akumulatora 1,7 Ah

Typ akumulatora NiMH

Doba nabijania akumulato- |10 - 20 min

ra

Cistiaca doba na jedno na- |60 min

bitie akumulatora, az do

Kapacita nadoby na nedis- 0,2 |

totu

Rozmery 2 280 x 105
mm

Hmotnost' 2,0 kg
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Likvidacia starého pristroja a

batérii

Cistiaci robot obsahuje 2 namontované

akumulatory, tieto sa musia pred likvid4ci-

ou starého pristroja demontovat.

=>» Odstrante ekologickym sposobom stary
olej.

Vybratie a likvidacia batérie

= Demontujte oba akumulatory Cistiaceho
robota, pozri kapitolu ,Vymena akumu-
latora".

=>» Zlikvidujte akumulatory tak, aby ste
chranili zivotné prostredie (v zberni od-
padu alebo u predajcu).

Nebezpecenstvo!

Batériu neotvarajte. Existuje nebezpe-
Censtvo skratu. Okrem toho mézu vystu-
povat drazdivé pary alebo leptajuce
kvapaliny.

Batériu nevystavujte silnému slnecné-
mu Ziareniu, teplu a ohriu. Existuje ne-
bezpecenstvo vybuchu.
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Pomoc pri odstranovani poruch

Zobrazovanie kontroliek:
Zelena Trvalé svetlo Bezny prevadzkovy stav
Pomalé blikanie Cistiaci robot hlada stanicu
Rychle blikanie Nabijaju sa akumulatory
Cervena Rychle blikanie Cistiaci robot je zaseknuty
Pomalé blikanie Cistiaci robot je znecisteny
Cervena Trvalé svetlo Privolajte autorizovany zakaznicky servis!
Problém Displej Nasledok Odstranenie
Cistiaci robot nevychadza [Cervena |[Cistiaci robot sa za- [Pripadne prestavte naby-
z vyklenku nabytku rychlo stavil tok.
Vypnite Cistiaci robot a vy-
berte z vyklenku nabytku.
Polozte ho opat na zem a
zapnite.
Plocho vzostupny nabytok [Cervena |Cistiaci robot dosad- |Vypnite Cistiaci robot a od-
rychlo ne a zastavi sa strarite ho z vysunutého
predmetu.
Polozte ho opat na zem a
zapnite.
Ciastiaci robot sa zasekol |Cervena |Cistiaci robot sa za- |Vypnite Cistiaci robot a oslo-
pod predmety zariadenia |rychlo stavil bodte ho.
PoloZte ho opat na zem a
zapnite.
Volné predmety boli zachy-|Cervena |Cistiaci robot sa za- |Vypnite Cistiaci robot a
tené valcom s kefkamia |pomaly |stavil otocte ho.
zablokované Opatrne vyberte zablokova-
né predmety, volné pred-
mety mOzu byt hracky,
Casti odevu,...
Cistiaci robot zostane po |Cervena |Nadoba na necistotu |Vyprazdnite a vycistite na-
nabijani / odsavani stat pomaly |je plna dobu na necistoty.
Cervena |Valec s kefkamije |Vycistite valec s kefkami.
pomaly |velmi znegisteny
Cervena |Valec s kefkamije |Zbavte opatrne valec s kef-
pomaly |zablokovany kami predmetov, ktoré ho
blokuju.
Cervena |Valec s kefkami ne- |Skontrolujte upevnenie val-
pomaly |bol spravne vlozeny |ca s kefkami.
Cervena |Nasavaci naustok Skontrolujte nasavaci naus-
pomaly |[stanice je upchaty |tok stanice a v pripade
upchatia vydistite.

SK - 14
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Problém Displej Nasledok Odstranenie
Cistiaci robot sa pohybuje [Zelena Nerovnomerneé Ciste- [Bezny sp6sob jazdy na ko-
na kobercovej podlahe ne- [ Trvalé nie bercovych podkladoch je s
pravidelne, silné kolisanie |[svetlo vySkou vilasov > 20 mm.
sa hore a dole
Cistiaci robot sa pohybuje |Zelena Cisti sa iba urcita ob-|Vycistite senzory prasSnosti
iba hviezdicovo Trvalé last, miesto makkou handri¢kou alebo
svetlo Stetcom.
Cistiaci robot nenachadza |Zelena Stanica je poloZena v |Umiestnite nanovo stanicu,
stanicu pomaly |miestnosti na ne- dodrZiavajte pokyny k insta-
vhodnom mieste lacii.
Cistiaci robot sa neupevriu-|Zelena Cistiaci robot nie je |Skontrolujte upevnenie kry-
je k stanici pomaly |vysavany tu nadoby na necistotu.
Stanicu umiestnite do vodo-
rovnej polohy
Namontujte vyjazdovu ram-
pu na stanicu.
Cistiaci robot nabral hihka |— Valec s kefkami a Vyberte a dokladne vydisti-
necistotu plochy filter v Cistia- |te valec s kefkami a plochy
com robote su prile- [filter.
pené Pozor: Nenasadzajte nikdy
mokry filter.
Cistiaci robot vydava zo |- Vysledok Cistenie je |Vales s kefkami nie je
seba pocas Cistenia Skripa- zly spravne upevneny.
vy zvuk Vypnite Gistiaci robot a
skontrolujte upevnenie.
Vysledok Cistenie je zly - Valec s kefkami je  |Vymena valca s kefkami.
opotrebeny
Cistiaci robot je zablokova-|Stanica: |Cistiacirobotzostava |Odstranit’ blokujuci pred-
ny v stanici vSetky stat' po uplynuti doby | met. Vypnite a opat zapnite
LED bli- |nabijania v stanici stanicu.
kaju Privolajte autorizovany za-
kaznicky servis!
Interny alebo externy skrat |Stanica: |- Privolajte autorizovany za-
kontaktnych pruzkov stani- |vSetky kaznicky servis!
ce LED bli-
kaju
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Viyhlasenie o zhode s normami NajCastejSie kladené otazky a
EU odpovede

Tymto vyhlasujeme, Ze dalej oznaeny
stroj zodpovedé na zaklade jeho koncepcie
a konstrukcie a takisto vyhotovenia, ktoré
sme dodali, prislusnym zakladnym pozia-
davkam na bezpec€nost' a ochranu zdravia
uvedenym v smerniciach EU. Pri zmene
stroja, ktora nebola nami odsuhlasena,
straca toto prehlasenie svoju platnost'.

Vyrobok: Robo Cleaner
Typ: RC 3000
Prislusné Smernice EU:
2006/95/ES

2004/108/ES

Uplatiiované harmonizované normy:
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Uplatiované narodné normy:
Rok oznacenia CE

2004

Podpisany jednaju v povereni a s plnou
mocou jednatelstva.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Osoba zodpovedna za dokumentaciu:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Aké podlahy dokaze robot vycistit?

MézZe sa pouzivat na vSetky bezné povr-
chy, ako su koberce alebo tvrdé podlahy
(keramické dlazby, parkety atd’.). Zariade-
nie je iba Ciasto¢ne vhodné pre koberce s
extrémne dlhym vlasom (> 20 mm). Pohyb-
liva zametacia hrana sa automaticky pris-
pbdsobuje réznym povrchom podlahy.
Nespbsobuje moznost’ podjazdu pod
nabytok problémy?

Nie, vdaka svojej kompaktnej a plochej
konstrukcii dokaze robot vycistit podlahu aj
pod nabytkom, ako napriklad pod postelou,
pohovkou alebo skrifiou.

Ako robot dopravuje zachytené necisto-
ty do stanice?

Robot ma nadrz na nedcistoty, ktorej obsah
sa pravidelne odsava v stanici.

Ako sa zachytava necistota v stanici?

V stanici sa necistota zbiera do bezného
vrecka s filtrom (2 litre).

Intervaly vymeny su rozne, pouzivatelovi
ich v€as signalizuje kontrolna lampa na
displeji.

Kolko necistoty sa zmesti do robota?
Néadoba na nedistotu vystaci pri beznej ne-
Cistote na hodinu Cistenia. Ak by to

v ojedinelych pripadoch nestacilo, robot sa
jednoducho vrati spat do stanice skér, vy-
prazdni obsah a pracuje znova dalej.

Ako robot zachytava negistoty?
Necdistoty sa do nadrze na necistoty robota
zmetaju s podporou odsavania.
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Dokaze robot vycistit byt / dom bez do-
zoru?

Ano, bez problémov.

Robot je sebestacny systém a nevyzaduje
si Ziadnu obsluhu, jeho nadrz na nedistoty
sa odsaje v stanici.

Kolko &asu robot potrebuje, kym sa na-
bije, resp. kym je pripraveny na Ciste-
nie?

Doba nabijania sa pohybuje v rozsahu od
15 do 60 minut, v zavislosti od stavu nabitia
akumulatorov pred nabijanim. Pri prvom
uvedeni do &innosti ma robot urcite najdlhsi
nabijaci ¢as.

Akou rychlostou sa robot pohybuje?
Robot sa pohybuje Standardnou rychlostou
20 cm za sekundu. Na miestach s va¢sim
znedistenim sa znizi rychlost na polovicu
kvoli intenzivnejSiemu Cisteniu. Rovnako
sa rychlost znizi aj v zavere¢nej faze jazdy
do stanice, aby pri vjazde mohol presne
manévrovat.

Kolko stvorcovych metrov plochy doka-

Ze robot vycistit za jednu hodinu?

Robot vycisti az 15 m2 za hodinu. Mnohé
miesta, predovSetkym najfrekventovanej-
Sie dopravné cesty, sa Cistia viackrat v r6z-
nych smeroch.

Kedy robot vie, Ze musi ist do stanice?
Robot sa preunie do stanice ihned potom,
ako napatie akumulatora dosiahne urcitu
uroven, alebo po naplneni nadoby na ne-
Cistoty.

Ako dlho trva odsavanie robota v stani-
ci?

Odsavanie trva pribl. 30 sekund.

Kde sa robot programuje? Na ¢o treba
davat pozor?

Robot sa mdze iba zapinat alebo vypinat.
V stanici je moznost, aby ste predvolili diz-
ku Cistenia. Okrem toho mozno zadat, ze
pri najblizS8om vjazde do stanice robot sta-
nicu uz neopusti (parkovacia funkcia).

Na zaklade akého principu sa robot po-
hybuje?

Robot jazdi po miestnosti na zaklade na-
hodného principu. Ak narazi na prekazku,
zmeni smer jazdy pod lubovolnym uhlom
a pohybuje sa tymto smerom az dovtedy,
kym nenarazi na dalSiu prekazku.

Aké pomocné prostriedky ma robot na
prekonanie prekazok?

Pomocou snimacov rozpoznava schodiska
a nemOze spadnut.

Vdaka osobitnému programu neuviazne
ani v strapcoch kobercov.

Vdaka r6znym uhlom otacania a pohybu
robot najde cestu aj z uzkych kutov.

Ako robot pracuje najefektivnejsie (v iz-
be, na poschodiach)?

Robot pracuje najefektivnejsie po izbach,
tzn. stanica i robot sa nachadza v tej istej
miestnosti. Tym sa skracuje ¢as hladania
pri navrate do stanice, podiel ¢asu efektiv-
neho Cistenia je tak najvacsi.

Pri Cisteni celych poschodi treba stanicu
umiestnit niekde na celtralnom mieste v by-
te, aby sa robot mohol l'ahko vratit' na toto
miesto.

Vyc¢istia sa bez problémov aj kuty (robot
ma okruhly tvar)?

Nie, ale pravidelnym gistenim sa tvorba ne-
Cistot velmi obmedzi, ¢im sa ucinne predi-
de zhromazdovaniu necistét v kutoch.

Co sa stane na schodoch/vystupkoch?
Schody: Robot pracuje s optickymi sni-
macmi, ktoré zaregistruju schodiskové vy-
stupky a daju signal, Ze robot musi zmenit
smer.

Vystupky: Robot zvladne v oboch sme-
roch tvrdé vystupky vysoké az 10 mm, ako
aj makké vystupky az 20 mm.

Pozor:

Nenechajte lezat alebo vycnievat Ziadne
volné predmety (napr.: noviny, ¢asti ode-
vu) ba schodoch a vystupkoch, vopacnom
pripade by sa mohla negativne ovplyvnit
funkcnost senzorov. - nebezpecenstvo
padu!

SK - 17



Méze dojst k posSkodeniam nabytku a
pod.?

Nie, nevyskytuju sa Ziadne poSkodenia
predmetov bytového zariadenia.

Je vSak potrebné dbat, aby robot nenabe-
hol na lahké, krehké predmety, a aby ich
nepresuval, resp. aby ich prostrednictvom
kabla nemohol stiahnut z nabytku (napr. te-
lefon). Cize je doleZité zariadenie celej
miestnosti riesit’ ,priatelsky k robotom®.
Ako na robot reaguju domace zvierata?
Pretoze je robot tichy a nepracuje s ultra-
zvukom, nedaju sa oakavat problémy s
domacimi zvieratami. Samohybné sprava-
nie sa vedie vacsinou iba k nedévere.

Na ¢o treba dbat v suvislosti s detmi?
Robot sa nesmie ponechat bez dozoru,
ked sa v miestnosti hraju deti. Ak by si deti
sadali na robot a chceli sa povozit, treba
ratat' s mechanickymi poSkodeniami.

Preco robot zostava v tej alebo inej situ-
acii stat?

Robot sa dokaze oslobodit zo zlozitych si-
tuacii iba do urcitej miery, napr. nakopené
kable ho mézu doviest az do beznadejnych
manévrovacich pokusov. Ak by sa tak sta-
lo, robot sa po ur&itom &ase vypne. Cerve-
na signaliza¢na kontrolka na robote vtedy
rychlo blika.

Tento stav sa da jednoducho vyriesit, ked
robot postavime na volnu plochu a znova
ho zapneme. Potom bude bez problémov
pokraCovat' v Cisteni dale;.

Ako treba robot spravne prepravovat?
Robot mozno nadvihnuat oboma rukami

z podlahy alebo jednou rukou siahnut do
priehlbiny na kefe.

Co sa stane, ked robot pozameta vihku
necistotu?

Dojde k zalepeniu filtra. V tomto pripade

treba filter z robota vybrat a vycistit ho (po-

zri strana , Cistenie plochého filtra“).
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Co sa moze stat, ak robot poas mojej
nepritomnosti uviazne na jednom mies-
te?

Ni¢ sa nemdze stat. Robot zostane na tom-
to mieste stat a signalizuje uviaznutie. Ak
viac neblika svetlo, su akumulatory prazd-
ne a musia sa opat’ nabit’.
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Pregled sadriajs

Opce napomene. . .......
Namjensko koristenje . .
Zastita okolisa. . .. .. ..
Jamstvo ... ...,

Sigurnosni napuci. . . . .. ..

Opisuredaja. ...........
Funkcija i nacin rada. . .
Opsluzni elementi. . . ..

Pripreme za stavljanje u pogon
Raspakiravanje uredaja

Montaza dovozne rampe
stanice .............

Napomene za postavljanje
stanice .............

Uradu ................
Pripreme za CiScenje . .
Savijeti i preporuke . . . .
Stavljanje u pogon . . ..
Odabir trajanja ¢iSéenja
Tihi rad (eng. Quiet mode)
Vozni programi . . . .. ..

Parkiranje robotskog Cista-
Ca ..

Kraj rada i isklju€ivanje .
Njega i odrzavanje . . ... ..
Stanica robotskog Cistaca
Robotski ¢istac . . . . . ..
Tehnicki podaci .........
Stanica robotskog Cistaca
Robotski Cistac . . . . . ..

Zbrinjavanje rabljenih uredaja i
akumulatorauotpad . .. ..

Skidanje i zbrinjavanje bate-

Pomoc¢ u slu€aju smetnji . .
EZ izjava o uskladenosti . .

Cesto postavljana pitanja i od-
GOVOIi . v oo
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..10
..10

.1
..M
..M
..M
..M
.13
.13
.13

.13

.13
.14
..16

..16

Postovani kupce,

..5
Prije prve uporabe Vaseg ureda-
-9 A |!L!I—| ja procitajte ove originalne radne
.6 upute, postupajte prema njima i saCuvajte
..6 ih za kasniju uporabu ili za sljedeéeg vlasni-
..6 ka.
' ; Namjensko koristenje
..8 RoboCleaner sastoji se od dvije jedinice, a
..8 to su: stanica i robotski ¢istac¢ na baterij-
..8 ski pogon.
B Predviden je za samostalno, potpuno
..8 automatsko i kontinuirano redovno &i-
8¢éenje standardnih podnih obloga u za-
-8 tvorenim prostorijama.
.9 B Ovaj uredaj je konstruiran za privatnu
.9 uporabu i nije predviden za optere¢enja
..9 profesionalne primjene.
) RoboCleaner upotrebljavajte iskljucivo:
10 — za Ci8cenje tekstilnih i tvrdih podnih
obloga u privathom kuéanstvu.
Pozor: Radi sprjeCavanja ogrebotina
na osjetljivim podnim oblogama (npr.
mekanom mramoru) uredaj najprije
isprobajte na nekom neupadljivom mje-
stu.
RoboCleaner ne upotrebljavajte za CiSce-
nje:
— mokrih podnih obloga.
— sanitarnih i drugih vlaznih prostorija.
— stepenica.
— stolovai polica.
— podrumai ili potkrovlja.
— skladi$nih prostorija, industrijskih hala i
sli¢nog.
— na otvorenom.
Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za
eventualne Stete nastale nenamjenskim
koriStenjem ili pogreSnim opsluzivanjem
aparata.
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Zastita okoliSa

&y, Materijali ambalaze se mogu recikli-
%69 rati. Molimo Vas da ambalazu ne od-
laZete u kuéne otpatke, vec ih predajte kao
sekundarne sirovine.

Stari uredaji sadrze vrijedne tvari koje
se mogu reciklirati i zato ih treba sabi-
rati i dostaviti za ponovnu preradu.
Primarne i punjive baterije sadrze tvari koje
ne smiju dospijeti u Covjekov okolis. Stoga
Vas molimo stare uredaje, primarne i puniji-
ve baterije odstranjujete putem odgovara-
jucih sabirnih sustava.

Zbrinjavanije filtra i filtarske vrecice
Filtar i filtarska vrecica su izradeni od mate-
rijala koji ne Stete okoliSu.

Ako ne sadrze nikakve usisane tvari, koje
se ne smiju odlagati u kué¢anski otpad,
moze ih se zbrinuti kao obi¢an ku¢anski ot-
pad.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete
pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH

Jamstvo

U svakoj zemlji vaze jamstveni uvjeti koje je
izdala nasa nadlezna organizacija za distri-
buciju. Eventualne smetnje na stroju za vri-
jeme trajanja jamstva uklanjamo besplatno
ukoliko je uzrok greSka u materijalu ili proi-
zvodniji. U slu€aju koji podlijeze garanciji
obratite se, uz prilaganje potvrde o kupniji,
VaSem prodavacu ili najblizoj ovlastenoj
servisnoj sluzbi.

(Adresu ¢éete naci na poledini)
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Sigurnosni napuci

Zabranjen je rad u prostorijama:

— koje su osigurane alarmnim uredajima
ili detektorima pokreta.

— U kojima zrak sadrzi zapaljive pare ben-
zina, loZivog ulja, razrjedivaca boje,
otapala, petroleja ili Spirita (opasnost od
eksplozije).

— s otvorenim plamenom, odnosno Zari u
otvorenom kaminu bez nadzora.

— Sa svijecama koje gore bez nadzora.

A\ Opasnost

— Uredaj prikljuéujte samo na izmjeni¢nu
struju. Napon se mora podudarati s
oznac¢nom plo¢icom uredaja.

— Prije svake upotrebe provjerite ima li
oStecenja na strujnom kablu s utika-
cem. Ostecen strujni kabel odmah dajte
na zamjenu ovla$tenoj servisnoj sluzbi/
elektri¢aru.

— Strujni kabel i uti¢nicu nikada ne dodi-
rujte vlaznim rukama.

— Primite kabel direktno na utikacu, ne
vucite za kabel kako biste ga izvadili iz
uticnice.

— Folije za pakiranje ¢uvajte van dosega
djece, jer postoji opasnost od gusenja!

A\ Paznja

— Ovaj uredaj nije predviden da njime ru-
kuju osobe (uklju¢ujuci i djecu) sa sma-
njenim tjelesnim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima opaZanja ili
s ograni¢enim iskustvom i znanjem,
osim ako ih osoba koja je za njih odgo-
vorna ne nadzire ili upucuje u rad s ure-
dajem. Djeca se moraju nadzirati kako
bi se sprijecilo da se igraju s uredajem.

— Smije se koristiti samo onaj pribor i oni
priéuvni dijelovi koje dopusta KAR-
CHER. Originalan pribor i originalni pri-
¢uvni dijelovi jamce za to da stroj moze
raditi sigurno i bez smetniji.

— Uredaj smiju popravijati samo ovlaste-
ne servisne sluzbe.

— Uredaj iskljucite nakon svake primjene
te prije svakog Cis¢enja/odrzavanja.

295



Op
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Aparat sadrZi rotirajucu valjkastu ¢etku,
stoga se za vrijeme rada ni u kom slu-
Caju ne smije zahvacati u njega alatom
ili prstimal

Za vrijeme ci$¢enja ne ostavljate djecu
samu s robotskim Cistacem.

Nemajte stajati ni sjediti na stanici, od-
nosno robotskom Eistacu.

Robotski ¢ista¢ samostalno se krec¢e po
prostorijama pa postoji opasnost od
spoticanja o njega.

Robotski CistaC udarcima moZe prevr-
nuti manje predmete (primjerice, pred-
mete na stolovima ili manje komade
namjestaja).

Robotski Cista¢ se moze zaplesti u vise-
e telefonske kabele, strujne kabele,
stolnjake, uzad, remenje i drugo, $to
moZe dovesti do padanja predmeta.

Napomene o radu stanice za punjenje i
punjenju robotskog Cistaca
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Na stanici za punjenje smije se puniti
samo robotski Cistac.

Baterije robotskog C&istaca smiju se pu-
niti samo na stanici za punjenje.
Opasnost od kratkog spoja! Vodljive
predmete (npr. odvijace i sli¢no) drzite
dalje od kontakata za punjenje.

Opis uredaja

Funkcija i na€in rada

RoboCleaner sastoji se od dvije jedinice, a
to su: stanica i robotski ¢istac¢ na baterij-
ski pogon.

Robotski cistac

Pokretni robotski Cista¢ napaja se iz ugra-
denih punijivih baterija. S jednim punjenjem
baterija robot moze distiti do 60 minuta.
Robotski Cista povezan je sa stanicom po-
mocu infracrvenog sucelja. Kada baterija
oslabi, robot samostalno traZi svoju stanicu
kako bi se napunio. Ako se trazenje oduzi,
on isklju€uje agregate za CiScenje kako bi
saCuvao energiju za pronalazenje stanice.
Robotski Cista¢ kreée se proizvoljnom puta-
njom pa, ako naide na prepreku, mijenja
svoj smjer pod proizvoljnim kutom. Nakon
toga se kreée pravocrtno sve dok ne naide
na sljedecu prepreku.

Plosnata konstrukcija robotskog CistaCa
omogucuje mu CiS¢enje ispod dijelova na-
mijestaja kao Sto su krevet, sofa i ormar.
Robotski Cista¢ radi pomocu optickih sen-
zora (senzori pada) koji prepoznaju stube i
pragove te sprjeCavaju padove.

Robotski Cista¢ ima 4 programa kretanja
zahvaljujuci kojima se moze prilagoditi ra-
zli¢itim onecisc¢enjima poda. Programima
se upravlja automatski pomoéu senzora u
spremniku za prljavstinu koji detektiraju
stupanj onecisc¢enja.

Stanica robotskog Cistaca

U stanici se pune baterije robotskog Cistaca
i isisavanjem prazni njegov spremnik za pr-
ljavstinu. Prljavstina se sakuplja u filtarsku
vrecicu od 2 |.

Nakon punjenja robot samostalno napusta
stanicu i nastavlja sa CiS¢enjem.
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Opsluzni elementi

Slike pogledajte na preklo- ‘\
N

pnim stranicamal!

Stanica robotskog Cistaca

1 Preklopni rukohvat

2 Udubljenje za otvaranje poklopca filtra

3 Komandno polje stanice

4 Prekida¢ za uklju€ivanje i isklju€ivanje

stanice

Infracrveni odasilja¢

Usisni otvor

7 Dovozna rampa robotskog Cistaca (za
prikljucivanje na stanicu)

8 Kontakti za punjenje

9 Strujni kabel

Komandno polje stanice (3)

A Indikator (zeleni)— parkiranje robotskog

Cistaca

Tipka za ukljugivanje/iskljucivanje par-

kiranja robota

Tipka za odabir trajanja CiScenja

Indikator (zeleni) — 3 sati ¢iS¢enja

Indikator (zeleni) — 6 sati ¢iS¢enja

Indikator (zeleni) — 9 sati ¢iS¢enja

Indikator (zeleni) — trajno ¢iS¢enje

Indikator (crveni) — filtar je pun

Tipka za uklju€ivanje/iskljucivanje tihog

nacina rada (eng. Quiet mode)

J Indikator (zeleni) - tihi rad

Robotski Cistac

10 Tipka za ukljucivanje robotskog Cistaca

11 Tipka za iskljucivanje robotskog Cistaca

12 Svijetlosni indikatori
(zeleno - rad / crveno - smetnja)

13 Kontakti za punjenje

14 Infracrveni prijemnik

15 Odbojnik

16 Valjkasta Cetka

17 Senzori pada (4x)

18 Baterije (2x)

19 Bravica za zatvaranje spremnika za pr-
ljavstinu (2x)

20 Poklopac spremnika za prljavstinu

o O

(o8]
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21 Spremnik za prljavstinu

Pripreme za stavljanje u po-
gon

Raspakiravanje uredaja

&y Materijali ambalaze se mogu recikli-
%@ rati. Molimo Vas da ambalazu ne od-
laZete u kuéne otpatke, ve¢ ih predajte kao
sekundarne sirovine.

Slika

=>» Priraspakiravanju provjerite nalaze li se
u paketu svi dijelovi.
Ukoliko neki dijelovi nedostaju ili ako
prilikom raspakiravanja ustanovite Stetu
nastalu tijekom transporta, o tome od-
mah obavijestite svoga prodavaca.

Montaza dovozne rampe stanice

Slika A

= Dovoznu rampu drzite u nagnutom po-
lozaju. Otvore stanice postavite na pro-
duzetke dovozne rampe.

=» Stanicu i dovoznu rampu pritisnite pre-
ma dolje dok spoj ne usjedne.

Napomene za postavljanje stanice

Polozaj stanice odaberite tako da robotski

CistaC kre€uci se okolo Sto ¢eS¢ée presijeca

njenu infracrvenu zraku za navodenje kako

bi se bez problema mogao vratiti do stani-

ce.

Slika K1

=>» Strujni kabel provedite kroz otvor na ku-
¢istu i okacite ga o predvidene kuke.
Napomena: Strujni kabel odmotajte
samo koliko je potrebno.

=>» Postavite stanicu na ravno.

Pozor:

Kod galerija i stepenica koje se spustaju
dolje neophodno je osigurati unutarnje ku-
tove u slucaju da je slobodan prostor ispod
ograde stubista veci od 10 cm.

= Umetnite utika¢ u prikladnu uti¢nicu.
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Ciséenje jedne prostorije
Slika A

=> Postavite stanicu u prostoriju koju treba
Cistiti, na primjer kao $to je pokazano na

slici.

Napomena: Odabirom trajanja ¢i$¢enja
moguca je i prilagodba promjenjivim ve-
licinama prostorija (vidi poglavije ,,Oda-

bir trajanja ¢iS¢enja*“).
Ciséenje jedne etaze
Slika H

=>» Stanicu postavite na mjesto s kojega ¢e

robotski Cistac lako modi pristupiti ve-
¢éem broju prostorija.

Napomena: Namjestite potrebno vrije-
me Ciscenja (vidi poglavije ,,Odabir tra-

Jjanja ¢iscenja“).

Pozor:
Kod galerija i stepenica koje se spustaju

dolje neophodno je osigurati unutarnje ku-
tove u slucaju da je slobodan prostorispod

ograde stubista veci od 10 cm.
Napomena: Tijekom rada robot ne moze

savladati uspon na pragove izmedu prosto-

rija visine izmedu 2 cm i 8 cm, ali obi¢no
moZe sici s njih.

Pripreme za ¢iS¢enje

Pozor:

Prije ukljucivanja robotskog Cistaca treba
ukloniti sve prepreke s poda, stubista ili
pragova.

Prepreke, primjerice, mogu biti:
— novine, knjige, ¢asopisi, papir
— odjeca, igracke, CD-ovi

— plasti¢ne vrecice

— boce, ¢ade

— zavjese na podu

— oftiraci za kupatilo

Prepreke nisu npr.:

— pojedinacni kabeli u prostoriji
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Prepreke nisu npr.:
— pragovi do 1 cm visine
rese na tepisima krace od 10 cm

Savijeti i preporuke

B Promatrajte robotskog Cistaga prilikom
prvih &iS¢enja i pravovremeno iz prosto-
rije uklonite prepreke koje ne moze sa-
vladati. Time ¢ete sprijeCiti nezeljene
prekide u radu.

B Prije primjene robotskog Cistaca po-
spremite prostoriju onako kako biste to
ucinili da sami usisavate. Sklonite sa
poda sve neucvrscene predmete.

B Visecée kabele, uzad i zavjese poveZite
na vecoj visini kako biste izbjegli pote-
zanje.

B Ako uredaj skladistite duze od 4 mjese-
ca, pazite da bateriju u potpunosti na-
punite.

B Na stanici namjestite funkciju ,Tihi rad“
(eng. Quiet mode) ako ne zelite da Vam
robot smeta za vrijeme gledanja televi-
zije ili telefoniranja.

B Pazite da za vrijeme CiS¢enja sva vrata
na prostoriji budu zatvorena.

W Pri CiScenju cijele etaze pazite da robot-
ski CistaC ne dospije iza vrata.

B Robotski Cistac najbolje je iskljuiti kada
se on nalazi u stanici zbog punjenja
(nakon usisavanja spremnika za prljav-
Stinu).

Za bolje upoznavanje s uredajem RoboCle-

aner preporucujemo vam da prije prvog pu-

$tanja u rad progitate poglavlje ,Cesto
postavljana pitanja i odgovori* koje se nala-
zi na kraju uputa.

Stavljanje u pogon
Slika @
=> Ukljucite stanicu.
Indikator trajnog ciScenja svijetli.
Slika
=>» Postavite robotski Cista¢ na pod ispred
stanice.

Slika &
=>» Ukljucite robotski Cistac.

HR-9



Napomena: Robotski Cista¢ uvijek naj-
prije ide do stanice kako bi ispraznio
spremnik za prijavstinu te provjerio na-
punjenost baterija i po potrebi ih napu-
nio. Nakon toga pocinje Cistiti.

Odabir trajanja ¢iS¢enja

Indikatori na robotskom c¢istacu

3-satno c&iSéenje
za prostorije manje od 45
m2

pritisnite 1 x

Zele- |Stalno svje- |CiS¢enje u hodu
no tlo

pritisnite 2 x | 6-satno CiScenje
za prostorije od 45 do 90
m2

Usporeno  |Robotski Cistac trazi
treperenje |stanicu

Ubrzano tre- |Baterije se pune
perenje

pritisnite 3 x | 9-satno CiScenje
za prostorije od 80 do 135
m2

Crve- | Vidi poglavlje "Pomo¢ u sluéaju

pritisnite 4 x | ponovo trajni rad (osnov-

no smetnji".

na postavka)

Pustanje u rad nakon duzeg mirovanja
ili potpunog praznjenja baterija

Pokusate li robotskog €ista¢a pustitiurad s

potpuno praznim baterijama, uredaj ne rea-

gira. U tom slu€aju za pokretanje uredaja

postupite na sljedeci nacin:

Slika El

=> Postavite robotski Cista€ na stanicu pa
kontakte za punjenje oko 60 sekundi
priticite na kontakte za punjenje na
stanici, pri Eemu se iz spremnika isisa-
va prljavstina.

= Nakon toga postavite robotski Cista€ na
50 cm ispred stanice i ukljucite ga.
Napomena: Robotski Cistac samostal-
no ulazi u stanicu i puni se. Punjenje
traje oko 60 minuta.

Odabir trajanja ¢iSéenja

Na stanici odaberite trajanje ¢iS¢enja u

skladu s tablicom u nastavku. (Osnovna

postavka: trajni rad).

Slika {1

= PritiSéite tipku ,Odabir trajanja ¢is¢éenja“
sve dok ne namijestite Zeljeno trajanje
Ciscenja.
Napomena: Indikatori prikazuju oda-
brano trajanje ¢is¢enja.
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Zapocinje postupak Cis¢enja. Kad se zavrsi
odabrano vrijeme &iS¢enja, robotski Cistac
nakon praznjenja spremnika i punjenja ba-
terije ostaje iskljuen pred stanicom.

Tihi rad (eng. Quiet mode)

Idealan za ¢iS¢enje nocu ili u prisutnosti lju-

di.

Slika Kl

=>» Pritisnite tipku za tihi rad (eng. Quiet
mode).
Indikator svijetli. Stanica prazni robotski
cistac, nakon ¢ega on 8 sati radi sma-
njenom snagom i uz smanjenu razinu
buke. Nakon toga se stanica prebacuje
na normalan rad.

Vozni programi

Robotski Cista¢ ima Cetiri vozna programa
pomocu kojih se moze automatski prilago-
diti razligitom onegi$éenju poda. Sto je pod
prljaviji, to je €iS¢enje intenzivnije.

Vozni program bira se automatski pomocu
senzora u spremniku za prljavstinu koji de-
tektiraju stupanj oneciS¢enja. Bira se auto-
matski i izbor se ne prikazuje.

Kad se stupanj oneciSéenosti smaniji, bira
se 1. vozni program.

Vozni programi robotskog €istaca

1 |Normalno &is¢enje

Voznja proizvoljnom putanjom uz nor-
malnu brzinu.
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Vozni programi robotskog cistaca

2 |Pojedina¢na, normalno prljava mjesta
Spora vozZnja preko prljavog mjesta.
3 |Pojedinana, jaCe zaprljana mjesta
Spora vozZnja naprijed-natrag preko
zaprijanog mjesta.

4 |Jako zaprljana podrucja velike povrsi-
ne

Spora radijalna zvjezdasta voZnja pre-
ko zaprljane povrsine.

Parkiranje robotskog Cistaca

Ako se robotski Cista¢ nakon sljedeéeg pu-

njenja treba iskljuciti:

Slika &

=> Pritisnite tipku za parkiranje robota.
Indikator svijetli.
Napomena: Nakon sljedeceg povratka
do stanice spremnik za prijavstinu robo-
ta se prazni, a baterije pune. Nakon toga
robot ostaje iskljucen ispred stanice.

Kraj rada i iskljuéivanje

Ako robotski Cista€ treba odmah prekinuti

¢iSc¢enje, primjerice zbog premjestanja na

drugu lokaciju:

Slika [©

=> Najprije ga iskljucite.

= Zatim iskljucite stanicu.

Napomena:

Ako robotski Cista¢ necete upotrebljavati

duze vrijeme, prethodno u potpunosti na-

punite baterije (vidi poglavije "Pustanje u

rad").

Njega i odrzavanje

Pozor:
Prije svih radova na odrZzavanju iskljucite

Slika H

=>» Povucite filtarsku vrecicu iz drzaca pre-
ma gore drzedi je za jezicak. Filtarsku
vrecicu bacite u ku¢ni otpad.
Komplet pri¢uvnih filtarskih vrecica:
(5 filtarskih vrecica, 1 filtar za zaStitu
motora)
Katalo$ki broj: 6.904-257.0

Slika 3

= Novu filtarsku vrecicu pogurajte u drza¢
do kraja.
Pozor: Nikada nemojte raditi bez umet-
nute filtarske vrecice!

=>» Zatvorite poklopac filtra.

Zamjena filtra za zastitu motora

Slika

= Nakon 5 promijenjenih filtarskih vrecica
zamijenite i filtar za zastitu motora (na-
lazi se u kompletu pri¢uvnih filtarskih
vrecica).

Robotski Cistac¢
Ciséenje kotaéica
= Ocistite radne povrsine kotaCa kada se
isprijaju.
Cestice prijavstine (kao npr. pijesak i
slicno) mogu prionuti uz radnu povr$inu

kotaca i tako ostetiti osjetljive glatke po-
dove.

Sve radove na odrzavanju robota za-

pocnite na sljedeci nacin:

=> Ispraznite spremnik za prljavstinu, vidi
poglavlje "Pustanje u rad".

= Otvaranje spremnika za prljavstinu:
Okrenite robotski ¢ista¢ naopako i po-
lozite ga na mekanu podlogu.

stanicu i robotski Cistac! sl 18

Otvorite obje bravice spremnika za pr-

Stanica robotskog Cistaca ljavstinu.

Slika iE]
Zamjena filtarske vrecice u stanici Podignite poklopac spremnika za pr-
Filtarska vredica se mora zamijeniti kada ljavstinu.
svijetli crveni indikator da je filtar pun.
Slika i
=>» Otvorite poklopac filtra.
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Ciscéenje plosnatog filtra

Nakon svake zamijene filtarske vrecice u

stanici ocistite i plosnati filtar u robotskom

Cistacu.

=> Ispraznite i otvorite spremnik za prljav-
Stinu (vidi prethodni opis).

Slika Hi

=>» Izvadite plosnati filtar iz spremnika za
prijavstinu.

=> Istresite plosnati filtar ili ga iSCetkajte
malom, mekanom &etkom.

Slika @l

= Umetnite plosnati filtar natrag tako da
jezicci budu okrenuti prema bravici.

Vadenje, ¢iS¢enje, zamjena i ugradnja
valjkaste cetke

=> |spraznite i otvorite spremnik za prijav-
Stinu (vidi prethodni opis).

B Vadenje valjkaste cetke

Slika A

=>» |zvadite valjkastu Cetku iz desne vodili-
ce.
Nakon toga je izvucite iz bo€nog drza-
ca.

m Ciséenje valjkaste éetke

Prljava valjkasta ¢etka automatski se Cisti u

stanici prilikom svakog ciklusa &iS¢enja.

Preostale dlake i zamotane niti mogu se

odstraniti ru¢no.

Slika

=> Nakupljene dlake prerezite Skarama
duz oznacene crte na valjkastoj Cetki.

=> Odstranite zapetljane niti i dlake.

B Zamjena valjkaste cetke

= Valjkastu ¢etku zamijenite kada joj se
Cekinje istrose.
Pricuvna valjkasta ¢etka:
Katalo$ki broj: 4.250-075.0

Slika P

B Ugradnja valjkaste cetke

= Najprije umetnite valjkastu Eetku u lijevi
drzac.

= Nakon toga pritisnite valjkastu ¢etku s
kukom prema dolje u desnu vodilicu pa-
zedi na pravilan dosjed.
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Ciscéenje senzora za prasinu

=> Ispraznite i otvorite spremnik za prljav-
Stinu (vidi prethodni opis).

Slika

=>» Senzore za prasinu Cistite mekanom kr-
pom ili Cetkicom.

Sve radove na odrzavanju robotskog
Cistaca zavrSite na sljedeci nacin:
= Montirajte poklopac spremnika za pr-
ljavstinu:
Slika
Postavite poklopac na spremnik za pr-
ljavstinu.
Slika
Zatvorite obje bravice.
Dodatno pritisnite poklopac s prednje
strane kako bi se spremnik za prljavsti-
nu sigurno zatvorio.

Zamjena baterija

Slika

=>» Odvijte vijke na obje stare baterije i
izvadite baterije.

= Umetnite i pri¢vrstite nove baterije.
Pri¢uvna baterija (1 kom.):
Kataloski broj: 4.810-012.0
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Tehnicki podaci

Stanica robotskog €Cistaca
Radni napon 220-240V
1~50 Hz
Usisna snaga 600 W

Glasnoca (eng. Quiet mo-
de)

60 (54) dB(A)

Zapremina filtarske vreéi- |2 |

ce

Dimenzije 500 x 250 x
230 mm

Tezina 5,8 kg

Robotski Cistac

voljno je za CiSéenje u traja-

Napon baterije 12V
Kapacitet baterije 1,7 Ah

Tip baterija NiMH
Vrijeme punjenja baterije 10 - 20 min
Jedno punjenje baterija do- |60 min
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Zbrinjavanje rabljenih uredaja
i akumulatora u otpad

Prije odlaganja u otpad, iz starog robotskog

CistaCa izvadite 2 ugradene baterije koje se

mogu puniti.

=>» Stari uredaj odlozite na otpad na eko-
loski prihvatljiv nacin.

Skidanje i zbrinjavanje baterije

=> |z robotskog Cistata izvadite obje bate-
rije, vidi poglavlje ,Zamjena baterija“.

= Odlozite baterije u otpad na ekoloski
prihvatljiv nacin (predajte ih ovlastenom
sabirnom mjestu ili prodavacu).

Opasnost!

Ne otvarajte bateriju, jer postoji opasnost
od kratkog spoja kao i ispuStanja nadrazu-
jucih isparenja ili nagrizajucih tekucina.
Bateriju ne izlaZite jakom suncevom
zracenju, toplini ili vatri, jer postoji opa-
snost od eksplozije.

nju do
Zapremina spremnika za pr-|0,2 |
ljavstinu
Dimenzije 2 280 x 105
mm
TeZina 2,0 kg
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Pomo¢ u slucaju smetnji

Prikazi indikatora:

Zeleno Stalno svjetlo Normalno radno stanje
Usporeno treperenje Robotski Cistac trazi stanicu
Ubrzano treperenje Baterije se pune
Crveno Ubrzano treperenje Robotski Cista€ se zaglavio
Usporeno treperenje Robotski €istac je prljav
Crveno Stalno svjetlo Obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi!
Problem Pokazi- |[Posljedica Otklanjanje
vaé
Robotski Cistac zaglavio se [Crveno  [Robotski Cistac stoji [Po mogucénosti pomaknite
izmedu dijelova namjestaja|brzo namjestaj.
Iskljucite robotski Cistac i
maknite ga s mjesta na ko-
jem je zapeo.
Ponovo ga stavite na pod i
ukljucite.
Namjestaj koji je malo izdi- |Crveno  |Robotski Cista¢ poku- |Iskljucite robotski Cistac i
gnut od visine poda brzo Sava se uspeti i zau- |udaljite ga od predmeta o
stavlja se koji je zapeo.
Ponovo ga stavite na pod i
ukljucite.
Robotski Cista¢ zaglavio se |Crveno  |Robotski Cistac stoji |Iskljucite i izvucite robotski
ispod komada namjeStaja |brzo Cistac.
Ponovo ga stavite na pod i
ukljucite.
Valjkasta ¢etka zahvatilaje [Crveno  |Robotski Cistac stoji |Iskljucite robotski Cistac i
neucvrs¢ene predmete i  |polako okrenite ga naopako.
zaglavila se Pazljivo izvadite zaglavlje-
ne predmete, primjerice:
igracke, komade odjece ...
Robotski Cista se nakon [Crveno |Spremnik za prljav- |Ispraznite ga i ocCistite.
punjenja baterija i isisava- |polako Stinu je pun
nja prljavstine iz spremnika
ne pokreée
Crveno |Valjkasta Cetka je Ocistite je.
polako previSe prljava
Crveno |Valjkasta Cetka se |Pazljivo izvadite zaglavlje-
polako zaglavila ne predmete iz valjkaste
Cetke.
Crveno |Valjkasta ¢etka nije |Provjerite dosjed valjkaste
polako pravilno umetnuta Cetke.
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Problem Pokazi- |Posljedica Otklanjanje
vaé
Crveno  [Usisni otvor stanice [Provjerite usisni otvor stani-
polako je zaceplien ce i uklonite predmete koji
su ga zacepili.
Robotski €ista¢ neravno- |Zeleno Neravnomjerno €i- |Takav nacin kretanja po te-
mjerno se krece po tepihu, |Stalno Séenje pisima visine > 20 mm je
jako se njiSuci gore-dolje |svjetlo normalan.
Robotski Cistat krece se  |Zeleno Cisti se samo odre- |Ogistite senzore za prasinu
samo putanjom zvjezda- |Stalno deno podrucje, odno-|mekom krpom ili Eetkom.
stog oblika svjetlo sho mjesto
Robotski Cista¢ ne moze |Zeleno Stanica je postavlje- |Premjestite stanicu na neko
pronaci stanicu polako na na neprikladno povoljnije mjesto, imajuéi u
mjesto u prostoriji vidu upute za postavljanje.
Robotski Cista¢ ne moze |Zeleno Necistoce se ne isi- |Provjerite polozaj poklopca
pristati na stanicu polako savaju iz spremnika [spremnika za prljavstinu
za prijavstinu robot- |Postavite stanicu na ravno.
skog Cistaca Montirajte dovoznu rampu
na stanicu.
Robotski €ista¢ pokupio je |— Valjkasta Cetka i plo- |Izvadite valjkastu Cetku i
vlaznu prijavstinu snati filtar u robot- plosnati filtar i temeljito ih
skom Cistacu su se |oCistite.
slijepili Pozor: Ne koristite vlazne
filtre.
Robotski Cista¢ tijekom &i- |- Rezultat ¢iS¢enja je |Valjkasta Cetka nije pravilno
Séenja Skripi 0§ dosjela.
Iskljucite robotski Cistac i
provjerite polozaj Cetke.
Rezultat ¢iS¢enja je los - Valjkasta Cetka je Zamijenite valjkastu Cetku.
istroSena
Robotski Cista€ se zaglavio |Stanica: |Robotski Cista€ osta- | Uklonite predmet koji bloki-
u stanici svi LED |je u stanici nakon ra. Iskljucite i ponovo uklju-
indikatori |isteka vremena pu- |cite stanicu.
trepere  |njenja Obratite se ovlastenoj servi-
snoj sluzbi!
Interni ili eksterni kratak Stanica: |- Obratite se ovlastenoj servi-
spoj kontakata za punjenje |svi LED snoj sluzbi!
indikatori
trepere
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EZ izjava o uskladenosti

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj za-
misli i konstrukciji te kod nas koristenoj
izvedbi odgovara osnovnim sigurnosnim i
zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize
navedenim direktivama Europske Zajedni-
ce. Ova izjava gubi valjanost u slu¢aju iz-
mjene stroja koja nisu ugovorene s nama.

Proizvod: Robo Cleaner

Tip: RC 3000
Odgovarajuée smjernice EZ:
2006/95/EZ

2004/108/EZ

Primijenjene uskladene norme:
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Primijenjeni nacionalni standardi:
Godina izdavanja CE oznake
2004

Potpisnici rade po nalogu i s ovlastenjem

poslovodstva.
W/ @gﬂ(

/ﬁ.Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Opunomoceni za izradu dokumentacije:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faks:+49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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Cesto postavljana pitanja i
odgovori

Koje podloge robot moze cistiti?
MozZete ga primijeniti na svim uobicajenim
povrSinama, poput tepiha i tvrdih podloga
(plocCica, parketa i drugog). Uredaj je samo
uvjetno prikladan za vrlo visoke tepihe

(> 20 mm). Pokretni rub za metenje auto-
matski se prilagodava razli¢itim vrstama
podnih obloga.

Je li problem ako je namjestaj izdignut
od poda?

Ne, zahvaljujuéi svojoj kompaktnoj i plo-
snatoj konstrukciji, robot moze Cistiti i ispod
dijelova namjestaja, kao $to su npr. krevet,
sofa ili ormar.

Na koji nacin robot prevozi prikupljenu
prljavstinu do stanice?

Robot ima spremnik za prljavstinu koji se u
stanici redovno prazni.

Kako se uklanja necistoca iz stanice?

U stanici se necisto¢a sakuplja u uobicaje-
nu filtarsku vrecicu (2 litre).

Intervali zamjene su fleksibilni, a korisnika
na potrebu zamjene pravovremeno upozo-
rava indikator na zaslonu.

Koliko prljavstine robot moze pokupiti?
Spremnik za prljavstinu je kod normalnog
oneciSéenja dovoljan za jedan sat CiScenja.
Ako to u pojedinim slu¢ajevima nije dovolj-
no, robot se jednostavno ranije vraéa u sta-
nicu, prazni sadrzaj spremnika i nastavlja
sa radom.

Na koji nac¢in robot skuplja necistoce?
Pomocu metenja sa usisavanjem, necisto-
¢a se odvodi u odgovarajuci spremnik u ro-
botskom ¢Cistacu.
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Moze li robot u stanu, odnosno kuéi, ¢i-
stiti bez nadzora?

Da, to je svakako moguce.

Robot je samostalan sustav i nije mu potre-
ban nadzor; njegov spremnik za prljavstinu
prazni se u stanici.

Koliko je vremena potrebno za punjenje
baterija robotskog €istaca, odnosno za
njegovu pripremu za rad?

Vrijeme punjenja se krec¢e izmedu 15 i 60
minuta, $to ovisi o stanju baterije prije sa-
mog punjenja. Prilikom prvog pustanja u
rad robotu je svakako potrebno duze vrije-
me punjenja.

Kojom brzinom se robot kre¢e?
Uobicajena brzina kretanja robota je 20 cm
u sekundi. Na ja€e zaprljanim mjestima je
zbog intenzivnijeg €id¢enja brzina upola
manja. Isto se dogada i pri povratku do sta-
nice kako bi se omogucilo $to preciznije
manevriranje.

Koliko kvadratnih metara povrsine robot
moze ocistiti u jednom satu?

Robot Cisti do 15 kvadratnih metara na sat.
Mnoga mjesta, a prvenstveno intenzivno
koriSteni putovi, Ciste se viSestruko iz razli-
Citih pravaca.

Kada robot zna da se mora vratiti do sta-
nice?

Robot se vraéa do stanice kada napon ba-
terije dostigne odredenu razinu ili kada se
napuni spremnik za prljavstinu.

Koliko dugo traje isisavanje necistoce iz
robotovog spremnika u stanici?
Isisavanje traje oko 30 sekundi.

Gdje se robot programira? Na Sto treba
obratiti paznju?

Robot se moze samo ukljuditi ili iskljuciti.
Na stanici postoji mogucnost prethodnog
odabira trajanja €is¢enja. Osim toga, mo-
guce je zadati da robot viSe ne napusta sta-
nicu nakon $to sljededi put pristane uz nju
(funkcija parkiranja).

Na kojem principu se robot krece?
Robot se po prostoriji kre¢e proizvoljnom
putanjom. Ako naide na prepreku, mijenja
svoj pravac kretanja pod proizvoljnim ku-
tom, nakon €ega se pravocrtno kreée sve
dok ne naide na sljedecu prepreku.

Kojim se pomoénim sredstvima robot
sluzi za zaobilazenje prepreka?

Pomocu senzora prepoznaje stubiste i ne
moze pasti.

Poseban program za prepoznavanje resa
tepiha pomaze mu da se ne uplete u njih.
Zahvaljujuéi razli¢itim kutovima okretanja i
voznje robot moze izadi i iz uskih kutova
prostorije.

Kako robot najucinkovitije radi (€iS¢enje
sobe ili cijele etaze)?

Robot najucinkovitije radi u prostoriji, odno-
sno onda kada se stanica i robot nalaze u
istoj prostoriji. Na taj nacin skracuje vrijeme
traZzenja se pri povratku robota u stanicu,
¢ime je udio efektivhog vremena ¢iScenja
najveci.

Kod &iSéenja cijelih etaza stanicu bi trebalo
postaviti na sredisnje mjesto u stanu, kako
bi se robot bez problema mogao vratiti do
nje.

Ciste li se i kutovi bez problema (budugi
da je robot okrugao)?

Ne, ali se u€estalim ¢iS¢enjem znatno sma-
njuje stvaranje prljavstine. Time se ucinko-
vito sprje€ava nakupljanje prljavstine u
kutovima.

Sto se dogada na stubistima ili pragovi-
ma?

Stubiste: Robot radi pomoéu optickih sen-
zora Kkoji prepoznaju stube i daju mu signal
za promjenu pravca kretanja.

Pragovi: Robot sasvim dobro svladava tvr-
de pragove visine do 10 mm, kao i mekane
visine do 20 mm.
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Pozor:

Nemojte ostavijati niti prebacivati nikakve
neucvrscéene predmete (npr. novine, odje-
¢u) preko stubista i pragova, jer se time
moze omesti rad senzora. — Opasnost od
pada!

Moze li se ostetiti namjestaj i drugo?
Ne, namjestaj i drugi predmeti po kuéi se ne
ostecuju.

Medutim, treba imati na umu da robot moze
udariti i pomaknuti lagane i lomljive pred-
mete, odnosno da ih povladec¢i kabel moze
srusiti sa namjestaja (npr. telefon). Stoga je
vazno da se prostorija prilagodi ogranice-
njima robota.

Kako kuéni ljubimci reagiraju na robota?
Bududi da robotski Cistac nije glasan i ne
radi pomocu ultrazvuka, ne o€ekuju se pro-
blemi sa ku¢nim ljubimcima. Samostalno
kretanje robota u vecini slu¢ajeva dovodi
samo do nepovjerenja.

Na sto treba obratiti paznju kada su u pi-
tanju djeca?

Robot ne bi smio da raditi bez nadzora
kada se u istoj prostoriji igraju djeca. Robot
se moze mehanicki ostetiti ako se djeca
voze na njemu.

Zasto se robot u odredenim situacijama
zaustavlja?

Robot se samo u odredenoj mjeri moze
sam osloboditi iz zapetljanih situacija, npr.
nagomilani kabeli mogu dovesti do bezi-
zglednih poku$aja manevriranja. U takvom
slu€aju robot ¢e se nakon nekog vremena
iskljuciti. Na robotu tada pocinje brzo trepe-
riti crveni indikator.

Problem &ete otkloniti tako da robotski €i-
stac postavite na slobodnu povrsinu pa ga
iskljucite i ponovo ukljucite. On ¢e nakon
toga bez problema nastaviti sa ¢iS¢enjem.

Kako mogu pravilno premjestiti svog ro-
bota?

Robotski Cistaé mozete objema rukama po-
dignuti s poda ili jednom rukom uhvatiti za
otvore Cetke.

Sto se dogada kada robot pokupi vlaznu
prljavstinu?

To ¢e prouzrodgiti lijepljenje filtara. U tom
slu€aju filtar se mora izvaditi iz robota i o&i-
stiti (vidi poglavlje "Ciséenje plosnatog fil-
tra").

Sto se moze dogoditi ako se robot zagla-
vi za vrijeme moje odsutnosti?

Ne moZe se dogoditi nidta. Robot ostaje na
mjestu i signalizira da se zaglavio. Ako ne
svijetli nikakvo svjetlo, to znaci da su se
ispraznile baterije i da ih treba napuniti.
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Pregled sadrzaja Opste napomene

Postovani kupce,

Opste napomene .. ...... ..5 Pre prve upotrebe Vaseg
NaTen%ko korlscenje_. ' -5 A uredaja proditajte ove originalno
Zastita Covekove okoline -6 Uputstvo za rad, postupaite prema njemu i
Garancija ........... .6 saguvajte ga za kasniju upotrebu ili za

Sigurnosne napomene. . . . ..6 sledeceg vlasnika.

Opisuredaja. ........... L7 Namensko koriséenje
Funkcija i nacin rada. . . T
Komandni elementi. . . . ..8 RoboCleaner se sastoji iz dve jedinice, a

Pripreme za pustanje u rad ..8 to su: stanica i robotski Cista¢ na
Raspakovavanije uredaja .8 baterijski pogon.

Montaza dovozne rampe na B Predviden je za samostalno,

stanicu ............. .8 automatsko i besprekidno redovno
Uputstvo za postavljanje CiSc¢enje standardnih podnih obloga u
stanice ............. .8 zatvorenim prostorijama.

Rad................... ) B Ovaj uredaj je konstruisan za privatnu
Pripreme za Cid¢enje . . .9 uptrebu i nije predviden za optereéenja
Saveti i preporuke. . . . . ...9 profesionalne primene.

Stav”anje upogon . ... .10 Koristite RoboCleaner iskljucivo:

Zadavanie trajanja &igéenja 10 - za C|scenje.tekstlln|h i tvrdlllh podnih
- . obloga u privatnom domadinstvu.

Tihi rad (quiet mode) . . ..10 e . N ) .

. ) Paznja: Radi spretavanja ogrebotina
Vozni programi.. ... . . ... -1 na osetljivim podnim oblogama (npr.
Parkiranje robotskog mekanom mermeru) najpre isprobaijte
Cistaca ............. -1 uredaj na nekom neupadljivom mestu.
Kraj rada i iskljucivanje . -1 RoboCleaner ne upotrebljavajte za

Nega i odrzavanje ....... 1 giséenje:

Stanica robotskog Cistaca 11 — mokrih podnih obloga.
Robotski Cistac . . . . . .. .1 — sanitarnih i drugih vlaznih prostorija.

Tehnicki podaci ......... .13 — stepenica.

Stanica robotskog Gistaca .13 - stolova i polica.
Robotski gistat . . . . . . . ..13 - podruma ili potkrovlja.

Odlaganie starih uredaja i — skladi$nih prostorija, industrijskih hala i

akumulatora u otpad .. ... .13 sli¢nog.
Vadenje baterije i odlaganje - na otvorenom.
uotpad . ............ .13

Pomo¢ u slucaju smetnji . . .14 Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za

Izjava o uskladenosti sa eventualne Stete nastale nenamenskim

propisima EZ ........... ..16 kori§éenjem ili pogre$nim opsluZivanjem

Cesto postavljana pitanja i aparata.

odgovori............... ..16
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Zastita covekove okoline

&Yy Ambalaza se moze ponovo preraditi.
%69 Molimo Vas da ambalazu ne bacate u
kucne otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za ponovnu preradu.

Stari uredaji sadrze vredne materijale

koji se mogu reciklirati i treba ih
W= dostaviti za ponovnu preradu.
Primarne i punjive baterije sadrZze materije
koje ne smeju dospeti u Covekovu okolinu.
Stoga Vas molimo da stare uredaje,
primarne i punjive baterije odstranjujete
putem odgovarajucih sabirnih sistema.

Otklanjanje filtera i filterske vrecice u
otpad

Filter i filterska vrecica su izradeni od
materijala koji ne Stete Covekovoj okolini.
Ako ne sadrze nikakve usisane supstance
koje se ne smeju bacati u ku¢ni otpad,
mogu se tretirati kao obi¢an ku¢ni otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete
pronaci na stranici:
www.kaercher.com/REACH

Garancija

U svakoj zemlji vaze garantni uslovi koje je
izdala na8a nadlezna distributivha
organizacija. Eventualne smetnje na
uredaju za vreme trajanja garancije
uklanjamo besplatno, ukoliko je uzrok
greSka u materijalu ili proizvodnji. U slu€aju
koji podleze garanciji obratite se sa
potvrdom o kupovini Vasem prodavcu ili
najbliZzoj ovlad¢enoj servisnoj sluzbi.
(Adresu ¢ete naci na poledini)
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Sigurnosne napomene

Zabranjen je rad u prostorijama:

— U kojima su instalirani alarmni sistemi ili
detektori pokreta.

— U kojima vazduh sadrzi zapaljiva
isparenja benzina, ulja za loZenje,
razredivaca, rastvaraca, petroleja ili
Spiritusa (opasnost od eksplozije).

— savatrom ili Zarom u otvorenom kaminu
bez nadzora.

— Sa svecama Koje gore bez nadzora.

A\ Opasnost

— Uredaj prikljuéujte samo na izmeni¢nu
struju. Napon se mora podudarati sa
tipskom plo¢icom uredaja.

— Pre svake upotrebe proverite da li na
strujnom kablu sa utikacem ima
ostecenja. Ostecen strujni kabl odmah
dajte na zamenu ovla$cenoj servisnoj
sluzbi/elektricaru.

— Strujni kabl i utiCnicu nikada ne
dodirujte vlaznim rukama.

— Kabl drzite direktno za utikac i ne vucite
za kabl kako biste ga izvadili iz uti¢nice.

— Ambalazne folije Cuvajte van dohvata
dece, jer postoji opasnost od gusenja!

A\ Paznja

— Ovaj uredaj nije predviden da njime
rukuju osobe (ukljucujuci i decu) sa
smanjenim fizi¢kim, senzornim ili
mentalnim mogucnostima opazanja ili s
ograni¢enim iskustvom i znanjem, osim
ukoliko ih lice koje je za njih odgovorno
ne nadgleda ili upucuje u rad sa
uredajem. Deca se moraju nadgledati
kako bi se sprecilo da se igraju s
uredajem.

— Sme se koristiti samo onaj pribor i oni
rezervni delovi koje dozvoljava
KARCHER. Originalan pribor i originalni
rezervni delovi garantuju za to da
uredaj moZe raditi sigurno i bez smetnji.

— Uredaj smeju popraviljati samo
ovlaScene servisne sluzbe.

— Iskljucite uredaj posle svake upotrebe i
pre svakog CiS¢enja/odrzavanja.
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Oprez

— Aparat sadrZi rotirajucu valjkastu Cetku,
stoga za vreme rada ni u kom slucaju
ne smete zahvatati u njega alatom ili
prstima!

— Za vreme CiScenja ne ostavljate decu
samu sa robotskim Cistacem.

— Nemajte stajati niti sedeti na stanici
odnosno na robotskom Eistacu.

— Postoji opasnost od saplitanja o
robotski Cistac koji se samostalno krece
po prostoriji.

— Robotski ¢ista¢ mozZe udarcima
prevrnuti manje predmete (na primer
predmete na stolovima ili manje
komade nameS§taja).

— Robot mozZe da se zaplete o visece
telefonske ili strujne kablove, stolnjake,
kanape, pojaseve i slicno, $to moze
dovesti do padanja predmeta.

Napomene o radu stanice za punjenje i

punjenju robotskog Cistaca

— Na stanici za punjenje sme da se puni
samo robotski Cistac.

— Punjive baterije robotskog Cistaca
smeju da se pune samo na stanici za
punjenje.

— Opasnost od kratkog spoja! Ne
stavljajte na kontakte stanice za
punjenje nikakve predmete koji provode
elektricnu struju, kao npr. odvijace i
slicno.

Opis uredaja

Funkcija i na€in rada

RoboCleaner se sastoji iz dve jedinice, a
to su: stanica i robotski cista¢ na
baterijski pogon.

Robotski cistac

Pokretni robotski Cista¢ napaja se iz
ugradenih punjivih baterija. Sa jednim
punjenjem baterija robot moze da Cisti do
60 minuta.

Robot je infracrvenim zrakom povezan sa
stanicom. Kada baterija oslabi, robot se
samostalno upucuje ka svojoj stanici za
punjenje, kako bi se napunio. Ako se
trazenje oduzi, robot prestaje da Cisti, kako
bi saCuvao energiju za dolazak do stanice.
Robot se kre¢e bez unapred definisane
putanje, 8to znaci da kada naide na
prepreku, svoj pravac kretanja menja pod
proizvoljnim uglom. Nakon toga nastavlja
da se krec¢e pravo prema napred dok ne
naide na sledecu prepreku.

Pljosnata konstrukcija robota omoguéava
CiScenje i ispod delova namestaja kao Sto
su kreveti, kaudi i ormani.

Robotski Cista¢ radi pomocu optickih
senzora (senzori pada) koji prepoznaju
stepenice i pragove i spre€avaju padove.
Robotski €istac ima Cetiri vozna programa,
tako da se mozZe automatski prilagoditi
razli¢itoj zaprljanosti poda. Voznim
programima se upravlja uz pomo¢ senzora
u posudi za prljavstinu, kojima se
prepoznaje stepen zaprljanosti.

Stanica robotskog Cistaca

U stanici se pune baterije i isisavanjem
prazni posuda za prljavstinu robotskog
Cistaca. Prljavstina se sakuplja u filterskoj
vreciciod 2 |.

Nakon punjenja robot samostalno napusta
stanicu i nastavlja sa €iS¢enjem.
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Komandni elementi

Slike pogledajte na
preklopnim stranicama!

Stanica robotskog Cistaca

1 Preklopna ru¢ka za noSenje

2 Udubljenje za otvaranje poklopca filtera

3 Komandno polje stanice

4 Prekida¢ za uklju€ivanje i isklju€ivanje

stanice

Infracrveni odasilja¢

Usisni otvor

7 Dovozna rampa robotskog Cistaca (za
pristajanje uz stanicu)

8 Kontakti za punjenje

9 Strujni kabal

Komandno polje stanice (3)

A Zeleni indikator — parkiranje robota

B Taster za ukljugivanje/iskljucivanje

parkiranja robota

Taster za zadavanje trajanja CiS¢enja

Zeleni indikator — 3-€asovno CiScenje

Zeleni indikator — 6-Casovno CiScenje

Zeleni indikator — 9-€asovno Ciscenje

Zeleni indikator — trajno CiScenje

Crveni indikator — pun filter

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

tihog rada (quiet mode)

J Zeleni indikator — tihi rad

Robotski cistac¢

10 Taster za ukljucivanje robotskog
Cistaca

11 Taster za isklju€ivanje robotskog
Cistaca

12 Svetledi indikatori
(zeleno - rad / crveno - smetnja)

13 Kontakti za punjenje

14 Infracrveni prijemnik

15 Odbojnik

16 Valjkasta Cetka

17 Senzori pada (4x)

18 Punijive baterije (2x)

19 Bravica za zatvaranje posude za
prijavstinu (2x)

o O
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20 Poklopac posude za prljavatinu
21 Posuda za prljavstinu

Pripreme za pustanje u rad

Raspakovavanje uredaja

Oy Ambalaza se moze ponovo preraditi.
<9 Molimo Vas da ambalaZu ne bacate u
kucne otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za ponovnu preradu.
Slika Kl
=>» Pri raspakovavanju proverite da li se u
paketu nalaze svi delovi.
Ukoliko neki delovi nedostaju ili ako
prilikom raspakovavanja ustanovite
Stetu nastalu tokom transporta, o tome
odmah obavestite svog prodavaca.

Montaza dovozne rampe na stanicu

Slika A

=> Drzite dovoznu rampu u nagnutom
polozaju. Otvore stanice postavite na
produzetke dovozne rampe.

=» Stanicu i dovoznu rampu pritisnite na
dole tako da spoj uskoci.

Uputstvo za postavljanje stanice

Polozaj stanice odaberite tako da robotski

CistaC kre€uci se okolo Sto ¢eSc¢e preseca

infracrveni zrak za navodenje, kako bi bez

problema mogao naci put nazad do nje.

Slika K1

=>» Sprovedite strujni kabl kroz otvor na
kucistu i okacite ga o predvidene kuke.
Napomena: Strujni kabl odmotajte
samo onoliko koliko je neophodno.

=>» Stanicu postavite na ravno.

Paznja:

Kod galerija i stepenica koje se spustaju
na dole neophodno je osigurati unutrasnje
uglove, ukoliko je slobodan prostor ispod
ograde stepenista veci od 10 cm.

= Umetnite utika¢ u prikladnu uti¢nicu.
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Ciséenje jedne prostorije

Slika 1

= Postavite stanicu u prostoriji koja se
Cisti, na primer kao na slici.
Napomena: Prilagodavanje
promenljivim veli¢inama prostorija je
moguce pomocu izbora trajanja
Ciscenja (vidi pog. "Zadavanje trajanja
Ciscenja").

Ciséenje jednog celog sprata

Slika H
= Postavite stanicu na mesto koje
robotskom C¢istacu olak8ava ulazak u
viSe prostorija.
Napomena: Podesite potrebno trajanje
¢iscenja (vidi pog. "Zadavanje trajanja
ciscenja").
Paznja:
Kod galerija i stepenica koje se spustaju
na dole neophodno je osigurati unutrasnje
uglove, ukoliko je slobodan prostor ispod
ograde stepenista veci od 10 cm.
Napomena: Robot tokom rada obi¢no ne
moZe da savlada uzlazne pragove izmedu
prostorija visine izmedu 2 cm i 8 cm, ali
uglavnom moZze da side niz njih.

Pripreme za ¢iS¢enje

Paznja:

Pre rada robotskog Cistaca treba ukloniti
sve prepreke sa poda, stepenica i
pragova.

Prepreke na primer mogu da budu:
— novine, knjige, ¢asopisi, papir

— odeca, igratke, kompaktni diskovi
— plasti¢ne vreée

— boce, ¢ase

— zavese na podu

— prostirke za kupatilo

Prepreke na primer nisu:
— pojedinacni kablovi u prostoriji

Prepreke na primer nisu:
— pragovi do 1 cm visine
rese tepiha kra¢e od 10 cm

Saveti i preporuke

B Posmatrajte robot tokom prvih nekoliko
ciklusa CiSc¢enja i pravovremeno iz
prostorije uklonite prepreke koje ne
moze savladati. Time Cete sprediti
nezeljene prekide u radu.

B Pre pustanja robotskog CistaCa u rad
pospremite prostoriju isto onako kao $to
biste to uradili pre obi€énog usisavanja.
Sklonite sa poda sve predmete koji bi
mogli biti nehotice usisani.

W Visece kablove, kanape i zavese
zavezite na vecoj visini, kako biste
izbegli povladenje.

B Ako uredaj Zelite uskladistiti duze od 4
meseca, obratite paznju na to da
baterije budu potpuno napunjene.

B Ako Zelite da Vas robot ne ometa tokom
obavljanja telefonskih razgovora ili dok
gledate televiziju, na stanici podesite
funkciju tihog rada (quiet mode).

B Vodite raCuna da za vreme CiS¢enja sva
vrata na prostoriji budu zatvorena.

B Vodite raduna da za vreme CiS¢enja
celokupnog sprata robotski Cista¢ ne
moze dospeti iza vrata.

B Najbolji trenutak za iskljuivanje robota
je kada se radi punjenja nalazi u stanici
(nakon praznjenja posude za
prljavstinu).

Da biste se joS$ bolje upoznali sa uredajem

RoboCleaner, preporu¢ujemo Vam da pre

nego Sto ga prvi put pustite u rad procitate

i poglavlje "Cesto postavijana pitanja i

odgovori" na kraju ovog uputstva.
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Stavljanje u pogon

Slika @

=> Ukljucite stanicu.
Indikator trajnog Ciscenja svetli.

Slika

= Postavite robotski Cistac ispred stanice
na pod.

Slika F

=> Ukljucite robotski Cistac.
Napomena: Robotski Cista¢ uvek
najpre ide do stanice kako bi ispraznio
posudu za prijavstinu, proverio
napunjenost baterija i po potrebi ih
napunio. Nakon toga pocinje sa
Ci§¢enjem.

Zadavanje trajanja ¢iS¢enja
Odaberite na stanici trajanje CiS¢enja u
skladu sa donjom tabelom. (Osnovna
postavka: trajni rad).

Slika {1

=> Pritiskajte taster za zadavanje trajanja
¢iS¢enja sve dok ne odaberete Zeljeno
trajanje.
Napomena: Indikatori prikazuju
trenutno odabrano trajanje ¢iScenja.

Zadavanje trajanja ¢iS¢enja

Indikatori na robotskom Cistacu

pritisnite 1 x | 3-satno CiScenje
za prostorije manje od
45 m?

pritisnite 2 x | 6-satno ¢iScenje
za prostorije od 45 do
90 m?

Zelen |Stalno svetlo | CiS¢enje u hodu

o Usporeno  |Robotski Cistag trazi
treperenje |stanicu
Ubrzano Baterije se pune
treperenje

Crve |Vidi poglavlje "Pomoc¢ u slucaju
no smetnji".

pritisnite 3 x | 9-satno CiScenje
za prostorije od 80 do
135 m?

Pokretanje nakon duzeg mirovanja ili
potpunog praznjenja baterija

Pri poku$aju pokretanja robotskog Cistaca

sa potpuno praznim baterijama, uredaj

uopste ne reaguje. U tom slucaju za

ponovno pustanje uredaja u rad postupite

na sledeci nacin:

Slika EX

= Postavite robotski Cista€ na stanicu pa
pritiskajte kontakte za punjenje oko 60
sekundi na kontakte za punjenje na
stanici, pri ¢emu ¢e se iz posude isisati
prljavstina.

=> Nakon toga postavite robotski Cista¢ na
50 cm ispred stanice i ukljucite ga.
Napomena: Robotski Cista¢
samostalno ulazi u stanicu i puni se.
Punjenje traje oko 60 minuta.

pritisnite 4 x | ponovo trajni rad

(osnovna postavka)

Pokrece se postupak €iSéenja. Kada je
odabrano trajanje €iS¢enja zavrdeno,
robotski Cista¢ nakon praznjenja posude i
punjenja baterija ostaje da stoji iskljucen
pred stanicom.

Tihi rad (quiet mode)

Idealno za ¢iS¢enje nocuili u prisustvu ljudi.

Slika Kl

=>» Pritisnite taster za tihi rad (quiet mode).
Indikator svetli. Posuda za prijavstinu
Se prazni na stanici, nakon ¢ega
robotski Cista¢ radi tokom 8 ¢asova sa
smanjenim nivoom buke i smanjenom
snagom. Nakon toga se stanica
prebacuje na normalan rad.
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Vozni programi

Robotski Cista€ ima Cetiri vozna programa
pomocu kojih se moze automatski
prilagoditi razligitoj zaprljanosti poda. Sto je
pod zaprljaniji, to je €iSéenje intenzivnije.
Vozni program se bira automatski preko
senzora u posudi za prljavstinu, $to zavisi
od prepoznatog stepena zaprljanosti. Bira
se automatski i izbor se ne prikazuje.
Kod smanjenog stepena zaprljanosti bira
se 1. vozni program.

Vozni programi robotskog cistaca

1 |Normalno ¢&iS¢enje
VoZnja proizvoljnom putanjom uz
normalnu brzinu.

2 |Pojedinacna, normalno zaprljana
mesta
Spora vozZnja preko zaprljanog mesta.

3 |Pojedinacna, jaCe zaprljana mesta
Spora voZnja napred-nazad preko
zaprijanog mesta.

4 |Jako zaprljana podrucja velike
povrsine

Spora radijalna zvezdasta voznja
preko zaprljane povrsine.

Parkiranje robotskog Cistaca

Ukoliko robotski Cista¢ treba nakon

sledecéeg punjenja da se iskljuci:

Slika A

=>» Pritisnite taster za parkiranje robota.
Indikator svetli.
Napomena: Nakon sledeceg povratka
do stanice posuda za prijavstinu se
prazni, a baterije pune. Nakon toga
isklju¢eni robot ostaje da stoji ispred
Stanice.

Kraj rada i isklju€ivanje

Ako robotski Cistac treba odmah da prekine

sa €is¢enjem npr. zbog premestanja na

drugu lokaciju:

Slika E

= Najpre ga iskljucite.

=>» Zatim iskljucite stanicu.

Napomena:

U sluc€aju da robotski Cistac necete koristiti
duZe vreme, prethodno u potpunosti
napunite baterije (vidi pog. "Pustanje u rad").

Nega i odrzavanje

Paznja:
Pre svih radova na odrzavanju iskljucite
stanicu i robotski Cistac!

Stanica robotskog Cistaca

Zamena filterske vrecice u stanici

Filterska vreéica se mora zameniti kada

svetli crveni indikator "pun filter".

Slika i

=>» Otvorite poklopac filtera.

Slika B

=>» Drzedi filtersku vreéicu za jezicak,
izvucite je prema gore iz drzaca.
Filtersku vrecicu bacite u ku¢ni otpad.
Komplet rezervnih filterskih vreéica:
(5 filterskih vrecica, 1 filter za zastitu
motora)
Kataloski broj: 6.904-257.0

Slika @3

=>» Novu filtersku vrecicu gurnite do kraja u
drzac.
Paznja: Nikada nemojte da radite bez
umetnute filterske vrecice!

=>» Zatvorite poklopac filtera.

Zamena filtera za zastitu motora

Slika

=> Nakon 5 promenjenih filterskih vrecica,
zamenite i filter za zastitu motora
(nalazi se u kompletu rezervnih
filterskih vrecica).

Robotski €istac¢
Ciséenje tockiéa
=>» Ocistite radne povrsine tockova kada
se isprljaju.
Cestice prijavstine (kao npr. pesak i sl.)
mogu prionuti uz radnu povrSinu

tockova i tako oStetiti osetljive glatke
podove.
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Sve radove na odrzavanju robota
pocnite na sledeci nacin:

=> Ispraznite posudu za prljavstinu, vidi
pog. "Pustanje u rad".

= Otvaranje posude za prljavstinu:
Okrenite robotski Cista¢ naopako i
polozZite ga na mekanu podlogu.
Slika [H
Otvorite obe bravice posude za
prljavstinu.
Slika E]
Podignite poklopac posude za
prljavstinu.

Ciscéenje pljosnatog filtera

Nakon svake zamene filterske vrecice u

stanici ocistite i pljosnati filter u robotskom

Cistacu.

=>» Otvorite i ispraznite posudu za
prljavstinu (vidi prethodni opis).

Slika Hi

=> Izvadite pljosnati filter iz posude za
prljavstinu.

= lIstresite pljosnati filter ili ga iScetkajte
malom, mekanom &etkom.

Slika @l

= Ponovo umetnite pljosnati filter tako da
jezic¢ci budu okrenuti prema bravici.

Vadenje, ¢iSéenje, zamena i ugradnja
valjkaste cetke

=>» Otvorite i ispraznite posudu za
prljavstinu (vidi prethodni opis).

B Vadenje valjkaste cetke

Slika A

= |zvadite valjkastu Cetku iz desne
vodilice.
Nakon toga je izvucite iz bo€nog
drzaca.

m Ciséenje valjkaste éetke

Zaprljana valjkasta ¢etka se automatski

Cisti u stanici prilikom svakog ciklusa

Ci8c¢enja. Preostale dlake i zamotane niti se

mogu odstraniti ru¢no.

Slika

=> Nakupljene dlake presecite makazama
duz oznacene crte na valjkastoj Cetki.

= Odstranite zapetljane niti i dlake.

B Zamena valjkaste cetke

= Zamenite je kada joj se €ekinje istroSe.
Rezervna valjkasta cCetka:
Katalo$ki broj: 4.250-075.0

Slika

B Ugradnja valjkaste cetke

= Najpre umetnite valjkastu €etku u levi
drzac.

=>» Nakon toga pritisnite valjkastu ¢etku sa
kukom prema dole u desnu vodilicu i
pazite da ispravno dosedne.

Ciséenje senzora za prasinu

=>» Otvorite i ispraznite posudu za
prljavstinu (vidi prethodni opis).

Slika

=>» Senzore za praSinu Cistite mekanom
krpom ili Cetkicom.

Sve radove na odrzavanju robotskog
CistaCa zavrsite na sledeci nacin:
= Montaza poklopca posude za
prljavstinu:
Slika
Poklopac postavite na posudu za
prljavstinu.
Slika
Zatvorite obe bravice.
Dodatno pritisnite poklopac s prednje
strane kako bi se posuda za priljavstinu
sigurno zatvorila.

Zamena baterija

Slika

=>» |zvadite obe stare baterije nakon Sto na
njima odvijete zavrtnje.

= Umetnite i pri¢vrstite nove baterije.
Rezervna baterija (1 kom.):
Katalo$ki broj: 4.810-012.0
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Tehnicki podaci

Stanica robotskog €Cistaca

Radni napon 220-240V
1~50 Hz
Usisna snaga 600 W

Glasnoc¢a (quiet mode)

60 (54) dB(A)

Zapremina filterske
vrecice

21

Dimenzije 500 x 250 x
230 mm
Tezina 5,8 kg

Robotski Cistac

Napon baterije 12V

Kapacitet baterije 1,7 Ah

Tip baterija NiMH

Vreme punjenja baterije 10 - 20 min

Jedno punjenje baterija 60 min

dovoljno je za CiS¢enje u

trajanju do

Zapremina posude za 0,21

prljavstinu

Dimenzije 2 280 x 105
mm

Tezina 2,0 kg

316

Odlaganje starih uredaja i
akumulatora u otpad

Pre nego $to stari robotski Cista¢ odlozite u

otpad, izvadite iz njega 2 ugradene punjive

baterije.

=>» Stari uredaj zbrinite u otpad ekoloski
primereno.

Vadenje baterije i odlaganje u otpad

=> |zvadite obe punjive baterije iz
robotskog &istaca, vidi pog. ,Zamena
baterija“.

= Odlozite stare baterije u otpad na
ekoloski prihvatljiv nacin (predajte ih
nadleznoj sluzbi).

Opasnost!

Ne otvarajte bateriju, jer postoji opasnost
od kratkog spoja kao i ispusStanja
nadrazujucih isparenja ili nagrizajucih
tecnosti.

Bateriju ne izlazite jakom suncevom
zracenju, toploti ili vatri, jer postoji
opasnost od eksplozije.
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Pomo¢ u slucaju smetnji

Prikazi indikatora:

Zeleno Stalno svetlo Normalno radno stanje
Usporeno treperenje Robotski Cistac trazi stanicu
Ubrzano treperenje Baterije se pune
Crveno Ubrzano treperenje Robotski Cista€ se zaglavio
Usporeno treperenje Robotski €istac je zaprljan
Crveno Stalno svetlo Obratite se ovlaséenoj servisnoj sluzbi!
Problem Displej |Posledica Otklanjanje
Robotski €istac se zaglavio [Crveno  [Robotski istaC stoji [Eventualno pomerite
izmedu delova namestaja |brzo namesta;j.
Iskljucite robotski Cistac i
uklonite ga sa mesta na
kom se nalazi.
Ponovo ga stavite na pod i
ukljucite.
Namestaj koji se blago Crveno |Robotski Cista¢ Iskljucite robotski Cistac i
izdize sa visine poda brzo pokuSava da se udaljite od predmeta o koji
popne i zaustavlja se |je zapeo.
Ponovo ga stavite na pod i
ukljucite.
Robotski Cistac se zaglavio |Crveno  |Robotski Cistac stoji |Iskljucite i izvucite robotski
ispod komada namestaja |brzo Cistac.
Ponovo ga stavite na pod i
ukljucite.
Valjkasta Cetka je zahvatila [Crveno  |Robotski Cista¢ stoji |Iskljucite robotski Cistac i
neucvr§éene predmete i  |polako okrenite ga na drugu
zaglavila se stranu.
Pazljivo izvadite
zaglavljene predmete, koji
mogu biti: igracke, komadi
odece ...
Robotski Cista¢ se nakon |Crveno |Posudazaprljavstinu [Ispraznite je i oCistite.
punjenja baterije i polako je puna
isisavanja prljavstine iz
posude ne pokrece
Crveno |Valjkasta Cetka je Ocistite je.
polako previSe zaprljana
Crveno |Valjkasta Cetka je PaZljivo izvadite
polako zaglavljena zaglavljene predmete iz
valjkaste Cetke.
Crveno |Valjkasta Cetka nije |Proverite polozaj valjkaste
polako pravilno namestena |Cetke.
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Problem Displej |Posledica Otklanjanje
Crveno  [Usisni otvor stanice [Proverite usisni otvor
polako je zaCeplien stanice i uklonite predmete
koji su ga zaCepili.
Robotski Cistac se po Zeleno Neravnomerno Takav nacin voznje po
tepihu krecée Stalno Ciscenje tepisima visine > 20 mm je
neravnomerno, jako se svetlo normalan.
njiSuci gore-dole
Robotski Cistat se krece |Zeleno Cisti se samo Ocistite senzore za prasinu
samo putanjom Stalno odredeno podru¢je |mekom krpom ili Eetkom.
zvezdastog oblika svetlo odnosno mesto
Robotski Cista¢ ne moze |Zeleno Stanica stoji na Premestite stanicu na neko
da pronade stanicu polako nezgodnom mestu u |povoljnije mesto, imajuci u
prostoriji vidu instrukcije za
postavljanje.
Robotski Cista¢ ne moze |Zeleno Iz posude za Proverite polozaj poklopca
da pristane na stanicu polako prljavstinu robotskog |posude za prijavstinu.
CistaCa se ne isisava |Stanicu postavite na ravno.
prljavstina Montirajte dovoznu rampu
na stanicu.
Robotski €istac je pokupio |- Valjkasta Cetka i Izvadite valjkastu Cetku i
vlaznu prijavstinu pljosnati filter u pljosnati filter i temeljno ih
robotskom Cistacu su |oCistite.
se slepili Paznja: Ne koristite vlazne
filtere.
Robotski Cista¢ tokom - Rezultat ¢iS¢enja je |Valjkasta Cetka nije pravilno
¢iScenja Skripi lo$ namestena.
Iskljucite robotski Cistad i
proverite poloZaj Cetke.
Rezultat ¢iScenja je lo$ - Valjkasta Cetka je Zamenite valjkastu etku.
istroSena
Robotski Cistac se zaglavio |Stanica: |Robotski istac se Uklonite predmet koji
u stanici svi LED |nakon isteka blokira. Iskljucite i ponovo
indikatori |vremena punjenja ukljucite stanicu.
trepere |zadrzava u stanici Obratite se ovla$¢enoj
servisnoj sluzbil
Interni ili eksterni kratak Stanica: |— Obratite se ovlas¢enoj
spoj kontakata za punjenje |svi LED servisnoj sluzbi!
indikatori
trepere
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Izjava o uskladenosti sa Cesto postavljana pitanja i
propisima EZ odgovori

Ovim izjavljujemo da ovde opisana masina
po svojoj koncepciji i na€inu izrade, sa svim
njenim modelima koje smo izneli na trziste,
odgovara osnovnim zahtevima dole
navedenih propisa Evropske Zajednice o
sigurnosti i zdravstvenoj zastiti. Ova izjava
prestaje da vazi ako se bez nase
saglasnosti na masini izvedu bilo kakve
promene.
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Na kakvim podlogama robot moze da
Cisti?

MozZete da ga koristite na svim mekanim
povrSinama poput tepiha, kao i na tvrdim
povrSinama (na plo¢icama, parketu, itd.).
Uredaj je samo uslovno prikladan za
ekstremno visoke tepihe (> 20 mm).
Pokretna ivica za metenje automatski se
prilagodava razli¢itim vrstama podnih
obloga.

Da li je problem ukoliko je namestaj
izdignut od poda?

Ne, zahvaljujuéi svojoj kompaktnoj i
pljosnatoj konstrukciji robot moze da Cisti i
ispod delova namestaja kao $to su npr.
krevet, kauc ili ormar.

Na koji nacin robot prevozi prikupljenu
prljavstinu do stanice?

Robot ima posudu za prljavstinu koja se u
stanici redovno prazni.

Kako se iz stanice uklanja prljavstina?
U stanici se prljavstina sakuplja u
uobicajenu filtersku vrecicu (2 litra).
Intervali zamene su fleksibilni i prikazuju ih
indikatori na ekranu tako da korisnik moze
u pravom trenutku da ih uogi.

Koliko prljavstine moze robot da
pokupi?

Posuda za prljavstinu je kod normalnog
zaprljanja dovoljna za jedan sat ¢iS¢enja.
Ako to u pojedinim slu¢ajevima nije
dovoljno, robot se jednostavno ranije vraca
u stanicu, prazni sadrzaj posude i nastavlja
sa radom.

Na koji nacin robot skuplja prljavstinu?
Metenjem sa usisavanjem prljavstina se

sprovodi u odgovaraju¢u posudu u
robotskom ¢istacu.

SR - 16

319



320

Moze li robot u stanu odnosno kuci da
Cisti bez nadzora?

Da, to je zasigurno moguce.

Robot je samostalan sistem i nije mu
potreban nadzor; njegova posuda za
prljavstinu se prazni u stanici.

Koliko je vremena potrebno za punjenje
baterija robotskog €istaca odnosno za
njegovu pripremu za rad?

Vreme punjenja se krec¢e izmedu 15 do 60
minuta, $to zavisi od napunjenosti baterije
pre samog punjenja. Prilikom prvog
pustanja u rad robotu je svakako potrebno
duze vreme punjenja.

Kojom brzinom se krece robot?
Uobicajena brzina kretanja robota je 20 cm
u sekundi. Na jace zaprljanim mestima je
zbog intenzivnijeg €id¢enja brzina upola
manja. Isto se dogada i pri povratku do
stanice kako bi se omogucilo $to preciznije
manevrisanje.

Koliko kvadratnih metara povrsine robot
moze da ocCisti u jednom satu?

Robot ¢isti do 15 kvadratnih metara po
satu. Mnoga mesta, a pre svega intenzivno
koriS¢eni prometni putevi, Ciste se
viSestruko iz razlicitih pravaca.

Kada robot zna da mora da se vrati do
stanice?

Robot se vraéa do stanice kada napon
baterije dostigne odredeni nivo ili kada se
napuni posuda za prljavstinu.

Koliko dugo traje isisavanje prljavstine
iz posude robota u stanici?

Isisavanje traje oko 30 sekundi.

Gde se robot programira? Na Sta treba
da se obrati paznja?

Robot mozZe samo da se ukljudi ili iskljugi.
Na stanici postoji mogucnost predizbora
trajanja CiS¢enja. Osim toga je moguce
zadati da robot viSe ne napusta stanicu
nakon sledeceg dolaska do nje (funkcija
parkiranja).

Po kakvom principu se robot kre¢e?
Robot se po prostoriji kre¢e proizvoljnom
putanjom. Ako naleti na prepreku, menja
svoj pravac kretanja pod proizvoljnim
uglom, nakon &ega se krece pravolinijski
sve dok ne naide na sledecu prepreku.

Koja pomoc¢na sredstva za zaobilazenje
prepreka ima robot?

Pomocu senzora prepoznaje stepenice i ne
moze da padne niz njih.

Poseban program za prepoznavanje resa
tepiha pomaze da se ne uplete u njih.
Zahvaljujuéi razli¢itim uglovima okretanja i
voznje robot moze da izade i iz uskih
¢oSkova prostorije.

Kako robot najefikasnije radi (¢iSéenje
sobe ili celog sprata)?

Robot najefikasnije radi u sobi, tj. onda
kada se stanica i robot nalaze u istoj
prostoriji. Time se pri povratku u stanicu
skracuje vreme koje je robotu potrebno da
je pronade, Cime je udeo efektivhog
vremena CiS¢enja najvedi.

Kod €i&¢enja celih spratova stanicu bi
trebalo postaviti na centralno mesto u
stanu, kako bi robot mogao bez problema
da se vrati do nje.

Da li se i ¢oskovi Ciste bez problema
(buduci da je robot okrugao)?

Ne, ali se u€estalim ¢iS¢enjem znatno
smanjuje stvaranje prljavstine. Time se
efikasno spreava nakupljanje prljavstine u
¢oSkovima.

Sta se dogada na stepenicama ili
pragovima?

Stepenice: Robot radi pomocu optickih
senzora Koji registruju pragove i daju mu
signal da mora da promeni svoj pravac
kretanja.

Pragovi: Robot sasvim dobro u oba smera
prelazi preko tvrdih pragova visine do 10
mm kao i mekanih visine do 20 mm.
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Paznja:

Nemajte stavijati niti prebacivati nikakve
neucvrscene predmete (npr. novine,
odecu) preko stepenica i pragova, jer se
time mozZe poremetiti rad senzora. —
Opasnost od pada!

Mogu li se ostetiti komadi namestaja ili
drugi predmeti po kuci?

Ne, namestaj i drugi delovi enterijera se ne
ostecuju.

Medutim, treba imati u vidu da robot moze
da udari i pomeri lagane, lomljive
predmete, odnosno da moze povuéi za
kabl i srusiti na pod (npr. telefon). Ovde je
vazno da se prostorija pripremi u skladu sa
"potrebama robota".

Kako kucéni ljubimci reaguju na robota?
Buduci da robotski Cistac nije glasan i ne
radi pomocu ultrazvuka, ne ocekuju se
problemi sa kuénim ljubimcima.
Samostalno kretanje robota u vecini
slu¢ajeva dovodi samo do neverice.

Na Sta treba obratiti paznju kada su u
pitanju deca?

Robot ne bi smeo da radi bez nadzora kada
se u istoj prostoriji igraju deca. Robot se
moze mehanicki ostetiti kada se deca voze
na njemu.

Zasto se robot u odredenim situacijama
zaustavlja?

Robot se samo do odredenog stepena
moze sam osloboditi iz zapetljanih
situacija, npr. nagomilani kablovi mogu
dovesti do bezizglednih pokusaja
manevrisanja. U takvom slu€aju treba ga
na neko vreme iskljuciti. Na robotu tada
pocinje brzo da treperi crveni indikator.
Postavite robotski Cista€ na slobodnu
povrsinu pa ga iskljucite i ponovo ukljucite.
Nakon toga ¢e on bez problema da nastavi
sa Ciscenjem.

Kako pravilno da premestim svog
robota?

Robotski Cistat mozete obema rukama
dignuti sa poda ili jednom rukom uhvatiti za
otvore Cetke.

Sta se dogada kada robot pokupi vlaznu
prljavstinu?

Posledica toga je slepljivanje filtera. U tom
slu€aju je neophodno da se filter izvadi iz
robota i ogistiti (vidi pog. 11 "Ciséenje
pljosnatog filtera").

Sta moze da se dogodi u sluéaju da se
robot zaglavi za vreme mog odsustva?
Ne moZe se dogoditi nidta. Robot ostaje da
stoji na istom mestu i signalizira da se
zaglavio. Ako ne svetli nikakvo svetlo, to
znadi da su se ispraznile baterije i da ih
treba napuniti.
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YBaxaemu KnmeHTu,

O6wmM ykasaHms . . ........ .5
YnoTpe6a no npeaHasHave A |!L!I_| [Mpeav mspBOTO U3ron3saHe Ha Ba-
HAC oo, ...5 LLIVIS YPeL, NpodeTeTe TOBA OpUMMHart-
Ona3BaHe Ha okonHaTa HO VHCTPYKLIYS yITbTBaHe 3a paboTa, AencTanTte
cpeda .. ... ..6 Crope1 Hero Y o 3anaseTe 3a Mo-KbCHO M3Morn3Ba-
MapaHuus . ........... ..6 He U1 3a creaBaLLVvist pUTeXarern.

YkasaHus 3a 6e30MacHoCT . ..6 Ynotpe6a no npegHasHayeHue

Onncanne Haypeda . ... .. 7
PyHKLUMA M HauMH Ha paboTa T

RoboCleaner e cbcTaBeH OT ABa MOAYNa;
lNogroToBka 3a MyckaHe B eKC cmaHyus v 3agBuxXBaH oT akymynupatia

nnoarauus . ... -8 bGaTepusa noyucmeaw, po6om.
MoHTMpaHe Ha pamnara 3a E Toi
KauBaHe Ha CTaHUNATA . .8 ol e NpeaBMAEH 3a HaMbIIHO aBTOMa-
YkasaHusi 3a pasnonarae TWUYHO NMOYUCTBAHE Ha 3aKPUTO M MOXe
Ha CTaHUMSTA. .. . ... .. ..8 na 6bae nsnonasaH BbpXy BCAKAKBU

Ekcnnoataums . .......... .9 CTaHAapTHW NOAOBW HACTUIIKM 3a aBTO-
MoaroToBka 3a nouncTeaHe HOMHO, NOCTOAHHO NoAAbpiKaLlo no-
TO et .9 yncTBaHe.
MonesHu coBetk . . . ... ...9 B Toau ypen e paspaboTeH 3a yacTHa
[MyckaHe B ekcnnoatauus .10 ynotpeba v He e npeaBMAEH 3a HaTo-
V|360p Ha nNpoabikuTen- BapBaHMUATa Ha npomMuLlneHarTa yno-
HOCTTa Ha No4YncTBaHe . .10 Tpeba.
Tux pexwum Ha paboTa 1 Manonasante RoboCleaner camo:
(Quiet mode) ......... o — 32 MOYUCTBAHE Ha TEKCTUITHU — U TBBLP
MNporpamu 3a NpuaBMKBaHe -1 [V NMOJOBW HACTUIKW B YaCTHU AOMa-
MapkupaHe Ha noyncTea- KUHCTBA.
wus poboT ... ... .. ... ..M i

- BHumaHue: 3a nsbsireaHe Ha Hagpack-

Kpaii Ha paGotata / Us- BaHMS HA MHOTO YyBCTBUTEITHN NOA0BU
KIIOYBAHE . . . .. .. ... .. 12 y A

12 HACTWUMKKM (Hanp. Mek mpamop), Mons

Mpwxn n nopapbXKa . . . . . .
NMbpBO Aa TecTBaTe Ha He 3abenexumo

CTaHumsa 3a noyncrealms

poboT ... ... ... .12 MACTO.
MouuncTeaLly poboT. . . . . .12 RoboCleaner He 6uBa ga ce u3nornssa 3a
TexHU4eckn gaHu . . . . . .. .14 no4ncreaxe.
CTaHLMA 33 NOYMCTRALLMS — Ha MOKPM NOAOBU HACTUITKU.
poboT ............... .14 —  Ha neparnHu Unu gpyry BraxHu nome
Mouncteawy poboT. .. .. .14 LeHus.
OTcTpaHsiBaHe Ha cTapu ypeau — Ha cTbnbwm.
n 6atepum kaTo oTNagbLUM . .14 —  Ha nnoToBe Ha Macu 1 NONuUM.
[emoHTax Ha 6aTepusaTta u _  Ha Masu 1 TaBaHu.
OTCTpaHsiBaHe KaTo oTna
OBK « oo .14 — Ha CKNnagoBu NOMELLEHUSs, UHAYCTpU-
Momouy npu npoGnemu . . . . ..15 anHu crpan u T.H.
[eknapauus 3a CbOTBETCTBUE — Ha oTKpuTO.
HAEO .................. A7 MpounsBoanTensaT He NnoemMa rapaHuus 3a
YecTo 3agaBaHu BLNPOCU U OT 17 €BeHTyarH1 NoBpean, KoUTO ca NpuyunHe-
(0]=Te] o A ..

HW nopaau n3non3saHe He No npegHas3Ha-
YeHNeTO UM HenpaBUITHO 06cny>+<BaHe.
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Ona3BaHe Ha oKonHaTta cpeaa

&y, OnakoBbYHWTE MaTepuanu morart Aa
%69 ce peuuknupat. Mons He xBbpnanTe
OMNakoBKWTe Npu AOMAaLLUHUTE OTNaabLK, a
v npegavite Ha BTOPUYHW CYPOBUHU C Lien
noBTOpHa ynoTpeba.

CrapuTe ypeam cbabpxaT LeHHU Ma-
Tepuanu, Nognexalin Ha peLmnknu-
paHe, kouTo MoraT ga 6baat
ynotpebeHn nosTopHo. Batepunte n aky-
MynaTopuTe CbAbpKaT BELeCcTBa, KOUTO
He O6vBa Oa nonagar B OKOnHaTa cpeja.
Mopaau ToBa Monsi OTCTpaHsiBaTe cTapu-
Te ypeau, 6atepunTe 1 akymynatopure rno-
CPEACTBOM MOAXOASALLM 32 LienTa CUCTEMM
3a cbbupaHe.

OTtcTpaHsBaHe KaTo oTnaAgbK Ha unTb-
pa u dmnTbpHaTa TOop6a

PunTHPBLT U PunTbpHaTa Topba ca npons-
Be[leHV OT MaTepuanu, KOUTo He ca onac-
HW 3a OKonHaTa cpejaa.

AKO Te He cbabpXxaT 3acMyKaHu cybcTaH-
LuK, KOUTO ca 3abpaHeHn 3a JOMaKUHCKU-
Te oTnagbuy, Morat ga 6baaTt oTCTpaHeH!
3ae4HO C HOpMarHUTe JOMAaKUHCKK OTna-
Abum.

Yka3aHus 3a cbetaBkute (REACH)
AkTyanHa nHdopmaums 3a CbCTaBkuTe LWe
HamepuTe Ha:
www.kaercher.com/REACH

FapaHuusa

BbB Bcsika CTpaHa BaXaT rapaHumMoHHUTe
ycnoBwusi, Ny6riMKyBaHu oT oTopuaupaHaTa
OT Hac auctpubyTopcka dupma. EBeHTy-
anHu noepeau Ha Baluus ypea wie otcTpa-
HUM B paMKNTe Ha rapaHumMoOHHUNA CPOK
6e3nnaTtHo, ako ce kacae 3a AedeKT B Ma-
Tepuanute unu npu NponsBoAcTeo. B ra-
paHUMOHEH crnyYaii ce 06bpHETE KbM
AncTpubyTopa Unn Han-6nmnsk1s 0Topu3n-
paH cepBus, KaTo NpeAcTaBuTe KacoBaTa
oenexka.

(AgpecuTe We HamepuTe Ha 3agHaTa cTpa-
HUUa)

BG-6

Yka3aHusa 3a 6e3onacHoOCT

3abpaHeHa e pabomama e nomMeuw,eHus:

— Koumo ca nodcuzgypeHu ¢ anapmeHa
uHcmanayusi unu 0amyuyu 3a 0suXxe-
Hue.

— 8 KOUMO 8b30yXbm CbOBPX)Ka 2a308e
Ha 6eH3UH, Haghma, pa3pedumernu 3a
bou, pasmeopumernu, nempon unu
crupm (onacHocm om eKcrio3us).

— € 20psAw, 02bH UMuU Xap 8 omKpuma Ka-
MuHa 6e3 HabnrdeHue.

— ¢ eopsawu ceewu 6e3 HabnodeHue.

A\ OnacHocm

— Cspb3salime ypeda camMo KbM IPOMEH-
niue mok. HanpexeHuemo mpsibea Oa
cbomeemcmea Ha UumupaHomo ebp-
Xy mabenikama Ha ypeda HarpexeHue.

— [pedu ecsika ynompeba nposepsigali-
me Mpexoeusi kaber ¢ wiericena 3a no-
8pedu. NospedeH mpexosu Kabes
mpsibea He3zabaeHO Oa ce 3aMeHU om
omopu3upaH cepsus/creyuanucm —
e/1IeKMPOMEXHUK.

— Hukoeza He dokocealime Mpexo8usi Ka-
bes u werncena ¢ 8n1axHuU pbue.

— Mpexosusi kabern Oa ce xgauja camo 3a
wericena, 0a He ce Obpra om KOHmMa-
Kma 3a kabena.

- [pwbxme onakoeb4HOMO ¢hosnuo darne-
4ye om Oeya, cbwecmeysa ornacHocm
om 3adywasaHe!

N\ BHumaHue

— Tosu yped He e npedHa3Hay4yeH 3a yro-
mpeba om nuya (8knr4yumenHo deuya)
C 02paHUYeHU MCUXU4YeCKU, CEH30PHU U
ymMcmeeHu criocobHocmu unu ¢ Hedoc-
mammbyeH onum u/unu ¢ Hedocmamuby-
HU MO3HaHUs1, 0C8EH aKo He ce
KOHMposupam om omao8opHO 3a Msix-
Hama cueaypHocm fuye unu ca nosyqu-
JIU Om He20 UHCMPYKYuU, Kak 0a
u3snonseam ypeda. Jeyama 6u mpsi6-
sario da ce Habndasam, 3a da ce 2a-
paHmupa, 4e He cu uepasim ¢ ypeoda.

— Moeam da ce u3nonsgam camo npuHa-
OnexXHoCmu U pe3epsHuU Yacmu, Koumo
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ca rio3sorneHu om KARCHER. Opuau-
HanHume npuHadnexHocmu U opuau-
HasHu pe3epeHu yacmu 2apaHmupam
cueypHama u besnpobnemHa paboma
Ha ypeda.

PemoHmbm Ha ypeda e no3eosneH camo
0om omopu3upaH cepsus.

Ypedbm Oa ce uskrnroyea cried 8CSKO
u3rion3eaxe unu npedu 8CSKO moyucm-
saHe/ NoOOpPBLXKKaA.

lpednasnueocm

Ypedbm cbObpxxa 8bpmsiwy, ce 8asl Ha
yemkume, 8 HUKaKb8 criy4all rno epeme
Ha ekcrnnoamauyusi 0a ce ce 6bpka 8b-
mpe ¢ npbcmu unu uHcmpymeHmu!
o epeme Ha pexxuma Ha noyucmeaHe
Oeuyama He 6uea 0a 6b0am ocmassiHu
camu ¢ noyucmeauwjusi pobom.

He 3acmasalime unu He csidalime 8bp
Xy cmaHyusima pecr. rnoyucmeauwjusi
pobom.

Wma onacHocm om npenbeaHe rnopadu
npudsuxxeawus ce noyucmeauy po
6om.

lopadu cbbChK ¢ noyucmeaujus po-
6om mozam Oa naGHam npedmemu
,CbUWO npedmMemu ebpXy Macu unu
marnku mebesnu).

lMoyucmeawusim pobom moxe da ce
3aKayu Ha sucsuu menegoHHU kabe-
11U, efiekmpuyecku kabenu, noKpusku
3a maca, WHypose, KonaHu u m.H. Tosa
moxe 0a dosede 0o nadaHe Ha npeod
memu.

YkazaHus 3a pexxuma Ha 3apexdaHe Ha
cmaHyusma 3a 3apexoaHu u no4ucm-
eauwjusi po6om

324

C npucrnocobrieHuemo 3a 3apexdaHe
Ha cmaHyusima e ro3eosieHo camo 3a-
pexdaHemo Ha noducmeauwusi pobom.
BapexdaHemo Ha akymynupawume
6amepuu Ha no4yucmeaujusi pobom e
1038071€HO caMO Ha rpUCcnocobreHue-
mo 3a 3apex0daHe Ha cmaHyusima.
OnacHocm om KbCco cbeduHeHue!
Hpwxme nposodumume npedmemu
(Hanp. omeepmku unu nodobHu) dane-
4ye om KoHmakmume 3a 3apexoaHe.

OnucaHue Ha ypega

®DYHKUUA U HAYMH Ha pa6oTa

RoboCleaner e cbcTaBeH OT ABa MOAYNa;
cmaHyus v 3aBUXBaH OT akymynupalia
bGaTepus noyucmeaw, po6om.

MouuncTBawy, po6oT

Mo6unHuaT nouncreawy, poboT nonyyasa
CBOSiTa €Heprusi OT BrpageHnTe npesapex
Jawm ce akymynupatium 6atepumn. C egHo
3apexaaHe Ha akymynupawute 6atepum
MOXe Aa ce nodncTsa 4o 60 MUHYTU.
MoyncTBawmAT pobOT € CBbp3aH CbC CTaH
uMsiTa C NOMOLLTa Ha UHPaYEPBEHN b
yn. LLlom 3apsabT Ha akymynupalwmTe 6a-
Tepuu cnagHe,Ton caM TbpCcu CTaHUMATa,
3a fa ce 3apeau. Npy No-NpPoaABLIKUTENHO
TbpCEHe TOW M3KIMHYBa NoYUCTBaLLUTE ar-
peraTu, 3a fja CnecTun eHeprus npu Tbpce-
HeTo.

MoyncTBawwmaT poboT ce npuaBmMXKBa No
Crny4aeH NpuHUMN, Wom CTUrHe Ao npensT-
CTBMWSA, TOV NPOMEHS NOocokaTa cu noa npo-
M3BOJSIEH bIbMl. TOW Ce ABWXU HaNpaso,
[0KaTo CpeLlHe crieBaLLoTo NpensT
cTBUE.

lMnockaTa KOHCTPYKUMS HA MOYMCTBALLMSA
po6oT My No3BonsiBa Aa NnoYncTea 1 nog
mebenu kaTo nerna, gnsBaHu n Wwkadose.
MouncTBaWmAT poboT paboTh C ONTUYHMK
CeH30pw (CeH30pu 3a NafaHe), KOUTo pas-
no3HaBaT CTbnbu 1 nNparose n n3dsarsat
nagaHuaTa.

MouncrtBawmaT poboTt uma 4 nporpamu 3a
npuvaBMXBaHe 1 Taka MoXe Aa ce aganTtum
pa KbM pasnu4yHn 3aMbpcsiBaHNs Ha noga.
YnpaBneHneTo ce U3BbpLLBa aBTOMaTUY
HO C NMOMOLLITa Ha CEH30pM B pe3epBoapa
3a oTnagbuy, B 3aBUCUMOCT OT pasnosHa-
TaTa CTeneH Ha 3aMmbpcsBaHe.

CTaHumsA 3a nouncTBawma podor

B cTaHuuaTa ce 3apexaaT akymynupalum
Te 6aTepumn Ha novmcTBalLms poboT u ce
M3CMyKBaT OTNagbLMTe OT pe3epBoapa 3a
oTnagbuun. OTnaabunTe ce cboupar BbB
UNTBPHU TopOUYKK (2 ).
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Cnep BpemeTo 3a 3apexgaHe poboTbT ca
MOCTOSITENHO Hamnycka cTaHuusaTa 1 npo-
ObKaBa npoleca Ha NoYyucTBaHe.

O6cnyXBawm eneMeHTH

BuxTe cxemuTe Ha cTpaHu
Te Ha oTBapsiHe!

CtaHuuMA 3a nouncrTeawmsa poo6oT

1 [pbxka 3a HoceHe, crbBaema

2 YpbnbodeHue 3a xBalllaHe 3a OoTBaps-
He Ha kanaka Ha unTbpa

3 O6cnyxBall naHen Ha cTaHuusiTa

4 ByToH Ha ctaHumsTa BKI1/ N3KIJ1

5 TlpegaBarten Ha nHpadepBEHN NTbYn

6 3acmykBall oTBOpP

7 Pamna 3a ka4yBaHe Ha NoYncTBaLLnSA
poboT (3a NpuKayBaHe KbM CTaHLMATA)

8 KoHTakTu 3a 3apexgaHe

9 3axpaHBaly kaben

O6cnyxBawy, naHen Ha ctaHuuATa (3)

A KoHTponHa namna (3eneHa) — napkupa-
He Ha noyucTeawms poboT

B byrtaH ,[NMapkupaHe Ha noyncTealms
poboT* — Bkn/U3kn

C byrtoH ,M360p Ha npogbmkuTEenHoOCTTa
Ha noyncTBaHe"

D KoHnTponHa namna (3eneHa) — 3 yaca
noyncTeaHe

E KoHTponHa namna (3eneHa) — 6 4aca
noyncTeaHe

F KoHTponHa namna (3eneHa) — 9 yaca
noyncTBaHe

G KoHTponHa namna (3eneHa) — NoCTosiH-
HO NnoYncTBaHe

H KoHTponHa namna (YepBeHa) — MbfieH
dunTtep

| ByToH , Tux pexum Ha paboTa (Quiet
mode)“ — Bkn/Mskn

J KoHTtponHa namna (3eneHa) — Tux pe-
XWUM Ha paboTa

MouuncTBaw, po6oTt

10 ByToH ,BkntouBaHe Ha novucTBaLLmsA
poboT*

11 ByToH ,M3kniouBaHe Ha noyncTBalLms
poboT*
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12 CseTelm nHaukaumm
(8eneHo - paboTa/ 4epBeHo - NoBpeaa)
13 KoHTakTu 3a 3apexgaHe
14 TTpMEMHUK Ha UHPAYEPBEHN NMbYM
15 AmopTuncbop
16 Bansk c yeTka
17 CeH3opu 3a nagaHe (4x)
18 Akymynupaium 6atepum (2x)
19 3akntoyBaly NocT Ha pesepBoapa 3a
oTnagbum (2x)
20 Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTnagbum
21 Pe3sepBoap 3a oTnagblLym

MoaroToBKa 3a NnyckaHe B €KC-

nnoartauusd

PasonakoBaiuTe ypeaa

&Y. OnakoBbYHWUTE MaTepuany morar aa
%@ ce peuuknupat. Mons He xBbpnsinTe
OMaKkoBKMTE NpY JOMAaLUHMTE OTnagbLy, a
r npeganTe Ha BTOPUYHU CYPOBUHM C LienN
noBTOpHa ynoTpeba.
durypa
=> [lpn pasonakoBaHETO NpoBepeTe Aanv

BCUYKM YaCTW ca Hanuue.

AKO nunceaT 4YacTu unu Npu pasonako-
BaHETO yCTaHOBUTE TPAHCMNOPTHU Je-
dekTn, HezabaBHO yBegomeTe Bawmsa
Tbproeeuy,.

MOHTMpaHe Ha pamMnata 3a Ka4yBaHe
Ha CTaHUuATa

durypa AA

= [pbXTe pamnaTta 3a oka4BaHe KOCo.
lMocTaBeTe rHesgarta Ha cTaHuMATa
BbPXY NanuuTe Ha pamnaTta 3a kaysa
He.

=> [lpuTucHeTe cTaHumATa 1 pamnara 3a
KayBaHe Hagorny, AoKaTo Bpb3KaTta ce
dhukeupa.

YKasaHuA 3a pasnonaraHe Ha CTaH-
uuaTa

Mo3nuumsaTa Ha cTaHumsATa TpsiGBa Aa ce u3-
Gepe Taka, Ye Aa MMa Bb3MOXHOCT NOYUCT-
BaLUMAT pobOT OTHOBO M OTHOBO Aa Npemu
HaBa npe3 MH(paYepBeHnsl HanpaBnaBaLy,
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by, 3a Aa Moxxe poboTbT 6e3 npobnem aa

ce BpbLUa A0 CcTaHuusTa.

durypa

= OkadeTe 3axpaHBaLms kaben B Kykute
3a kabena, BH/UMaBanTe MpPexoBuaT
kaben Aa npeMuHaBa npe3 oTBOpa Ha
Kopnyca.
YkasaHue: Passulime 3axpaHeawjusi
kabes Korikomo e Heobxodumo.

=> Pasnonoxete CTaHUMsTa Ha paBHO
MSCTO.

BHumaHue:

lNpu 2anepuu u Havyano Ha cmb/bu 8b-

mpewHume benu mpsbea da 60am nood-

cueypeHu, ako sucoyuHama Ha nadaHe

o0 nepunama e rno-zosnsama om 10 cm.

=> [locTaBeTe Wencena B Nogxoasii, KOH
TakKT.

MoyncrTBaHe Ha nomMeLLeHue

durypa 1

=>» PasnonoxeTte cTaHUMATa B NOMELLEHU-
€TO 3a NoYUCTBaHe, HaNnpUMep KakTo e
nokasaHo Ha M3o0paXeHNeTo.
YkazaHue: AdanmupaHemo KbM pas-
JIUYHU pasmMepu Ha MoMeweHUs € 8b3-
MOXHOCM ¢ nomow,ma Ha
npodw/mKumMenHocmma Ha rnoJucmea-
He (suxme ,M360p Ha Npodnbrxumern-
Hocmma Ha no4ucmeaHe”).

MouyncTBaHe Ha eTax

durypa H

= UN3bepeTe MeCcTOTO 3a pasnonaraHe Ha
CTaHuMsATa Taka, 4Ye 3a NoYncTBaLLms
poboT Aa e NnecHo Aa JOCTUIHE [0 HSA
KOIKO NMOMELLEHUS.
Yka3zaHue: Hacmpolme Heobxoduma-
ma npodb/KUMesTHoCMm Ha rnoducmea-
He (swxme enasa ,1360p Ha
npodn/mKumMenHocmma Ha rnoyucmea
He").

BHumaHue:

lpu eanepuu u Ha4ano Ha cmbsibu 8b-
mpewHume banu mpsibea da 6s0am rnoo-
cueypeHu, ako sucoYuHama Ha nadaHe
rnod nepunama e no-2osisima om 10 cm.

Yka3zaHue: Npu npexod om riomeuwieHue
KBbM riomMeujeHue c rpaez mexoy 2 cMm u 8 cm
rnoyucmeaujusim pobom moxe 0a cnusa
Hadony o epeme Ha paboma, HO He u 0a
ce u3Kkauea.

Ekcnnoatauusa

MogrotoBKa 3a NOYUCTBAHETO

BHumaHue:

lMpedu paboma Ha no4ucmeaw,usi pobom
mornsi Oa ce rnoepuxxume 3a mosa, Ha rno-
0a, Ha cmbnbume unu npazoseme o0a
HsIMa fpensmcmeus.

MpensaTcTBMA MoraT ga 6bAaT Hanpu-
Mep:

—  BECTHULM, KHUMU, CNIUCaHUS, XapTusi
—  gpexwm, urpayku, CD

—  MnacTMacoBu TOPGUYKM

—  OYTUNKKM, CTBKMNEHN Yalum

— 3aBecu Ha noga

— nocTernku 3a GaHs

MpenaTcTBMA He NpeAcTaBNsABAaT:
—  OoTAenHu kabenu B NOMeLLEHNETO

— MparoBe Ha BpaT¥ ¢ BUCOYMHA A0 1
cM

- peCHI/I Ha KUNMMMU NO-KbCU OT 1 CM
Mone3Hn cbBeTHn

B Habniogaeante noymcTeawms poboT
npv NbpeUTEe paboTn No NogapbXKaTa.
MpenaTcTBusTa, KOUTO He MoraT Aa 6b-
[at npeoporneHu, Tpsibea aa ce oTcTpa-
HsIBaT CBOEBPEMEHHO. 1o To3n HaunH
e n3berHeTe HEHYXXHUTE MPEKbCBA
HUS.

B [lpeau ga uanonsearte NouYncTBaLns
po6oT, nogpeaeTe NOMELLEHMETO Taka,
KaTo Ye Le Nno4YncTeaTte C NpaxocMy-
Kayka. He octaBsinTe otaenHu npegme-
TV Ha noaa.

B CebpxeTe BUcAWMTE kabenu, WHypo-
BE WUNX 3aBecu Harope, 3a aa usberHe-
Te U3TErMAHETO UM Hazony.
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B BnumaBanTe, akymynupaiiara 6ate-
pus Aa e 3apefeHa HanbfHO, ako Lie
CbXxpaHsiBaTe ypeaa no-gbiro ot 4 me-
ceua.

B HacTtponte Ha cTaHumdATa yHKLmMATa
»TVX pexnm Ha pabota (Quiet mode)*,
aKo He xenaeTe fa 6baeTe cmyllaBa-
HW No BpeMe Ha rnegaHe Ha TeneBuans
unu TenedoHnpaHe.

B [lpy noYMcTBaHe Ha e4HO NOMELLEHNE
BHMMaBawTe 3a TOBa, BCMYKM BpaTh Aa
ObaaTt 3aTBOPEHN.

H [lpy NOYMCTBAHETO HA €OUH ETaX BHU-
MaBanTe 3a ToBa, NOYNCTBALLUSAT poO-
60T Aa He nonaga 3ag BpaTu.

B Han-gobpust MOMEHT 3a U3KMYBaHe
Ha nouncTealLms poboT e, koraTo Ton
Cce Hamupa B CTaHUMsITa 3a 3apexaaHe
(cnep nscmykBaHe Ha pesepBoapa 3a
oTnagbum).

3a ga ce 3ano3HaeTe no-gobpe ¢

RoboCleaner, Bu npenopsusame, npeau

nyckaHe B ekcrnnoaTtauusi ja B3eMeTe noj

BHMMaHue rnaea ,Yecmo nocmaesiHu 6b-

rpocu u omeoeopu* B Kpasi Ha UHCTPYKLM-

AaTa.

MNMyckaHe B ekcnnoarauus

durypa @

= BkntoyeTe cTaHumATa.
KoHmponHama namna 3a nocmosiHHO
royucmeaHe ceemu.

durypa

= Pasnonoxete nouncTeawmsi poboT Ha
noa npepj craHuusaTa.

durypa H

=> BknioyeTe noyncTealLms pobort.
YkazaHue: Moyucmeawusm pobom
8UHa2u MbPeo ce rnpudsuxea 00 cmaH-
yusima, 3a 0a u3npasHuU pe3epsoapa 3a
omnadbyu, 0a Mpogepu CbCMOSHUEMO
Ha 3apexdaHe Ha akymynupawume 6a-
mepuu u ako e Heobxodumo, da ce 3a-
pedu. Cned mosa noyucmsawusim
pobom 3aroysa cgos x00 Ha no4ucm-
8aHe.
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KoHTponHu namnu Ha noYyMcTBamsA
po6GoTt

3ene |[locTosiHHA
Ha CcBeTnuHa

BaBHO mura- |[ouncTBawmaT po-

Xo[4 Ha no4yncTeaHe

He 60T TbpCK CTaHUWSA

Bbp3o mura- | AkymynupawmTe 6a-

He Tepuu ce 3apexaat
Yep- |BwxTe rnaea ,[lomouwy rpu rnospe
BeHa |Ou”

MyckaHe B eKcnnoarauus crneg npo-
AbIDKATENeH NPecToi Uy npasHa aky-
Mynupaiia 6atepus

Ako nouncTBawusaT poboTt 6bae nycHaT B

eKkcnnoarauus ¢ HambIIHO U3NpasHeHa aky-

Mynupalla 6atepus, ypeobT He faBa npu-

3Haum 3a pyHKUMOHNpaHe. Toraea

NnocTbMeTe Mo CNeaHUs Ha4YuH, 3a Aa Mo-

XeTe fa usnonaeaTe ypega:

durypa El

=>» [llocraBeTte nouncTBaus poboT Ha
CTaHUMATa U HaTUCHETE KOHTaKTUTe 3a
3apexgaHe 3a ok. 60 cekyHAM KbM KOH-
TaKTUTe 3a 3apexaaHe Ha cTaHuuATa,
npv TOBa Ce 3aCMyKBaT oTnagbunTe OT
pe3epBoapa.

=>» [lloctaBeTe noumcTeawmsa poboT Ha 50
CM npep CTaHuuaTa U ro BKIHOYeTe.
Yka3zaHue: Noyucmeawussim pobom
Hasnu3a caMocmosimersiHO 8 cmaHyusi-
ma u ce 3apexda. Bpememo 3a 3apex-
OaHe e oK. 60 MuHymu.

MN360p Ha NpoabLIMKUTENHOCTTa Ha
NoYncTBaHe

M3bepeTe Ha cTaHUMATa BpEMETO 3a Mo-

4YucTBaHe C MOMOLLTa Ha AonHaTta Tabnu-

ua. (OcHoBHa HacTponka: HenpekbcHaT

pexum Ha paboTa).

durypa

= HartucHete 6yToHa ,1360p Ha npoabn-
XWTENHOCTTa Ha NOYUCTBaHe", AOKaTO
Ce HacTpou xenaHaTta NPoAbIMKUTEN-
HOCT Ha no4yucTBaHe.
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YkaszaHue: KoHmponHume namnu ro-
Kaseam )xenlaHama npoob/KUMern-
HOCM Ha royucmeaHe.

V|360p Ha NpoABIIXUTENTHOCTTA Ha no-
YUCTBaHe

Ha noga. KonkoTo no-mpbceH e nogabT,
TONKOBA NO-MHTEH3NBHO Ce MOYUCTBA.
MN36opbT Ha nNporpaMa 3a NnoYncTBaHe ce
ynpasnsisa ¢ NoMoLLTa Ha CEH30pu B pe-
3epBoapa 3a oTnagbLy, B 3aBUCMMOCT OT
pasnosHaTtaTta cTeneH Ha 3aMbpcsBaHe.
MN36opbT ce N3BbpLIBa aBTOMATUYHO U He

HaTuckaHe 1 | NPOABITKUTENHOCT Ha no- ce U3NCBA.
neT ymucTeaHe 3 Haca LLlom 3amMbpcsiBaHETO Hamarnee, OTHOBO Ce
38 NNOMEWEeHUA No-Marku n3bupa 1. nporpama 3a NpuasMKBaHe.
om 45 m?
Mporpamu 3a npuaBuXBaHe Ha NOYUCT-
HaTWUCKaHe 2 | NPoAbIMKMTENHOCT Ha no- Bawms po6oT
et uncreane 6 aca 1 |HopmanHo nouncTBaHe
3a rnnomeuwjeHusi om 45 - 90 P
e lpudsuxea ce No cry4yaeH npuHyuUMn ¢
HOpMasiHa ckopocm.
HaTuckaHe 3 npoaABITKUTENHOCT Ha Mno- 2 |OTpenHo, HOpMaJIHO 3aMbpPCEHO MSIC-
nbTU yucTBaHe 9 vaca ToO
3a nomewerusi om 80 - BasHo npudsuxxeaHe Had 3aMbpPCEHO-
135 m? mo msicmo.
HaTuckaHe 4 | OTHOBO HenpekbcHaT pe- 3 |OTaenHo, CUNHO 3aMBbPCEHO MSICTO
MbTH KM Ha paboTa (oCHOBHa baeHo npudsuxeaHe Hanped / Ha3ao
HaCTpOlZKa) Hal 3aMBbpPCEHOIMO MACMO.

MpoueckbT Ha nouncTBaHe 3anoysa. Lom
n3teye n3bpaHOTO BpeMe 3a NoYncTBaHe,
cnep v3npassaHe 1 3apexaaHe no4ncTea-
LMAT pobOT 3acTaBa U3KMIOYEH Npes CTaH-
umaTa.

Tux pexxum Ha paboTta (Quiet mode)

WpoeaneH 3a xof Ha NOYMCTBaHe Npes3 Ho-

wTa unu BLB Balle npuchcTaue.

durypa

= HartucHete 6yTOH , TrX pexum Ha pabo-
Ta (Quiet mode)*“.
KonmponHama namna ceemu. Cman-
yusima u3rnpasea rnoyucmeaujyusi po-
6om, pabomu e rnepuod om gpeme om
8 yaca c HamarneHo HUBo Ha wyma u Ha-
marneHa mouwjHocm. Cried moea cmaH-
yusima ce epbliya Ha HOPMarsieH Pexum
Ha paboma.

Mporpamu 3a npuaBMXXBaHe

MoyncTBaWmAT poGOT MMa YeTUpK nporpa-
MW 3a NPUABWKBaAHE, 3a Aa MOXe Aa ce
afanTypa KbM pasnuyHy 3aMbpCcsiBaHUS

4 |3ambpceHa 30Ha C ronsma noLy
basHo npudsuxxeaHe nod ghopmama
Ha 38e30a cbC cmpysi Had 3aMbpce-
Hama 30Ha.

MapkupaHe Ha noYMcTBaWMsA poGoT

Ako nouncreawmaT pobot Tpsabea Aa npu-

Kntoum paboTtaTa cu crneg cneasaliusi npo-

LieC Ha 3apexaaHe:

durypa iH

= HartucHete 6yToH ,[MapkmMpaHe Ha no-
yncTBawms pobot*.
KonmponHnama namna ceemu.
Yka3zaHue: Cred crnedsaw,omo epb-
waHe KbM cmaHyusima rno4ucmeauwju-
am pobom ce u3sripa3sea u 3apexaa.
Cned mosa moli 3acmasa riped cmaH-
yusima 8 U3K/1I04EeHO ChbCMOsIHUE.
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Kpan Ha paboTtaTta / U3kniouBaHe

Ako nouncTBawmaT poboT npekbCcHe Bea-

Hara NoYMCcTBaHETO, Hamnp. koraTo TpsioBa

na 6bae NpoOMeHEHO MSICTOTO Ha Npuroxe-

Hue:

durypa [E

=> [TbpBO M3KIOYETE NOYMCTBALLMS PO
oorT.

=>» Cnep ToBa M3KMYeTe cTaHUuATA.

YkasaHue:

Ako noducmeawusim pobom Hsama Oa ce

u3ronsea rno-npPodb/LKUMESIHO speme,

npedu mosa 3apedeme Harb/IHO aKyMyJiu-

pawume 6amepuu ,8uxme anaea ,[lycka-

He 8 ekcrinoamauyus®).

Fp X1 n noaapbXKa

BHumaHue:
lpedu ecuyku OeliHocmu o noddpnxKKa-
ma u3KrrYyeme cmaHyusima u rno4yucmea-
wusi pobom!

CTaHuMA 3a noYMcTBaWmAa podoT

CwmsiHa Ha ounTbpHaTa Top6MyKa Ha
cTaHuusTa

dunTbpHaTa Topbuyka Tpsabea ga 6bae

CMEHEHa, LOM CBETHE KOHTposnHaTa fam-

na — GunNTbPLT € NbMeH.

durypa

= OTBOpeTe Kanaka Ha punTbpa.

durypa iH

= W3aternete dounTbpHaTa Topbuyka 3a
nnaHkaTa Harope oT Abpxada. OTcTpa-
HeTe ounTbpHaTa TopbuyKa KaTo oT-
nagbk ¢ JOMaKMHCKUTE OTNagbuu.
Komnnekm pesepeHu ¢punmbpHuU
mop6u4ku: (5 hunmbpHU MopbuYKU,
1 3awumeH ¢punmsp Ha MOomopa)
Homep 3a nopwuku: 6.904-257.0

durypa i@

=>» BkapaliTe HoBaTa hmnTbpHa Topbuyka
OOKpan B obpaya.
BHumaHue: Hukora He paboTteTe 6e3
nocraeeHa ounTbpHa Topouykal

=>» 3arBopeTe Kanaka Ha unTbpa.
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CmsiHa Ha unTbpa 3a 3awmuTa Ha MoTo-
pa

durypa

= Cnepg 5 cmeHeHn punTbpHU TOPOMYKM
CMeHeTe 1 unTbpa 3a 3almTa Ha Mo-
Topa (Cbabpxa ce B KOMMIeKTa pe-
3€pBHU PUNTBPHU TOPOUYKK).

MouncrBaw, po6ot

MouuncTBaHe Ha Konenara

=> [louncrtete XO040BUTE NMOBBPXHOCTU Ha
Korenara, ako ca 3aMbpCEHW.
Yacmuyume 3ambpcsigsaHus (kamo Ha-
np. NSCBLK U M.H.) Mo2am Oa ronernHam
Ha xo0osama noebpxHoCcm U cried
moea Oa nospedsm 4yecmaeumersiHu-
me, enadku nod0osu MO8bPXHOCMU.

3ano4BanTe AEUHOCTUTE MO NOAAPBXK-
KaTa Ha NoYMCcTBalus po6oT cbC cnen-
HUTE CTHLMNKNU:

= lsnpasHeTe pesepBoapa 3a oTnagb-
un, BWXTE rnaea ,[TyckaHe 8 ekcriioa-
mauyusi“.

= OrtBOpeTe pe3epBoapa 3a oTnagbLu:
3aBbpTeTe NOYMCTBALLMA POOOT U ro
nocTaBeTe Ha MeKa MoAoXKa.
durypa [H
OTBOpeTE ABaTa 3akmoyBaLLy focTa
Ha pesepBoapa 3a oTnagbLiy.
durypa B
MoBauWrHeTe kanaka Ha pe3epBoapa 3a
oTnagbLMm.

MouncTBaHe Ha NNOCKUA PUNTLP

Mpeam BcsAka cMsaHa Ha punTbpHaTa Top-

OuyKa Ha cTaHLMsATa NOYMCTBANTE NNOCKNSA

uNTBLP Ha NoYncTBaLLMsa poborT.

= M3npasHeTe pe3epBoapa 3a oTnagbum
1 ro oTBopeTe (BUXKTE NpegHOTO onuca-
Hue).

durypa Hi

=> CsaneTe nnockusa unTbp OT pe3epBo-
apa 3a oTnagbLMm.

= V3Tynante nNnockus untbp Unm ro no-
yucTeTe C Marnka Meka YeTka.
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durypa

= OTHOBO NocTaBeTe MIoCcKNsA UNTLP,
nraHkuTe TpsiGBa 4a coyar no nocoka
Ha 3aKIoYBaLLMs J10CT.

OemoHTax / nouncTBaHe / cMsiHa /| MOH-
TaX Ha Bansika c YeTKu

= UM3npasHeTe pe3epBoapa 3a oTnagbum
1 To OTBOpETE (BUXTE NpegHOTO onuca-
Hue).
B [leMOHTMpaHe Ha Bansika ¢ YeTKu
durypa
= V3Ternete Bansika C YeTKMN OT AECHUSI
BOZaAY.
Cnep TOBa M3TerneTe Bansika c YeTku
OT CTPaHWNYHUS ObpXKay.
B [loumncTBaHe Ha Bansika C YeTKN
3aMbpCEHUSAT Bansik C YETKM Ce NoYnMCTBa
aBTOMaTM4HO MPW BCAKa onepaums Ha no-
yncTBaHe B cTaHumsita. OctaHanuTe Ko-
CMW 1 3aBUTK BNakHa moraT ga 6vaar
OTCTPaHEHU PBYHO.
durypa
= VIspexeTe ¢ HoXMLa Mo NpoAbIKEHUe
Ha pexelms pbb Ha Bansaka C YeTKu.
= OTcTpaHeTe 3aBUTUTE BriakHa U KOCMMW.
B CwmeHeTe Barnsika C YeTKn
= CwmeHeTe Banska ¢ YeTKM1, KoraTo 4yeTu-
HaTa ce U3HOCHU.
Pe3epeeH sarnsik ¢ 4emku:
Homep 3a nopbyku: 4.250-075.0
durypa
B MoHTax Ha Bansika C YeTKun
=> [locTaBeTe Bansika C YeTKM NbPBO B fne-
BUS AbpKau.
= Cnep TOBa HAaTUCHETE Bansika C YeTKn C
KykaTa Haflony B IECHWUSI BOAAY, BHU-
MaBanTe 3a NpaBUITHOTO (puKcHpaHe.

MouncTBaHe Ha ceH3opuTe 3a npax

= l3npa3sHeTe pesepBoapa 3a oTnagbLUu
1 ro oTBOpETE (BUXTE NPEHOTO onuca-
Hue).

Purypa

=> [lMouncTeTe ceH3opuTe 3a Npax C Meka
Kbpna u Meka yeTka.

MpuknioyBanTe AeMHOCTUTE NO NOA-
ApPbXKaTa Ha MoYUCTBAaLLUA POOOT CbC
crnegHuTe CTbIKKU:
= MoHTupanTe Kanaka Ha pesepBoapa
3a oTnagbLm:
durypa Fd
MocTaBeTe kanaka Ha pe3epBoapa 3a
oTnagbLMm.
durypa
3aTBopeTe ABaTa 3aKYBaLly NocTa.
HaTncHeTe gonbnHUTENHO OTNpe Ka-
naka v no To3n Ha4yuH rapaHTMpanTe,
Yye pe3epBOapbLT 3a OTNaabLM € 3a-
TBOPEH CUTYPHO.

CMsiHa Ha akymynupawuTe 6atepum

durypa

=> Passuinte 6ontoseTe Ha ABETe akymy-
nvpawwm 6atepun 1 nsBageTe ctapuTe
akymynupatum 6atepuu.

=> [MocTaseTe HOBUTE akymynupaium 6a-
Tepun 1 rn 3aBuiiTe gobpe.
Pe3epeHa akymynupawa 6amepusi
(1 6poli):
Homep 3a nopbyku: 4.810-012.0
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TexHn4YecKn gaHHun

CTaHuuA 3a nouncTBaLua p060T

PaboTHo HanpexeHne 220-240V
1~50 Hz
MowHocT Ha BcmykBaHe |600 W

LWym (Quiet Mode) 60 (54) dB(A)
O6em Ha cunTbpHaTa 21

TopOuUKa

Pasvepu 500 x 250 x
230 mm

Terno 5,8 kg

MounctBaw, podoT

HanpexeHue Ha akymynu- |12V
pawmTe 6aTtepun

Kanauwutet Ha akymynupa- (1,7 Ah
wnTe GaTtepuu

Tun 6aTtepus NiMH
Bpewme 3a 3apexaaHe Ha 10 - 20 min
akymynupawute 6atepum

Bpewme 3a nouncteaHe 3a |60 min

e[HO 3apexaaHe Ha akymy-
nupawata 6atepus, fo

O6em Ha pesepBoapa 3a o1-|0,2 |
nagbum

Pasmepu 2 280 x 105
mm
Terno 2,0 kg
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OTcTpaHsABaHe Ha cTapu ype-
Ou 1 6aTepum KaTo oTnagbum

MouncTBaWmAT pobOT ChbabpXKa 2 MOHTU-

paHu akymynupalum 6atepuu, Te Tpsbea

na 6baaT 4eMOoHTMpaHu Npean oTCcTpaHs-

BaHe Ha cTapwvs ype[ KaTo oTnagbk.

= Mong oTcTpaHeTe cTapus ypen Kato
OTNaabk onasBanky oKornHaTa cpeaa.

HJemoHTax Ha 6aTepusaTa U oTCTpa-
HABaHe KaTo oTnaabk

=> [leMoHTMpaliTe ABETE aKyMynupaLim
OaTtepuu, BuxkTe rmasa ,CMsHa Ha aky-
mynupawume 6amepuu®.

=>» OrtcTpaHaBanTe akymynupawmTe 6are-
pvM KaTo OTNaAbK ONa3Bawikv OkonHaTa
cpena (Ha mectaTa 3a cbbupaHe unm
npu TbproeeLa).

OnacHocm!

He omeapsiiime 6amepusima, cbuiecm-
8ysa 0racHoCm om KbCO CbeOUHEHUE,
donbHUMeENIHO Mo2am 0a usmekam
OpasHewju napu umnu passkoawu meyHo-
cmu.

He usnazalime 6amepusima Ha cusiHuU
C/TbHYe8U JTbYU, XXe2a UJlu 02bH, Cb-
wecmsysa ornacHOCm OMm eKCIIo3us.

331



Momouw, npu npo6nemu

MHAKKaLMM Ha KOHTPOSTHUTE Namnu:

3eneHa [MocTosHHa cBeTnMHa HopmarnHo paboTHO CbCTOoSAHUE

BaBHO muraHe MouncTBaWmAT pobOT THPCK CTaHUMS

Bbp3o muraHe AkymynupaiimTe 6atepun ce 3apexaart
YepseHa Bbp3o muraHe MoumcTBawmAT poboT e 3acegHan

BaBHO MuraHe MoumcTBaWmAT poboT e 3aMbpceH
YepBeHa MocTosiHHa cBeTNUHaA O6bpHeTe ce KbM OoTOpU3MpaH cepBus!
Mpo6nem UHupuka- |Mocnepcrteue OTcTpaHsiBaHe

ums

MMouncTtBawmat pobot He [YepseHa [lMouncTBawmaT po- |[EBeHT. pa3amecteTe mebe-
MOXe [a usnese oT Huwa ¢ [6bp30 60T cnupa nure.
mebenu M3kntoueTe nouncreawms

po6OT 1 ro n3HeceTe OT HU
warta ¢ mebenu.
MocTaBeTe ro oTHOBO Ha
noja v ro BKIoYeTe.

Mebenu ¢ nnaBeH HaknoH |YepBeHa |MouncTBaWmAT po- |U3knioyeTe noumcTeaLLms
6bp30 00T 3acTaBa Ha Me- |pobOT 1 ro oTCTpaHeTe OT
CTO ¥ cnupa npeameTa, BbpXy KOWTO €
3acraHan.

MocTaBeTe ro 0OTHOBO Ha
roga u ro BKrtoYeTe.

MoumcTBalmAT poboT e |YepBeHa |MouncTBawmaT po- |M3knoyeTe novmcTealLms
3acepgHan noa npegmeTn |6bp30 60T cnupa poboT 1 ro oceoboaeTe.
oT 063aBexaaHeTo MocTaBeTe ro oTHOBO Ha
rnoja v ro BKIoYeTe.

OtgenHun npeameTn ca no-|YepseHa |lMouncteawmaT po-  |MsknioveTe noymMcTealms
€TV OT Basnska ¢ YeTkn 1 ro |6aBHO 60T cnupa po6oT 1 ro 3aBbpTeTE.
6rokmpar OTcTpaHeTe BHUMATENHO
6Gnokvpawute npegmeTi,
OTAeNnHW npegmeTn Morat
Aa 6baaT: urpayku, gpe-

X0,...
MouncTBawmaT poboT cnu-|YepeeHa |PesepBoapbT 3a OT- |ManpasHeTe pesepBoapa
pa crief onepauusita Ha  |6aBHO nagbum e MbreH 3a oTnagbLM U ro noyncTe-
3apexgaHe / 3acMykBaHe Te.

UepeeHa |BansaksT cueTin e TBbp-|[lovncTeTe Bansika ¢ YeTku.
0aBHO e CWITHO 3aMbpCceH
YepBeHa |BanskbT cueTkn e |OcBobopeTe Bansika c vYeTku
6aBHO ©6nokupaH OT OrokupaLLmTe NpeameTw.
YepBeHa |BanskbTcueTkuHe e |[poBepeTe 3akpenBaHETO
0aBHO NOCTaBEH MPaBWUITHO |Ha Barnsika Cc YeTKW.
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MpoGnem Mupuka- (MocnepctBue OTcTpaHsBaHe
umusa
UepeeHa [CmykaTenHuat oT- [[lpoBepeTe cMykaTernHus
0aBHO BOp Ha CTaHuusiTa € |0TBOP Ha CTaHUMUSATa U npu
3anyLieH 3anyLwBaHus ro novmcTeTe
MounctBawmaT pobot npe- [3eneHa |HepaBHomepHo no- |HauMHbT Ha NpemuMHaBaHe
MWHaBa HepaBHOMEpPHO Mo  |[ocTosiH- |YnMcTBaHe € HopMareH 3a HaCTUIKK
NMoaoBe C KUMUMW, CUIMHO Ha cBeT- OT KUITUMU C BUCOYMHA Ha
BMOpUpaHe Harope 1 Hagony |MHa Bnaca > 20 mm.
MounctBawmaT poboT npe-|{3eneHa |lMounctea ce camo  |lMovncTeTe ceH3opuTe 3a
MUHaBa camo nofd gopma- [[1ocTosiH- |onpedeneHa 30Ha, |Mpax ¢ Meka kbpna unm
Ta Ha 3Be3aa. Ha CBET- |onpefeneHo MSACTO  [yeTka.
NuHa
MouncrtBawmsaT pobot He [3eneHa |CraHumsiTa e pa3no- |[o3vunoHupanTe cTaHUms-
Hamupa cTaHuusTa 6aBHO noxeHa Hebnaro- Ta OTHOBO, crasBauTe yka-
NpUsiTHO B 3aHusATa 3a pasnonaraHe.
nomMeLleHneTo
MouncrtBawmaT pobot He |[3eneHa |[MouncTBawmaT po- |lMpoBepeTe 3akpenBaHETo
ce npukaya kbMm cTaHuusaTa | 6aBHO 00T He ce M3CMyKBa |Ha Kanaka 3a pe3epBoapa
3a oTnagbLUM.
Pasnonoxete ctaHumsTa
Ha paBHO MSCTO.
MoHTupavite pamnaTta 3a
KayBaHe KbM cTaHUuATA.
MounctBawmaT poboTt e - BanskbT cyeTkm 1 |CBaneTte Bansika c YeTku 1
noen BNa)HW oTnagbLm NNOCKMUAT MNTHLP ca |NNocknUs UNTHLP U MU Mno-
3arnernHanu B No4Y1cCT-|4YUCTETE OCHOBHO.
BaLmsa poboT BHumaHue: He noctassan-
Te MOKpY ounTpu.
Mo Bpeme Ha nouncTBaHe- |— PesyntatbT OT no-  |BansakbT C YeTku He e 3a-
TO NOYUCTBALMNAT poboT YMCTBaHETO e Nnow  |cTaHan gobpe.
nsgaBa CKbpuall LyM M3kntoveTe nouncrTeawms
po6oT 1 NnpoBepeTe 3akpe-
nBaHeTo.
PesyntatbT OT nouncrea- |— BanskbT cyeTkn e  |CMeHeTe Bansika C YeTKu.
HeTo e notu M3HOCEH
MounctBawmaT poboTt e CraHuus: [MNounctBawmar po- |OTcTpaHeTe Gnokvupalyms
Gnokupan B cTaHuusTa BCUYKM 60T cnupa B cTaHuu- |npeameT. MN3kntoyeTe cTaH-
CBETOAU- |ATa cref U3TuyaHe |umMsiTa M OTHOBO S BKIHOYETE.
OOV MU- |Ha BpeMeTo 3a 3a- |OObpHeTe ce KbM 0TOpU3U-
raTt pexaaHe paH cepBus!
BbTpelHo nnv BbHWHO  |CTaHums: |— OO6bpHeTe ce KbM OTOPU3N-
KbCO CbeAMHEHUE Ha KOH- |BCUYKM paH cepBus!
TaKTHUTE NEHTU 3a 3apex- |CBeToaun-
haHe oan mu-
raTt

BG-16
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Hdeknapauus 3a cboTBeTCTBUE

Ha EO

C HacTosLWOoTOo Aeknapypame, Ye untmpa-
HaTa no-4ony mMallMHa CbOTBETCTBA MO
KOHLEMUUSI U KOHCTPYKLMSA, KaKTO U MO Ha-
YMH Ha NPOU3BOACTBO, NpuraraH oT Hac,
Ha CbOTBETHUTE OCHOBHMW M3NCKBaHWS 3a
TexHu4ecka 6esonacHocT 1 6e3BpegHOCT
Ha Oupektusute Ha EO. Npn npomeHn Ha
MalLuHaTa, KOMTO He ca CbrnacyBaHu C
Hac, HacTosLaTa Aeknapaums rybv sanua-
HOCT.

MpoAaykT: Robo Cleaner

Tvn: RC 3000

Hamupawm npunoxeHne AMpeKTMBU Ha
EO:

2006/95/EO

2004/108/Ai

Hamepunu npunoxeHune xapMmoHusmupa-
HU CTaHAaPTU:

EN 55014—1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009

EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

MpunoXxuMu HauMoHaNHU cTaHgApPTHU

NoanHa Ha o603Ha4veHue Ta EC
2004

MognucanuTe gencreaT rno Bb3NOXEHWE U
KaTo NbJIHOMOLWHULX Ha ynpaBUTENHOTO

TANO.
;2 -~ VGsac
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

MbJHOMOLLHUK MO JOKYMeHTauusTa:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

YecTo 3apaBaHn BLNPOCU U

oTroBopu

KakBun HacTunkm moxe Aia no4ncTBa po-
60TBLT?

Ton moxe Aa ce n3non3sa no BCUYKM CTaH-
[apTHY MOBBPXHOCTU KaTo KNITMMU 1 TBBP-
OV NOBBPXHOCTM (hasitHCOBU MITOYKM,
napkeT 1 T.H.). YpeabT e noaxogsil 3a Ku-
FIMMM C MHOTO BUCOK Briac (> 20 MM) ¢ 13-
BECTHW OrpaHnyeHmns. MoaBMXHUAT MeTALL,
pbb ca Hanacsa aBTOMaTU4HO KbM pas-
NIMYHMTE NOAOBW HACTUIIKK.

Mpo6nem nu e npoxogMmocTTa nog Me-
6enurte?

He, 6narogapeHve Ha KOMMNakTHaTa cu u
rnriocka KOHCTPYKUUS poBoTbT € B ChCTOS-
HWe aa novncTBa U noa mebennTte KaTo Ha-
np. nerna, kaHaneTa u LkadoBe.

Kak po6oTHLT TpaHcnopTupa noetute oT-
nagbum 4o ctaHuuAaTa?

Po6oTbT nputexasa pesepBoap 3a oTna
ObLK, KOWTO PeoBHO Ce M3CMyKBa OT
cTaHumsTa.

Kak oTnagbuuTte ce noemat B CTaHUMUA-
Ta?

B ctaHumaTa oTnagbuute ce cvbupaTt B
cTaHfapTHa ountbpHa Topbuyka (2 nu-
Tpa).

MHTepBanuTe 3a cMsiHa ca rbBKaBu, NoTpe-
OUTENAT CBOEBPEMEHHO MosyYyaBa Cbob-
LLIEHWEe OT eHa KOHTPOHa fnamna Ha
aucnnes.

Konko otnagbum Moxe aa noeme po6o-
TbT?

Pe3epBoapbT 3a oTnagbLm € 4oCTaTbyeH
3a e[JMH Yac NoYncTBaHe Npu HoOpMarsHo
3ambpcsaBaHe. AKO TOBa He € JOCTaTb4YyHO
B OTAEITHU criyyaun, poboTbT NPOCTo ce
BpbLUa No-paHo B CTaHUUsSITa, M3npasea
CbAbpXaHUeTOo ¥ Npoabxasa Aa pabotu.

Kak ce nspbpLiBa noemaHeTo Ha oTna-
AbuuTe OT poboTa?

C nomoLLTa Ha NoAKPEensiLLO N3CMYKBAHETO
MeTeHe oTnaabunTe ce u3MuTaT B pesep-
Boapa 3a oTnagbLm Ha poboTa.
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Moxe nu po6oThT Aa NOYUCTU XKunuile-
TO0 / ;OMa 6e3 Haa3op?

[a, ToBa e Bb3MOXHO 6e3 npobnemu.
PoboTbT € aBTOHOMHa cucTeEMa U He ce
Hyxgae oT obcnyxBaHe, HEeroBUAT pesep-
BOap 3a OTNagbLy Ce U3CMYKBa Ha CTaHLm-
AaTa.

Konko Bpeme e Heo6xoAMMo Ha po6oTa,
[0KaTo ce 3apeau pecr. AoKaTo e roToB
3a pabora?

BpemeTo 3a 3apexaaHe e mexay 15 n 60
MWHYTU, B 3@aBUCUMOCT OT CbCTOAHMNETO Ha
3apexgaHe Ha akymynupaiiarta 6atepus
npeav 3apexaaHeTo. Mpy MbpBoOHaYanHo
nyckaHe B ekcnroataumsi poboTbT CbC CU-
rYPHOCT MMa Hal-abIro BpeMe 3a 3apex-
AaHe.

C KaKkBa CKOpPOCT ce NpuaBuXKBa po6o-
TbT?

Mo ctaHpapT poboTbT ce ABkK ¢ 20 CM Ha
cekyHaa. Ha mecTata cbc CUnHo 3aMmbpcsi-
BaHe 3a noBuLwaBaHe HAa MUHTEH3UBHOCTTA
Ha Nno4YmncTBaHe CKOpOCTTa Ce CKbCsBa Ha
nonosuHa. ToBa cTaBa ¥ Npy OKoHYaTen-
HOTO MpPUABWXKBaAHE KbM CTaHUMATa, 3a Aa
Ce U3BbPLLM NPELN3HO MaHeBpMpaHe.

Konko KB. M. nniowy MoXe Aa NO4YUCTHU po-
0OoTHLT 3a eAnH 4ac?

Pobo1bT noynctea Ao 15 kB. M. Ha 4ac.
MHoro mecTa, npean BCUYKO MHOTO U3-
nons3BaHuTe NbTULLA Ha NPpeMUHaBaHe, ce
NnoYnCTBaT MHOTOKPATHO OT PasnuyHu Mno-
COKM.

Kak po6oTbT pa3bupa, kora TpsibBa aa
oTuae Ao cTaHuuATa?

PoGoTbT ce npuaBwxea 40 CTaHUMATa,
LLIOM HaMPEXEHNETO Ha akymynmpaLimTe
6aTepun OCTUrHE ONPEeAENEHO HUBO UMK
KoraTo pe3epBoapbT 3a OTnaabUm ce Ha-
MbITHN.

Konko aobnro npoabmkaBa M3CMyKBaHe-
TO Ha po6oTa Ha cTaHUuMATa?
M3cmykBaHeTo npogbikasa okono 30 ce-
KyHAOWN.

BG-18

Kbpe ce nporpamupa po6otbT? 3a Kak-
BO TpsAAbBa pa ce BHUMaBa?

PoboTbT Moxe camo ga 6bae BKoYeH
Unu n3knoyeH. Ha ctaHumsaTa uma Bb3-
MOXHOCT 3a npegsapuTeneH n3bop Ha
NPOABLIMKUTENHOCTTA Ha noyncTeaHe. Oc-
BEH TOBa MOXe a ce 3afjaje npeasapu-
TenHo, cnep crneaBaLloTo OTUBaHe Ao
cTaHuusATa poboThT Aa He s Hanycka nose-
ye (pyHKLMA napkupaHe).

Ha kakbB npuHUMN ce npuaBuKBa po6o-
TbT?

Po6oTbT npeMrHaBa npes noMeLeHneTo
no criydaeH npuHumn. LLom ce cbnbeka ¢
npenaTcTBue, TOM NPOMEHS nocokaTa cu
noZ4 Npou3BONEH bIbT U Ce ABWXKM B MpaBa
NMOCOKa, JOKaTO He CpeLLHe CrneaBaLLoTo
npenaTcTBue.

KakBu noMmolyHu cpeacTBa npuTexasa
poboTHT, 32 Aa ce cnpasun ¢ NpensT-
cTBusita?

C nomoLyTa Ha ceH3opu poboTbT pa3nos
HaBa CTb/OM 1 He MOXe Aa nagHe.

C nomoLyTa Ha cneumanHa nporpama 3a
pecHUTe Ha KunMMuTe TOW He 3acsiaa Ha
pecHuTe.

BnarogapeHve Ha pas3nuyHWUTe BIMK Ha 3a
BbpTaHe 1 NpeMnHaBaHe TON n3nusa u ot
Hal-TeCHUTE bIMW.

Kak po6oT1bT paboTu Han-edekTMBHO (B
nomMeLLeHuUs, Ha eTaxun)?

Po6oTbT paboTu Hall-edheKkTMBHO B NOMe-
LLIeHWs, T.e. CTaHuuATa u poboTbT ca B
€[0HO U CbLLo nomeLleHure. o To3n HaumH
BPEMETO 3a TbPCEHE NMpU BpbLUaHEe KbM
CTaHuusATa e KbCo, a BpeMeTO 3a eheKTUB-
HO MOYNCTBAHE € HaW-ronsaMo.

Mpu nouncTBaHe Ha Lenu eTaxu cTaHums
Ta TpsbBa Aa 6bae pa3nonoxeHa Ha LeH-
TparnHo MsCTO, 3a Aa MoXe Aa 6bae necHo
OOCTBIMHO 3a poboTa.
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MouucTBat Nu ce bLrAuTe 63 Nnpo6nemm
(pobOTHLT € KpbIbn)?

He, Ho BnarogapeHue Ha MOCTOSIHHOTO Mo-
yucTBaHe 0b6pa3yBaHeTo Ha OTNagbLM ce
HamansBa cunHo. Mo To3n HaurH edek-
TUBHO Ce HamarsiBa HaTpPynBaHETO Ha OT-
nagbuu B brnute.

KakBo ce cny4yBa Ha cTbnou/nparose?
C1bn6u: Po6oTbT paboTn C ONTUYHK CEH-
30pu, KOUTO perncTpmpar nparoBeTe Ha
cTbnanarta u gaeaT Ha poboTta curHan, ve
TpsibBa ga NpoOMeHn nocokarta Cu.
MparoBe: Po6oTHLT NpeogonsiBa KakTo
TBbPAM Nparose A0 10 MM KakTo U Meku
nparose 4o 20 MM B ABETE MOCOKM.

BHumaHue:

He ocmassitime omdesnHu npedmemu (Ha-
np.: eecmHuyu, dpexu) no cmuabu u npa-
e08e, mbl Kamo maka we ce Hapywu
yHKYussma Ha ceHaopume. — OnacHocm
om nadaHe!

Moxxe nu Aa ce CTUrHe Aa yBpeXxaaHusi
Ha meb6enu n T.H.?

He, He HacTbnBaT yBpeXaaHus no npes-
MeTuTe oT ob63aBexaaHeTo.

BB Bceku cnyyai Tpsibea na ce BHMMaBa,
neKuTe 1 Yynnueu NpeameTu Aa He 6vaat
GnbcHaTK M M3MECTEHM OT poboTa pecn.
Oa He 6baaT 3axBaHaTu 3a kabena u yBne-
YeHu nog mebenute (Hanp. TenedoHn).
BakHo e nomelleHueTo aa 6bae "noaroT-
BEHO 3a poboTa".

Kak pearupar Ha po6oTa gomawiHuTe
nooéumun?

Tl kaTo pobOTHLT € TUX 1 He paboTu ¢ yn-
TpasBykK, He OMBa fa ce o4aksaT npobnemu
c AomaluHuTe ntodumum. CnocobHocTTa 3a
CaMOCTOSATENHO NPUABMKBAHE HAN-4eCTO
BOAM [0 HEOOBEPUE KbM HEro.

KakBo TpsiGbBa aa ce B3eMe nog BHUMa-
HUWe npu peuara?

PoboTbT He 6MBa aa ce octassi ©6e3 Haf-
30p, KoraTo geuara urpasT B CbLLOTO Mo-
MelleHue. MoraTt ga ce o4akBaTt
MeXaHWYHU YBPEXAaHWs, ako geuara cea-
HaT da ce BO3AT Ha poboTa.

3awo poboTHLT cnupa Npu HAKOU cutya-
umn?

Pob6oT1bT MOXe oa ce ocBoboxaaBa camo
[0 M3BECTHA CTENEH OT TPYAHMU CUTyauuu,
Hanp. HaTpynaHute kabenu morat aa fo-
BeAaT [0 ONUTU 3a MaHeBpupaHe 6e3 ns-
xo4. AKO CriyyasiT e TakbB, poboTHT ce
M3KNoYBa cres n3BecTHo Bpeme. Toraea
Ha pobOTHLT CBETU CUTHANBLT ,4ePBEHO 6bP
30"

OTcTpaHsiBaHeTo Ha npobrnema e necHo,
poboTHLT Ce NocTaBs Ha cBOOOAHA MIOLL, U
ce M3KIMYBa 1 BKMoYBa oTHOBO. Cnepn
TOBa XOAObT Ha NO4YUCTBaHE NpoAbliKaBa
6e3 npobnemu.

Kak pa TpaHcnopTupare npaBunHo Ba-
wuA po6oTt?

Bue moxeTe ga nosaurHete poboTa c ase
pbLe OT noga WUnu Aa ro xBaHeTe ¢ egHa
pbKa 3a rHe3goTo Ha YeTKaTa.

KakBo ce cnyuBa, korato po6oTbT €
noen BrnaxHu oTnagsbun?

Tosa BogM [0 3anenBaHe Ha punTbpa. 3a
uenTa e Heobxoanmo uNTbPBLT Aa 6bae
cBarneH ot poboTa 1 aa ce nouncTu (BMxTe
rnaea ,/[loyucmeaHe Ha riockusi ¢hus
mbp*).

KakBo moxe aa ce cny4m, korato po6o-
TbT 3acedHe BbB Bawe otcbhecTBMe?
Hwuwwo He moxe ga ce cnyuun. PoGoTsT cnu-
pa Ha ToBa MSICTO M NoKa3Ba CUrHan 3a 3a-
csaaaHe. AKo Beye He Mura CBeTnuHa,
akymynupaiimte 6atepum ca npasHu n
TpsibBa fa 6baaT 3apeAeHn OTHOBO.
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Uldmarkusi. ............
Sihiparane kasutamine.
Keskkonnakaitse . . ...
Garantii.............

Ohutusalased markused . .

Seadmeosad...........
Funktsioon ja t66 péhimdte
Teeninduselemendid . .

Ettevalmistused kasutuselevo-

NN O OO

o

Véga austatud klient,

Enne sesadme esmakordset ka-
A sutuselevottu lugege labi algu-
parane kasutusjuhend, toimige sellele
vastavalt ja hoidke see hilisema kasutami-
se vOi uue omaniku tarbeks alles.

Sihiparane kasutamine

RoboCleaner koosneb kahest moodulist,
Jjaamast ja akutoitel puhastusrobotist.

B See on ette nahtud siseruumide taisau-

Pakkige seade lahti . .. tomaatseks puhastamiseks ja seda
Jaama pealesbidutee pai- voib kasutada kdigil levinud pdrandaka-
ga.!dam!r?e ------ ERRE . .8 tetel autonoomseks, pidevaks igapae-
aﬂirtKUSI jaama paigutamise 8 vaseks koristamiseks.
0 .a """""""" o B See seade t0otati valja erakasutuseks
Kaitamine.............. --9 ega ole ette nahtud professionaalse ka-
Puhastamise ettevalmistus -9 sutamisega kaasnevaks koormuseks.
Napunaiteid ......... -9 Kasutage RoboCleaner'it ainult:
Kasutuselevott . ... ... .9 — tekstiilmaterjalist ja kdbvade porandaka-
Puhastuskestvuse valimine ..10 tete puhastamiseks kodumajapidami-
Vaikne t66 (Quiet mode) ..10 ses.
- . . Tahelepanu: Kriimustuste valtimiseks
Liikumisprogrammid . . . ..10 o ~
. L vaga ornadel pérandakatetel (nt peh-
Puhastusroboti parkimine -1 mel marmoril) testige esmalt ménes
T66 I6petamine / valjalllita- 11 varjatud kohas.
MING e o Arge kasutage RoboCleaner'it jargmistel
Korrashoid ja tehnohooldus A juhtudel:
Puhastusroboti jaam. . . 11 - mérjad porandakatted.
Puhastusrobot .. ... .. 11 - pesu- vdi muud niisked ruumid.
Tehnilised andmed. . . . . .. .12 - trepid.
Puhastusroboti jaam. . . .12 — lauaplaadid ja riiulid.
Puhastusrobot .. ... .. .12 — keldrid vi p66ningud.
Vana seadme ja aku utiliseeri- - laod, t66stushooned jne.
mmne.................. .13 — vabas ohus.
Monteerige aku maha ja uti-
liseerige ............ 13 Tootja ei vastuta voimalike kahjude eest,
Abi rikete korral . ... R .14 mis on tingitud seadme mittesihiparasest
EU vastavusdeklaratsioon . .16 kasutamisest v6i valest kaitamisest.
Korduvalt esitatud kiisimused ja
vastused. .............. ..16
ET -5
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Keskkonnakaitse

&y Pakendmaterjalid on taaskasutata-
%69 vad. Palun &rge visake pakendeid
majapidamisprahi hulka, vaid suunake
need taaskasutusse.

Vanad seadmed sisaldavad taaska-
sutatavaid materjale, mis tuleks suu-
nata taaskasutusse. Patareid ja akud
sisaldavad aineid, mis ei tohi sattuda kesk-
konda. Palun likvideerige vanad seadmed,
patareid ja akud seetdttu vastavate kogu-
misslisteemide kaudu.

Filtri ja filtrikoti utiliseerimine

Filter ja filtrikott on valmistatud keskkonna-
sobralikest materjalidest.

Kui need ei sisalda sisseimetud aineid,
mida on keelatud panna majapidamisjaat-
mete hulka, voib need utiliseerida tavaliste
majapidamisjaatmetena.

Markusi koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate
aadressilt:

www.kaercher.com/REACH

Garantii

Igas riigis kehtivad meie volitatud miu-
giesindaja antud garantiitingimused. Sead-
mel esinevad rikked kdrvaldame
garantiiajal tasuta, kui pdhjuseks on mater-
jali- voi valmistusviga. Garantiijuhtumi kor-
ral palume p66rduda midja voéi lahima
volitatud klienditeenistuse poole, esitades
ostu tdendava dokumendi.

(Aadressi vt tagakiiljelt)

Ohutusalased markused

Kasutamine on keelatud ruumides:

— mis on Kaitstud alarmseadme Véi liiku-
misanduriga.

— mille 6hk sisaldab bensiini-, kiittedl,
vérvilahusti, lahustite, petrooleumi voi
piirituse pblevaid gaase (plahvatusoht).

— kus on lahtine tuli v6i h6bguvate slitega
lahtises kamin ilma jérelvalveta.

— kus on pédlevaid kiitinlaid ilma jérelval-
veta.

A ont

— Seadet tohib (ihendada ainult vahelduv-
voolutoitega. Pinge peab vastama
seadme tiidbisildil esitatud pingele.

— Enne igakordset kasutamist tuleb toite-
kaablit ja pistikut vigastuste osas kont-
rollida. Kahjustatud toitekaabel tuleb
lasta viivitamatult volitatud klienditee-
nindusel/elektrikul vélja vahetada.

- Arge kunagi puudutage toitekaablit ja
pistikupesa mérgade kétega.

— Votke toitekaablist kinni ainult pistiku
Juurest, drge tdmmake kaablit sellest
kinni hoides pistikupesast vélja.

— Hoidke pakendikiled lastele kéttesaa-
matuna - ldmbumisoht!

M\ NB!

— Masinat ei tohi kasutada isikud (sh lap-
sed), kelle fiiiisilised, sensoorsed voi
vaimsed véimed on piiratud voi kellel
puuduvad vajalikud kogemused ja/Voi
teadmised, v.a. méne nende turvlisuse
eest vastutava isiku jérelvalve all voi ju-
hul, kui see isik on neid masina kasuta-
mise osas juhendanud. Laste lile peab
olema jérelvalve tagamaks, et nad ma-
sinaga ei méngi.

— Kasutada tohib ainult tarvikuid ja varu-
osi, mida KARCHER aktsepteerib. Ori-
ginaaltarvikud ja -varuosad annavad
teile garantii, et seadmega on voimalik
té6tada turvaliselt ja térgeteta.

— Seadet vbib remontida ainult volitatud
klienditeenindus.
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— Lilitage masin pérast iga kasutamists
Ja enne iga puhastamist/hooldust vélja.

Ettevaatust

— Seade sisaldab p6drievaid harjavaltse,
t66 ajal ei tohi mingil juhul sérmi véi té6-
riistu masinasse panna!

- Arge jétke puhastamise ajal lapis pu-
hastusrobotiga liksinda.

- Arge seiske ega istuge jaamal véi pu-
hastusrobotil.

— Ringiliikuvast robotist tingitud komista-
misoht.

— Puhastusrobotiga kokku porgates voi-
vad esemed mber kukkuda (ka laual
voi véikestel médbliesemetel olevad
esemed).

— Puhastusrobot voib kinni jdda rippuva-
tesse telefonijuhtmetesse, elektrijuht-
metesse, laualinadesse, néoridesse,
voéodesse jne. See voib pohjustada
esemete mahakukkumist.

Markusi laadimisjaama ja puhastusro-

boti laadimiseks

— Jaama laadimisseadmega véib laadida
ainult puhastusrobotit.

— Puhastusroboti akusid voib laadida ai-
nult jaama laadimisseadmest.

— Liihise oht! Hoidke elektrit juhtivad
esemed (nt kruvikeerajad vms) laadi-
miskontaktidest eemal.

ET -7

Funktsioon ja t66 pohimote

RoboCleaner koosneb kahest moodulist,
Jjaamast ja akutoitel puhastusrobotist..

Puhastusrobot

Mobiilne puhastusrobot saab toite integree-
ritud laetavast akust. Uhe akulaadimisega
suudab puhastusrobot puhastada kuni 60
minutit.

Infrapunakiirte abil on puhastusrobot Gihen-
datud jaamaga. Kui aku laetus vaheneb, ot-
sib robot laadimiseks iseseisvalt jaama
Ules. Pikema otsingu korral lilitab ta puhas-
tusagregaadid valja, et saasta otsimisel
energiat.

Puhastusrobot liigub juhuslikul pdhiméttel.
Takistust kohates muudab ta suvalise nur-
ga all suunda. Ta sdéidab siis niikaua otse
edasi, kuni kohtab jargmist takistust.
Puhastusroboti lame konstruktsioon muu-
dab vdimalikuks puhastada ka selliste
modbliesemete alt nagu voodid, sohva ja
kapp.

Puhastusrobot té6tab optiliste sensoritega
(kukkumissensorid), mis tuvastavad trepid
ja mademed ja hoiavad ara kukkumise.
Puhastusrobotil on 4 liikumisprogrammi ja
ta suudab kohaneda pdérandal oleva vaga
erineva mustusega. Juhtimine toimub auto-
maatselt prahimahutis olevate sensorite
abil olenevalt tuvastatud maardumisast-
mest.

Puhastusroboti jaam

Jaamas laetakse puhastusroboti akuseid ja
imetakse mustus puhastusroboti prahima-
hutist valja. Praht kogutakse filtrikotti (2 I).

Parast laadimisaega lahkub ta iseseisvalt

jaamast ja jatkab puhastamist.
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Teeninduselemendid

Jooniseid vt kokkuvoldita-
vatelt lehekiilgedelt!

Puhastusroboti jaam

Kandesang, kokkupandav

Suvend filtrikaane avamiseks

Jaama juhtpaneel

Jaama SISSE/VALJA lliti

Infrapuna-saatja

Véljaimemisava

Puhastusroboti pealesbidutee (jaama-

ga Uhendumiseks)

8 Laadimiskontaktid

9 Vorgukaabel

Jaama juhtpaneel (3)

A Margutuli (roheline) - puhastusroboti
parkimine

B Klahv ,Puhastusroboti parkimine® — sis-
se/vélja

C Klahv ,Puhastuskestvuse valimine*

D Margutuli (roheline) — 3-tunnine puhas-
tamine

E Margutuli (roheline) — 6-tunnine puhas-
tamine

F Margutuli (roheline) — 9-tunnine puhas-
tamine

G Margutuli (roheline) - pidev puhastamine

H Margutuli (punane) - filter tais

I Klahv ,vaikne t66 (Quiet mode)” — sis-
se/valja

J Margutuli (roheline) - vaikne t66

Puhastusrobot

10 Klahv ,Puhastusroboti sisselilitamine®

11 Klahv ,Puhastusroboti valjalllitamine*

12 Valgustatud naidud
(roheline - t66 / punane - rike)

13 Laadimiskontaktid

14 Infrapuna-vastuvétja

15 Pérkeraud

16 Harjavalts

17 Kukkumissensorid (4x)

18 Akud (2x)

19 Prahimahuti lukustushoob (2x)

~No o WN =

20 Prahimahuti kate
21 Mustusemahuti

Ettevalmistused kasutusele-
votuks

Pakkige seade lahti

&Y. Pakendmaterjalid on taaskasutata-
%@ vad. Palun arge visake pakendeid
majapidamisprahi hulka, vaid suunake
need taaskasutusse.

Joonis Kl

=>» Kontrollige lahti pakkides, kas kdik osad
on olemas.
Kui osi puudub véi kui leiate toodet lahti
pakkides transpordil tekkinud vea, tea-
vitage sellest koheselt seadme muujat.

Jaama pealesodidutee paigaldamine

Joonis A

= Hoidke pealesbéiduteed kaldu. Pange
jaamas olevad suvendid pealeséidutee
tappidele.

= Suruge jaama ja pealesdiduteed alla,
kuni Uhenduse fikseerumiseni.

Markusi jaama paigutamise kohta

Jaama asukonht tuleb valida selliselt, et pu-

hastusrobot labiks suure tdenaolisusega

ikka ja jalle infrapunakiirt - nii leiab ta ras-

kusteta tee tagasi jaama.

Joonis F

=>» Riputage toitekaabel kaablikonksu kiil-
ge. Jalgige, et toitekaabel kulgeks labi
korpuse ava.
Mérkus: Kerige toitekaablit ainult niipal-
Jju maha kui vaja.

=>» Paigaldage jaam tasasele pinnale.

Tédhelepanu:

Galeriide ja treppide puhul tuleb sisemised

nurgad kindlustada, kui kdsipuu all on

vaba ruumi rohkem kui 10 cm.

=>» Torgake vdrgupistik sobivasse pistiku-
pessa.
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Ruumi puhastamine

Joonis 1

= Paigaldage jaam puhastatavasse ruu-
mi, nt joonisel kujutatud viisil.
Mérkus: Kohandamine erineva suuru-
sega ruumidega on véimalik puhastus-
aega valides (vt ptk ,Puhastuskestvuse
valimine®).

Korruse puhastamine

Joonis H

=>» Valige jaama paigalduskoht nii, et pu-
hastusrobotil oleks lihtsam mitmesse
ruumi jéuda.
Mérkus: Valige vajalik puhastuskest-
vus (vt ptk ,Puhastuskestvuse valimi-
ne‘).

Tahelepanu:

Galeriide ja treppide puhul tuleb sisemised
nurgad kindlustada, kui késipuu all on
vaba ruumi rohkem kui 10 cm.

Maérkus: Kui tubade vahline lleminek on 2
cm kuni 8 cm, séidab puhastusrobot sellest
t66 kéigus tavaliselt alla, aga mitte (iles.

Puhastamise ettevalmistus

Tahelepanu:

Enne puhastusroboti kasutamist hoolitse-
ge palun selle eest, et pérandal, treppidel
vOi mademetel ei oleks takistusi.
Takistusteks voivad olla nt:

— ajalehed, raamatud, ajakirjad, paber
— riided, manguasjad, CDd

—  kilekotid

— pudelid, klaasid

— kardinad pérandal

— vannitoavaibad

Takistuste hulka ei kuulu nt:

— ruumis olevad Uksikud kaablid
—  kuni 1 cm kérgused ukselaved
— alla 10 cm vaibanarmad

ET -9

Napuniiteid

W Jalgige puhastusrobotit esimeste pu-
hastustddde ajal. Ruumis olevad takis-
tused, mida robot eemaldada ei suuda,
tuleks varakult ara vétta. Nii valdite soo-
vimatuid katkestusi.

B Koristage enne puhastusroboti kasuta-
mist samamoodi, nagu teeksite seda
enne tolmuimemist. Arge jatke pdran-
dale vedelema lahtisi esemeid.

B Siduge allarippuvad kaablid, né6rid voi
kardinad Ules, et valtida nende allatdm-
bamist.

B Jalgige, et aku oleks taielikult laetud,
kui panete seadme seisma kauemaks
kui 4 kuud.

B Valige jaamast funktsioon ,Vaikne t66
(Quiet mode), kui soovite, et teid ei hai-
ritaks telekavaatamisel voi telefonikdne
ajal.

B Jalgige ruumi puhastades, et kdik uk-
sed oleksid kinni.

B Jalgige korrust puhastades, et puhas-
tusrobot ei paaseks uste taha.

B Parim aeg puhastusroboti valjalilitami-
seks on, kui see on laadimiseks jaamas
(parast prahimahuti tihjaksimemist).

RoboCleaner'iga pbhjalikumaks tutvumi-

seks soovitame jargida enne kasutusele-

vottu kasutusjuhendi I6pus olevas
alajaotises ,Korduma kippuvad kiisimused

Ja vastused” toodut.

Kasutuselevott

Joonis @

=>» Ldilitage jaam sisse.
Péleb pideva puhastuse mérgutuli.

Joonis

=>» Tostke puhasturobot jaamast péranda-
le.

Joonis H

=> Lulitage puhastusrobot sisse.
Mérkus: Puhastusrobot sbéidab alati
koigepealt jaama, et tiihjendada prahi-
mahuti, kontrollida akude laetust ja va-
jadusel laadida. Seejérel alustab
puhastusrobot puhastamist.
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Puhastusrobotil olevad margutuled

Puhastuskestvuse valimine

Ro- |Pusiv tuli Puhastusséit
heli- | Aeglane vil- |Puhastusrobot otsib
ne kumine jaama

Kiire vilkumi- | Akusid laetakse
ne
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Pu- |Vt ptk ,Abi rikete korral*
nane

jalle pidev todreziim (pdhi-
seadistus)

4 x vajutada

Kasutuselevott parast pikemat pausi voi
tihja akut

Kui puhastusrobot vbetakse kasutusele

taiesti tuhja akuga, ei naita seade mingeid

funktsioone. Seadme kasutuselevdtuks toi-

mige sel juhul jargmiselt:

Joonis E1

= Asetage puhastusrobot jaama ja vajuta-
ge u. 60 sekundi valtel jaama laadimis-
kontakte, seejuures imetakse
prahimahuti tiihjaks.

= Seadke niilid puhastusrobot 50 cm
kaugusele jaamast ja lilitage sisse.
Mérkus: Puhastusrobot séidab auto-
maatselt jaama ja laetakse. Laadimis-
aeg on u. 60 minutit.

Puhastuskestvuse valimine

Valige jaamast allpool toodud tabelile tugi-

nedes puhastusaeg. (Pdhiseadistus: pusi-

reziim).

Joonis

= Vajutage klahvile ,Puhastuskestvuse
valimine®, kuni on maaratud soovitud
puhastusaeg.
Mérkus: Méargutuled néitavad valitud
puhastuskestvust.

Puhastuskestvuse valimine

Puhastuskestvus 3 tundi.
alla 45 m? ruumidele

1 x vajutada

Puhastuskestvus 6 tundi.
45 - 90 m? ruumidele

2 x vajutada

Puhastuskestvus 9 tundi.
80 - 135 m? ruumidele

3 x vajutada

Puhastusprotsess algab. Kui valitud puhas-
tusaeg on I6ppenud, jaab puhastusrobot
parast tihjendamist ja laadimist valjaliilita-
tuna jaama ette seisma.

Vaikne t66 (Quiet mode)

Ideaalne puhastamiseks 66sel voi inimeste

kohalviibides.

Joonis

= Vajutage klahvile ,Vaikne t66 (Quiet
mode)“.
Péleb mérgutuli. Jaam tlihjendab pu-
hastusroboti, t66tab ajavahemikus 8
tundi véhendatud miirataseme ja véim-
susega. Seejérel liilitub jaam normaal-
sele reZiimile tagasi.

Liikumisprogrammid

Puhastusrobotil on neli likumisprogrammi,
mis véimaldavad kohandumist pdéranda eri-
neva maardumistasemega. Mida mustem
pdrand, seda intensiivsemalt seda puhas-
tatakse.

Liikumisprogrammi valikut juhitakse prahi-
mahutis olevate sensorite abil olenevalt tu-
vastatud maartumistasemest. Valik toimub
automaatselt ja seda ei kuvata.

Kui maardumine vaheneb, valitakse jalle 1.
likumisprogramm.

Puhastusroboti liikumisprogrammid

1 |Normaalne puhastamine

Liigub juhuvaliku alusel tavalise kiiru-
sega.

2 |Uksikud normaalselt maardunud ko-
had

Aeglane séit lile maéardunud kohtade.

3 |Uksikud tugevalt maardunud kohad
Aeglane séit edasi / tagasi lile maér-
dunud koha.

4 |Suurepinnaline tugevalt maardunud
ala

Aeglane téhekujuline liikumine lle
mé&érdunud ala.
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Puhastusroboti parkimine

Kui puhastusrobot peab parast jargmist

laadimist t66 I6petama:

Joonis A

= Vajutage klahvile ,Puhastusroboti par-
kimine®.
Pbéleb mérgutuli.
Markus: Pérast jargmist tagasipdérdu-
mist jaama tlihjendatakse puhastusro-
bot ja laetakse. Seejérel jaab see
véljaliilitatuna jaama ette seisma.

To66 Iopetamine / valjaliilitamine

Kui puhastusrobot peab puhastamise kohe

katkestama, nt kasutuskoha vahetamise

tottu:

Joonis [H

=> Lilitage kdigepealt puhastusrobot val-
ja.

= Lilitage jaam valja.

Mérkus:

Kui puhastusrobotit ei kavatseta pikemat

aega kasutada, laadige eelnevalt akud tais

(vt ptk ,Kasutuselevétt®).

Korrashoid ja tehnohooldus

Tahelepanu:
Enne kbiki hooldustéid liilitage jaam ja pu-
hastusrobot vélja!

Puhastusroboti jaam

Jaama filtrikoti vahetamine

Filtrikotti tuleb vahetada, kui pdleb margu-

tuli Filter tais.

Joonis ]

= Avage filtri kate.

Joonis [H

= Tdmmake filtrikott lapatsist suunaga
Ules hoidikust valja. Kdrvaldage filtrikott
koos majapidamisprahiga.
Tagavara-filtrikottide komplektt: (5
filtrikotti, 1 mootorikaitse filter)
Tellimisnumber: 6.904-257.0

ET -1

Joonis i@

=>» Llkake uus filtrikott Idpuni hoidikusse.
Tihelepanu: Arge kunagi téétage ilma
paigaldatud filtrikotita!

=>» Sulgege filtri kate.

Mootorikaitse filtri vahetamine

Joonis

= Pérast 5 filtrikoti vahetamist vahetage
valja ka mootorikaitse filter (sisaldub ta-
gavara-filtrikottide komplektis).

Puhastusrobot

Rataste puhastamine

=> Puhastage rataste kontaktpindu, kui
need on mustad.
Mustuseosakesed (nt liiv jne) vbivad
Jjééda kontaktpinnale kinni ja rikkuda
ornu siledaid pérandaid.

Alustage koiki hooldustoid puhastus-
roboti juures jargmiste sammudega:

= mustusepaagi tiihjendamine, vt ptk
.Kasutuselevott.

= Avage prahimahuti:
Keerake puhastusrobotit ja asetage
see pehmele alusele.
Joonis H
Avage prahimahuti mélemad lukustus-
hoovad.
Joonis IE]
Votke prahimahuti kate ara.

Lamefiltri puhastamine

Puhastage iga kord jaama filtrikotti vaheta-

des puhastusrobotis olevat lamefiltrit.

=>» Tlhjendage ja avage prahimahuti (vt
eelnevat kirjeldust).

Joonis Hi

= Vétke lamefilter prahimahutist valja.

=>» Raputage lamefilter puhtaks vdi puhas-
tage vaikese pehme harjaga.

Joonis

= Pange lamefilter uuesti kohale, lapat-
seid peavad olema suunatud lukustus-
hoobade poole.
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Harjavaltsi mahamonteerimine / puhas-
tamine / vahetamine / paigaldamine

= Tihjendage ja avage prahimahuti (vt
eelnevat kirjeldust).

B Harjavaltsi mahamonteerimine

Joonis FA

= Tdémmake harjavalts parempoolsest ju-
hikust valja.
Tdmmake seejarel harjavalts kiilgmi-
sest hoidikust valja.

B Harjavaltsi puhastamine

Musta harjavaltsi puhastatakse parast iga

puhastuskorda jaamas automaatselt. Har-

javaltsi jadnud karvad ja mahkunud niidid

vbib eemaldada kasitsi.

Joonis

=> Lodigake kaaridega piki harjavaltsi I16ike-
serva.

= Eemaldage mahkunud niidid ja karvad.

B Harjavaltsi vahetamine

=> Vahetage harjavalts valja, kui harjased
on kulunud.
Asendus-harjavalts:
Tellimisnumber: 4.250-075.0

Joonis 4

B Harjavaltsi paigaldamine

= Pange harjavalts esmalt vasakusse hoi-
dikusse.

= Suruge harjavalts seejarel konks alla-
poole parempoolsesse juhikusse. Jalgi-
ge korralikku asendisse fikseerumist.

Tolmusensorite puhastamine

= Tihjendage ja avage prahimahuti (vt
eelnevat kirjeldust).

Joonis

=>» Puhastage tolmusensoreid pehme lapi
vOi pintsliga.

Lopetage koik hooldust66d puhastus-

roboti juures jargmiste sammudega:

=> Prahimahuti katte paigaldamine:
Joonis
Pange kate prahimahutile peale.
Joonis
Sulgege mbélemad lukustushoovad.
Vajutage lisaks eest kattele ja veendu-
ge seelabi, et prahimahuti on korrali-
kult suletud.

Akude vahetamine

Joonis

=>» Vabastage mdlemal akul olevad kruvid
ja votke vahad akud valja.

= Pange kohale uued akud ja kruvige
need kinni.
Asneusaku (1 tk):
Tellimisnumber: 4.810-012.0

Tehnilised andmed

Puhastusroboti jaam

Todopinge 220-240V
1~50 Hz
Imemisvoéimsus 600 W

Miratase (Quiet Mode) |60 (54) dB(A)

Filtrikoti maht 21
M&6tmed 500 x 250 x
230 mm

Kaal 5,8 kg
Puhastusrobot

Akupinge 12V

Aku voimsus 1,7 Ah

Aku tiip NiMH

Aku laadimisaeg 10 - 20 min

Puhastusaeg akulaadimise |60 min
kohta, kuni

Prahimahuti maht 0,21
Mootmed 2 280 x 105
mm
Kaal 2,0 kg
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Vana seadme ja aku utiliseeri-
mine

Puhastusrobot sisaldab 2 integreeritud

akut, need tuleb enne vana seadme utili-

seerimist maha monteerida.

=>» Palun utiliseerige vana seade keskkon-
nasobralikult.

Monteerige aku maha ja utiliseerige

= Monteerige maha puhastusroboti mdle-
mad akud, vt ptk ,Akude vahetamine®.

=> Utiliseerige akud keskkonnanduetele
vastavalt (kogumispunktid voi kaup-
mees).

Oht!

Akut mitte avada, liihise oht, lisaks véib
vélja pddseda &rritavaid aurusid véi s66vi-
tavaid vedelikke.

Viltida aku kontakti tugeva paikesekiir-
guse, kuumuse voi tulega, plahvatusoht.
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Abi rikete korral

Margutulede naidud:

Roheline PuUsiv tuli

Normaalne t60

Aeglane vilkumine

Puhastusrobot otsib jaama

Kiire vilkumine

Akusid laetakse

Punane Kiire vilkumine Puhastusrobot on end kinni séitnud
Aeglane vilkumine Puhastusrobot on must
Punane Piisiv tuli Poorduge volitatud klienditeenindusse!
Probleem Nait Tagajarg Korvaldamine
Puhastusrobot ei leia Punane [Puhastusrobotjaab [Vajadusel muutke moobli
moobli vahelt teed valja kiiresti seisma asukohta.
Lilitage puhastusrobot val-
ja ja tdstke mdobli vahelt
vélja.
Pange uuesti pdrandale ja
lUlitage sisse.
Laugjalt tdusev mddbel Punane |Puhastusrobot jagb |Lulitage puhastusrobot val-
kiiresti moadblile kinni ja jaab |ja ja tdstke maha esemelt,
seisma millel ta kinni jai.
Pange uuesti pdrandale ja
lUlitage sisse.
Puhastusrobot soéitis end [Punane |Puhastusrobot jadb |Lulitage puhastusrobot val-
mone sisustuseseme alla |[Kiiresti seisma ja ja vabastage.
kinni Pange uuesti pérandale ja
lUlitage sisse.
Harjavalts haaras kaasa [Punane |Puhastusrobotjaab |Lulitage puhastusrobot val-
lahtised esemed ja blokee-|aeglaselt |seisma ja ja keerake Umber.
rus Eemaldage ettevaatlikult
blokeerivad esemed, lahti-
sed esemed vdivad olla:
Manguasjad, réivad,...
Puhastusrobot jaab parast [Punane |Prahimahuti on tais |TUhjendage prahimahuti ja
laadimist / tihjaksimemist |aeglaselt puhastage seda.
seisma
Punane |Harjavalts on vdga |Puhastage harjavaltsi.
aeglaselt |must
Punane [Harjvalts on blokeeri-|Vabastage harjavalts ette-
aeglaselt |tud vaatlikult seda blokeeriva-
test esemetest.
Punane |Harjavaltsi ei ole 6i- |Kontrollige harjavaltsi asen-
aeglaselt |gesti kohale pandud |dit.
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Probleem Nait Tagajarg Koérvaldamine
Punane [Jaamaimiava on um-|[Kontrollige jaama imiava ja
aeglaselt |mistunud puhastage ummistuste kor-
ral.
Puhastusrobot liigub vaip- |Roheline |Ebalihtlane puhasta- |Liikumisviis on normaalne,
katetel ebalhtlaselt, tugev |[Pusiv tuli |mine kui vaiba karus on > 20 mm.
kdikumine Ules-alla
Puhastusrobot liigub ainult {Roheline |Puhastatakse ainutl |Puhastage tolmusensoreid
tahekujuliselt Pisiv tuli |Uhte ala, kohta pehme lapi vai pintsliga.
Puhastusrobot ei leia jaa- |Roheline |Jaam on ruumis pai- |Valige jaamale uus asu-
ma aeglaselt |gutatud ebasobivas- |koht, jargige paigutusndu-
se kohta andeid.
Puhastusrobot ei doki jaa- |[Roheline |Puhastusrobotit ei Kontrollige prahimahuti kat-
ma aeglaselt |imeta tlhjaks te asendit.
Paigaldage jaam tasasele
pinnale.
Paigaldage jaama pealesdi-
dutee.
Puhastusrobot koristas - Puhastusrobotis olev |Vtke harjavalts ja lamefil-
niisket mustust harjavalts ja lamefil- |ter valja ja puhastage neid
ter on kinni kleepu- |pd&hjalikult.
nud Tihelepanu: Arge paigal-
dage marga filtrit.
Puhastusrobotist kostub |- Puhastustulemus on |Harjavaltsi asend ei ole &i-
puhastamise ajal nagisevat halb ge.
heli Lilitage puhastusrobot val-
ja ja kontrollige selle asen-
dit.
Puhastustulemus on halb |- Harjavalts kulunud  |Vahetage harjavalts valja.
Puhastusrobot on jaamas |Jaam: Puhastusrobot jadb |Eemaldage blokeeriv ese.
blokeerunud kodik LE- |péarast laadimisaega |Lulitage jaam vélja ja uuesti
Did vilgu- |jaama seisma sisse.
vad P&drduge volitatud kliendi-
teenindusse!
Laadimiskontaktribade si- |Jaam: - P&drduge volitatud kliendi-
semine voi valine lUhis kéik LE- teenindusse!
Did vilgu-
vad
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EU vastavusdeklaratsioon

K&esolevaga kinnitame, et allpool kirjelda-
tud seade vastab meie poolt turule toodud
mudelina oma kontseptsioonilt ja konstrukt-
sioonilt EU direktiivide asjakohastele pohi-
listele ohutus- ja tervisekaitsendetele.
Meiega kooskélastamata muudatuste tege-
mise korral seadme juures kaotab kaesolev
deklaratsioon kehtivuse.

Toode: Robo Cleaner
Tlitp: RC 3000
Asjakohased EU direktiivid:
2006/95/EU

2004/108/EU

Kohaldatud lihtlustatud standardid:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Kohaldatud riiklikud standardid
CE-tdhise omistamise aasta
2004

Allakirjutanud toimivad juhatuse korraldu-

sel ja volitusel.
W sec

/ﬁ. Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

dokumentatsiooni eest vastutav isik:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel: +49 7195 14-0

Faks: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Korduvalt esitatud kiisimu-

sed ja vastused

Millistel pindadel saab robot puhastada?
Seda saab kasutada kdigil levinud pinda-
del, nt vaibad ja kdvad pinnad (pdranda-
plaadid, parkett jne). Eriti kdrge karusega
vaipade (> 20 mm) jaoks sobib seade vaid
tinglikult. Liikuv puhkimisserv kohandub
automaatselt erinevate pérandakatetega.

Kas moobliesemete alune kujutab en-
dast probleemi?

Ei, tinu oma kompaktsele ja lamedale
konstruktsioonile on robot suuteline puhas-
tama ka moobli, nt voodi, sohva ja kapi alt.

Kuidas transpordib robot kogutud mus-
tuse jaama?

Robotil on prahimahuti, mis jaamas regu-
laarselt tiihjaks imetakse.

Kuidas kogutakse prahti jaamas?
Jaamas kogutakse mustust tavalisse filtri-
kotti (2 I).

Vahetusintervallid on paindlikud, kasutajale
teatab vahetamise vajadusest ekraanil olev
margutuli.

Kui palju prahti voib robot koguda?
Normaalse maardumise korral piisab prahi-
mahutist tunniajaliseks puhastamiseks. Kui
sellest Uksikjuhtudel ei piisa, p66rdub robot
lihtsalt varem jaama tagasi, tihjendab sisu
ja tédtab jalle edasi.

Kuidas toimub prahi kogumine robotis-
se?

Praht puhitakse roboti prahimahutisse.
Seda protsessi toetab imemine.
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Kas robot saab korteris / majas puhasta-
da ilma jarelvalveta?

Jah, see on ilma probleemideta vdimalik.
Robot on autonoomne stisteem ega vaja
hooldamist, tema prahimahuti metakse tih-
jaks jaamas.

Kui palju aega vajab robot, kuni ta on
laetud voi tooks valmis?

Laadimisaeg kéigub 15 ja 60 minuti vahel
olenevalt aku laetusest enne laadimist. Es-
makordsel kasutuselevdtul on robotil kind-
lasti kdige pikem laadimisaeg.

Milline on roboti liikumiskiirus?

Robot liigub standardina kiirusega 20 cm
sekundis. Tugevamalt maardunud kohta-
des vaheneb kiirus tugevamaks puhasta-
miseks poole vérra. Samuti jaama sisse
sbites, eesmargiga saavutada tdpsem ma-
nddverdamine.

Mitu ruutmeetrit suudab robot tunnis pu-
hastada?

Robot puhastab kuni 15 gm tunnis. Paljusid
kohti, eriti sageli kasutatavaid liikumisteid,
puahstatakse mitu korda eri suundades.

Millal teab robot, et tuleb s6ita jaama?
Robot sdidab jaama niipea, kui akupinge
saavutab teatud taseme vdi prahimahuti on
tais.

Kui kaua kestab roboti tiihjaksimemine
jaamas?

Tlhjaksimemine kestab u.. 30 sekundit.

Kus programmeeritakse robotit? Mida
peab jilgima?

Robotit saab ainult sisse voi valja lulitada.
Jaamas on vdimalik valida puhastamise
kestvus. Lisaks vdib ette anda, et robot ei
lahku pérast viimast jaamasditmist enam
jaamast (parkimisfunktsioon).

Millisel pohiméttel robot liigub?

Robot liigub ruumis juhuslikul pdhiméttel.
Kui robot porkab takistusele, muudab ta su-
valise nurga all likumissuunda ja liigub otse
edasi, kuni porkab jargmisele takistusele.

Milliseid abivahendeid kasutab robot ta-
kistustega toimetulemiseks?

Sensorite abil tuvastab ta trepid ja ei saa
alla kukkuda.

Spetsiaalse vaibanarmaste programmi abil
ei jaa robot vaibanarmaste kiilge kinni.
Tanu erinevatele pé6ramis- ja likumisnur-
kadele leiab ta valjapaasu ka kitsastest
nurkadest.

Kuidas tootab robot kéige tohusamalt
(ruumide kaupa, korruste kaupa)?
Robot té6tab kdige tbhusamalt tksikute
ruumide kaupa, st olukorras, kus jaam ja
robot on samas ruumis. Nii on otsimisaeg
jaama tagasi soites luhike, tegeliku puhas-
tusaja osakaal on nii kdige suurem.
Tervete korruste puhastamisel peaks jaam
olema asetatud korteri keskele, et robotil
oleks sinna lihtne sbita.

Kas nurkade puhastamine toimub ilma
probleemidega (robot on iimmargune)?
Ei, aga tdnu pidevale puhastamisele tekkib
mustust palju vdhem. Seega takistatakse

téhusalt mustuse kogunemist nurkadesse.

Mis juhtub treppidel/mademetel?
Trepid: Robot té6tab optiliste sensoritega,
mis tuvastavad trepimademed ja annavad
robotile signaali suunda muuta.
Mademed: Robot tuleb mélemas suunas
toime niihasti kdvade kuni 10 mm mademe-
te kui pehmete kuni 20 mm mademetega.

Tédhelepanu:

Arge jétke treppidele ja mademetele lahtisi
esemeid (nt ajalehed, rbivad) ega laske
neil trepitasanditest (le ulatuda, sest see
héirib sensorite t66d. — allakukkumisoht!

Kas voib esineda moobli jne vigasta-
mist?

Ei, korterisisustuse vigastamist ei esine.
Kuid tuleb silmas pidada, et robot véib por-
gata vastu kergeid, purunevaid esemeid
vOi neid paigast nihutada voi tbmmata need
kaablist mooblilt alla (nt telefoni). Siinkohal
on oluline kujundada ruum robotile sobi-
vaks.
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Kuidas reageerivad koduloomad roboti-
le?

Kuna robot on vaikne ega t66ta ultraheliga,

ei ole tdenaolised probleemid kodulooma-

dega. Iseeneslik liikumine pdhjustab tavali-
selt ainult umbusku.

Mida tuleb laste puhul silmas pidada?
Robotit ei tohiks jatta jarelvalveta, kui lap-
sed mangivad samas ruumis. Arvestada tu-
leb mehaaniliste vigastustega, kui lapsed
istuvad robotile, et sellega sdita.

Miks jaab robot lihes voi teises olukor-
ras seisma?

Robot suudab ainult teatud maarani ennast
ise rasketest olukordadest vabastada, nt
kaablikuhjad vdivad pdhjustada lootusetuid
manodverdamiskatseid. Sel juhul ltlitub ro-
bot mdne aja parast vélja. Robotil sittib siis
signaal ,punane kiiresti“.

Lahenduseks on roboti asetamine vabale
pinnale ja roboti vélja- ning sisselllitamine.
Seejarel jatkab robot ilma probleemideta
puhastamist.

Kuidas ma oma robotit digesti transpor-
din?

Roboti vdib kahe kdega pérandalt lles tds-
ta voi haarata Uhe k&ega kinni roboti harja

stvendist.

Mis juhtub, kui robot on koristanud niis-
ket prahti?

See pdhjustab filtri kokkukleepumise. Siin-
kohal on vaja votta filter robotist vélja ja
seda puhastada (vt ptk ,,Lamefiltri puhasta-
mine").

Mis voib juhtuda, kui robot on end minu
araolekul kinni s6itnud?

Midagi ei juhtu. Robot jaab samale kohale
seisma ja edastab kinnisditmise signaali.
Kui tuli enam ei pdle, on akud tihjad ja neid
tuleb uuesti laadida.
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izlasiet instrukcijas originalvalo-

d3, rkojieties saskana ar noradijumiem
taja un uzglab3jiet to vélakai izmantoSanai
vai turpmakiem lietotajiem.

Noteikumiem atbilstosa lietoSana

RoboCleaner sastav no divam dalam: sta-
cijas un ar akumulatoru darbinama gridas
tiriSanas robota.

Tas ir paredzéts pilntba automatiskai
iekstelpu tiriSanai un to var izmantot au-
tonomai, pastavigai visu tradicionalo
gridas segumu tirisanai.

Sis aparats tika izstradats privatai lieto-
§anai un nav paredzéts profesionalas
lietoSanas prasibam.

Izmantojiet RoboCleaner tikai:

tekstila un cieto gridas segumu tiriSanai
majsaimnieciba.

Uzmanibu: lai novérstu loti jutigu gri-
das segumu (piem., miksta marmora)
saskrapésanu, vispirms mazak redza-
ma vieta veiciet tiriSanas izméginaju-
mu.

Neizmantojiet RoboCleaner, lai tiritu:

slapjus gridas segumus,

mazgasanas telpas vai citas mitras tel-
pas,

kapnes,

galda virsmas un plauktus,

pagrabus vai béninus,

noliktavu telpas, razoSanas €kas utt.,
arpus telpam.

RaZotajs neatbild par iespéjamiem bojaju-
miem, kas radusies noteikumiem neatbils-
toSas izmantoSanas vai nepareizas
lietoSanas rezultata.
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Vides aizsardziba

&y lepakojuma materialus ir iespéjams
%69 atkartoti parstradat. Ladzu, neizme-
tiet iepakojumu kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem, bet gan nogadajiet to vieta,
kur tiek veikta atkritumu otrreizéja parstra-
de.

Nolietotas ierices satur noderigus

materialus, kurus iesp&jams parstra-
W dat un izmantot atkartoti. Baterijas un
akumulatori satur vielas, kuras nedrikst no-
kldt apkartéja videé. Tadé| lidzam utilizét
vecas ierices, baterijas un akumulatorus ar
atbilstoSu savakSanas sistému starpnieci-
bu.

Filtru un filtra maisinu utilizacija
Filtri un to maisini ir izgatavoti no videi ne-
kaitigam izejvielam.
Ja filtra un ta maisina nav iesiktas vielas,
kuru klatbdtne majsaimniecibas atkritumos
ir aizliegta, tos var utilizét kopa ar parasta-
jiem majsaimniecibas atkritumiem.
Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atra-
disiet:
www.kaercher.com/REACH

Garantija

Katra valsti ir spéka masu uznémuma atbil-
digas sabiedribas izdotie garantijas nosa-
cljumi. Garantijas termina ietvaros
iesp&jamos JUsu iekartas darbibas traucé-
jumus més novérsisim bez maksas, ja to
célonis ir materiala vai razoSanas defekts.
Garantijas remonta nepiecieSamibas gadi-
juma ar pirkumu apliecino$u dokumentu
griezieties pie tirgotaja vai tuvakaja pilnva-
rotaja klientu apkalpoSanas dienesta.
(Adresi skatit aizmuguré)

Drosibas noradijumi

lerices izmantoSana ir aizliegta Sadas

telpas:

— telpas, kas ir aizsargatas ar signalizaci-
Jju vai kustibu detektoru,

— telpds, kur gaisa ir uzliesmojosas ga-
zes, kuras radusas no benzina, kurina-
Skidinatajiem, petrolejas vai spirta
(spardzienbistamiba),

— telpas, kur bez uzraudzibas atklata ka-
mina ir iekurta uguns vai kvélo ogles,

— telpas, kur bez uzraudzibas ir atstatas
aizdegtas sveces.

A\ Bistami

— Aparatu pieslédziet tikai mainstravai.
Spriegumam jaatbilst uz aparata rdpni-
cas plaksnites noraditajam.

— Pirms katras lietoSanas reizes parbau-
diet, vai nav bojats tikla kabelis un ta
kontaktspraudnis. Bojatu tikla kabeli
nekavéjoties nododiet apmainai pret
Jjaunu kabeli pilnvarota klientu apkalpo-
Sanas centra/elektrospecialistam.

— Nekada gadijuma neskarieties klat tikla
kabelim un kontaktligzdai ar mitram ro-
kam.

— Tikla kabeli satveriet tikai aiz kon-
taktspraudna, neatvienojiet ierici no
stravas padeves, velkot kontaktspraud-
ni aiz kabela.

— Nelaidiet bérnus iepakojuma plévju tu-
vuma, pastav nosmak$anas risks!

A\ Uzmanibu

- Sfierice nav paredzéta tam, lai to lieto-
tu personas (tai skaita bérni) ar ierobe-
zotam fiziskam, sensoriskam vai
garigam spéjam vai ar nepietiekamu
pieredzi un/vai zindSanam, ja vien vinus
uzrauga par vinu drosibu atbildiga per-
sona vai vini ir sanémusi instrukcijas
par ierices lietoSanu.Bérni ir japieskata,
lai nodrosinatu, ka vini nespéléjas ar ie-
rici.

- Drikst izmantot tikai KARCHER atlau-
tos piederumus un rezerves dalas. Ori-
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ginalie piederumi un originalas rezerves
dalas garanté to, ka aparatu var lietot
dro8i un bez traucéjumiem.

— lerices remontu drikst veikt tikai autori-
zéts klientu serviss.

— Izslédziet aparatu péc katras liefoSanas
reizes un ikreiz pirms tiriSanas/apko-
pes.

Uzmanibu

— Aparatam ir rotéjoSs birstes veltnis, ne-
kada gadijuma darbibas laika neaiztikt
ar pirkstiem vai instrumentiem!

— Tiri8anas laika ar gridas tiriSanas robo-
tu bez uzraudzibas nedrikst atstat bér-
nus.

— Nestaviet vai nesédiet uz stacijas vai
gridas tiriSanas robota.

— Kustigais gridas tiriSanas robots rada
risku paklupt.

— Ja gridas tiridanas robots uzbrauc ka-
dam priekSmetam, tas var apgazties
(tapat var nokrist uz galda vai uz maza-
kam mébelém esosie prieksSmeti).

— Gridas tirisanas robots var sapities no-
karenos telefona vados, elektribas va-
dos, galdautos, auklas, jostas utt. Tas
var izraisit priekSmetu nokrisanu.

Noradijumi par ladésanas stacijas un

gridas tiriSanas robota uzladi

— Ar stacijas ladéSanas ierici drikst uzla-
dét tikai gridas tiriSanas robotu.

— Gridas tirisanas robota akumulatorus
drikst uzladét tikai stacijas 1adésanas
iericé.

- Issavienojuma risks! Neturiet uzlades
kontaktu tuvuma stravu vadosus prieks-

metus (piem., skravgrieZus vai tml.).
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Aparata apraksts

Funkcijas un darbibas princips

RoboCleaner sastav no divam dalam: sta-
cijas un ar akumulatoru darbinama gridas
tiriSanas robota.

Gridas tiriSanas robots

Mobilais gridas tiriSanas robots energiju
sanem no iebavétiem uzladéjamiem aku-
mulatoriem. Ar vienu akumulatora uzlades
reizi pietiek, lai gridas tiriS8anas robots dar-
botos IT1dz pat 60 min.

Ar infrasarkano staru gridas tiriSanas ro-
bots ir savienots ar staciju. Ja samazinas
akumulatoru jauda, tas patstavigi uzmeklé
staciju, lai taja uzladétos. Ja mekléSana ir
ilgaka, tas atslédz visus tiriS8anas agrega-
tus, lai tadéjadi ietaupttu energiju.

Gridas tiri$anas robots parvietojas péc ne-
jausibas principa; ja tas uzduras kadam
Skérslim, tas maina savu parvietoSanas vir-
zienu jebkura lenkT. PEc tam tas parvietojas
taisni, I1dz uzduras nakamajam Skérslim.
Gridas tirisanas robota plakana forma no-
drosina, ka tas var tirit art zem mébelém,
ka, piem., gultas, divana un skapja.
Gridas tiriSanas robota darbibu nodroSina
optiskie sensori (nogasanas sensori), kuri
|auj atpazit kapnes un pakapienus un tadé-
jadi novérs nogasanos.

Gridas tiriSanas robotam ir 4 darbibas
programmas un tadéjadi tas var pielagoties
dazadam gridas netiribas pakapém. Vadi-
ba notiek automatiski ar sensoriem netiru-
mu tvertné un atkariba no noteiktas
netiribas pakapes.

Gridas tiriSanas robota stacija

Stacija tiek uzladéti gridas tiriSanas robota
akumulatori un tiek izsdkti netirumi no gri-

das tiri8anas robota netirumu tvertnes. Ne-
tirumi tiek savakti filtra maisina (2 1).

Péc uzlades robots patstavigi izbrauc no

stacijas un turpina tiriSanas procesu.
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Vadibas elementi

Attelus skatit atlokamajas
lapas!

Gridas tiriSanas robota stacija

1 Rokturis parnésasanai, nolaizams

2 Roktura padzilinajums filtra vacina at-
vérSanai

3 Stacijas vadibas pults

4 Stacijas ieslégSanas/izslégSanas slé-

dzis

Infrasarkana stara raiditajs

IzsGkSanas atvere

7 UzbraukS$anas rampa gridas tiriSanas
robotam (piestasanai stacija)

8 Uzlades kontakti

9 Tikla kabelis

Stacijas vadibas pults (3)

A Kontrollampina (zala) - gridas tiriS8anas
robota novietoSana stacija

B Taustin$ "Gridas tiriSanas robota no-
vietoSana stacija" - ieslégt/izslégt

C Taustins "TiriSanas ilguma izvéle"

D Kontrollampina (zala) - 3 stundu tirisa-
na

E Kontrollampina (zala) - 6 stundu tirisa-
na

F Kontrollampina (zala) - 9 stundu tirisa-
na

G Kontrollampina (zala) - pastaviga tirisa-
na

H Kontrollampina (sarkana) - pilns filtrs

| Taustin$ "Klusais darba rezZims (Quiet
mode)" - ieslégt/izslégt

J Kontrollampina (zala) - klusais darba
rezims

Gridas tiriSanas robots

10 Taustin$ gridas tiriSanas robota ieslég-
Sanai

11 Taustin$ gridas tiriSanas robota izslég-
Sanai

12 Kontrollampinas
(zala - darbojas / sarkana - traucéjums)

13 Uzlades kontakti

14 Infrasarkana stara uztvérgjs

o O

15 Triecienu amortizators

16 Sukas veltnttis

17 Nogasanas sensori (4x)

18 Akumulatori (2x)

19 Netirumu tvertnes nofiksé$anas sviras
(2x)

20 Netirumu tvertnes vaks

21 Netirumu tvertne

Sagatavosanas darbi aparata

ekspluatacijas uzsaksanai

lerices iznemsana no iepakojuma

&y lepakojuma materialus ir iesp&jams
%@ atkartoti parstradat. Ladzu, neizme-
tiet iepakojumu kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem, bet gan nogadajiet to vieta,
kur tiek veikta atkritumu otrreizéja parstra-
de.

Attéls Kl

=> Izsainojot parbaudiet, vai komplekta ir
visas detalas.
Ja iericei trikst kada detala vai arT, iz-
nemot to no iepakojuma, Jas iericei
konstatéjat transportéSanas laika radu-
$os bojajumus, nekavéjosi sazinieties
ar Jusu iegadatas preces izplatitaju.

Stacijas uzbraukSanas rampas
montaza

Attels AA

=>» Turiet uzbrauk$anas rampu slipi. Uzlie-
ciet stacijas padzilinajumus uz uzbrauk-
Sanas rampas tapam.

=> Nospiediet staciju un uzbraukSanas
rampu uz leju, I1dz savienojums nofik-
séjas.

Stacijas uzstadiSanas noradijumi

Stacijas novietojums jaizvélas ta, lai gridas

tiriSanas robots ar lielu varbatibu vienmeér

Skérsotu infrasarkano staru un tadéjadi bez

problémam varétu atgriezties stacija.

Attéls

=>» lekabiniet elektribas vadu kabela akos;
raugiet, lai elektribas vads atrastos kor-
pusa atvéruma.
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Norade: notiniet elektribas vadu tikai
tada garuma, cik nepieciesams.
= Novietojiet staciju uz lldzenas virsmas.

Uzmanibu:

Ja augstums no pamatnes lidz margu

apakséjai malai ir lielaks par 10 cm, balko-

nos un pie kapnu ejam ir janodroSina iek-

Séjie stari.

=> levietojiet kontaktdakSu piemérota kon-
taktligzda.

Telpas tiriSana

Attels 1

=> Uzstadiet staciju tiramaja telpa, piem.,
ka paradits attéla.
Norade: pielagosana dazada izméra
telpam iespéjama, izvéloties attiecigo
tirisanas ilgumu (skatit nodalu "Tiri$a-
nas ilguma izvéle").

Stava tirisana

Attéls H

=> Stacijas uzstadi$anas vietu izvélieties
ta, lai gridas tiriSanas robots varétu
sasniegt péc iespéjas vairak telpu.
Norade: iestatiet vajadzigo tiriSanas il-
gumu (skatit nodalu "Tiri$anas ilguma

izvéle").

Uzmanibu:

Ja augstums no pamatnes Iidz margu
apakséjai malai ir lielaks par 10 cm, balko-
nos un pie kapnu ejam ir janodroSina iek-
Séjie stari.

Norade: ja starp telpam ir pakapiens robe-
Zas no 2 Iidz 8 cm, tad gridas tiriSanas ro-
bots parasti nobrauc uz zemak izvietoto
telpu, tacu ne atpakal uz augstak izvietoto.

Ekspluatacija

Sagatavosanas tiriSanai

Uzmanibu:

Pirms gridas tiriSanas robota izmantosa-

nas nodro8iniet, lai uz gridas, pie kapném
vai pakapieniem neatrastos Skérsli.

Sadi s$kérsli var bat, pieméram:

— avizes, gramatas, zurnali, papirs,

— apgérbs, rotallietas, kompaktdiski,

— plastmasas maisini,

— pudeles, glazes,

— aizkari, kas sniedzas Iidz gridai,

— vannas istabas paklajini.

Par Skérsliem netiek uzskatiti, pieme-

ram:

— atseviski kabeli telpa,

durvju slieksni ITdz 1 cm augstumam,

paklaju barkstis, kas 1sakas par 10
cm.

leteikumi un padomi

B Veicot pirmo tiriS8anu, noveérojiet gridas
tirisanas robotu. Skérs|us, kurus tas ne-
var parvarét, vajadzétu aizvakt savlaici-
gi. Ta Jus novérsisiet nevélamus darba
partraukumus.

B Pirms gridas tiri8anas robota izmanto-
8anas veiciet tos paSus sagatavoSanas
darbus ka pirms tiriSanas ar putek|usi-
céju. Neatstajiet uz gridas métaties at-
seviskus nenostiprinatus priekSmetus.

B Atsieniet nokarenus kabelus, auklas vai
aizkarus uz augsu, lai novérstu to no-
rausanu.

B Novietojot ierici uz vairak ka 4 méne-
Siem glabasana, raugiet, lai batu pilntba
uzladéts akumulators.

B Ja nevélaties bat traucéts/-a TV skati-
$anas vai telefonsarunas laika, stacija
iestatiet funkciju "Klusais darba rezims
(Quiet mode)".

m Tirot telpu, raugiet, lai batu aizvértas vi-
sas durvis.

LV -9 355



B Tirot stavu, raugiet, lai gridas tiriS8anas
robots nevarétu nok|at aiz durvim.

B | abakais laiks gridas tiriSanas robota
izslégSanai ir, kad tas ir iebraucis staci-
ja, lai uzladétos (péc netirumu tvertnes
izsGkSanas).

Lai RoboCleaner iepazitu vél labak, més ie-

sakam pirms lietoSanas saksanas izlasrt

nodalu "Visbiezak uzdotie jautajumi un at-
bildes" instrukcijas beigas.

Ekspluatacijas sakums

Attéls @

= leslédziet staciju.
Deg kontrollampina "Pastaviga tirisa-
na".

Attéls

= Novietojiet gridas tiriSanas robotu uz
gridas stacijas prieksa.

Attels B

=> leslédziet gridas tiriS8anas robotu.
Norade: gridas tirisanas robots vien-
meér vispirms dodas uz staciju, lai iztuk-
Sotu netirumu tvertni, parbaudrtu
akumulatoru uzlades limeni un tos ne-
piecieSamibas gadijuma uzladétu. Péc

tam gridas tirisanas robots sak tirisa-
nas procesu.

Kontrollampinas uz gridas tiriSanas ro-
bota

Za|$ |Nepartraukti | TiriSana
degosa gais-
ma

LietoSanas sakSana péc ilgakas diksta-
ves vai akumulatoru pilnigas izlades

Ja gridas tiriSanas robota lietoSanu sak ar

pilntba tukSiem akumulatoriem, ierice ne-

uzrada nekadas aktivitates pazimes. Lai

§ada gadijuma saktu ierices lietoSanu, r1-

kojieties sadi:

Attéls EX

= Novietojiet gridas tiriSanas robotu staci-
ja un uz apm. 60 sekundém piespiediet
robota uzlades kontaktus pie stacijas
uzlades kontaktiem, tadejadi tiek izsuk-
ta netirumu tvertne.

=>» Tagad novietojiet gridas tiriSanas robo-
tu 50 cm attaluma stacijas priek3a un
ieslédziet to.
Norade: gridas tiriSanas robots patsta-
vigi iebrauc stacija un tiek uzladéts. Uz-
lades laiks ir apm. 60 mindtes.

TiriSanas ilguma izvéle

Vadoties péc zemak dotas tabulas, iestatiet

stacija tirisanas laiku. (Pamatiestatijums:

pastavigais darba rezims)

Attéls i

=>» Spiediet taustinu "Tir$anas ilguma iz-
véle", ITdz ir iestatits vélamais tiriSanas
ilgums.
Norade: kontrollampinas parada izvé-
léto tiriSanas ilgumu.

TiriSanas ilguma izvéle

Léna mirgo- |Gridas tiri8anas ro-

Nospiest 1 x | Tiri8anas ilgums 3 h
telpam, kas mazakas par

45 m?

Sana bots meklé staciju
Atra mirgo- |Notiek akumulatoru
Sana uzlade
Sar- |Skatit nodalu " Traucéjumu novér-
kans |Sana".

Nospiest 2 x | TiriS8anas ilgums 6 h
telpam ar platibu 45 - 90

m?

356

Nospiest 3 x | Tiri8anas ilgums 9 h
telpam ar platibu 80 - 135

m?2

Nospiest 4 x | Atkal pastavigais darba

rezims (pamatiestatijums)

Sakas tiri$anas process. Kad izvélétais tir1-
$anas laiks ir pagdjis, gridas tiriSanas ro-
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bots péc netirumu tvertnes iztukSoSanas
un uzlades paliek izslégts pie stacijas.

Klusais darba rezims (Quiet mode)

Ideali piemérots tiriSanai naktt vai uzturo-

ties majokIr.

Attéls Kl

= Nospiediet taustinu "Klusais darba re-
Zims (Quiet mode)".
Deg kontrollampina. Stacija iztukso gri-
das tiriSanas robotu, tas 8 stundas dar-
bojas ar pazeminatu troksSnu Ifrmeni un
samazinatu jaudu. Péc tam stacija par-
slédzas uz parasto darba reZzimu.

Darbibas programmas

Gridas tiri8anas robotam ir iesp&jamas Cet-
ras darbibas programmas, lai tas varétu
pielagoties dazadam gridas netiribas paka-
pém. Jo netiraka grida, jo intensivak ta tiek
tirita.

Darbibas programmas izvéle tiek vadita ar
sensoriem netirumu tvertné atkariba no no-
teiktas netiribas pakapes. Programmas iz-
véle notiek automatiski un netiek paradita.
Kad netiribas samazinas, atkal tiek izvéléta
1. darbibas programma.

Gridas tiriSanas robota darbibas prog-
rammas

1 |Parasta tiriSana
Robots parvietojas péc nejausibas
principa normala atruma.

2 |Atseviska vidgji netira vieta
Par netiro vietu robots parvietojas Ié-
nam.

3 |Atseviska vairak netira vieta
Par netiro vietu robots Iénam parvieto-
jas uz priek$u / atpakal.

4 |Liela loti netira zona

Robots Iénam "zvaigznes veida" (par-
mainus uz visam pusém) parvietojas
pari netirajai zonai.
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Gridas tiriSanas robota novietosSana
stacija

Ja gridas tiriS8anas robotam péc nakama

uzlades procesa darbs ir jabeidz:

Attéls A

= Nospiediet taustinu "Gridas tiriSanas
robota novietoSana stacija".
Deg kontrollampina.
Norade: Péc nakamas atgrieSanas sta-
cifa gridas tiriS8anas robots tiek iztuk-
Sots un uzladéts. Péc tam tas izslégta
Stavokir paliek pie stacijas.

Darba beigSana / izslegSana

Ja gridas tirisanas robotam tiriSana japar-

trauc nekavejoties, piem., jamaina darba

vieta:

Attéls B

=> Vispirms izslédziet gridas tiriSanas ro-
botu.

= Tad izslédziet staciju.

Piezime:

Ja gridas tiriSanas robotu nav paredzéts

lietot ilgaku laiku, vispirms [aujiet, lai pilniba

tiktu uzladéti akumulatori (skatit nodalu

"Ekspluatacijas saksana").

Kopsana un tehniska apkope

Uzmanibu:
Pirms jebkuriem apkopes darbiem izslé-

dziet staciju un gridas tiriSanas robotu!

Gridas tiriSanas robota stacija

Stacijas filtra maisina nomaina

Filtra maisin$ ir janomaina, ja deg sarkana

kontrollampina "Pilns filtrs".

Attéls i

=> Atveriet filtra vaku.

Attéls [E

=> |zvelciet filtra maisinu aiz cilpas ara no
turétaja. lzmetiet filtra maisinu sadzives
atkritumos.
Rezerves filtra maisinu komplekts: (5
filtra maisini, 1 motora aizsardfiltrs)
Pasatijuma numurs: 6.904-257.0
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Attéls i3

=> lebidiet jauno filtra maisinu I1dz galam
turetaja.
Uzmanibu: nekad nestradajiet bez ie-
vietota filtra maisina!

= Aizveriet filtra vaku.

Motora aizsargfiltra nomaina

Attéls

= Péctam, kad ir nomaintti 5 filtra maisini,
nomainiet arT motora aizsardfiltru (re-
zerves filtra maisinu komplekta).

Gridas tiriSanas robots

Ritentinu tirSana

=> Ja ir netlri ritentini, notiriet to virsmas.
Netirumu dalinas (piem., smilts utt.) var
pielipt ritentinu virsmai un sabojat jut-
gas, gludas gridas virsmas.

Jebkurus gridas tiriSanas robota apko-
pes darbus saciet ar Sadam darbibam:

= |ztukSojiet netirumu tvertni, skatit no-
dalu "Ekspluatacijas saksSana".

= Atveriet netirumu tvertni:
apgrieziet gridas tiriSanas robotu un
novietojiet uz mikstas pamatnes.
Attéls B
Atveriet abas sviras, kas nofiksé neti-
rumu tvertni.
Attéls i
Nonemiet netirumu tvertnes vaku.

Plakana filtra tiriSana

Ikreiz, nomainot stacijas filtra maisinu, izti-

riet gridas tiriSanas robota eso3o plakano

filtru.

=> |ztukSojiet netirumu tvertni un atveriet
to (skatit iepriekS€jo aprakstu).

Attéls H

=> Iznemiet plakano filtru no netirumu
tvertnes.

=> lzkratiet plakano filtru vai iztiriet to ar
mazu, mikstu suku.

Attéls Al

> levietojiet plakano filtru atpakal, méli-
tém janorada fikséjoSo sviru virziena.

Sukas veltnisa iznems$ana / tiriSana / no-
maina / ielikSana

= |ztukSojiet netirumu tvertni un atveriet
to (skattt iepriek$€jo aprakstu).

B Sukas veltni$a iznemsana

Attéls P4

=> Izvelciet sukas veltniti no labas vadot-
nes.
Péc tam sukas veltntti izvelciet no sanu
stipringjuma.

B Sukas veltnisa tiriSana

Netiro sukas veltntti automatiski iztira katra

tiriSanas reizé stacija. Aptinusos matus un

diegus var iztirit ar rokam.

Attéls

= Ar Skérém grieziet gar sukas veltnisa
malu.

= Nonemiet aptinuSos diegus un matus.

m Sukas veltniSa nomaina

=> Nomainiet sukas veltntti, kad ir nodilusi
sukas sari.
Rezerves sukas veltnitis:
Pasatijuma numurs: 4.250-075.0

Attéls A

B Sukas veltnisa ielikSana

=> Vispirms sukas veltntti ielieciet kreisaja
stiprindjuma.

= Tad iespiediet sukas veltntti ar aki uz
leju labaja vadotné, sekojot ta pareizai
fiksacijai.

Putekl|u sensoru tiriSana

= |ztukSojiet netirumu tvertni un atveriet
to (skatit iepriek$€jo aprakstu).

Attéls

=>» Puteklu sensorus notiriet ar mikstu lu-
patinu vai otinu.
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Jebkurus gridas tiriSanas robota apko-
pes darbus beidziet ar §adam darbibam:

=> Netirumu tvertnes vaka uzlik§ana:

Attéls

Uzlieciet vaku uz netirumu tvertnes.

Attéls

Noslédziet abas fikséjosas sviras.
Papildus uzspiediet vaka priekSpusé
un tadéjadi nodrosiniet, ka netirumu
tvertne ir drosi nofikséjusies.

Akumulatoru nomaina

Attéls

= No abiem akumulatoriem izskravéjiet

skrdives un iznemiet vecos akumulatorus.

=> lelieciet jaunos akumulatorus un pie-

skravéjiet tos.

Rezerves akumulators (1 gab.):
Pasatijuma numurs: 4.810-012.0

Tehniskie dati

Gridas tiriSanas robota stacija

Darba spriegums 220-240V
1~50 Hz
Saksanas jauda 600 W

Skanas stiprums (Quiet
mode)

60 (54) dB(A)

Filtra maisina tilpums 21

Gabartti 500 x 250 x
230 mm

Svars 5,8 kg

Gridas tiriSanas robots

Akumulatora spriegums 12V

Akumulatora kapacitate 1,7 Ah

Akumulatora tips NiMH

Akumulatora uzlades laiks |10 - 20 min

TiriSanas laiks uz akumula- {60 min

tora uzlades reizi, lidz

Netirumu tvertnes tilpums |0,2 |

Gabartti @ 280 x 105
mm

Svars 2,0 kg
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Vecas ierices un akumulatora

utilizacija

Gridu tiriSanas robotam ir 2 iebdvéti aku-
mulatori, kuri pirms nolietotas ierices utili-
zéSanas ir jaizbave.
=>» L{dzu, utilizgjiet nolietoto ierici videi ne-
kaitiga veida.
Akumulatora iznemsana un utilize-
Sana

=> |zblOvéjiet abus gridas tiriSanas robota
akumulatorus, skatit nodalu "Akumula-
toru nomaina".

=>» Utilizgjiet akumulatorus videi nekaitiga
veida (atkritumu savakS$anas punktos
vai pie tirgotaja).

Bistami!

Neatveriet akumulatoru, pastav rssavie-
nojuma risks, bez tam var izplist kairinoSi
tvaiki vai kodigi Skidrumi.

Nepaklaujiet akumulatoru spécigam
saules starojumam, karstumam un lies-
mam, pastav spradzienbistamiba.

359


http://www.sbr24.de/kaercher/kaercher_ersatzteile/4.810-012.0

Traucéjumu novérsana

Kontrollampinu radijuma nozime:

Zals Nepartraukti degoSa gais- [Normals darba stavoklis
ma
Léna mirgoSana Gridas tiriSanas robots meklé staciju
Atra mirgoSana Notiek akumulatoru uzlade
Sarkans Atra mirgoSana Gridas tiriSanas robots ir iestrédzis
Léna mirgoSana Gridas tiriSanas robots ir netirs
Sarkans Nepartraukti degosa Darbu izpildi uzticiet autorizétam klientu
gaisma servisam!
Problema Radi- Sekas Traucéjuma novérsana
jums
Gridas tiriSanas robots ne-[Sarkans [Gridas tiriSanas ro- |Vajadzibas gadijuma parbi-
atrod celu &ra no mébelu |atri bots apstajas diet mébeles.
nisam Izslédziet gridas tiriSanas
robotu un izceliet to no mé-
be|u nisas.
Novietojiet to atkal uz gri-
das un ieslédziet.
Mébeles ar zemu, slipu Sarkans |Gridas tiriSanas ro- |lzslédziet gridas tiriSanas
virsmu atri bots uzsézas un ap- |robotu un nonemiet no ob-
stajas jekta, uz kura tas uzbraucis.
Novietojiet to atkal uz gri-
das un ieslédziet.
Gridas tiriSanas robots ir  |Sarkans |Gridas tiriS8anas ro- |lzslédziet un atbrivojiet gri-
iestrédzis zem iekartojuma | atri bots apstajas das tirisanas robotu.
priekSmetiem. Novietojiet to atkal uz gri-
das un ieslédziet.
Sukas veltnttis ir uzslauct- |Sarkans |Gridas tIriSanas ro- |lzslédziet un apgrieziet gri-
jis izmétatus priekSmetus |Iénam bots apstajas das tiriSanas robotu otradi.
un ta rezultata noblokéjies. Uzmanigi iznemiet blokéjo-
Sos priekSmetus; tie var bit:
rotallietas, apgérbs,...
Gridas tiriSanas robots ap-|Sarkans |Pilna netirumu tvert- |Iztuk3ojiet un iztiriet netiru-
stajas péc uzlades / izstk- |[énam ne mu tvertni.
Sanas
Sarkans |[Parak netirs sukas |lztiriet sukas veltniti.
Iénam veltnitis
Sarkans |Nobloké&jies sukas Uzmanigi atbrivojiet sukas
Iénam veltnitis veltniti no to blokéjoSiem
priekSmetiem.
Sarkans |Sukas veltnttis irie- |Parbaudiet sukas veltnisa
lenam vietots nepareizi stavokii.
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Problema Radi- Sekas Traucéjuma novérSana
jums
Sarkans [Aizsprostots stacijas [Parbaudiet stacijas iesuk-
Iénadm iestkSanas uzgalis |8anas uzgali un, jatas ir aiz-
sprostots, iztiriet.
Gridas tiriSanas robots pa |Zal$ Nevienmériga tiri$a- |Robots parvietojas normali
paklaju parvietojas nevien- [Nepar- na par paklajiem ar uzkarsuma
merigi, tas spécigi Supojas |traukti de- augstumu > 20 mm.
uz augsu un uz leju gosa
gaisma
Gridas tiriSanas robots Za|$ Tiek tirtta tikai kon- | Notiriet putek|u sensorus ar

parvietojas tikai "zvaigznes

Nepar-

kréta zona, vieta

mikstu lupatinu vai otinu.

forma" traukti de-
gosa
gaisma
Gridas tiriSanas robots ne-|Zal$ Stacija telpa ir uzsta- |Novietojiet staciju citur, ie-
var atrast staciju Iénam drta neatbilstosa vie- |vérojot uzstadiSanas nora-
ta dijumus.
Gridas tiriSanas robots ne-|Za|$ Gridas tiriSanas ro- |Parbaudiet netirumu tvert-
piestaj stacija Iénam bots netiek izstukts |nes vaka stavokli.
Novietojiet staciju uz Ildze-
nas virsmas.
Piemontéjiet stacijas uz-
brauk$anas rampu.
Gridas tiriSanas robots ir |- Gridas tiriSanas ro- |lzpemiet un kartigi iztiriet
uzslaucijis mitrus netiru- bota ir salipu$i sukas |sukas veltntti un plakano
mus veltnitis un plakanais |filtru
filtrs Uzmanibu: neievietojiet
slapju filtru.
Tiri8anas laika gridas tirl- |- Slikts tiriSanas rezul- [Nepareizi nofikséts sukas
Sanas robots darbojas ar tats veltnitis.
Cikstosu troksni Izslédziet gridas tiriSanas
robotu un parbaudiet veltni-
§a stavokli.
Slikts tiriSanas rezultats |- Nolietojies sukas Nomainiet sukas veltntti.
veltnitis
Gridas tiri8anas robots sta-|Stacija: | Gridas tiriSanas ro- |lznemiet priekSmetu, kas to
cija ir noblokéjies mirgo vi- |bots péc uzlades pa- |bloké. Izslédziet un tad at-
sas gais- |liek stacija kal ieslédziet staciju.
mas Darbu izpildi uzticiet autori-
diodes zétam klientu servisam!
Uzlades kontaktu joslas Stacija: |- Darbu izpildi uzticiet autori-
iek8€éjs vai aréjs Tssavieno- | mirgo vi- zetam klientu servisam!
jums sas gais-
mas
diodes
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EK Atbilstibas deklaracija

Ar 80 més pazinojam, ka turpmak minéta
iekarta, pamatojoties uz tas konstrukciju un
izgatavoSanas veidu, ka arm misu apgrozi-
ba laistaja izpildjuma atbilst ES direktivu
attiecigajam galvenajam droSibas un vese-
[Tbas aizsardzibas prasibam. lekarta izda-
rot ar mums nesaskanotas izmainas, Sis
pazinojums zaudé savu spéeku.

Produkts: Robo Cleaner
Tips: RC 3000
Attiecigas ES direktivas:
2006/95/EK

2004/108/EK

Piemérotas harmonizétas normas:
EN 55014-1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Izmantotie valsts standarti:

CE markeésanas gads

2004

Apaksa parakstijusas personas rikojas uz-
némuma vadibas uzdevuma un péc tas

pilnvarojuma.
}‘L/@Jgﬂ(

/ﬁ. Jenner S. Reiser

CEO Head of Approbation

Par dokumentaciju sastadiSanu atbildiga
persona:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Talr.: +49 7195 14-0

Fakss: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Visbiezak uzdotie jautajumi
un atbildes

Uz kadiem gridas segumiem var izman-
tot gridas tiriSanas robotu?

To var izmantot uz visam ierastajam virs-
mam, ka, piem., paklajiem un cietam virs-
mam (flizém, parketa utt.). Uz paklajiem ar
|oti augstu uzkarsumu (> 20 mm) ierice iz-
mantojama tikai nosaciti. Kustiga slaucisa-
nas mala automatiski pielagojas dazadiem
gridas segumiem.

Vai tas, ka robots var pabraukt zem me-
belém, rada problemas?

Né, pateicoties ta kompaktajai un plakana-
jai konstrukcijai robots var tirit art zem ta-
dam mébelém ka, piem., gulta, divans un
skapis.

Ka robots savaktos netirumus aiztrans-
porté Iidz stacijai?

Robotam ir netirumu tvertne, kuru stacija
regulari izsuc.

Ka netirumus savac stacija?

Stacija netirumi tiek savakti parasta filtra
maisina (2 litri).

Nomainas intervali ir elastigi, par tiem lieto-
taju savlaicigi informé displeja kontrollam-
pina.

Cik daudz netirumu var uznemt robots?
NetTrumu tvertne normalas netiribas gadi-
juma ir pietiekama stundu ilgai tiri8anai. Ja
ar to gadijuma nepietiek, robots vienkarsi
agrak atgriezas stacija, kur tas tiek iztuk-
Sots, un tad turpina darbu.

Ka robots uznem netirumus?
Pateicoties vienlaicigai stikSanai un slauci-
Sanai, netirumi tiek saslauctti robota netiru-
mu tvertné.
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Vai robots dzivokli / majokli var tirit bez
uzraudzibas?

Ja, tas bez problémam ir iesp&jams.
Robots ir neatkariga sistéma un tam nav
nepiecieSama Tpasa uzraudziba, ta netiru-
mu tvertne tiek izstkta stacija.

Cik daudz laika nepiecieSams, lidz tas ir
uzladets jeb gatavs darbam?

Uzlades laiks ir robezas no 15 I1dz 60 min
atkariba no ta, kads ir akumulatoru uzlades
[Tmenis pirms uzlades. Sakot ekspluataciju,
robota uzlade noteikti aiznem visvairak lai-
ka.

Ar kadu atrumu robots parvietojas?
Standarta varianta robots parvietojas ar at-
rumu 20 cm sekundé. Vietas, kur ir lielaka
netiriba, intensivakas tiriSanas nolikos at-
rums uz pusi samazinas. Tapat tas samazi-
nas, kad robots iebrauc stacija, lai
nodrosinatu precizu manevrétspéju.

Cik kvadratmetrus robots var iztirit stun-
das laika?

Stundas laika robots iztira I1dz 15 kv.m.
Daudzas vietas, 1pasi visbiezak izmantotie
parvietoSanas celi, tiek iztiriti vairakkart no
dazadam pusém.

Kad robots zina, ka jadodas uz staciju?
Robots dodas uz staciju, kolidz akumulato-
ra spriegums sasniedz noteiktu lTmeni vai
kad ir pilna netirumu tvertne.

Cik ilgi norit robota izsukSana stacija?
IzsGk3ana ilgst apm. 30 sekundes.

Kur robots tiek ieprogrammeéts? Kas ja-
nem véra?

Robotu var tikai ieslégt vai izslégt. Stacija
var iestatit tiriSanas ilgumu. Bez tam var
noteikt, ka tas péc ndkamas atgrieSanas
stacija to vairs nepamet (apstasanas funk-
cija).
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Péc kada principa robots parvietojas?
Robots pa telpu parvietojas péc nejausibas
principa. Ja tas uzduras kadam Skérslim,
tas jebkada lenkT izmaina kustibas virzienu
un tad parvietojas taisni tik ilgi, "dz uzduras
nakamajam Skérslim.

Kadi paliglidzek]i ir robotam, lai tas pras-
tu tikt gala ar Skersliem?

Robots ar sensoru palidzibu atpazist kap-
nes un tadé| nevar nokrist.

Pateicoties specialai barkstojuma program-
mai, tas nesapinas paklaja barkstis.
Pateicoties dazadajiem pagrieSanas un
parvietoSanas lenkiem, tas spgj izk|at arT no
Sauriem stariem.

Ka robots darbojas visefektivak (telpa,
stava)?

Visefektivak robots darbojas telp3, t.i. sta-
cija un robots atrodas viena telpa. Tadejadi
saisinas stacijas mekléSanas laiks, ldz ar
to efektivais telpas tiriS8anas laiks ir ilgaks.
Tirot veselus stavus, stacija janovieto ma-
joKIT centrala vieta, lai robots tai érti varétu
piek|at.

Vai sturi tiek iztiriti bez problemam (ro-
bots ir apals)?

Né, tacu pastavigas tiriSanas rezultata, ne-
tirumu veido8anas ievérojami samazinas.
Tadéjadi efektivi samazinas netirumu uz-
kraSanas stiros.

Kas notiek pie kapném/pakapieniem?
Kapnes: Robotam ir optiskie sensori, kuri
fiksé kapnu pakapienus un padod robotam
signalu, ka tam ir jdmaina kustibas virziens.
Pakapieni: Robots parvar Iidz 10 mm
augstus pakapienus uz cietdm virsmam un
[Tdz 20 mm augstus pakapienus uz miks-
tam virsmam abos virzienos.

Uzmanibu:

Neatstajiet uz vai pari kdpném un pakapie-
niem nenostiprinatus priekSmetus (piem.:
avizes, apgérbu), citadi tiek traucéta sen-
soru darbiba. - Nogasanas risks!
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Vai var sabojat mébeles u. tml.?

Né, majokla iekartojuma priekSmeti netiek
bojati.

Tomér janem véra, ka robots var uzbraukt
un parvietot vieglus, trauslus priekSmetus
vai noraut tos no mébelém, ja robots ir aiz-
kéris kadu vadu (piem., telefona). Sada ga-
dijuma svarigi ir sakartot telpu atbilstosi
tam, lai to varétu tirtt robots.

Ka uz robotu reagé majdzivnieki?
Robots ir kluss un darbojas bez ultraska-
nas, tadé| problémas ar majdzivniekiem
nav sagaidamas. Robota parvietosanas
Spé€ja dzivniekos var vien izraisit zinamu
neuzticibu.

Kas janem véra, ja majoklt mitinas bér-
ni?

Robotu nav ieteicams atstat bez uzraudzi-
bas, ja taja pat telpa rotalajas bérni. Ja bér-
ni uzsézas uz robota, lai ar to pavizinatos,
jarékinas ar mehaniskiem bojajumiem.
Kadeé| robots atseviskas situacijas ap-
stajas?

No sarezgitam situacijam robots var izk|at
tikai noteiktos gadijumos, piem., uzduroties
vadu kalniem, ta bezcerigie méginajumi
manevrét caur tiem, var beigties nesekmt-
gi. Ja tas ir atgadijies, robots péc neilga lai-
ka izsledzas. Tada gadijuma uz robota
mirgo atrs sarkanais signals.

Problému var novérst pavisam vienkarsi,
novietojot robotu uz briva laukuma un to iz-
slédzot un atkal ieslédzot. Péc tam tas ne-
traucéti turpina tirisanu.

Ka pareizi parvietot robotu?

Robotu no gridas var pacelt, panemot to ar
abam rokam vai satverot to ar vienu roku
aiz sukas padzilinajuma.

Kas notiek, ja robots ir uzslaucijis mitrus
netirumus?

Tas izraisa filtra salip§anu. Tada gadijuma
ir nepiecieSams filtru iznemt no robota un to
iztirt (skattt nodalu "Plakana filtra tirisa-
na").

Kas var atgadities, ja robots manas
prombditnes laika iestregst?

Nekas. Robots Saja vieta paliek un rada ie-
strégSanas signalu. Ja vairs nedeg neviena
lampina, ir tukSi akumulatori un tos nepie-
cieSams uzladét.
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Bendriej nurodymai

Bendrieji nurodymai . . . . ..
Naudojimas pagal paskirtj
Aplinkos apsauga. . . ..
Garantija............

Saugos reikalavimai. . . . . .

Prietaiso apraSymas. . . . ..
Veikimas ir darbo eiga .
Valdymo elementai. . . .

Pasiruosimas pirmajam paleidi-

MU
ISpakuokite prietaisg. . .

Stotelés pakilimo rampos
montavimas .........

Pastabos dél stotelés pasta-
tymo...............

Naudojimas ............
PasiruoSimas valymui. .
Praktiniai patarimai. . . .
Naudojimo pradzia . . . .
Valymo trukmés pasirinki-

Tylusis rezimas (Quiet mo-
de) ................

Vaziavimo programos. .
Valymo roboto statymas
Darbo pabaiga / iSjungimas
Techniné priezilra ir aptarnavi-
Mas . ...
Valymo roboto stotelé. .
Valymo robotas. . . . . ..
Techniniai duomenys. . . ..
Valymo roboto stotele. .
Valymo robotas. . . . ...

Seno prietaiso ir akumuliato-
riaus baterijos utilizavimas .

Akumuliatoriaus iSémimasir
Salinimas. ...........

Pagalba atsiradus gedimams
EB atitikties deklaracija . . .

Daznai uzduodami klausimai ir
atsakymai jjuos .........

..10

..10
..M
..M
..M

.1
..M
..M
.13
.13
.13

.13

.13
.. 14
..16

..16

Gerbiamas kliente,

..5
Pries pirma kartg pradedant
-9 A naudotis prietaisu, batina ati-
-6 dziai perskaityti originalig instrukcija, ja va-
..6 dovautis ir saugoti, kad ja galima bty
..6 naudotis véliau arba perduoti naujam savi-
7 ninkui.
T Naudojimas pagal paskirtj
..8
RoboCleaner sudaro du elementai: stote-
..8 Ié ir baterijomis maitinamas valymo robo-
..8 tas.
B Jis skirtas visiSkai automatiniam vidaus
.8 patalpy valymui ir gali bati naudojamas
8 visy rasiy grindy dangy nuolatiniam ru-
o tininiam valymui.
-9 m Sis prietaisas skirtas naudoti namy dky-
-9 je ir néra pritaikytas pramoniniam nau-
9 dojimui.
0 RoboCleaner naudokite tik:
— tekstilés ir kietoms grindy dangoms va-
Iyti namy dkyje.
Démesio: siekdami apsaugoti ypac jau-
trias grindy dangas (pvz., minksta mar-
murg) nuo suraizymo, i$ pradziy,
pabandykite valyti nepastebima vieta.
RoboCleaner nenaudokite valyti:
— drégnoms grindy dangoms;
— skalbykloms ir kitoms drégnoms patal-
poms;
— laiptams;
— stalvirSiams ir lentynoms;
— rsiams ir palépéms;
— sandéliams, pramonés pastatams ir
pan.;
— lauke.
Gamintojas neprisiima atsakomybés uz ga-
limg zalg, atsiradusig naudojant prietaisg
ne pagal paskirtj ar netinkamai jj valdant.
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Aplinkos apsauga

&y Pakuotés medziagos gali bati perdir-
%69 bamos. NeiSmeskite pakuociy kartu
su buitinémis atliekomis, bet atiduokite jas
perdirbimui.

Naudoty prietaisy sudétyje yra vertin-
gu, antriniam zaliavy perdirbimui tin-
mm= kamy medziagu, todél jie turéty biti
atiduoti perdirbimo jmonéms. Akumuliato-
riuose ir baterijose yra medziagy, kurios
negali patekti | aplinka. Todél naudotus
prietaisus, baterijas ir akumuliatorius Salin-
kite per atitinkamag antriniy Zaliavy surinki-
mo sistema.
Filtry ir filtry maiSeliy atlieky tvarkymas
Filtrai ir filtry maiSeliai pagaminti i ekolo-
giSky medziagy
Juos galite Salinti kartu su buitinémis atlie-
komis, jei j juos néra jsiurbti medziagy, ku-
rias Salinti su buitinémis atliekomis yra
draudziama.
Nurodymai apie sudedamasias medzia-
gas (REACH)
Aktualig informacijg apie sudedamasias
dalis rasite adresu:
www.kaercher.com/REACH

Garantija

Kiekvienoje Salyje galioja masy jgalioty
pardavéjy nustatytos garantijos salygos.
Galimus prietaiso gedimus garantijos galio-
jimo laikotarpiu paSalinsime nemokamai,
jei tokiy gedimy priezastis buvo netinka-
mos medziagos ar gamybos defektai. Dél
garantiniy gedimy Salinimo kreipkités |
savo pardaveéjg arba artimiausig klienty ap-
tarnavimo tarnybg pateikdami pirkimg pa-
tvirtinantj kasos kvita.

(Adresa rasite kitoje puséje)

Saugos reikalavimai

DraudzZiama naudoti prietaisa patalpo-

se:
kuriose jrengta signalizacija ar judesio
jutikliai;

— kuriy ore yra benzino, mazuto, skiedi-
klio, tirpiklio, Zibalo arba spirito dujy
(sprogimo pavojus);

— kuriose atvirame Zidinyje be prieZidros
dega liepsna ar yra Zarijos;

— kuriose be prieZidros dega Zvakeés.

A Pavojus
Prietaisq galima jungti tik | kintamosios
Srovés tinklg. [tampa turi atitikti prietai-
So skydelyje nurodytg jtampa.
Kiekvieng kartg prie$ pradédami nau-
doti prietaisq patikrinkite, ar nepaZeis-
tas elektros laidas ir tinklo kistukas.
Pazeistg elektros laidg nedelsdami pa-
keiskite oficialioje klienty aptarnavimo
tarnyboje (elektros prietaisy remonto
dirbtuvése).

— Niekada nelieskite elektros laido ir tin-
klo lizdo slapiomis rankomis.

— Laidg i$ elektros tinklo lizdo visada trau-
kite tik uz kistuko, o ne uz paties laido.

— Saugokite pakuotés pléveles nuo vaiky,
galimas uZdusimo pavojus!

A\ Démesio

- Sis prietaisas nepritaikytas naudoti as-
menims (taip pat vaikams) su fizine,
sensorine arba dvasine negalia arba
asmenims, neturintiems pakankamai
reikiamos patirties ir (arba) Ziniq, ne-
meniui arba gavus $io asmens
nurodymus, kaip naudoti prietaisg. Pri-
Ziarekite vaikus siekdami uztikrinti, kad
Jie neZaisty su prietaisu.

— LeidZiama naudoti tik KARCHER patvir-
tintus priedus ir atsargines dalis. Origi-
naliy priedy ir atsarginiy daliy
naudojimas uZtikrina, kad prietaisas
funkcionuos saugiai ir be gedimy.

— Prietaisq remontuoti gali tik jgaliota kli-
enty aptarnavimo tarnyba.
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— ISjunkite prietaisg prie$ kiekvieng nau-
dojima ir valyma/technine prieziirg.

Atsargiai

— Prietaise yra besisukanciy Sepeciy ve-
leny, todel jam veikiant jokiu bddu ne-
lieskite rankomis ir nekiskite jrankiy!

— Patalpoje, kurig valo prietaisas, nepali-
kite vieny vaiky.

— Nestovékite ir nesédékite ant stotelés ir
valymo roboto.

— Kyla pavojus uzkliati uz j visus puses
vaZinéjancio valymo roboto.

— Atsitrenkes | kitus daiktus, valymo robo-
tas gali juos apversti (taip pat nuversti
ant staly ar mazy baldy esancius daik-
tus).

— Valymo robotas gali uzklidti uz kaban-
Ciy telefono ar elektros kabeliy, staltie-
siy, virviy, dirzy ir pan. Dél to Sie daiktai
gali nukristi.

Pastabos dél jkrovimo stotelés ir valy-

mo roboto jkrovimo

— Stotelés jkrovikliu gali biti kraunamas
tik valymo robotas.

— Valymo roboto baterijos gali biti krau-
namos tik stotelés jkrovikliu.

— Trumpojo jungimo pavojus! LaidZius
daiktus (pvz., atsuktuvus ar pan.) sau-
gokite nuo jkrovimo kontakty.
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Prietaiso aprasymas

Veikimas ir darbo eiga

RoboCleaner sudaro du elementai: stote-
Ié ir baterijomis maitinamas valymo robo-
tas.

Valymo robotas

Mobilusis valymo robotas maitinamas
jkraunamomis baterijomis. Viena jkrova lei-
dzia naudoti valymo robotg iki 60 min.
Valymo robotas sujungtas su stotele infra-
raudonaisiais spinduliais. Jei baterijos iSsi-
krauna, robotas automatiSkai ieSko stotelés
isikrauti. Jei robotas stotelés iesko ilgiau,
iSsijungia valymo rezimas, kad ieSkant bty
taupoma energija.

Valymo robotas juda stichiskai - sutikes
kliatj, jis pakei€ia kryptj atsitiktiniu kampu.
Po to jis vaZiuoja tiesiai tol, kol sutinka nau-
ja kliatj.

Valymo robotas yra plokscias, kad galéty,
palysti po lova, sofa ir spinta.

Valymo robote jrengti optiniai jutikliai (kriti-
mo jutikliai), atpazjstantys laiptus bei pako-
pas ir apsaugantys nuo nukritimo.

Valymo robotas turi 4 programas ir gali pri-
sitaikyti prie jvairaus grindy uzterstumo.
Valymo programos perjungiamos atsizvel-
giant | jutikliy uzfiksuotg uzterSstumg nedva-
rumy, talpykloje.

Valymo roboto stotelé

Stoteleje jkraunamos valymo roboto bateri-
jos ir iSsiurbiami neSvarumai ir valymo ro-
boto nedvarumy talpyklos. NeSvarumai
kaupiami dulkiy maiselyje (2 I).

Praéjus jkrovos laikui, jis automatiskai atsi-
jungia nuo stotelés ir valo toliau.
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Valdymo elementai

Paveikslus rasite iSlanks-
tomuose puslapiuose!

Valymo roboto stotelé

Sulankstoma nesimo rankena

|duba filtro dangteliui atidaryti

Stotelés valdymo laukas

Stotelés pagrindinis jungiklis

Infraraudonujy spinduliy siystuvas

Nusiurbimo anga

Pakilimo rampa valymo robotui (prisi-

jungimui prie stotelés)

8 |krovimo kontaktai

9 Elektros laidas

Stotelés valdymo laukas (3)

A Apie valymo roboto stovéjima prane-
Santi kontroliné lemputé (Zalia)

B Mygtukas ,Statyti valymo robotg" —
jjungti/iSjungti

C Mygtukas ,Pasirinkti valymo trukme*

D Apie jjungta 3 valandy valymg prane-
$anti kontroliné lemputé (zalia)

E Apie jjungtg 6 valandy valymg prane-
$anti kontroliné lemputé (zalia)

F Apie jjungta 9 valandy valymag prane-
Santi kontroliné lemputé (zalia)

G Apie nuolatinj valyma pranesanti kon-
troliné lemputé (zalia)

H Apie pilng filtrg praneSanti kontroliné
lemputé (raudona)

I Mygtukas ,Tylusis rezimas (Quiet mo-
de)” — jjungti/iSjungti

J Apie tylujj rezimg pranesanti kontroliné
veikimo lemputé (zalia)

Valymo robotas

10 Mygtukas ,|jungti valymo robota*

11 Mygtukas ,I$jungti valymo robotg*

12 Sviesos indikatoriai
(zalias - veikia / raudonas - sutrikimas)

13 |krovimo kontaktai

14 Infraraudonujy spinduliy imtuvas

15 Amortizatorius

16 Sepedio velenas

~No o WN =

17 Kritimo jutikliai (4 vnt.)

18 Baterijos (2 vnt.)

19 NeSvarumy talpyklos uzdarymo svirtis
(2 vnt.)

20 Nedvarumy talpyklos dangtelis

21 Purvo rezervuaras

PasiruoSimas pirmajam palei-

dimui

ISpakuokite prietaisa

Oy Pakuotés medziagos gali bati perdir-
%69 bamos. NeiSmeskite pakuociy kartu
su buitinémis atliekomis, bet atiduokite jas
perdirbimui.

Paveikslas Kl

=> ISpakuodami patikrinkite, ar komplekte
yra visos dalys.
Jei triksta detaliy ar iSpakuodami pa-
stebite transportavimo metu padaryty
pazeidimuy, nedelsdami informuokite
prietaiso pardavéja.

Stotelés pakilimo rampos montavi-
mas

Paveikslas A

=>» Laikykite pakilimo rampa jstrizai. Stote-
lés griovelius uzdékite ant pakilimo
rampos dantukuy.

=>» Paspauskite stotele j pakilimo rampg
zemyn, kol uzsifiksuos.

Pastabos dél stotelés pastatymo

Stotelés vieta parinkite taip, kad valymo ro-

botas kuo dazniau pervaziuoty infraraudo-

najj spindulj ir Sitaip be sunkumy galéty

surasti stotele.

Paveikslas F

= Maitinimo kabelj jkabinkite | specialy
kablj ir jsitikinkite, ar maitinimo kabelis
nutiestas per korpuso anga.
Pastaba: maitinimo kabelj iSvyniokite
tik tiek, kiek reikia.

> Stotele pastatykite tiesiai.



Démesio:

galerijose ir Zemyn nukreiptuose laiptuose

apsaugokite vidinius kampus, jei pravaZia-

vimo aukstis po turéklais yra didesnis nei

10 cm.

=> |kiskite elektros laido kiStukg j tinkamag
kistukinj lizda.

Patalpos valymas

Paveikslas E1

=>» Pastatykite stotele valomoje patalpoje,
pavyzdziui, kaip parodyta paveiksle.
Pastaba: norédami pasirinkti patalpos
dydziui tinkamg valyma, galite keisti va-
lymo trukme (Zr. skyriy ,Valymo tru-
kmés pasirinkimas”).

Viso auksto valymas

Paveikslas H

= Stotelés pastatymo vietg parinkite taip,
kad valymo robotas lengviau galéty pa-
siekti kelias patalpas.
Pastaba: nustatykite reikiamg valymo
trukme (Zr. skyriy ,Valymo trukmeés pa-
sirinkimas®).

Démesio:

galerijose ir zemyn nukreiptuose laiptuose
apsaugokite vidinius kampus, jei pravaZia-
vimo aukStis po turéklais yra didesnis nei
10 cm.

Pastaba: jei pakopos tarp dviejy patalpy
aukstis siekia nuo 2 iki 8 cm, valymo robo-
tas per juos jprastai vaZiuoja ne aukS$tyn, o
Zemyn.

Pasiruosimas valymui

Démesio:
Prie§ valydami patalpg valymo robotu, uz-
tikrinkite, kad ant grindy, laipty ir pakopy
nebdty kliaciy.
Galimos kliutys:
— laikra8giai, knygos, Zurnalai, popie-
rius;
drabuziai, zaislai, kompaktiniai diskai;
— plastikiniai maiseliai;
— buteliai, stiklinés;
— grindis siekiancios uzuolaidos;
— vonios kiliméliai.
Sie daiktai néra kliatis:
— pavieniai kabeliai patalpoje;
— iki 1 cm aukscio dury slenksciai;
—  trumpesni nei 10 cm kilimy plaukai.

Praktiniai patarimai

B Per pirmuosius valymo darbus stebéki-
te valymo robota. Kuo grei€iau pasalin-
kite i$ patalpos klidtis, kuriy jis negali
jveikti. Taip apsisaugosite nuo nepagei-
daujamo darbo pertraukimo.

B Prie$ naudodami valymo robotg, su-
tvarkykite patalpa taip pat, kaip pries
dirbdami dulkiy siurbliu. Nepalikite ant
grindy palaidy daikty.

B Prikabinkite auk&ciau nukarusius kabe-
lius, virves ar uzuolaidas, kad robotas
nenutraukty jy zemyn.

B Jei padedate laikyti prietaisg ilgiau nei 4
ménesius, iki galo jkraukite jo baterija.

B Jei nenorite, kad prietaisas trukdyty
Jums zidreti televizoriy ar kabéti telefo-
nu, nustatykite tylujj reZima (Quiet mo-
de).

B Valydami patalpa, uzdarykite visas jos
duris.

B Valydami visg auksta, uztikrinkite, kad
valymo robotas negaléty uzljsti uz dury.
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B Valymo robotg patogiausia iSjungti, kai
jis yra jkraunamas stoteléje (po to, kai
iSsiurbiama nesvarumy talpykla).

Jei norite dar geriau susipazinti su Robo-

Cleaner, prie$ pradedant jj naudoti reko-

menduojame perskaityti Sios instrukcijos

pabaigoje esantj skyriy ,Daznai uzduodami
klausimai ir atsakymai | juos®.

Naudojimo pradzia

Paveikslas @

= |junkite stotele.
[siZiebia nuolatinio valymo rezimo kon-
troliné lempute.

Paveikslas

= Valymo robotg pastatykite ant grindy
pries stotele.

Paveikslas H

=> |junkite valymo robota.
Pastaba: valymo robotas visy pirma va-
Ziuoja prie stotelés, kad baty istustinta
nesvarumy talpykla bei patikrinta ir, jei
reikia jkrautos baterijos. Po to valymo
robotas pradeda valyti.

Valymo roboto kontrolinés lemputés

Za- |Ziba nuolat |Valomasis vaziavi-

lias mas
Létai mirksi |Valymo robotas ies-
ko stotelés
Daznai mirk- | [kraunamos baterijos
Si
Rau- |Zr. skyriy ,Kaip $alinti sutrikimus®.
do-
nas
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Naudojimas po ilgesnés pertraukos
arba visiskai iSsikrovus baterijoms

Bandant jjungti valymo robotg su visiSkai i$-

sikrovusiomis baterijomis, jis neveikia. No-

rédami jjungti prietaisa, atlikite Siuos

veiksmus:

Paveikslas El

=>» Pastatykite valymo robotg prie stotelés
ir mazdaug 60 s palaikykite prispaude
valymo roboto jkrovimo kontaktus prie
stotelés jkrovimo kontakty. Siuo metu
yra tustinama neSvarumy kamera.

= Po to pastatykite valymo robotg maz-
daug 50 cm prie$ stotele ir jjunkite jj.
Pastaba: valymo robotas automatisSkai
privaZiuoja prie stoteles ir yra jkrauna-
mas. [krovimas trunka mazdaug 60 mi-
nuciy.
Valymo trukmés pasirinkimas

Pagal toliau pateiktg lentele stoteléje nu-

statykite valymo trukme. (Baziné nuostata:

nuolatinio veikimo rezimas).

Paveikslas il

= Spaudinékite mygtuka ,Pasirinkti valy-
mo trukme*” kol bus nustatyta norima
valymo trukmé.
Pastaba: kontrolinémis lemputemis ro-
doma pasirinkta valymo trukme.

Valymo trukmés pasirinkimas

1 paspaudi- | 3 val. valymas,

mas mazesnéms nei 45 m? pa-
talpoms

2 paspaudi- | 6 val. valymas,

mai patalpoms nuo 45 iki 90 m?

3 paspaudi- | 9 val. valymas,

mai patalpoms nuo 80 iki 135
m2

4 paspaudi- | nuolatinio valymo rezimas

mai (baziné nuostata)

Pradedama valymo procedira. Pasibaigus
nustatytam valymo laikui, valymo robotas
iStustinamas, jkraunamas ir lieka stovéti
pries stotele.

Tylusis rezimas (Quiet mode)

Idealiai tinka valymui naktj arba neesant

namuose.

Paveikslas kil

= Paspauskite mygtuka , Tylusis rezimas
(Quiet mode)"“.
Ziba kontroliné lemputé. Stotelé istusti-
na valymo robotg, jis dirba 8 val. suma-
Zinta galia ir tyliau. Po to stotelé vél
jjungia jprastinj rezimag.
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Vaziavimo programos

Valymo robotas turi 4 programas ir gali pri-
sitaikyti prie jvairaus grindy uzter§tumo.
Kuo nedvaresnés grindys, tuo intensyves-
nis valymas.

Valymo programos perjungiamos atsizvel-
giant j jutikliy uzfiksuotg uzter§tumag nesva-
rumy talpykloje. Programa jjungiama
automatiskai ir néra rodoma.

Jei uzterStumas sumazéja, vél jjungiama
pirma vaziavimo programa.

Valymo roboto vaziavimo programos

1 |lprastinis valymas

VaZiavimas atsitiktinai jprastiniu grei-
ciu.

2 |Pavienés, vidutiniSkai uzterstos vietos
Létas vaZiavimas per uZterStas vietas.
3 |Pavienés, stipriau uzterstos vietos
Létas vaziavimas pirmyn / atgal per
uZterstas vietas.

4 | Stipriai uzterstas didelis plotas

Létas vaZiavimas spinduliu per stipriai
uZterstas vietas.

Valymo roboto statymas

Jei valymo robotas po jkrovimo turi baigti

darba;

Paveikslas [

= paspauskite mygtuka ,Statyti valymo
robotg".
Ziba kontroliné lemputé.
Pastaba: po kito sugrizimo | stotele, va-
lymo robotas istustinamas ir jkrauna-
mas. Po to, jis lieka stoteléje iSjungtas.

Darbo pabaiga / iSjungimas

Jei norite nedelsiant nutraukti darbg valy-
mo robotu, jei, pavyzdZiui, reikia keisti nau-
dojimo vieta:

Paveikslas [H

=> i$ pradziy, iSjunkite valymo robota.

=> Po to i$junkite stotele.

Pastaba:

Jei valymo roboto nenaudosite ilgesnj lai-
ka, iki galo jkraukite baterijas (Zr. skyriy
,Naudojimo pradzia®).
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Techniné prieziura ir aptarna-
vimas

Démesio:
Prie$ bet kokius techninés priezitros dar-
bus i$junkite stotele ir valymo robotg!

Valymo roboto stotelé

Stotelés filtro maiselio keitimas

Filtro maiSelis turi bati pakeistas, kai jsizie-

bia apie pilng filtrg pranesanti kontroliné

raudona lemputé.

Paveikslas i}

=> Atidarykite filtro dangtel;.

Paveikslas H

=>» Filtro maiSelj uz rankenélés istraukite is
laikiklio. Pasalinkite filtro maiselj su bui-
ties atliekomis.
Atsarginiy filtro maiseliy rinkinys: (5
filtro maiseliai, 1 apsauginis variklio fil-
tras)
Uzsakymo numeris: 6.904-257.0

Paveikslas i@

=> Nauja filtro maidelj iki galo jstumkite |
laikiklj.
Démesio: jokiu budu nedirbkite be filtro
maiselio!

= Uzdarykite filtro dangtelj.

Apsauginio variklio filtro keitimas

Paveikslas

=> 5 kartus pakeite filtro maiSelj, taip pat
pakeiskite ir apsauginj variklio filtrg (jis
yra atsarginiy filtro maiSeliy komplekte).

Valymo robotas

Ratuky valymas

= Jei uzsiterSes ratuky kontaktinis pavir-
Sius, nuvalykite juos.
NeSvarumai (pvz., smélis) gali prilipti
prie grindy ir paZeisti jautrig, lygig dan-
94
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Visus valymo roboto techninés prieziu-
ros darbus pradékite Siais veiksmais:
=>» |Stustinkite dulkiy maiselj, zr. skyriy,
~Naudojimo pradZia“.
= Atidarykite neSvarumy talpykla:
pasukite valymo robotg ir padékite ant
minksto pagrindo.
Paveikslas [H
Atleiskite abu neSvarumy talpyklos uz-
spaudiklius.
Paveikslas iE]
Pakelkite neSvarumy talpyklos dangte-
lj.
Ploksciojo filtro valymas

Kiekvieng kartg keisdami stotelés filtro mai-

Selj, iSvalykite valymo roboto ploks¢iajj fil-

tra.

=> |Stustinkite ir atidarykite neSvarumy tal-
pykla (zr. ankstesnj aprasyma).

Paveikslas Hi

=> IS neSvarumy talpyklos iSimkite ploks-
¢iajj filtra.

= Ploksg¢igjj filtrg iSpurtykite arba iSvalyki-
te nedideliu, minkstu Sepediu.

Paveikslélis

=> |dekite atgal ploksciajj filtra taip, kad
rankenélés blty nukreiptos j uzspaudi-
klius.

Sepeéio veleno iSmontavimas / valymas
| keitimas / sumontavimas

=> |Stustinkite ir atidarykite neSvarumy tal-
pykla (zr. ankstesnj aprasyma).

m Sepedéio veleno iSmontavimas

Paveikslélis

=> IStraukite Sepecio veleng iS kairiojo
kreiptuvo.
Po to iStraukite Sepecio veleng i$ Soni-
nio laikiklio.

m Sepedéio veleno valymas

UzterStas Sepecio velenas valomas per

kiekvieng valyma stoteléje. |strigusius plau-

kus ir silllus galite pasalinti rankomis.

Paveikslas

=> Kirpkite zirklémis iSilgai Sepecio veleno
kirpimo briaunos.

=>» Pasalinkite apsivijusius sidlus ir plau-
kus.

m Sepeéio veleno keitimas

> Sepesio veleng pakeiskite, jei nusidé-
véje jo Seriai.
Atsarginis Sepecio velenas:
Uzsakymo numeris: 4.250-075.0

Paveikslas A

m Sepedéio veleno sumontavimas

> Sepedio veleng i$ pradziy jstatykite j
kairjjj laikiklj.

= Po to paspauskite Sepecio veleng ka-
bliu Zemyn j deSinijjj kreiptuva ir uztikrin-
kite, kad jis tinkamai uZzsifiksuoty.

Dulkiy jutikliy valymas

=> IStustinkite ir atidarykite neSvarumuy tal-
pykla (Zr. ankstesnj apraSyma).

Paveikslas

=> Nuvalykite dulkiy jutiklius mink&ta
Sluoste arba minkstu teptuku.

Visus valymo roboto techninés priezii-
ros darbus baikite Siais veiksmais:
= Sumontuokite neSvarumy talpyklos
dangtelj:
Paveikslas
UzZdékite dangtelj ant neSvarumy tal-
pyklos.
Paveikslas
UZdarykite abu uzspaudiklius.
Papildomai priekyje paspauskite dang-
telj, kad jsitikintuméte, ar neSvarumy,
talpykla tinkamai uzsidaré.

Baterijy keitimas

Paveikslas

= Atsukite abiejy baterijy varztus ir iSimki-
te senas baterijas.

=>» |dékite ir tvirtai uzverzkite naujas bateri-
jas.
Atsarginé baterija (1 vnt.):
Uzsakymo numeris: 4.810-012.0
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Techniniai duomenys

Valymo roboto stotelé

Darbiné jtampa 220-240V

1~50 Hz

Siurbimo galia 600 W

Triuk8mas (Quiet mode) |60 (54) dB(A)

Filtro maiselio talpa 21

Matmenys 500 x 250 x
230 mm

Svoris 5,8 kg

Valymo robotas

Baterijy jtampa 12V

Baterijy talpa 1,7 Ah

Akumuliatoriaus tipas NiMH

Baterijy jkrovimo trukmé 10 - 20 min

Valymo trukme vienu bateri-| 60 min

jy ikrovimu, iKi

NeSvarumy kameros talpa |0,2 |

Matmenys @ 280 x 105
mm

Svoris 2,0 kg

Seno prietaiso ir akumuliato-

riaus baterijos utilizavimas

Valymo robote jmontuotos dvi baterijos, ku-

rias reikia iSmontuoti prie§ Salinant naudoto

prietaiso atliekas.

=>» Seno prietaiso atliekas Salinkite tauso-
dami aplinka.

Akumuliatoriaus iSémimas ir salini-
mas

=> ISmontuokite abi valymo roboto bateri-
jas, Zr. skyriy ,Baterijy keitimas".

=>» Baterijy atliekas Salinkite tausodami
aplinka (pristatykite | surinkimo punktus
arba pardavéjui).

Pavojus!

Neatidarykite baterijos, nes kyla trumpo-
jo jungimo pavojus, be to gali issiskirti dir-
ginancios dujos ir édis skysciai.
Saugokite nuo stipriy saulés spinduliy,
karscio ir ugnies, nes kyla sprogimo pa-
vojus.
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Pagalba atsiradus gedimams

Kontroliniy lempuciy rodmenys:
Zalias Ziba nuolat [prastinis darbo rezimas
Létai mirksi Valymo robotas ieSko stotelés
Daznai mirksi |kraunamos baterijos
Raudonas |Daznai mirksi Valymo robotas uzstrigo
Létai mirksi Valymo robotas uZsiterdes
Raudonas |Ziba nuolat Kreipkités j jgaliota klienty aptarnavimo tar-
nyba!
Problema Indikato- [Pasekmé Salinimas
rius
Valymo robotas neiSlenda [Raudo- |Valymo robotas stovi |Jei reikia, perstatykite bal-
i$ baldy plySiy nas dus.
daznai ISjunkite valymo robota ir iS-
traukite i$ baldy plySiy.
Padékite atgal ant grindy ir
jjunkite.
Plok&¢iai auk$téjantys bal- [Raudo- |Valymo robotas uz- |ISjunkite valymo robotg ir
dai nas vaziuoja ir sustoja pasalinkite nuo daikty, ant
daznai kuriy jis uzvaziavo.
Padékite atgal ant grindy ir
jjunkite.
Valymo robotas pavaziavo |Raudo- |Valymo robotas stovi |ISjunkite ir atlaisvinkite valy-
po jranga nas mo robota.
daznai Padékite atgal ant grindy ir
jjlunkite.
Sepecdio velenas jtrauké |Raudo- |Valymo robotas stovi |ISjunkite ir apsukite valymo
palaidus daiktus ir ir uzsi- |nas robota.
blokavo |étai Atsargiai iSimkite blokuo-
jancius daiktus. Palaidi
daiktai gali bati: Zaislai, dra-
buziai ir pan.
Po jkrovimo ir nusiurbimo [Raudo- |UZsipildzZiusi neSva- |IStustinkite ir iSvalykite ne-
valymo robotas lieka stove-|nas rumy, talpykla Svarumy, talpykla.
ti létai
Raudo- |Perstipriai uzsiterSes |1Svalykite Sepecio velena.
nas Sepecio velenas
létai
Raudo- |Uzsiblokavo Sepecio |Atsargiai paSalinkite nuo
nas velenas Sepedio veleno blokuojan-
letai Cius daiktus.
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Problema Indikato- [Pasekmé Salinimas
rius
Raudo- [Netinkamai [détas Patikrinkite, ar tinkamai jde-
nas Sepecio velenas tas Sepecio velenas.
létai
Raudo- |UzsikiSusi stotelés si- | Patikrinkite stotelés siurbi-
nas urbimo anga mo anga ir, jei ji uzsikiSusi,
letai iSvalykite.
Valymo robotas ant kilimi- |Zalias Netolygus valymas ||prastinis vaziavimas kilimi-
nés dangos vaziuoja neto- |Ziba nuo- ne danga, kurios puko
lygiai, stipriai linguoja lat aukstis siekia > 20 mm.
aukstyn ir zemyn
Valymo robotas vaziuoja |Zalias Valoma tik tam tikra |Nuvalykite dulkiy jutiklius
tik zvaigzdés forma Ziba nuo- |sritis minksta Sluoste ar teptuku.
lat
Valymo robotas neranda |Zalias Stotelé pastatyta ne- |Pastatykite stotele kitoje
stotelés létai tinkamoje patalpos |vietoje, laikykites pastaby
vietoje dél pastatymo.
Valymo robotas neprisijun- | Zalias Valymo robotas nei$- | Patikrinkite, ar tvirtai laikosi
gia prie stotelés létai siurbiamas nesSvarumy talpyklos dang-
telis.
Stotele pastatykite tiesiai.
Sumontuokite stotelés paki-
limo rampa.
Valymo robotas jsiurbé - Uzsiklijavo valymo  |ISimkite bei gerai iSvalykite
drégnus neSvarumus roboto Sepecio vele- |Sepecio veleng ir ploksciajj
nas ir ploksciasis fil- |[filtra.
tras Démesio: nedékite drégno
filtro.
Valymo robotas valydamas |— Blogas valymo rezul- |[Netinkamai statytas Sepe-
skleidzia triukSma, tatas Cio velenas.
ISjunkite valymo robota ir
patikrinkite, ar tinkamai jsta-
tytas Sepecio velenas.
Blogas valymo rezultatas |- Nusidévéjes Sepecio |Pakeiskite Sepecio velena.
velenas
Valymo robotas uzsibloka- |Stotelé: |Pasibaigus jkrovimo |Pasalinkite blokuojantj daik-
ves stoteléje mirksi visi |laikui, valymo robo- |tg. ISjunkite ir vél jjunkite
Sviesos |tas lieka stoteléje stotele.
diodai Kreipkités j jgaliotg klienty
aptarnavimo tarnyba!
Vidinis arba iSorinis jkrovi- |Stotelé: |— Kreipkités | jgaliotg klienty
mo kontakty trumpasis jun- | mirksi visi aptarnavimo tarnyba!
gimas Sviesos
diodai
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EB atitikties deklaracija

Siuo pareigkiame, kad toliau aprasyto apa-
rato bréziniai ir konstrukcija bei misy j rinka,
iSleistas modelis atitinka pagrindinius EB
direktyvy saugumo ir sveikatos apsaugos
reikalavimus. Jei masinos modelis keicia-
mas su mumis nepasitarus, Si deklaracija
nebegalioja.

Gaminys: Robo Cleaner
Tipas: RC 3000
Specialios EB direktyvos:
2006/95/EB

2004/108/EB

Taikomi darnieji standartai:

EN 55014—1: 2006 + A1: 2009
EN 55014-2: 1997 + A2: 2008
EN 603351

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

Taikomi nacionaliniai standartai:
CE _enklinimo metai

2004

PasiraSantys asmenys yra jgalioti parduo-
tuvés vadovybés.

%2 —— Wesec
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

Dokumentacijg tvarkyti jgaliotas asmuo:
S. Reiser

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Faksas: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01

Daznai uzduodami klausimai

ir atsakymai j juos

Ant kokiy grindy dangy gali dirbti valy-
mo robotas?

Valymo robotg galite naudoti ant visy jpras-
tiniy dangy pavirsiu, pavyzdziui kilimy ir ki-
tos grindy dangos (plyteliy, parketo ir pan.).
Kilimams ypac ilgais plaukais (> 20 mm)
valyti Sis prietaisas tinkamas tik i$ dalies.
Judi Slavimo briauna automatiskai prisitai-
ko prie skirtingy grindy dangu.

Ar pavaziavimo po baldais galimybé ke-
lia problemy?

Ne, dél savo kompaktiskos ir plok§¢ios for-
mos valymo robotas gali valyti ir po baldais,
pavyzdziui, lovomis, sofomis ir spintomis.

Kaip valymo robotas nugabena surink-
tus neSvarumus j stotele?

Valymo robote yra neSvarumy talpykla, ku-
rig reguliariai iSsiurbia stotelé.

Kaip stotelé surenka neSvarumus?
Stoteléje neSvarumai surenkami | jprastinj
filtro maiselj (2 litry).

Filtro maiSelio keitimo intervalai gali bati
jvairts, o apie uzsipildziusj filtro maiselj
praneSa kontroliné lemputé ekrane.

Kiek neSvarumy gali surinkti valymo ro-
botas?

|prastinémis saglygomis neSvarumy talpy-
klos pakanka vienai valymo valandai. Jei
tam tikru atveju neSvarumy talpyklos nepa-
kanka, valymo robotas tiesiog anksciau su-
grizta prie stotelés, iStustina neSvarumy,
talpyklos turinj ir dirba toliau.

Kaip valymo robotas surenka nesvaru-
mus?

Sluojamuoju siurbimu negvarumai jtraukia-
mi j valymo roboto neSvarumy talpykla.
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Arvalymo robotas gali valyti buta / nama
be priezitiros?

Taip, tai jmanoma be apribojimy.

Valymo robotas - tai autonomiska sistema,
kuriai nereikia priezidros, o jo neSvarumy
talpykla iSsiurbia stotelé.

Per kiek laiko valymo robotas jkrauna-
mas ir parengiamas darbui?

Jkrovimas trunka nuo 15 iki 60 minuciy pri-
klausomai nuo baterijos jkrovos lygio pries
jkrovimag. Bet kuriuo atveju valymo robotg il-
giausiai reikia krauti prie$ pirmajj naudoji-
ma.

Kokiu grei¢iu juda valymo robotas?
|prastai valymo roboto judéjimo greitis sie-
kia 20 cm per sekunde. Stipriau uzterStoms
vietoms intensyviau valyti judéjimo greitis
sumazinamas pusiau. Taip pat greitis su-
mazinamas valymo robotui jvaziuojant j
stotele, kad baty uztikrintas tikslus manev-
ravimas.

Kiek kvadratiniy mety valymo robotas
gali iSvalyti per valanda?

Valymo robotas iSvalo iki 15 kvadratiniy,
metry per valanda. Daugelis viety, o ypa¢
daznai naudojami judéjimo keliai, prava-
Ziuojami kelis kartus skirtingomis kryptimis.
Kada valymo robotas zino, kad jis turi
vaziuoti | stotele?

Valymo robotas vaziuoja  stotele, kai bate-
rijy jtampa pasiekia nustatytg lygj arba uz-
sipildo neSvarumy talpykla.

Kaip ilgai stoteléje siurbiami neSvarumai
iS valymo roboto?

Siurbimas trunka mazdaug 30 s.

Kur valymo robotas uzprogramuoja-
mas? | ka reikia atkreipti démesj?
Valymo robotas gali bati tik jjungtas arba is-
jungtas. Stoteléje galite pasirinkti valymo
trukme. Be to, galite nustatyti, kad kitg kartg
nuvaziaves | stotele valymo robotas i$ jos
neiSvaziuoty (stovéjimo funkcija).
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Kokiu principu juda valymo robotas?
Valymo robotas po patalpa juda stichiskai.
Susiddres su kliatimi, jis atsitiktiniu kampu
pakeicia judéjimo kryptj ir vaziuoja tiesiai
tol, kol sutinka naujg kliatj.

Kokias pagalbines priemones turi valy-
mo robotas kliutims jveikti?

Jutikliai jam leidZia atpazinti laiptus ir pade-
da nenukristi.

Speciali kilimy valymo programa, apsaugo
valymo robotg nuo uzstrigimo uz kilimy ku-
ty.

Skirtingi pasisukimo ir vaziavimo kampai
leidZia valymo robotui iSvaziuoti ir i$ siaury
kampuy.

Kaip valymo robotas veikia efektyviau-
siai (valydamas po vieng patalpa ar visg
auksta)?

Valymo robotas efektyviausia veikia valy-
damas vieng patalpa, t.y. kai robotas ir sto-
telé yra vienoje patalpoje. Tokiu atveju
valymo robotas trumpiau ieSko stotelés ir
todél ilgéja efektyvaus valymo laikas.

Jei valote visg auksta, pastatykite stotele
buto viduryje, kad robotas galéty lengviau
prie jos privaziuoti.

Ar be sunkumy iSvalomi kampai (robo-
tas yra apvalios formos)?

Ne, taciau dél nuolatinio valymo sumazéja
neSvarumy kaupimasis. Tai leidzia efekty-
viai apsisaugoti nuo neSvarumy kaupimosi
kampuose.

Kas atsitinka prie laipty / pakopy?
Laiptai: valymo robotas turi optinius juti-
klius, kurie fiksuoja laipty pakopas ir prane-
§a robotui, kad reikia keisti krypt;.
Pakopos: valymo robotas abiem kryptimis
gali jveikti iki 10 mm kietas pakopas ir iki 20
mm minkStas pakopas.

Démesio:

ant laipty ir pakopy nepalikite palaidy daik-
ty (pvz., laikra$c¢iy, drabuziy), kadangi jie
gali sutrikdyti jutikliy veikimg. — Nuvirtimo
pavojus!
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Ar valant gali biti pazeisti baldai?

Ne, valant néra pazeidziama jokia buto
jranga.

Taciau reikia atsizvelgti j tai, kad valymo ro-
botas susidures gali pastumti lengvus, duz-
tancius daiktus bei uz kabelio nutraukti nuo
baldy (pvz., telefong). Svarbu, kad patalpa
baty tinkamai paruosta valymo robotui dirb-
ti.

Kaip j valymo robota reaguoja naminiai
gyvinai?

Valymo robotas veikia tyliai ir neskleidzZia
ultragarso, todél neturéty kilti problemy su
naminiais gyvinais. Autonomiskas judéji-
mas dazZniausia kelia tik nepasitikéjima.

| ka reikéty atsizvelgti dél vaiky?
Valymo roboto reikéty nepalikti be priezia-
ros, jei toje pat patalpoje Zaidzia vaikai. Vai-
kui atsisédus vaziuoti ant valymo roboto, jis
gali bati mechaniskai pazeistas.

Kodél tam tikru atveju valymo robotas
sustoja?

Valymo robotas gali rasti iSvaziavimg ne i$
visy sudétingy viety, pavyzdziui, dél susivi-
jusiy kabeliy kalny jo manevravimas gali
tapti beviltiSkas. Tokiu atveju, po tam tikro
laiko valymo robotas iSsijungia. |siZiebia
valymo roboto daZnai mirksintis raudonas
signalas.

Tokiu atveju valymo robotg perkelkite j lais-
va plota, ji iSjunkite ir vél jjunkite. Po to jis
sékmingai prates valyma.

Kaip tinkamai transportuoti valymo ro-
botg?

Valymo robotg galite kelti nuo grindy paé-
me abiem rankomis arba viena ranka paé-
me uz Sepecio griovelio.

Kas atsitinka, jei valymo robotas jSluoja
drégny neSvarumy?

Dél to uzsikisa filtras. Tokiu atveju i$ valy-
mo roboto iSimkite ir iSvalykite filtrg (zr, sky-
riy ,,Ploksciojo filtro valymas®).

Kas gali atsitikti, jei be priezituros vei-
kiantis valymo robotas uzstrigs?
Neatsitiks nieko blogo. Valymo robotas su-
stos toje vietoje ir rodys uzZstrigimo signala.
Jei Sviesos signalas nebemirksi, reiskia,
kad baterijos iSsikrové ir turi bati jkrautos.
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LLlaHoBHMI nokyneub!
A |!L!]_| Mepen nepwmm SaCTocyBaHI:MM
BaLLOro NPMCTPOLD NpoyuTanTe
L0 opuriHanbHy iHCTPYKLto 3
ekcnnyaradii, nicnga uboro ginte
BignoBiaHO Hel Ta 36epexiTb il ans
nofanbLLOro KOpucTyBaHHs abo ans
HACTYMHOro BracHWKa.

MpaBunbHe 3acTocyBaHHA

RoboCleaner cknagaetbcs 3 4BOX
€neMeHTIB: cmaHuii Ta po6boma-
nunococa, Lo npaute Big
aKyMynsTOpPHUX 6aTapen.

B BiH npusHayeHnn ns npoBeaeHHs
NPMOUPaHHSA BHYTPILLHIX MPMMILLIEHb B
aBTOMaTU4HOMY pesxmmi. Minnococ Moxe
3aCTOCOBYBATMCS Ha Migrorax 3i Bciva
PO3MOBCHOLKEHUMM MiANOroBMMU
MOKPUTTAMM i 3abe3nedyBaTV MPOBEAEHHS

ABTOHOMHOTO, 6e3MepepBHOTO NPUGKPaHHSI.

B Llen npucTpin npusHayaeTbCca Ans
NPUBaTHOIO BUKOPUCTAHHS i He
NPUCTOCOBAHWI 0O HABAHTaXEHb
NPOMMCINOBOrO BUKOPUCTAHHS.

BukopucTtoByinte RoboCleaner Tinbku ans:

—  OYULLEHHS TEKCTUIbHKX Ta TBEpAUX
MiAnoroBmx NOKPUTTIB B Mexax OyanHKy.
YBara: LL|o6 yHWKHYTU YyTBOPEHHS
NOAPAMUH Ha AyXe YyTAMBMX
NiANOroBMX MNOKPUTTAX (Hanpuknag, 3
M'AKOro MapMypy) cnoyaTky nepesipTe

po6oTy Nnnnococa B HENOMITHOMY MiCLLi.

He BukopuctoByiite RoboCleaner ang

OUNLLEHHS:

—  BOSOrMX NignoroBmx NOKPUTTIB.

—  BaHHMX KiMHaT Ta iHWMX NPUMILLEHDb 3
MigBWLLIEEHO BOMOTICTIO.

— cxigui..

—  CTiNbHUUb Ta NOMMUUb.

— nigeanie abo ropuLy.

—  CKNMapCbKuX, NPOMUCIOBUX MPUMILLLEHD,
TOLO.

— obnacTen, Wo 3HaxoasaTbCA Ha
BiAKPUTOMY MOBITPI.

UK-5
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Bupo6HUK He Hece BignoBiganbHOCTI 3a
30UTKK, 3aBOaHi HeBianoBiaHUM abo

HenpaBuUiibHMM 3aCTOCyBaHHAM NPUCTPOLO.

OxopoHa aoBKinnsA

Oy Matepianu ynakoBku nigaaroTbes
%69 nepepobui A4S NOBTOPHOIO
BUKOPUCTaHHSA. byab nacka, He BUkugante
nakyBasnbHi MaTepiany pa3om i3 OMaLLHIM
CMITTAM, BigaanTe ix 4ns NOBTOPHOro
BUKOPUCTaHHS.

Crapi NnpucTpOi MIiCTATb LiiHHI
MaTepianu, ki MOXHa BigaaTu Ha
nepepobky. batapei Ta akymynsaTopu
MICTATb PEYOBUHW, SIKi HE NOBUHHI
noTpannATu y AOBKinnsA. YTunisynte, 6yab
nacka, ctapi npuctpoi, 6atapei Ta
aKyMynsiTopu Yyepes BignoBigHi cuctemm
300py Bigxoais.

YTunisauia cinbTtpa Ta
¢inbTpyBanbHOro Miwka

PinbTp Ta PiNbTPyBaNbHUIA MILLOK
BUrOTOBSEHI 3 EKONOriYHO Be3neyvHmnx
marepianis.

FAKLIO BOHM HE MICTATb PEYOBUH, LLO
3abopoHeHi Ana yTunisauii JoMaLlHbOro
cMmiTTS, Bn MoxeTe yTunidyBatm ix 3i
3BMYaNHMM JOMALLHIM CMITTSIM.
IHCTpYKLUIi i3 3acTOCyBaHHA
koMmnoHeHTiB (REACH)

AKTyarnbHi BigoOMOCTi PO KOMMOHEHTU
HaBe[eHi Ha BeO-Byani 3a agpecoto:
www.kaercher.com/REACH

FapaHTif

Y KOXHIii KpaiHi gitoTb YMOBU rapaHTii,
HaJaHoi BiANOBIAHO (hipMoto-
npoaasuem. Henonagku B po6oTi
NpUCTPOIO MK ycyBaemo 6e3nnaTHO
NPOTArom TepMiHy Aii rapaHTii, AKLLO BOHN
BUKNMKaHi 6pakom matepiany um
NOMMUIIKaMun BUTOTOBIEHHS. Y BUNaaKy
YMHHOCTI rapaHTii 3BepTiTbCs A0 NpoaaBLs
4Yn B HANBNWKYMIN aBTOPU3OBaHWN
CEPBICHUIN LIEHTP 3 AOKYMEHTanbHUM
NiATBEPAXEHHSAM MOKYMKU.

(Agpecw avB. Ha 3BOpPOTI)

3abopoHsiembcsi ekcrinyamauisi e
HacmynHux NPUMillieHHSIX:

OCHaWeHUX cucmemMor OXOPOHHOI
cueHanisayii abo damyukamu pyxy.

3 8MicmoMm 8 nosimpi 2oproYoi napu
6eH3uHy, ma3ymy, pO34UHHUKIe ¢hapb,
PO34UHHUKI8, 2acy abo criupmy
(subyxoHebesrieka).

3 KaMiHOM, 8 SIKOMY 20pUMmb 8020Hb
abo mrie 3ona, 3anuweHum be3s
0oznsidy.

3i ceiukamu, Wo 20psimb, 3auleHuUMU
6e3 0oerniady.

A O6epexHo!

VAN
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TMpucmpit cnid emukamu nuwe 00
3MiHHO20 cmpyMy. Harnpyaa nosuHHa
sidnosidamu ekazaHum Ha ¢hipmositi
mabnuyui npucmpor 0aHuM w000
Haripyau.

Mepexesull kaberb i3 8UOesIKoH
rneped KOXHUM YXXUBaHHSIM CJ1i0
nepesipsmu Ha npedmem
MOWKOOXeHb. YWKoOXeHul
Mmepexesuli kabernb Mae HeealiHO 6ymu
3amiHeHuli npoghecioHanamu 8
YrNOBHOBAXXEHOMY CEPBICHOMY UEeHMPpI.
3abopoHeHo domopkamucsi 00
Mepexegoeo kabento i pozemku
807102UMU pyKaMmu.

Mepexesull kabesib 0038019€MbCS
bpamu minbku 3a 8uderiKy, He MOXHa
suknoYamu npunad, sumszaryu
8UOeIIKY 3 PO3emKU 3a WHYP.
lNakysarnbHy nnieky mpumatime riodarii
8i0 dimedl, icHye Hebe3rneka
3a0yweHHs!

Yeaza

Lleti npucmpit He ripu3Ha4yeHo 0ris
suKopucmarHs mo0bmu (y momy qucrii
U dimeli) 3 obMexXeHUMU hi3UHHUMU,
CeHcopHUMuU abo po3ymMosumu
30amHocmsamu abo ocobamu 3
sidcymmuicmio docsidy U/abo 3HaHb, 3a
8uHsImMKoM euradkie, KWO 3a
3abesneyeHHsIM 6e3neKu iXHbOoI



pobomu criocmepiearoms crieyiaribHO
nideomoerneHi ocobu abo 8oHU
00epXKyromb 8i0 HUX 8Ka3ieKU, W0
CMoCyromMbCsl BUKOPUCMAaHHS
npucmporo. HeobxidHo cmexumu 3a
dimbMu, He 0o3gonsiMu iM epamu i3
npucmpoem.

— MoxHa sukopucmosysamu nuwe me
obnadHaHHs ma 3arnacHi YyacmuHu, wWo
003807s1eHi 01151 BUKOPUCMAaHHS1 (hipMoro
"KARCHER". OpuziHanbHe
obnadHaHHs ma opuaiHarbHi 3anacHi
YacmuHU € 2apaHmiero moao, Wo
npucmpiti 6yde npayroeamu 6e3ne4yHo
ma cripagHo.

— [llposodumu pemoHm npucmporo
00380s19€MbCS MINlbKU ¢haxigusim
YMOBHOBaXKEHOI Crly>bu cepg8icHO20
obcry2o8y8aHHs.

— [pucmpit cnid eidknroyamu nicns
KOXXHO20 8UKOpUCMaHHS i neped
po8edeHHAM OHULEHHS/MEXHIYHO20
obcry208y8aHHs.

Yeaea!

—  [pucmpill mae wimkoeut eanuk, Wo
obepmaembcs, — y )OOHOMY pasi He
mopkalmecs nanbysmu 4u
iIHCMpyMeHmMom 8HympillHIX 4acmuH
npucmpotro rid yac tioeo pobomu.

— He 3anuwamu dimet 6e3 doansdy nid
yac rnpoeedeHHs npubupaHHs 3a
dornomozoro poboma-nusnococa.

- He ecmasamu ma He cidamu Ha
cmakHuito abo pobom-nusnococ.

— IcHye Hebesneka criomukaHHs rpo
pobom-nunococ, Wo pyxaemscs.

- 3imkHeHHs poboma-nusnococa 3
nepewkodamu mMoxe rpusecmu Ao
nadiHHs npedmemis (y momy qucrii,
npedmemis, po3mauiogaHuXx Ha
cmonax abo Hegesnukux npedmMemax
mebrio8aHHs).

— Pobom-numnococ moxe 3annymamucsi
8 38ucaryux menegoHHUX,
eflekKmpuy4HUX Kkabensix, ckamepmsix,
Momy3Kax, peMeHsix, mowo. Lle moxe
npusecmu 0o nadiHHs1 npedmemis.
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Bka3zieku no 3apsidui po6oma-nunococa

3 eUKOpucmaHHsM cmaHuii

—  BapsdHul npucmpild cmaHuii
MpuU3Ha4YeHUl BUKITFOYHO Ons 3apsiOKu
poboma-nusococa.

- Akymynsmopu poboma-nunococa
MOXHa 3apsidxxamu mirnbKu i3
3acmocysaHHsIM 3apsiOH020
pucmpor cmaxuii.

— Hebe3neka KOPOMKO20 3aMUKaHHs1!
He donyckamu nonadaHHs1 Ha 3apsiOHi
KOHMaxkmu cmpymorpos8iOHUX
npedmemis (Hanpuknad, 8UKPYMOK |
momy rodibHe).

PyHKUiT Ta onepauii

RoboCleaner cknagaetbcs 3 4BOX
eneMeHTIB: cmaHUyii Ta po6oma-
nusococa, Lo npautoe Big
aKymynsTopHux 6atapen.

Po6oTt-nunococ

MoGinbHMI poboT-NMNOCoC OTpUMyE
erneKkTpoeHeprito Big BOygoBaHUX
akymynsaTopHux 6atapen. OgHiei 3apsgku
aKyMynsiTopiB BUCTa4ya€e Ha NpoBeAEHHS
npubupaHHs NpoTArom 60 XBUMNUH.

[ns Hagirauii po6oT-nmnococ
BUKOPUCTOBYE iHpayYepBOHUIN NPOMIHb,
LLIO A03BOJISIE MOBEPHYTUCS A0 CTaHLii.
AKLLo 3apsig akymynsitopa BUMepnaHun, To
pobOT NOYMHAE CaMOCTIVHO LUyKaTH
CTaHLio, OCHaLLEHY 3apSAHUM MPUCTPOEM.
Mpu TpuBanomy notuyky poboT-nunococ
BiAKMHOYAE NPUCTPOI, O YNCTATb, ANS
€KOHOMIi eHeprii Mig Yac noLuyKy.
YnpaeniHHA pyxom poboTa 34iNCHI0ETLCS
3a NpMHUMNOM BunaakoBocTi. Mpu
3iTKHEHHI 3 NepeLLKOAOo BiH 3MiHIOE
Hanpsm pyxy nig AoBinbHUM KyToM. [Micns
LbOro BiH pyxaeTbCcsa MPSMO A0 TUX Mip,
MOKN He HaTpanuTb Ha YeproBy
nepeLukoay.

Hwn3bkmi npocbine poboTta-nunococa
[03BOrSiE MOMY TakoX NPOBOAUTH
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npubupanHs nig mebnsmu, Hanpuknag, nig
NiXKKOM, AnBaHOM Ta wadoto.

Mpun po6oTi pobOT-NNNOCOC BUKOPUCTOBYE
ONTWYHI JAaTYMKM (BATYUKM NASiHHS), SKi
pO3Mi3HalOTb CXOAM Ta CXOA40BI MPONbOTH,
TMM caMuM 3anobiratoum nagiHH poboTa-
nunococa.

B nam'sitb po6oTa-nunococa 3anmcaHo 4
nporpamu pyxy. 3aBAsku LbOMY, BiH MOXe
aBTOMAaTMYHO HaNaLWTOBYBATMCS Ha Pi3Hi
Mipu 3abpyaHeHHs nianorn. YnpasniHHS
34INCHIOETBCA aBTOMaTMYHO 3a
[JO0MOMOro0 A4aTyuKiB, LLO BCTAHOBMEHI B
pesepByapi Ansi CMITTS1, KU BPaxoBYOTb
Mipy 3a0pyaHEHHS.

CTtaHuisa ansa pob6oTta-nunococa
CraHUuis cnyxuTb anst 3apsaku
aKkyMynsiTtopie poboTa-nunococa Ta
BUAANEHHS rps3i 3 pesepByapy 4N CMiTTs,
po3TalloBaHOro Ha poboTOBI-NNMNOCOCI.
psA3b 36upaeTbes y inbTpyBanbHUN
MiLLoK (2 n).

Micns 3apagku NMNoOcoc CaMoCTiNHO
NOKMAAE CTaHLiI0 Ta NPOAOBXYE
npubupaHHs.

EnemeHTN npuctpoto

306paxeHHs AUB. Ha
po3BopoTtax!

CrtaHuis ana pob6oTta-nunococa

1 Pyuka, BigknagHa

2 TlornmbneHHs Ans BiAKPUTTS KPULLIKA
dinbTpy

3 TlMaHenb KepyBaHHs CTaHUiE0

4 BwumMwukay ctaHuii BMUK/BUMK

5 IHdpavepBOHUN NepepaBad

6 OTBip AN BCMOKTYBaHHS CMIiTTS

7 BwisHa pamna gns poboTa-nunococa
(ans nigknroyeHHsA poboTa Jo cTaHuii)

8 3apsgHi kKoHTaKTh

9 MepexeBuii kabenb

MaHenb KkepyBaHHs cTaHuUi€to (3)

A KoHTponbHWIA iHAMKaTOp (3eneHnin) —
poBOT-NNNOCOC NapKyeTbCS

B KHonka ,MapkoBka poboTta-nunococa“
— Bmuk/Bnmk

C KHonka ,Bubip TpmeanocrTi
npubupaHHs*

D KoHTponbHui iHgukaTop (3eneHui) — 3-
X roguHHe NpubnpaHHs

E KoHTponbHui iHgukaTtop (3eneHun) — 6-
¥ roguHHe NpnbvpaHHs

F KoHTponbHun ingukatop (3enexHuin) — 9-
W roguHHe NpnbmpaHHs

G KoHTponbHWI iHOMKaTOpP (3eneHni) -
TpuBanictb NpMbupaHHs

H KoHTponbHui iHgukaTop (4epBOHUI) —
DinNbTPp 3anoBHEHUN

| KHonka ,Tuxui pexxum (Quiet mode)” —
Bmuk/BuMK

J  KoHTponbHwui iHOukaTop (3eneHni) -
Tuxnin pexnm

K KoHTponbHui ingukaTop (3eneHun) -
Tuxnii pexmm

Po6oTt-nnnococ

10 KHonka BMuKaHHs poboTa-nunococa

11 KHonka BuMuKaHHS poboTa-nunococa

12 Cseitnoea iHankauisa
(3eneHun - poboTa / YepBOHUW -
HecnpaBHICTb)

13 BapsagHi KOHTaKTK

14 |HdpadepBOHUN NpUmad

15 AmopTusartop

16 LLiTkoBun Ban

17 Oatuukn nagiHHsa (4 wrt.)

18 Akymynsitopwu (2 wT.)

19 Bamukatoudi Baxeni (2 wrt.) anga
CMITTEBOrO pe3epByapy

20 Kpwwka pesepByapy Ans CMiTTS

21 €wmkicTb ansa 6pyay

MpurotyBaHHs 40 BBeAEHHS

B eKcnsyaradito

Po3nakoByBaHHA npunagy

&Yy Martepianu ynakoBku nigaaroTsCca
%<19 nepepobui Anst NOBTOPHOIO
BMKOpUCTaHHs. Byab nacka, He BukuaanTte
nakyBanbHi MaTepianu pa3oM i3 goMaLLHIM
CMITTAM, BigganTe ix 4ns NOBTOPHOro
BMKOPUCTaHHS.
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Marnio+ok

=> [lpu posnakyBaHHi NepeBipTe HasiBHICTb
yCix getanen.
Y BMnNagKy BUSBMEHHS NMPW PO3MaKyBaHHI
HEKOMMIEKTHOCTi BUpoOy abo
MOLLKOPKEHb, OTPUMAHUX i Yac
TPaHCMOPTYBaHHS, HEranHO 3BEPHITLCA OO
TOProBOro areHTa.

BcTaHoOBReHHA BMI3HOI pamnu gns
CTaHUii

MantoHok A

= Tpumatu pamny B NOXMnomy
nonoXeHHi. Hacapgitb BUIMKKU Ha
Kopnyci cTaHuil Ha BignNoBigHI 3axBaTn
Ha B'i3Hiln pamni.

=>» HaTucHITb BepTMKanbHO Ha CTaHLjo Ta
B'I3Hy pamny go dikcauii 3'egHaHHs.

BkasiBKM NO BCTaHOBNEHHIO CTaHLii

Micue posTalwyBaHHs 3apsaHoi cTaHuil

cnig BnbupaTu Tak, wob poboT-nmunococ 3

BENWKOI MipOt0 BipOrigHOCTI perynspHo

nepecika iHppa4epBOHUIN NPOMiHb, LLO

Aaearo 6 noMy MOXNUBICTb 6e3 CKpyTU

noBsepTaBcs 40 CTaHLil.

Marniorok E

=> [pu po3miLEeHHI MepeXHOoro kabento
Ha kabenbHUX ravkax cnig 3BepHyTH
yBary Ha Te, Wwob kabenb 6yB
NponyLeHUn Yepes OTBIp Ha KOpnyci.
Bka3zieka: MepexHuli kabernb
po3Momyeamu minbKu Ha HeObXiOHy
G08XUHY.

= BcTaHoBuTK CTaHLU,to piBHiLLe.

Yeaea:

BHympiwHi Kymu e 2anepesix ma Ha
cryckax cxo0ie Marompb 6ymu 3axuuieHi,
SKWO sucoma rpoi3dy rnid nopy4HsIMU
cknadae b6inbwe 10 cm.

=> BcTaBTe MepexHy BUIIKY Y HamnexHy
LuTEnNcesibHy PO3ETKY.

MpuburpaHHA NpuMilLeHb

MantoHok 4

= BcTaHOBUTL 3apsaHy CTaHLio B
NpUMILLEHHI, TpubrpaHHA SKoro cnig
NpOBECTU Tak, sIK NOKa3aHo Ha
MasoHKy.
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Bka3zieka: HanawmyeaHHs Ha pi3Hi
PO3MIpU NPUMILLLEHb MOXIUSE 8
npoueci subopy mpusasnocmi
npubupaHHs (Qus. enasy «Bubip
mpueanocmi npubupaHHs»).

Mpu6upaHHsa noBepxy

Mantonok H

=> BubGepiTb Micue AN BCTAHOBIEHHS
3apsaHOI CTaHLUil Tak, Wob nonerwmnTn
ans poboTa-nmnococa MOXIMBICTb
npubupaHHs Sk MOXxHa BinbLuoi
KifTbKOCTi NpUMILLLEHb.
Bkasieka: BcmaHosumb HeobXxioHy
mpuearicmb npubupaHHs (Qus. anasy
,Bubip mpusanocmi npubupaHHs*).

Yeaea:

BHympiwHi Kymu 6 2anepesix ma Ha
criyckax cxodig Matromb 6ymu 3axulyeHi,
AKW0 sucoma rpoi3zdy rid nopy4HAMU
cknadae 6inbwe 10 cm.

Bka3zieka: Skuw,0 ycmyn nepexody Mix
KiMHamamu cknadae 2 ma 8 cMm, pobom, siK
npasuro, 3HKOxae 8HU3, ane He
niOHiMaembCcs1 HagepxX.

MigroTtoBka o NnpubupaHHA

Yeaea:

lNeped nposedeHHsIM npubupaHHs 3
8uKopucmaHHsiM poboma-nusnococa
38epHimb ygaey Ha me, wob Ha nidnoasi,
cxolax abo ycmynax 6ynu eidcymHi
repewkoou.

[o nepelwkoa y Tomy 4mncni
BigHOCATbLCA:

—  raseTu, KHUTW, XXypHanu, nanip
— oagr, irpawkn, CD

— NNacTUKOBI NakeTn

—  MASWKK, CTakaHu

—  3aBiCKM, WO TOpKatoTb nignory
— KUMKW Y BaHHWUX KiMHaTax
[o nepelikoa He BiAHOCATbLCA:
—  OKpemi kabeni B MPUMILLIEHHI
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[o nepelukoa He BiAHOCATbLCSA:
—  [OBEpHi Nopor 3aBBULLKK He GinbLue 1 cm

— BGaxpoma Ha KunMMax 3aBAOBXKU He
6inbwe 10 cm

PekomeHpauii

B CnocrepiranTe 3a poboTom-
NMNOCOCOM NPV NPOBEAEHHI HUM
nepLumx npubnpaHs. By NoBUHHI
3aBYaCHO YCYHYTU NepeLuKoan, HasiBHi
B KiMHaTi, SKi BiH He 3MOXe 3gonaTu.
3aBasikM UbOMY BU 3MOXETE YHUKHYTU
HebaxkaHMX NepepB y NPUOMpPaHHi.

B [lepen noyaTkoM poboTn poboTta-
nunococa NpoBeAiTb NPUoMpaHHS
aHanoriyHe Tomy, ke BM npoBoaute
nepen BUKOPUCTAHHSAM 3BMYAAHOIO
nunococa. He sanuwante Ha nignosi
He3aKpinneHi npegMeTu.

B Bucoko nigHiMiTh 3BMcatodi kabeni,
BipbOBKM ab0 3aBicKu LLOG YHUKHYTK iX
CTATHEHHS.

B [lepen [OBrocTpokoBMM 36epiraHHAM
nunococa (binbLue 4 MicauiB) NOBHICTIO
3apsauTb akyMynsiTopy.

B AKWO BM MaeTe HaMip roBopuTy no
TenedgoHy abo auBMTUCA
Tenenepepadi nig yac npubupaHHs
npuMileHb poboTom, BCTaHOBUTE
CTaHLUilo B TMXMI pexum poboTn (Quiet
mode).

W [pu npnbwvpaHHi KimHaT aBepi B
KiMHaTK MatoTb ByTW 3aKpuTi.

B [lpu npnbupaHHi NoBepxis cnig
noknonoTtaTtucs npo Te, Wwob poboT He
BUSIBUBCS 3@ BEPUMA NOBEPXY.

B Kpawnin MOMEHT ANa BUMUKaHHS
poboTa-nunococa - Konu BiH
3HaAXOOUTbCA Ha 3apPsAAHIA CTaHLii
(micns ounweHHs pesepByapy Ans
CMITTS).

Llo6 we aetanbHiwe o3HaoMuTUCA 3

RoboCleaner, nepeg no4atkom po6otu Mmu

peEKoMeHAYEMO BaM NpovMTaTu rnasy

,Bidnosidi Ha numaHHs, Wwo yacmo

cmaensimbCs®, po3TalloBaHy B KiHUi Len

iHCTPYKU;I.

BBeaeHHsA B ekcnnyarauito

Mantorok @

=> YBIMKHYTU CTaHLUito.
Fopumb KoHmMponbHUU iHOUKamop
"Tpusarnicmb npubupaHHs".

MantoHok

= BcraHoBUTM poboT-NMnococ Ha nignory
nepen craHuieto.

ManioHok El

= YBiMKHYTM poboT-nnnococ.
Bkazieka: Pobom ripsimye crio4amky
0o cmaHujii, wob oyucmumu
pesepsyap 0ns cMimmsi ma
nepesipumu pieeHb 3apsioKu
akymyrnsmopis; y pasi nompebu
akymynamopu 3apsidxaromscs. lNicns
Ub020 pobom rnoyvyuHae rMpubupaHHs.

KoHTponbHi iHaMKaTopu Ha po6oToBI-
nunococi

3ene |besnepepsH | TpuBanictb
HUM |e CBITNO npuovpaHHs

[NoBinbHe Pob6oT-nnnococ
MUTraHHS LIYKa€E CTaHLio
LLsnake MoTpi6HO 3apsaanTn
MUraHHS aKyMynsitopu

Yeps |[duB. rmasy ,Jornomoza 8 ycyHeHHI
OHWUN | Hernonadok"

BBepneHHs B ekcnnyarauiro nicns
TpMBanoro NpPocTor abo npu
pPO3pAAKEHOMY aKyMmynsaTopi

Mpu BBeAeHHI B ekcnnyaTadito poboTa-

nunococa 3 NOBHICTIO PO3PAMKEHNMN

aKyMynsiTopamu Ha HbOMy He

BijoOpaXkyBaTUMETLCS iHOMKALIA.

BukoHante HacTynHi Aii 4ns BBeAeHHS

NPUCTPOIO B eKcnnyaTadito:

ManioHok El

=>» [lpucraBTe pobOT-NNNOCOC A0 CTaHLii
Ta MPUTUCHITb 3apsaHi KOHTaKTU
poboTa 40 3apsAAHMX KOHTAKTIB CTaHLUii
Ha 60 cek. Npu ubomy
BiOyBaTMMETLCA OUNLLEHHS
pesepByapy A5 CMITTS.
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=>» [loTim BCTaHOBUTbL POBOT-NUNOCOC

nepep ctaHuieto Ha BigctaHi 50 cm Ta

BBIMKHYTb MOrO.

Bkasieka: Pobom-nunococ
camMocmilHO nepemicmumaCcsi Ha
CmaHuito ma rnoyvyHe 3apsdxamucs.

Tpusanicmb 3apsidxaHHs cknade 60

X8UJIUH.

BuGip TpuBanocTi npubupaHHs

BnbepiTb yac npubrpaHHsa Ha naHeni
KepyBaHHS CTaHLE0 BUKOPUCTOBYIOYN

aKyMynsTopiB, 3yNUHAETLCA Nepes
CTaHUj€ Y BUMKHEHOMY CTaHi.

Be3wymMHuin pexum (Quiet mode)

laeanbHo nigxoauTb AnNs NPoBeAEHHS
npubupaHHs B HiYHWIA Yac abo y
NPUCYTHOCTI Nogen.
MantoHok kil
=>» HaTuCHITb KHOMKY ,Be3ymHMn pexnm
(Quiet mode)*.
Bacopumbcs yepgoHa KOHMPOIbHa
namna. CmaHuis npomsieom 8 200uH

npuBedeHy Hux4e Tabnuuto. (CTaHaapTHe 30IliCHIOE CMIOPOXXHEHHS pesepesyapy

HanawTyBaHHs: 6e3nepepBHe
npubunpaHHs).
MantoHok il

= HaTucHyTe kHonky ,Bnbip TpmBanocTi
npubupaHHa“ Ta ytpumywTe ii 4O TUX

nip, noku He Byae BCTaHOBNEHA
Ga)xaHa TpuBanicTb NpMbMpaHHs.
Bka3zieka: KoHmporsbHi iHOukamopu
eka3yromb gubpaHy mpusaricmb
npubupaHHsi.

onsa cmimmsi poboma-nurnococa i3
3HUXEHUM pigHeM wymMmy ma
MOHUXEHOK riomyxHicmro. [licns
Ub020 CMaHuisi 3Ho8Y rnepemMuKaemscs
8 38uyaliHull pexxum pobomu.

Mporpamu pyxy

B nam'atb poboTa-nunococa 3anmcaHo
4YOTMPU Nporpamu pyxy. 3aBasku LbOMY,
BiH MOXX€ aBTOMaTU4HO HanawToByBaTUCSH
Ha pi3Hi Mipy 3abpyaHeHHs nignoru. Yum

BuGip TpnBanocti npubupaHHa

OpyaHiwe nignora, TUM iHTEHCKBHILLE

po60oT NpPoBOANTL Ti YMLLIEHHS.

HaTUcHyTM 1 | TpmBanicTb NpubupaHHs 3

pa3s roa.
Ons MPUMIUEHb, SKI
MEHWI HiX 45 m?

BubGip nporpamu pyxy 34iACHIOETLCA
aBTOMaTM4YHO 3a JOMOMOrOK AATYUKIB, LLO
3HaxoaATbCH B pesepByapi AN CMITTS,
3anexHo Big po3ni3HaHoi Mipu

HaTUCHYTM 2 | TpMBanicTb NpUbUpaHHs 6

3abpyaHeHHs. Bubip 3gincHoeTbest
aBTOMaTU4YHO 6e3 CroBillleHHS.

Mpu 3MeHLEeHHI 3a6pyaHEHHSI 3aHOBO
BCTaHOBIIIOETLCS MNepLLUa nporpama pyxy.

Mporpamu pyxy po6ota-nunococa

1 |3BuyanHe npnbnpaHHs

Pyx 3a sunadkogum rMpuHyunom i3
38uyaliHor weudkicmio.

pasu roa.
0ns NpUMIWEeHb MIIower
45 - 90 w2
HaTUCHYTM 3 | TpMBanicTb NpUbupaHHs 9
pasu roa.
Or1s1 MPpUMIWEHb MIIoWer
80 - 135 m?
HaTUCHYTM4 | 3HOBY BCTaHOBIIOETLCS
pasn pexum 6esnepepBHOro
npubupaHHs (3a
YMOBYaHHSIM)

2 | OkpeMi QinsHKy i3 3BU4anHUM piBHEM
3abpyaHeHHst

lMosinbHUl npoxid yepe3 3abpydHeHy
OinsHKy.

3 | OkpeMi ginsiHkn 3 BULLMM pPiBHEM

MounHaeTbea npouec ounleHHs. MNicns
3aKiHYEeHHs 3afaHoro Yacy npubupaHHs
po6oT-Nnnococ, Nicns CNOPOXHEHHS
pe3epByapy Ta 3apsaKeHHs

3abpyaHEeHHS
lMoeinbHut npoxid eneped/Ha3ad rno
3abpyOHeHil OinsiHuj.
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Mporpamu pyxy po6oTta-nunococa

4 | CvnbHO 3abpyaHeHi QindgHKN BENUKOT
nnowwi

lNosinkHi 3ipkonodibHi npoxodu, wWo
PO3X00sIMbCS MPOMEHSIMU, y 8U2rA0i
3ipKu Yyepe3 3abpydHeHy OinsHKY.

NMapkyBaHHA poboTa-nunococa

Ao poboT-Nunococ NoBUHEH NepepBaTu
nNpubnpaHHs Nicnst HACTYMNHOI 3apsaKn
aKymynsaTopis, TO Cnif, 34iINCHATU HACTYMHi
nii:
MantoHok [#
= HaTtucHyTu KHonky ,[lapkyBaHHs
poboTa-nunococa“.
Bazopumbcs yepeoHa KOHMPOIbHa
namna.
Bka3sieka: llicrisi nogepHeHHs Ha
cmaHuito pobom oyuwaemncsi 8id
3i6paHoz20 cMimms ma 3apsi0KaembCsi.
icns ybo2o pobom 3ynuUHAEMbCS Y
BUMKHEHOMY cmaHi neped cmaHuiero.

3akiH4eHHA po60TH / BUMKHEHHSA

Y pasi notpebu HeranHoro NPUNUHEHHS

npubupaHHsa nNpumilLieHHs poboTtom abo

nepeHeceHHs poboTa B iHLIE NPUMILLEHHS

cnif nocTynaTi Takum YMHOM:

MantoHok [E

=> [lepw 3a Bce yBiMKHYTM pobOT-
nunococ.

=> [loTim yBIMKHITb 3apAaHy CTaHL,jto.

Bka3sieka:

B momy sunadky, sKuo He rniaHyemscs

guKopucmaHHsi poboma-nusococa

rpomsizom 0082020 Yacy, cr1i0 MoeHICMio

3aps0umu akymynamopu (Ous. anasy

,BeedeHHs1 8 ekcrinyamauito®).

Hornsp ta TexHivyHe

obcnyroByBaHHS

Yeaza:

lNeped nposedeHHsM b6ydb-sKux pobim rno
mexHiYHoOMY 06cry208y8aHHH0 Cr1id
B8UMKHYmMuU cmaHuito ma pobom-nusiococ.
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CTtaHuis ansa po6oTa-nunococa

3amiHa ¢inbTpyBanbHOro Miluka
cTaHuil

3aMmiHy hinbTpyBanbHOro Millka cnig

NpoBOANTM Y TOMY BUNALAKY, KON

3aropuTbCs KOHTPONbHWUIA iHOUKaTOP

"®@inbTp 3anoBHEHMIA".

MantoHok i}

= BigKkputh KpULLKy QinbTpy.

MantoHok [H

= BUNHATK 3 TpMMada QinbTpyBanbHUn
MILLOK, NOTSITHYBLUWN NOro HaBepx 3a
cneuianbHUM A3UY0K. PinbTpyBanbHUIA
MILLOK MOXHa yTUnisyBatu pa3om 3
iHLUMMK goMaLUHIMK Bigxogamu.
Hab6op 3miHHUX ¢inbmpyeanbHux
miwkis: (5 inbmpysanbHux miwkie, 1
inbmp Ons 3axucmy 08u2yHa)
Howmep 3amoenerHs: 6.904-257.0

MantoHok i3

=> BcraBuTtu g0 ynopy B Tpymay HoBUiA
diNbTPyBanNbHUA MILLIOK.
YBara: He BkntovaTy npucTpin 6e3
PiNbTpyBanbHOro Mmitlka!

= 3aKpuTn KpULLKY inbTpy.

3amiHa ¢inbTpy AnA 3axMcTy ABUryHa

MarntoHok

=> [licns 3amiHn 5 inbTpyBanbHNX
MiLLKIB cnig NpoBecTu 3aMiHy inbTpy
ONs 3axXuCcTy ABUryHa (BXoauTb B
KOMMNNeKT Habopy 3MiHHMX
GiNbTpyBanbHMX MiLLKIB).

Pob6oT-nunococ

YuweHHs Konic

= OuucTiTb po6GOYy NOBEPXHIO KOMIC B
TOMY BUNaAKy, SKLWO BOHA
3abpynHunacs.

Ha poboyy nosepxHo MOXymb
ronacmu Yacmku epssi (Hanpuknao,
ricok i momy nodibHe), sKi MOXymb
nowkodumu Yyymisiuei 2nadki noeepxHi
nidnoeau.
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Bci po60Tu no TexHiYuHOMY
obcnyroByBaHHIO po6oTa cnig
NOYMHATK 3 HACTYNHMUX KPOKIB:

= BunopoxHUTW pe3epByap AMsi CMITTS,
OVB. rnaBy ,BeedeHHs 8
ekcriyamaujo”.

=> Bigkputn pesepByap Ans CMITTS:
MepeBepHyTM poboT-Nunococ Ta
NOKNacTu NOro Ha M'sKy NOBEPXHIO.
MantoHok B
Bigkpntn 3amukatodi Baxkeni
pesepByapy A4S CMITTS.
MarioHok iE
lMigHATM KPULLKY pesepByapy Ans
CMITTS.

OuuLleHHA nnockoro inbTpy

MpKn KOXHIiM 3aMmiHi inbTpyBanbLHOro
MiLIKa Ansi CTaHuii NpoBOAUTE OYULLEHHSA
nnockoro pinbTpy, BCTAHOBMNEHOIO B
po60oTOBI-NMMOCOCi.

= CnopoXHUTK pe3epByap AN CMITTS Ta

BiAKPUTM MOro (ouUB. MoNepeaHin onuc).

MantoHok Hi

= BuganuTu nnockuin inbTp 3
pesepByapy Ans CMITTS.

= BuTpycuTtu nnockun ¢inbtp abo
OYUCTUTM NOFO HEBESMKOK M'SIKOIO
LiTKOHO.

MantoHok

= BcTtaHoBuTK Ha MicLe NNockuin ineTp.
MnaHkn matoTb 6yTV HanpaBeneHi y Gik
BaXXens 3aMKOBOrO NMPUCTPOLO.

OeMoHTax / ounweHHs / 3amiHa /
BCTaHOBNEHHA LLiTKOBOro Bany

=> CrnopoXHWUTV pesepByap AN CMITTS Ta

BiOKPUTM MOro (ouB. MONEpPeaHi onuc).

B [leMOHTax LWiTKOBOro Bany
MantoHok P#]
= BUTArHyTM LWITKOBWUI Ban 3 NpaBoi
HanpPsMHOI.
MoTim BUTArHYTK Moro 3 GiYHoro
Tpumaua.
H YuweHHs wiTkoBOoro Bany
3abpyaHeHui WiTKOBMIN Ban OYULLAETLCS
aBTOMATMYHO Mif Yac KOXXHOro OYULLEHHS

Ha cTaHUii. Bonoccs, Wwo 3anuwunucs, Ta

HUTKM, LLIO HAMOTarnucs, MoXHa BUaanuTu

YPY4HYy.

MantoHok

=> Poa3pi3aTtu ix 3a LONOMOroK HOXULb N0
HanpsiMy y340BX PhKy4oi KpOMKU
LLiTKOBOrO Bany.

= BuganuTtu HUTKK Ta BOMoccs, Lo

HamoTanucs.

3amiHa wiTkoBOro Bany

=> [1pn 3HOLLEHHI LLETUHW, LWiTKOBUI Bar
noTpibHa 3amiHUTH.
3anacHul wjimkoeut easn:
Howmep 3amoenerHs: 4.250-075.0

MantoHok &

B BcTaHOBMEHHS LWITKOBOro Bany

=> BcraBuTu WiTkKOBMI Ban y Tpumas 3
nisoro Goky.

=> [MoTiM HaTUCHYTU Ha LWiTKOBWIA Ban 3
raykoM BHU3, LL06 BiH BCTAHOBMBCS B
npasy HanpsIMHY Ao dikcauii.

OunLeHHs AaTyYuKiB nuny

=> CnopoxHUTW pe3epByap Ang CMiTTa Ta

BiOKPWTU MOro (aMB. nonepeaHin onuc).

MantoHok

= OuucTnTe AaT4MKM 3abpyaHEHHS
BMKOPUCTOBYIOUM M'AKY raHuipoyKy abo
LLiITOYKY.

Bci po60Tu no TexHiYHOMY
o6cnyroByBaHHIO po6oTa cnig
3aKiH4YyBaTW HaCTYNMHMMU KPOKaMMU:
=> 3ibpaTtu KpULLKy pe3epByapy Ansi
CMITTS:
MantoHok
BcTaHoBUTY KpuLLIKY Ha pe3epByap
ONS CMITTS.
MantoHok
3akpuTy 3amMuKatodi Baxerni.
[logaTkoBO HATUCHYTU Ha KPULLIKY,
o6 3abesneunTn HadiiHe 3aKpUTTH
pesepByapy Ans CMITTS.
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3amiHa akymynsTopis YTunisauia sBignpauboBaHoro

MantoHok MPUCTPOID Ta aKymMynaTopa

= OcnabuTu rBMHTM Ha akyMyrnsiTopax Ta o
Pob6oT-nnnococ ocHalleHun 2

BUTSATHYTU CTapi akyMymnsiTopu. .
BOyQOBaHUMU akyMynsiTopamu. Ix

= BcTaBuTu HOBI akyMynatopu Ta . -
. " HeobxiaHO BUTAryBaTH Nepea ytunisadieto
3aKPINUTK iX rBUHTaMMK.
NpUCTpPOIO.

3mitHul akymynsmop (1 wmyka): = YT1unidynte obnagHaHHs, Wwo
Homep samoenerHsi: 4.810-012.0 BIACNYXUNO, 6€3 LWKOAM ANSt

HaBKOJTMLWHBLOIoO cepegoBuLLa.

TexHiYHi XapakTepucTUKn BUWitHATU Ta yTUNi3yBaTH

- aKymynsitop
CTtaHuis ana po6oTa-nunococa
= Bupganitb akymynsitopu 3 pobota-

Po6oua Hanpyra 220 - 240V nuriococa, AvB. rmaey ,3amiHa

1~50 Hz akymynsmopis".

MoTyXHiCTb 600 W = YTunidyBatu akymynatop 6e3 wkoau
BCMOKTYBaHHS [ONS1 HABKOMNMULLHBLOro cepeaoBuLLa
PiseHb wymy (Quiet Mode) |60 (54) dB(A) (3naTy B NyHKT yTUnisauii abo

nepegaTtu TOProBernbHOI OpraHisadir).

O6'em dinbTpyBanbHoro |2 |

MilLLKa O6epexHo!

Poamipu 500 x 250 x He po3kpuegatime akymynsimop,, moeo,
230 mm MOXymb 8udinumucs dpamigHi napu abo

Bara 5,8 kg azpecusHi piouHu.

He niddaeatime akymynssimop
CUSIbHOMY COHSIYHOMY 8r/ugy,
po3iepisy abo ennuey 802HH, iCHyE

PoboT-nnnococ

Han?yra akymynsTopa 12V BT T
E€MHICTb akymynstopa 1,7 Ah

Tun akymynsartopa NiMH

Yac 3apsaxKeHHa 10 - 20 min

aKkymynsarTopa

Yac npubupaHHs 3 ogHiei |60 min
3apsagku akymynatopa, 4o
O6'em pesepByapy Ans 0,21

CMITTSA

Po3mipu @ 280 x 105
mm

Bara 2,0 kg
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YCcyHeHHs1 HecnpaBHoOCTeN

KoHTponbHi iHAMKaTopu:

3eneHun

BesnepepsHe CBITNO

3BMYanHun pobounii cTaH

MoBinbHe MUraHHsa

PoboT-nnnococ wykae ctaHLito

LLiBnake muraHHs

MoTpibHO 3apsanTy akyMynsTopm

YepsoHun |LBnake muraHHs Po6oT-nnnococ 3actpsr
[NoBinbHe MuraHHsA Pob6oT-nunococ 3abpyaHeHui
YepBoHun |Be3nepepBHe cBiTno 3BepHyTUCHA B YNOBHOBAaXEHY CnyXoy
cepBiCHOro o6¢cnyroByBaHHS.
MpoGnema Inavkaui |[Hacnigok YcyHeHHA
fa
PoboTt-nunococ He moxe |[YepBoHu |[PoboT-nunococ Moxe ByTu noTpibHa
3HaWTW BUXIA 3 HiWwi ana  |n 3YMUHAETLCA nepecraHoBka mebnis.
mebnis LUBMAKE BumkHyTM poboT-nnnococ
MUTaHHSA Ta gictaTtu oro 3 Hiwi ans
mebniB.
3HOBY NOCTaBUTH Ha
nignory Ta yBiMKHYTH.
Meb6ni 3 nonornm YepBoHu |PoboT-nunococ BumkHyTM poboT-nnnococ
nianomMom " B'DKOKAE Ha Ta 3HATU 3 nepeLukoam, Ha
LBUAKe |nepeLukoay Ta AIKY BiH 3aixaB..
MUFaHHs1 | 3YyMNUHSAETLCA 3HOBY NOCTaBWTU Ha
nignory Ta yBiMKHYTU.
Pob6oT-nunococ 3actpsir  |YepsoHu |PoboT-nunococ BumkHyTH poboT-nunococ
nig npegmeTom "n 3YMUHAETLCA Ta 3BifIbHUTU NOTO.
obcTaHoBKM LIBMAKE 3HOBY NOCTaBUTU Ha
MUraHHS niganory Ta yBiMKHYTW.
Mig witkoBmin Ban nonanu |YepBoHu |PoboT-nunococ BumkHyTM poboT-nnnococ
He3akpinneHi npegmeTM Ta (1 3YNUHSAETBCA Ta NepeBepHyTw.
3abnokysanu oro 6numae OB6epexHO BUTATHYTH
NoBiNbHO npegMmeTu, Wwo
3abnokyBanu witky. [o ix
yncna MoXyTb
BiAHOCUTUCS: irpaLLKu,
npegmeTy oasry...
Po6oT-nnnococ YepBoHu |Pesepsyap ans B1NOpOXHUTK Ta O4UCTUTU
3YNUHAETBLCA Micns " CMITTS 3anoBHEHMI |pe3epByap AN CMITT4.
3apAAKEHHSA/OUNLLIEHHA onumae
NOBIifNbHO
Yepsonu |LiTkoBuiA Ban OuucTUTK LWITKOBUIA Ban.
n CUINBLHO
6numae |3abpynHeHun
NoBifNbHO
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Mpobnema Inavkaui |[Hacnigok YcyHeHHA

fa

Uepsonu |lliTkoBun Ban ObepexxHO BUTATHYTU 3

n 3abnokoBaHuUi LWiTKOBOrO Bany 6rokyo4m

6numae npegmeTy.

NoBinNbHO

YepeoHnu |LLiTkoBuin Ban MepeBipnTy posTawlyBaHHs

"n BCTaBNeHUn LLiTKOBOro Bany.

6numae |HenpaBuUMbHO

NOBINbHO

YepsoHu |BcmokTyBanbHMm MepeBipntn

n natpybok ctaHuii BCMOKTYBarnbHWI naTpy6ok

Onnmae |3acmiveHuin CTaHLUii Ta O4NCTMUTKM NOrO B

NnoBiNbHO pasi BUSIBNEHHS 3a0UTTS.
Pob6oT-nnnococ 3eneHun |HepisHoMipHe Taka maHepa pyxy
HepiBHOMIpHO pyxaeTbcsi  |Be3nepep |npubvpaHHs XapakTepHa npwv pyci no
Mo KUTMMOBOMY MOKPUTTIO, |BHE KUITMMOBOMY MOKPUTTHO 3
CUMbHO rongaroymnch CBITNO BUCOTO BOpCY > 20 MM.
HaBepx Ta BHM3
Pob6oT-nunococ 3enenunnn |BiH 3airicHoe MpoTtepTn gaTuvkn nuny
nepeMiwaeTbca Tinbkn no |beanepep |NpMbupaHHA TiNbKK | M'AKOK raH4YipoyKo abo
3ipkonoAibHin TpaekTopii  |BHE neBHoi obnacri, LLiTOYKOHO.

CBiTNO Micusi
Po6oT-nnnococ He 3enenunn |CrtaHuida BcTaHoBUTM CcTaHUil0 ¥
3HaxXoAUTb CTaHLito 6numae |poaTalloBaHa B iHLIOMY MmicLi,

NOBIMNbHO |HEe3py4YHOMY MicLi OOTPUMYIOUNCH IHCTPYKLT

Mo BCT@HOBIEHHIO.

Po6oT-nnnococ He 3eneHun |OunweHHs poboTa- |lMepeBipnTi po3TallyBaHHsI
NPUCTUKOBYETBLCS A0 6numae |nunococa He KPULLIKWM pe3epByapy Ans
cTaHuii MOBINbHO |30INCHIOETLCA CMITTS.

BcTaHoBuUTK cTaHLito
piBHiLe.

BcTtaHoBuTu B'i3Hy pamny
Ha CTaHLUito.

B po6oT-nunococ nonano
BOJiOre CMiTTSl

LLiTkoBui Ban Ta
NIOCKMM iNbTp
poboTa-nunococa
cTanu nUnkummn

ButarHyTtu witkoBmn Ban ta
NIIOCKMIN AINbTP | peTenbHO
X OUUCTUTW.

YBara: He BcTaHoBnoBaTn
BOJIOMMIA QPinNbTp.

Po6oT-nunococ Buaae

MoraHun pesynbTaT

LiTkoBuin Ban

390

CKperoTaHHs nig yac npubunpanHHs BCTaHOBMNEHWUM
npubunpaHHs HernpaBuUnbHO.
BumkHyTH poboT-nnnococ
Ta NepeBipUTU NOMOXEHHS
Bany.
UK -16




Mpobnema Inavkaui [Hacnigok YcyHeHHA
f
[MToraHuu pesynbtaT — itkoBnn Ban 3aMiHMTK LWITKOBUW Barn.
npubunpaHHs 3HOLLEHUI
Pob6oT1-nunococ CraHuus: |PoboT-nnnococ Buganutu 6nokyoumn
3a610KoBaHWIM Ha CTaHUii. |6numatoT |3anuwaeTbes nicnst |npeameT. BUMKHYTU
b YCi 3apsaKM Ha CTaHLjii  [CcTaHuitlo Ta 3HOBY
cBiTnoaio YBIMKHYTW.
an 3BepHyTUCA B
YNOBHOBAXEHY CITyX0y
CepBiCHOro
o6cnyroByBaHHs.
BHyTpiwHe abo 3o0BHiWHe |CTaHumsa: |— 3BepHyTUCS B
KOPOTKE 3aMUKaHHS WKH | BnnmatoT YNOBHOBaXXeHY CInyxby
3aps4HUX KOHTaKTIB b YCi cepBiCHOro
cBiTnoaio o6cnyroByBaHHs.
an
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3asiBa npu BiANoBiAHICTb

€BponencbKoro
cniBTOBapucTBa

Linm My noigomMnsemo, Lo Hux4e
3a3HadeHa MallvHa Ha OCHOBI CBOET
KOHCTPYKL,ii Ta KOHCTPYKTUBHOIO
BMKOHAHHS, @ TakoX Y BUNYLLEHOI Y
npogax mogeni, Bignosigae cneuianbHUM
OCHOBHMM BMMOram LLoao 6e3neku Ta
3aXMCTY 340POB'A NPEeACTaBNEHUX HMKYE
avpektns €C. Y BUNagKy Hey3romkeHoi 3
HaMK 3MiHW MaLUWHK LS 3asiBa BTpadae
CBOIO Cuny.

MpoAaykT: Robo Cleaner

Tun: RC 3000
BignoBiaHa gupektusa €C
2006/95/€C

2004/108/€C

MpuknagHi rapmoHisytovi HopmMu
EN 55014—1: 2006 + A1: 2009

EN 55014-2: 1997 + A2: 2008

EN 60335-1

EN 60335-2-2

EN 61000-3-2: 2006 + A2: 2009
EN 61000-3-3: 2008

EN 62233: 2008

3anponoHoBaHi HauioHanbHi HOpMK
Kin-tb pokiB, CE-no3Ha4eHHA
2004

Ti, XTO mignucanucsa AitoTb 3a 3anMToM Ta
OOpYYEHHSsIM KepiBHMLTBA.

C2 s

~HA. Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YMNOBHOBAXEHWI NO AOKyMeHTaLlii:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2010/12/01
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BianoBiai Ha NnuTaHHA, Wo
4acTo cTaBNATbLCA

SAKi NOKPUTTA MOXHaA oYMLLaTH 3a
ponomoroto pobora-nunococa?
lMunococ moxe 3acTocoByBaTHCS Ha
nignorax 3i BCiMa noLvpeHumun
nigoroBMMUM NOKPUTTAMU, HANPUKNag, Ha
KMnumax Ta TBEPAMX NOKPUTTAX (NNNTKA,
napket i Tomy nogibHe). Ha kunnumax 3
[0BrM Bopcom (> 20 MM) Liel NpucTpin
MOXe 3aCTOCOBYBATUCSH TifMbKU 3
obmoBkamMu. PyxnvBa oumiiaroya KpoMka
aBTOMAaTUYHO HaNaLITOBYETLCH HA Pi3Hi
BMAW NiANOroBUX MNOKPUTTIB.

Yun npobnemaTnyHe NnpoBeAEHHSA
ouYULLEeHHA nignoru nig me6namn?
Hi, koMnakTHa Ta Hu3bKonpodinbHa
KOHCTpPYKLUis poboTa 403BONSIE oMy
NpoBOANTM NPUBMpPaHHS TaKoX nig
Mebnamun, Hanpuknag, nig nixkom,
OuBaHoOM Ta wacdoto.

Ak po6oT gocTaBnse 3i6paHe cMiTTA A0
cTaHLuii?

Po6oT ocHalleHui 0gHMM pe3epByapoMm
0N CMITTS, SIKUIA perynsipHo
CMOPOXHSIETLCA 32 JOMNOMOrOH CTaHLii.

AK rps3b NOCTynae Ha cTaHuit?
3ibpaHe CMITTS HAKONMYYETLCA Ha CTaHLUii
B 3BUYaNHOMY DiNbTPyBanbHOMY MiILLKY (2
niTpw).

BcTaHoBn0IOTHCA MHYYKi iHTEpBanu 3miHm
GinbTpyBanbHMX Milwkis. Kopuctysay
CBOEYACHO IHPOPMYETLCA NPO
HeoOXigHICTb NpoBeAEHHS 3aMiHu
iHOVKauieo Ha gucnnei.

CKinbKu cMiTTA MOXe 3i6paTtu po6oT?
MicTkicTb pesepByapy 41 CMiTTH
[OoCTaTHA ANs NpoBeAEeHHS NPUBMpaHHs
NpoTAroMm oAHiei roamHu. B pasi
nepeayacHoro 3anoBHEHHS pe3epByapy
po6oT NpocTo NoBepTaeTbCs A0 CTaHLUil
paHilLe, CrycToLlye KOHTeHep ANs CMITTA
Ta NpoAoBXye NpubnpaHHs.
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Ak cMmiTTA noTpannse B po6oT-
nunococ?

CwmiTTA noctynae B pesepyap A5 CMITTS,
po3TalloBaHuiA B poGOTOBI-NNNOCOCI,
MeTOoAO0M MiagMiTaHHS, WO
CYNpPOBOAXKYETHCA BCMOKTYBaHHSM.

Po6GoT MoXe npoBOAUTU NPpUGUPaHHA
KBapTUpu/6yanHky 6e3 pornagy?

Tak, ue Linkom MoXnmBeo.

Po60oT € aBTOHOMHOI CUCTEMOHO | HE
BMMarae gornsaay. PesepByap ans cmitTs
OYMLLIAETLCS Ha CTaHLil.

CKinbKun 4yacy noTpi6éHo po6oToBi aons
3apsimAKeHHs akymynsiTopiB abo
niaroToBKM A0 ekcnnyarawii?

Yac 3apsagxeHHs cknagae Big 15 go 60
XBUIWH, 3aNeXHO Bif, TOro, HacKinbku 6ynu
PO3pSAAXKEHi akyMynATOPY A0 3apSAKEHHS.
Mepen nepwum BBeAeHHAM poboTa B
eKcnyaTauito 3apsimKEHHs] MOXe 3alHATH
GinbLwe yacy.

Aka WwBMAKicTb NnepemilleHHA po6oTa?
3a yMOBYaHHAM LUBMUAKICTb NepeMilLeHHsI
pobota cknagae 20 cm. B cekyHay. B
MiCUSX 3 CUMbHUM 3a6pyaAHEHHAM
LUBWUAKICTb NEPEMILLEHHSI 3MEHLLYETLCS B
OBa pasu, Ansi NPoBeAeHHs
iHTEHCUBHILLIOrO o4nLLeHHS. Lle Takox
BifOyBa€eTbCs Y pasi KiHLEBOro 30IMKEHHS
i3 cTaHui€t0, B LiNAX 4OCArHEHHS BinbLioi
TOYHOCTi NPY CTUKOBL.

CKinbKn KBagpaTHUX MeTpiB NOBEPXHi
pPO6OT MOXEe OYMCTUTK 3a roauHy?
Po6oT MOXe o4nMcTuTH 3a roguHy
npubnusHo 15 kBagpaTHux meTpis. barato
JiNsSHOK, NepLu 3a BCe 4acTo
BMKOPUCTOBYBaHi Npoxoau, nigaatTbes
6araTokpaTHOMY OYMLLIEHHIO B Pi3HKX
HanpsMax.

3Bigkun po6oT B3Ha€, Konu nomy
HeoOXiAHO NoBepTaTMCA Ha CTaHLit0?
Po6oT noBepTaeTbCsa Ha CTaHLilo Konu
piBEHb 3apsay aKkyMynaTopiB 3HWKYETLCS
00 NeBHOro piBHS, abo Npu 3anoBHEHHI
pe3epByapy ANs CMITTS.

CKinbKn Yacy TpuBa€ CNOpPOXKHEHHA
po6oTa Ha cTaHL,ii?

CnOpOXHEHHS 3AiNCHIOETLCS NPOTArOM
npuoén. 30 c.

Ak 3piNCHI0ETLCA NporpamMmyBaHHA
po6oTa? Ha wo cnig 3sBepHyTH yBary?
Po6oT moxe ByTu Tinbkn BBIMKHEHWIA abo
BUMKHYTUI. Ha naHeni kepyBaHHs CTaHLUii €
MOXTMBICTb BUGOPY TPMBanNoCTi
npubupanHs. KpiMm Toro, poboToBi MoXxHa
3agatm kKomaHay, Wwob BiH He NokmMaas
CTaHLUjo nicnsi HACTYMNHOI CTUKOBKM
(dbyHKUiA napKyBaHHS).

3a sskuM npuHUMNom po6oTt
nepemiwaeTbca?

Po60oT nepemillaeTbcsa No NPUMILLLEHHIO 3a
NPWUHLUXNOM BUNAAKOBOCTI. AKLLO BiH
HaTpannse Ha NepeLLKoay, TO 3MiHIoE
HanpsM pyxy nig AOBINbHUM KyTOM Ta
NPOJOBXYE pyxaTnucsa NPSMo 0 TUX mip,
MOKWN HEe HaTKHETbCS Ha YeproBy
nepeLukoay.

Akn gonomixHi 3acobu mae poboTt ansA
noponaHHA nepewkon?

3a gonomororo gaTyukiB BiH po3ni3Hae
CXO[M Ta, 3aBOSKN LIbOMY, YHUKAE NagiHHS.
3a gonomoroto crievljianbHOT Nporpamu,
HanpaBneHoi Ha BUSIBNEHHS 6axpoMu
Knnmma, poboT He 3acTpsie B 6axpomi.
3aBasikv MOXINMBOCTI NepecyBaHHs nig
Pi3HMMW KyTamu BiH TAKOX 34aTHWUIN 3HaNTH
BUXif 3 BY3bKMX KYTiB.

Axkun BUrnap po6oTu, Lo BUKOHYETLCS
po6oTom, € HaNnGiNbLW ePeKTUBHUM
(nokiMHaTHO, No BCbOMY noBepxy)?
HaiibinbL eekTMBHMM € NOKIMHATHUI
meTon, poboTu, TOBTO KonKM cTaHLia Ta
pobOT 3HAaXOAATLCHA B OAHOMY MPUMILLIEHHI.
3aBOsikM LIbOMY CKOPOYYETBCS Yac Ha
NOBEPHEHHA A0 CTaHUii Ta 30inbLlyeTbCs
Yac epeKTMBHOro NpMbupaHHs.

Mpu npnbupaxHi LinuMx noBepxie cTaHLUito
Cnig pO3MICTUTK B LEHTPI NPUMILLIEHHS,
Wo6 poboT Mir Nerko NOBEPHYTUCA A0 Hei.
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Yu moxnuBe npoBeAeHHs NPUOMpaHHA
KYTiB B NPUMILLEHHAX (POGOT Kpyrnun)?
Hi, ane 3aBaskn 6e3nepepBHOMY npoLiecy
NpuMbUpaHHsa 3HAYHO CKOPOUYETLCS
KiNbKiCTb CMITTS. TakiMm YMHOM poboT
e(eKTUBHO 3anobirae HaKOMUYEHHSI CMITTS
B KyTax.

LLlo BinGyBaeTbLCA Ha cxopgax/Buctynax?
Cxogum: PoboT npautoe 3 BUKOPUCTaAHHAM
ONTUYHUX OATUYUKIB, LLIO PO3Mi3HaTb
CXO[0Bi MaijlaH4MKN Ta NogarTb po6oTOBI
CurHan npo HeobXigHICTb 3MiHWM HanpsiMy
pyxy.

Buctynu: PoboT 3gaTHui gonaTu TBepai
BUCTYNMY 3aBBULLKKM 0 10 MM, @ TaKoX M'sKi
BUCTYNKM 3aBBULLKM A0 20 MM B 060X
Hanpsimax.

Yeaeza:

He knacmu ma He 3anuwamu
He3akpinneHi npedmemu (Hanpuknao:
2asemu, npedmemu o0si2y) Ha cxodu ma
ycmynu, iHakwe 6yde nopyuweHa poboma
Oam4ukie. — Hebesneka nadiHHs!

Yu moxe poboT nig yac npubupaHHs
nowkoauTu meoni, Towo?

Hi, nowkompkeHHs npegMeTiB 06CTaHOBKM
KBapTUPW HEMOXIINBE.

3BKyaliHo, cnig Bpaxyeati, Lo poboT
MOXe HaTpannaTy abo 3pyLyBaTy nerki,
Kpuxki npeameTn abo CKMHyTH iX 3 Mebnis,
3a4enuBLINCh 3a kabenb (Hanpuknag,
TenedoH). Tomy cnig nigrotysatu
NPUMILLEHHS A4S BUKOPUCTAHHSA B HiM
poboTa.

Sk nomallHi TBapuHU pearyoTb Ha
po6oT?

Ockinbku poboT nepemillaeTbesa TMXO Ta
He € [I)Xeperiom ynbTpas3ByKy, HeraTuBHa
peakLisi LOMALLHIX TBApWH Ha NUIOCOC He
cnocTepiraeTbcs. ABTOMaTUYHi
nepemMilLleHHst MOXYTb TifbKU BUKMMKaTH
HeLoBip's.
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Ha wo cnip 3BepHyTH yBary, konu B
npuMilLleHHi 3HaxoaAaTLCA AiTN?
Po6oT He cnig 3anuwatun 6e3 Harnsgy B
NPUMILLLEHHI, B IKOMY rpatoTb AiTW.
MoknuBe BUHMKHEHHSI MEeXaHIYHUX
MOLLUKOMXXEHb B TOMY BMNaAKy, SKLLO OiTK
BMpiLLaTb MPOKOTUTUCH Ha POBOTOBI.

Yomy po6oT 3ynuHAETLCA B Tih abo
iHWin cuTyauii?

Po6oT MOXe 3ynnHATUCA Tinbkn B
0Cco6nMBO CKNagHUX cUTyauisx.
Hanpuknag, HarpomagxeHHs kabenis
MOXe NpmBecTn Ao 6e3ycnilHoro
MaHeBpyBaHHs poboTa. AKLo ue
BinOyBaeTbCs, TO pobOT Yepes Aesdkuii Yac
BMMKHETbCSA. [1py UbOMY Ha HiM NMOYMHaE
LIBMAKO BriumaTn YepBOHUI iHAMKATOP.
YCyHYTU HECNPABHICTb MOXHA Takum
YMHOM: NepeHecTn poboTa Ha BiNbHUN
npocTip, a NOTiM BUMKHYTU Ta 3HOBY
yBiMKHYTM 1oro. Nicnsa uboro BiH 6e3
npobnem NpPoAoBXNTb NPUOMPAHHSI.

Ak npaBUNbHO 3AiMCHIOBATU
TpaHcnopTyBaHHA Moro pob6oTa?

Bu moxeTe nigHsaTN poboT o6oma pykamu 3
nigrnorn abo BXONMTUCS OJHIE0 PYKOLO 3a
nornnbneHHs, po3TralloBaHe B paloHi
LWiTKN.

LLlo cTraHeTbCH, sIKWO poboT 36epe
MOKpe CMiTTa?

Lle npuBeae Ao anunaHHA dinbTpy. B
LUbOMY BMNazgKy nNoTpibHo Byae BuaanuTu
$inbTp 3 poboTa Ta NPOBECTU OYMLLEHHS
dinbTpy (auB. rma.y ,, O4YuWEeHHs MI0CKO020
inbmpy*).

LLlo moxe cTaTucA, AKWO poboT
3acTpsirHe nig 4ac Moe€i BiACYyTHOCTI?
He ctaHeTbcs Hibyoro. PoOoT 3anmwnTbes
Ha Micui i BinobGpaxyBaTume curHan npo
3acTpsraHHs. AKWo iHanukaTop He 6nnmae,
Le o3Ha4ae, Lo akyMmynaTopu
po3psagunucs i ix cnig 3apaguTu.
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A

Alfred Karcher Ges.m.b.H.
Lichtblaustrale 7

1220 Wien

= (01) 250 600

AUS

Karcher Pty. Ltd.

40 Koornang Road
Scoresby VIC 3179
@ (03) 9765 - 2300

B/ LUX
Karcher N.V.
Industrieweg 12
2320 Hoogstraten
T B:0900 10027
LUX: 0032 900 10027

BR

Karcher Indistria e Comércio Ltda.
Av. Prof. Benedicto Montenegro 419
CEP 13.140-000 - Paulinia - SP
= 0800 176 111

CDN

Karcher Canada Inc.

6975 Creditview Road Unit #2
Mississauga, Ontario L5N 8E9
T 1-800-465-4980

CH

Karcher AG
Industriestrale 16
8108 Dallikon

T 0844 850 863

cz

Karcher spol s r.o.
Modletice ¢.p. 141

251 01 Ri¢any u Prahy
= 0323606014

D

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Service-Center Gissigheim

Im Gewerbegebiet 2

97953 Konigheim-Gissigheim
@ (07195) 903 2065

DK

Karcher Rengeringssystemer A/S
Gejlhavegard 5

6000 Kolding

@ 70206 667

E

Karcher S.A.

Pol. Industrial Font del Radium
Calle Doctor Trueta 6-7

08400 Granollers (Barcelona)
= 902170068

F

Karcher S.A.S.

5 Avenue des Coquelicots
Z.A. des Petits Carreaux
94865 Bonneuil-sur-Marne
= (01) 43996 770

FIN

Kércher OY
Yrittajantie 17
01800 Klaukkala
= 0207 413 600

GB

Kércher(UK) Limited
Kércher House
Beaumont Road
Banbury

Oxon, OX16 1TB
T 01295752200

GR

Karcher Cleaning Systems A.E.
31-33, Nikitara str. &
Konstantinoupoleos str.

13671 Acharnes

= 210-2316 153

H

Karcher Hungéria Kft
Tormasrét ut 2.

2051 Biatorbagy

T (023) 530640

HK

Kércher Limited

Unit 10, 17/F.

APEC Plaza

49 Hoi Yuen Road
Kwun Tong, Kowloon
T (02) 357-5863

|

Karcher S.p.A.

Via A.Vespucci 19
21013 Gallarate (VA)
T 848-998877

IRL

KarcherLtd

C1 Centrepoint Business Park
Oak Road

Dublin 12

= (01)4097777

KOR

Karcher (Korea) Co. Ltd.

162 Gukhoe-daero
(872-2Sinjeong-Dong)

Seoul, Korea

T 02-322-6588, A/S.1544-6577

MAL

Karcher Cleaning Systems Sdn. Bhd.
No. 8, Jalan Serindit 2

Bandar Puchong Jaya

47100 Puchong, Selangor

T (03)58821148

MEX

Karcher México, SA de CV
Av. Gustavo Baz No. 29-C
Col. Naucalpan Centro
Naucalpan, Edo. de México
C.P. 53000 México

= 018000241313

N

KarcherAS
Stanseveien 31
0976 Oslo

= 24177700

NL

Karcher BV
Postbus 474

4870 AL Etten-Leur
T 0900-33 444 33

NZ

Karcher Limited

12 Ron Driver Place
East Tamaki, Auckland
= (09) 274-4603

[

NEOPARTSII-Equipamentos, S.A.

Av. Infante D. Henrique, Lote 35
1800-218 Lisboa
T 218558300

PL

Karcher Sp.zo.0.
Ul. Stawowa 140
31-346 Krakow

T (012)6397-222

PRC

Karcher Cleaning Systems Co., Ltd.
PartB, Building 30,

No. 390 Ai Du Road

Shanghai Waigaoquiao 200131
= (021)5046-3579

RO

Karcher Romania s.r.l.
Sos. Odaii Nr. 439
013606 Bucuresti
= 0372709001

RUS

000 «Kepxep», yn.
OnekTposasoackas, 4,27,
ctp.2, 107023 Mockea
T (495) 2283945

S

Kércher AB
Tagenevéagen 31
42502 Hisings-Karra
= (031)577-300

SGP

Karcher Asia Pacific Pte. Ltd.
5Toh Guan Road East
#01-00 FreightLinks
Express Distripark
Singapore 608831

T 6897-1811

SK

Kéarcher Slovakia, s.r.0.
Beniakova 2

94901 Nitra

T 0376555798

TR

Karcher Servis TicaretA.S.
Mahmutbey Mahallesi Istog
Petrol Plaza C-Blok Kat: 2-3
Bagcilar/34218ISTANBUL
T 02126594369

TWN

Karcher Limited
5F/6.No.7,Wu-Chuan 1stRd
Wu-Ku Industrial Zone
Taipei County

T (02)2299-9626

UA

Kércher Ukraine
Kilzevadoroga, 9
03191, Kyiv

T (044)5947575

UAE

Karcher FZE

P.O. Box 17416
Jebel Ali Free Zone
Dubai, UAE.

T (04)8861177

USA

Alfred Karcher, Inc

2170 Satellite Blvd

Suite 350

Duluth, GA 30097

T 678-935-4545;877-527-2437

ZA

Karcher (Pty.) Limited
144 Kuschke Street
Meadowdale
Edenvale 1614

= (011)574-5360

KARCHER

www.karcher.com
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